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९ 
अभिमीं>े पुरोहितं यज्ञस्य देषमूतिजम्‌ । 
होतारं रलधात॑मम्‌ ।॥ १ ॥ 
अग्निः पू्मिक्रषिभिरील्यो नूतनैरुत । 
स देवाँ एह श्षति ॥ २॥ 
अग्निनां रयिम॑रनधरत्पोष॑मेव दिवेदिवे । 
य॒॒र॑वीरव॑तच्तमम्‌ ॥ ३ ॥ 
अभ्ने यं यज्ञम्॑युरं धितः परिभूरपिं । 
स इदेवेणुं गच्छति ॥ ४ ॥ 
अग्निर्होता कुबिक्र तुः स॒त्यश्चित्रश्रवर्तमः | 
देवो देवेभिरा ग॑मत्‌ ॥ ५॥ 
यदङ्ग दाशुषे त्वमग्ने मद्रं करिष्यसि । 
तवेत्तत्सत्यम॑द्धिरः ॥ ६ ॥ 
उय॑ त्वाग्ने दिषेदिंबे दोषाबस्तधिया वयम्‌ । 
नमो भर॑न्त॒ एम॑सि ॥ ७॥ 
राज॑न्तमध्यराणां गोपामृतस्य दीदिषिम्‌ । 
वैमानं खे दमे ॥८॥ 
स न॑ः पितेव ूनयेऽभ्नै पायो भ॑व । 
सच॑स्वा नः स्वस्तये ॥ ९ ॥ 
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हयाम्थभनि प्रथ॒मं स्वस्तये 

हयामि मित्रावस्णाषिहाव॑से | 
हयामि रात्रीं जग॑तो नििशंनीं 

हरयामि देवं सवितारं मतये ।॥ १ ॥ 
आ कृष्णेन रजसा वतमानो 

निपरश्यन्नमृतं मत्य॑च । 
हिरण्ययेन सभ्रिता रथेना 

देषो याति यच॑नानि परय॑न्‌ ॥ २॥ 
याति देषः प्रवता याघ्युद्रता 

याति शुभ्राभ्यां यजतो हरिभ्याम्‌ । 
आ देवो यांति सिता प॑रावतो- 

ऽपु विशा दुरिता बाध॑मानः ॥ ३॥ 
अुभीवरतं कृरंनतिंस्ं 

हिरण्यशम्यं यलुतो बृहल्त॑म्‌ । 
आस्थाद्रथं सविता चित्रभासुः 

छृष्णा रजापि तविषीं दधानः ॥ ४ ॥ 
पि जनाज्छधावाः शितिपादो अख्य 

व्रथं हिरण्यप्रउगं वह॑न्तः । 
शश्द्विशंः सपितुदे्य॑स्थोपस्थे 

वशा युनानि तस्थुः ॥५॥ 
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तिस्ो चावः सवितुद्र उपस्थं 
एकां यमस्य युवन विराषाट्‌ । 
आणि न रभ्य॑ममृताधिं तस्थु- 
रिह जवोतु य उ तचत्‌ ॥ ६ ॥ 


$ 


षि सुपर्णो अन्तरिक्षाण्यख्यद्‌- 

गभीरथेपा असरः सनीथः । 
कपेश््दानीं चयः कर्थिकेत 
कतमां द्यां रस्मिरस्या ततान्‌ ॥ ७॥ 


अष्टौ व्यंख्यकुम॑ः परथिष्या- 

सी धन्य योज॑ना सुप सिन्धु । 
हिरण्याक्षः संप्रिता देव आगा- 

ट्धुद्रत्नां दाश्चुषे बा्यीणि। ८ ॥ 


हिरण्यपाणिः सथिता षिच॑षणि- 

रुभे चयावापथिवी अन्तरीयते । 
अपामीवां बाधंते षेति ष्य 

ममि इृष्णेन्‌ रज॑सा चामर॑मोति।॥ ९ ॥ 


दिरण्यदस्तो असुर; सुनीथः 

सुमृढीकः स्ववाँ ' याखर्वाड । 
अपसेधन्रक्षसौ यातुधाना- 

नस्थदिवः प्रंतिदीप॑गर॑णानः ॥१०॥ 


1 





{06 विलस ४ ८्व6 ऽधश्व्त्ग) ॥ ॥ 
ये ते पर्थाः सवितः पृव्यासो- 
ऽरेणवुः सुकृता अन्तरि । 
तेभिर्नो अद्य पथिर्थिः सुगेभी 
रक्षा च नो अधिं च ब्रूहि देष ॥११।। 
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सह॒ बमन न उरौ 
व्युच्छा दुहितदिषः । 
स॒ह घुम्नेन॑इृहता विभावरि 
राया देवि दास्वती ॥ १॥ 


अश्वाबतीरगोम॑तीषिखसुविदो 

भूरिं च्यवन्त॒ वस्त॑वे । 
उदीरय भ्रति मा रेता 

उषश्चोद राधो मघोनम्‌ ॥ २॥ 


उवासोषा उच्छाच्च स॒ 
देवी जीरा रथानाम्‌ । 
ये अस्या आचरणेषु दधिरे 
संसुदरे न श्रवस्य ॥३॥ 
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उषोये ते प्र यामेषु युञ्जते 

मनो दानाय ष्रूरय॑ः। 
अत्राह तत्कण्व॑ एषां कण्वतमो 

नाम॑ गृणाति चृणाम्‌ ॥४॥ 


आ धा योषेव प्रून- 

यषा याति प्रयुञ्जती । 
ज्रय॑न्ती इज॑नं पददींयतु 

उत्पातयति पशिणः ॥ ५ ॥ 


पि या सजति समनं व्य$थिन॑ः 
पदं न वेस्योदती। 
वयो नके पर्निवांसं आसते 


व्यौ वाजिनीवति ।॥ ६ ॥ 
एषायुक्त परावतः 
स्ूयंस्योदयनादधिं | 


श॒तं रथेभिः सुभगोषा इयं 
बि यामि मातुषान्‌ ॥ ७ ॥ 


विखंमध्या नानाम चक्ष॑से 
जग्ञ्ञ्योतिष्टरणोति प्रनरी । 

अप देषो म॒घोनी दिता दिव 
इषा उच्छदप िधः॥८॥ 
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उषु आ भाहि मान 

चन्द्रेण दुहितर्दिवः । 
आवहन्ती भूयेस्मभ्यं सौभ॑गं 

शयुच्छन्तौ दिविष्टिषु! ९॥ 
विद्वस्य॒ हि प्राणनं जीवनं खे 

पि यदुच्छसि षरनरि। 
सानो रथेन बृहता षिंभावरि 

श्रृधि चित्रामध हवम्‌ ।॥१०॥ 


उषो बालं हि वख 

यथित्रो मायुषे जने। 
तेना वंह सुकृतौ अध्व॒राँ उपु 

ये त्वं गृणन्ति वबहंयः।॥१९१॥ 


विच्वान्देवोँं आ बह सोम॑षीतये- 
ऽन्तरिक्षादुषस्त्यम्‌ | 
सास्मा धा गोमदस्वावदुक्थ्य - 
परो बाज सु्ी्थैम्‌ ॥१२॥ 


यस्या रुर्न्तो अचेः 
प्रतिं भद्रा अदृक्षत । 
स नो रथिं वरिवरिं सुपेश्॑स- 
युषा ददातु सुग्म्य॑म्‌ ॥१२॥ 


||; ५ 0१४4 शो 
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ये चिद्धि स्वाभष॑यः पू रातये 
जुहूरे अव्ये महि! 
सानः स्तोमोँ्॒मि शृणीहि राध- 
सोष॑ः शुक्रेण शोचिष ॥१४॥ 


उषो यदद्य भाञुना 
प्रि दारव्ृणी दिवः 
प्र नं यच्छतादवृकं पृथु छदिः 
ग्र देति गोम॑तीखििः ॥१५॥ 


सं नो राया व्रता षिश्वपंशसा 
मिमिक्ष्वा समिख॑मिरा। 
दुभ्नेनं॑विद्छतुरोषो महि 
सं वाजैवाजिनीवति ॥ १६॥ 


पि०. 4 1. 154 
एप 


विष्णो # बीयीणि प्र बोचं 
यः पार्थिवानि विममे रजासि । 

यो अस्कमायदुत्तरं सधस्थं 
विचक्रमाणच््रधोर्गायः ॥ १॥ 
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प्र तद्विष्णुः स्तवते ब्रर्येण 
मृगो न भीमः इचरो भिष्ष्ठिः | 
यस्योरुषु त्रिषु क्रम॑णे- 
प्वधिक्षियन्ति सुवनानि षिखा।। २॥ 
प्र विष्णवे सुषसेतु मन्मं 
गिरिक्षित उरूगायाध्र वृष्ट 
य इदं दीषं प्रय॑तं स॒धस्थु- 
मेको विममे परिभिरित्पदेभिः ॥ २ ॥ 
यस्यत्री पूर्णां सधना पदा- 
न्यक्षी यमाणा स्वधया मदन्ति | 
य उ त्रिषाषु परथिषीुत चा- 
मेको दाधार सव॑नानि शिखि | ४ ॥ 
तदस्य प्रियमभि पाथो अश्यां 
नयो यत्रं देवयो मदन्ति ९ 
एरुक्रमध्य स॒ हि बन्धुरित्था 
विष्णोः पदे परमे मध्व उत्सः | ५॥ 
ता वां बास्तृन्युरमसि गम॑ध्ये 
यत्र गाग्रो भूधिमृङ्गा अयासः । , 
अत्राह तद्रूगायस्य ष्णः ह 
प्रमं पदमवं भाति भूरिं ।। ६ ॥। 


1 
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यो जात एव प्रुमो मनस्वा- 

देवो देवान्कत॑ना प्येभूषत्‌ । 
यस्य श्चष्पाद्रोदसी अभ्यसेतां 

नृस्णस्यं महा स ज॑नासु हन्द्रः।। १॥ 
यः पुंथिवीं व्यथमानामर्हु- 

चः पथैताम्प्रडूपितों अरम्णात्‌ । 
यो अन्तरं विममे बरीथो 

यो चामस्वैभ्नात्स ज॑नास॒ इन्द्रः २॥ 
यो हत्वाहिमरिंणास्सुप्र सिन्धू 

न्यो गा उदाज॑दपधा दरस्यं । 
यो अर्म॑नोरम्तरग्नि जजान 

संवरक्समतस॒ स ज॑नास इन्द्रः ॥ ३ ॥ 
येनेमा विशा च्यव॑ना शतानि 

यो दासं बणेसध॑रं गुहाकः । 
सयन्नीव यो जिगीवां सक्षमाद- 

दयः पुष्टानि स ज॑नास॒ इन्द्रः ॥ ४॥ 
यं स्मा पृच्छन्ति ह्‌ सेति घोर- 

सतमाहुनेषो अस्तीत्येनम्‌ । 
सो अर्यः पषटीविल॑इवा सिनाति 

श्रद॑स्मै दत्त स ज॑नास॒ इन्द्रः ॥ ५ ॥ 


१.९ 


<€ पिल्म ल्पीट इलल्त्प्तण्ये | ॥ 1 
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यो रध्रस्य चोदिता यः कूश्चस्य 

यो ह्मणो नाध॑मानस्य कीरेः । 
युक्तग्रा्णो योऽपरिता खशिप्रः 

सुतसोमस्य स ज॑नास॒ इन्द्रः ६॥ 


यस्याश्वासः प्रदिशति यस्य गो 
यस्य ग्रामा यस्य विख रथासः 
यः सुय य इषस लजान्‌ 
यो अपां तेता स ज॑नास॒ इन्द्रः ॥ ७॥ 


यं क्रन्द॑सी संयती षिते 
परऽय उभथां अमित्राः | 


समानं चिद्रथमातस्थिवांसा 
नान छेते स ज॑नास॒ इन्द्रः | < ॥ 


यस्मान्न करते विजयन्ते जनासो 
यं युभ्य॑माना अव॑से हवन्ते 1 
यो विच्व॑स्य प्रतिमानं बभूष॒ 
यो अ॑च्युतुच्युत्स ज॑नास॒ इन्द्रः ॥ ९॥। 


यः शतो मध्येन दधाना- 
नम॑न्यमानाच्छबौ जघान्‌ । 

यः शेते नानुददति शृं 
यो दर्योहैन्ता स ज॑नास इन्द्रः ।१०॥ 


कै 
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यः शम्ब॑रं पवेतेषु क्षियन्तं 
चत्वारिंश्यां शरधन्वविन्दत्‌ । 
ओजायमानं यो अरि जघान्‌ 
दानुं शयानं स जनास इन्द्रः ॥११॥। 
यः सुप्र॑रिमषरेषभस्तुपिष्मा- 
नवासृनस्सतैषे सप्त सिन्धून्‌ । 
यो रौहिणमस्फुरदजबाहु- 
यामारोहन्तं स ज॑नास॒ इन्द्रः ॥१२॥ 
व्रावां चिदस्मे एथिवी न॑मेते 
खुष्माचिदस् पवता भयन्ते । 
यः सोमपा निचितो वज॑बाहु- 
यो बज॑हस्तः स ज॑नास॒ इन्द्रः ।१३॥ 
यः सुन्वन्तमवति यः पचन्तं 
यः शंसन्तं यः श्चमानमती । 
यस्य॒ ब्रहम वधर यस्य सोभो 
यस्येदं राधः स ज॑नास इन्द्रः ।।१४॥ 
यः सुन्वते पचते दुघ आ चि- 
दाञं दर्दषिं स किरसि स॒त्यः 
व॒यं त॑ इन्द्र परिखं प्रियासः 
सुबीरांसो विदथमा वदेम ॥ १५ 


~~~ 
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आ ते पितम॑तां सुम्नमेतु 
मा नः भस्य सन्द्सषों युयोथाः । 
„ अभिनेों वीरो अभैति क्षमेत 
प्र जधिमहि र प्रजाभिः।॥ १॥ 
त्बादत्तेभी श्ट्र शन्त॑मेभिः 
श॒तं हिम! अशीय मेपष्जेभिः । 
व्य १खदृद्रेषो तितरं व्यंहो 
व्यमींपथातयसा भ्िषुंचीः ।। २॥ 
श्रेष्ट जातस्यं रद्र भियां 
त्वस्तंम मन्तुं बजवा । 
पर्पिं णः पारमंहंसः सस्ति 
शि अभीती रषयो युयोधि । ३॥ 
मा स रुद्र चुकथामा न्मोभि- 
मौ दुष्ट्ती इषम्‌ मा सृषूती । 
उन्न वीरां जपय भेषजेभि- 
भिषक्तमं ता भिषजं शृणोमि ॥ ४॥ 
हवीमभिहेदेते यो हमिभि- 
र स्तोमेभी श्रं दिषीय । 
_ ऋृदरः वुद्धोमानें अष्यै 
^ बभ्र सुरिप्रो रीरन्मनायै ॥ ५॥ 


ञी {€ विलप ४ ल्वा८ इलल्धप्रं) [8 6। 





> 


|1°>6 | ६6४0724 


उन्मा ममन्द वृषभो म॒रष्वा- 

नत्वक्षीयसा वय॑सा नाधंमानम्‌ । 
धृणीव च्छायामरपा अस्ीया 

विवासेयं रस्यं सुम्नम्‌ ॥ ६ ॥ 


१.९१।। 


कश्स्य ते श्र मृढया्कु 

हस्तो थो अस्ति मेषो जरषुः | 
अपमतां रप॑सो देभ्य॑खा- 

भीचुमां वषभ चक्षमीथाः | ७।। 


प्र वभव वृष॒भाय सिवितीचे 
महो महीं सु्टतिमींरयामि । 
नमस्या करमलीकिनं नमोभि- 


गरंणीमरसिं || ॐ, 


णीमसिं व्वेषं हरस्य नाम ॥ ८ ॥ 


स्थिरेभिरद्ैः पूर॑स्पं उग्रो 

बमः शुक्रेभिः पिपिशे हिरष्यः । 
ईशानादस्य शुवनस्य भूरे 

नै बा उ योषदरदरादसुथम्‌ ॥ ९ ॥ 


अषैन्विमषिं साय॑कानि धन्वा 

हैन्नष्कं यंजतं विखस्पय्‌ । 
अैन्निद दयसे विखमभ्वं 

नवा ओजीयो रुद्र सखदस्ति ॥१०॥ 


कश + 
९१ 





ग्‌ {ल ५64८ ऽनृ€०प्० १०६ 


स्तुहि शरुतं ग॑तैसदं युवान 

मृगंन भीमस॒पह्दयरुप्रम्‌ । 
मृडा जसिति रद्र स्तवनि- 

ऽन्यं तं अस्मन्नि वपन्तु सेना; ।।११॥। 
कुमारशित्पितरं वन्दमानं 

प्रति नानाम रद्रोप॒यन्तम्‌ । 
भूरेदतारं सस्पतिं गृणीषे 

सतुतस्स्वं॑ भेष॒जा रास्यस्मे ॥१२। 
या दों भेषजा म॑रुतः शुचीनि 

या शंत॑मा वृषणो या म॑योध। 
यानि मनुरदेणीता पिता न- 

स्ता श्चं च योधं रस्यं बस्सि ॥१३॥। 
परि णो हेती सद्रस्य॑ इज्याः 

परि सेषस्यं दुम॑तिरदी गात्‌ । 
अवं॑सथिरा मधर नुष् 

मीद्व॑स्तोकाय तनयाय सूक ॥१४॥। 
एवा भो वृषभ चेकितान 

यथांदेष्रन हणीषे न दंसि। 
हनन सद्रेह बधि 

बृहद्वदेम बिद सुधीर ॥१५॥ 


कामो 
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यस्त्वाम॑म्न इनध॑ते यतक 

रस्ते अन्ने कृणप्रस्सस्पिनरहन्‌ । 
स॒ सु दुम्नेरम्यस्तु प्रसक्ष- 

तव करता जातवेद धिक्षित्वान्‌ ।॥ १ ॥ 
इध्मं यस्त जमरच्छभमाणो 

महो अग्ने अनीक्मा संपयेन्‌ । 
स॒ इधानः प्रतिं दोषापुषासुं 

पुष्यन्रयि स॑चते चरन्नुमित्रान्‌ ॥ २॥ 
अभ्निरशे बहुतः क्षप्रिष॑स्या- 

ग्निर्थाजंस्य परमस्य रायः । 
दर्धाति रल विधते यषिष्टो 

ग्यानुषडमत्योय स्वधावान्‌ । ३ ॥ 
यञ्चिद्धि ते पुर्पत्रा य॑मरिष्ठा- 

चित्तिभिथङमा किदागः । 
कधी ष्वस्मां अदितेरनागा- 

व्व्येनांसि शिश्रथो विष्वगम्ने ॥ ४॥ 
म॒रशिदग्न एन॑सो अभीकं 

उबादेवानाप्ुत मत्योनाम्‌ । 
माते सखायः सदमिद्विषाम 

यच्छ तोकाय तन॑याय श्चं योः। ५॥ 


१.4 ५८३ 
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यथा हं स्यद्व्॑बो गौयं चि- 


त्पदि पितामश्च॑ञ्चता यजत्राः | 


एवो प्र सन्युञ्चता व्यंहः 


9 


प्र तय॑म्ने प्रतरंन आ्ु;ः॥ ६ । 


[1 
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सं पूषन्‌ ब्िदुषां नय॒यो अन्ज॑सानुश्चासंति । 
य॒ एवेदमिति त्रवत्‌ ।॥ १॥ 
सथं पूष्णा ग॑मेमहि यो गृहं अभिदासति । 
इम एवेतिं च अवत ॥ २॥ 
पूष्णध्क्रं न रिष्यति न कोशोऽव पदयते । 
नो अस्य व्यथते प्विः॥ ३ ॥ 
यो अस्मे हिषाविंघनन तं पूषापिं मृष्यते! 
प्रथमो न्दते वसुं ॥ ४ ॥ 
पूषा गा अन्वेतु नः पूषा रशुतवैतः। 
पूषा वाजं सनोतु नः ॥ ५॥ 
पूषननु प्र गा इहि यज॑मानस्य सुन्वतः । 
अस्माक स्तुवरताुत ॥ ६ ॥ 


#। 
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अथारिं्ठाभिरा महि ॥ ७॥; 
भृष्वन्तं पूषणं वयमियुमनष्टवेदसम्‌ । 
ईनि राय दमहे।८॥ 
पूषुम्तव॑ चते वयं न रिष्येम कद! चन | 
स्तोतारं स्त इह स्म॑सि ॥ ९ ॥ 
परि पूषा परस्ताद्धस्तं॑दधातु दर्धिणम्‌ । 
पुनर्नो नष्टमाजत्‌ ॥ १० ॥ 


सम 
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धीरा त्वस्य महिना जुनषि 
वि यस्तस्तम्भ रोदसी विढुबीं। 
प्र नाकमृष्वं नुदे बरहन्तं 
हिता नक्षत्रं पप्रथ॑च्च भूम॑ ॥ १॥ 


उत स्वयां तन्या संव॑देत- 
तदा न्व $न्त्रणे सवानि । 
किं मे हव्यमहणानो जुषेत 


कुदा गुढीकं सुमनां अमि ख्य॑म्‌॥ २॥ 
24 


॥ .. | 1 (18 |} 


णीं {6 पिल $ल्वं८ ऽधु्धैठम | | . 
पृच्छे तदेनो षरुण दिद- 
कषपो एमि चिक्धित॒षो। विप्रच्छम्‌ । 
समानमिन्मे कवयंधिदाहु- 
9 रयं ह तस्यं वर्णो हणीते ॥ 


कि ' + 
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किमाग॑ आस॒ वरुण॒ ज्येष्टं 
यत्तोतारं जिघांससि सखयम्‌। 
प्र तन्मे बोचो दृढम खधागो- 
अब त्वानेना नम॑सा तुर इयाम्‌ ।॥ ४॥ 


द्रग्धानि प्या सुला नो 
ब या वुयं च्करमा तुनृभिः 
अव॑ राजन्परुढपं न तायुं 
सजा वत्सं न दाम्नो वरसिष्टम्‌ ॥ ५॥ 


सुरा मन्युविभीद॑को अचित्तिः 
अस्ति ज्यायान्कनीयस उपारे 
खम्॑नेदनृतस्य प्रयोता ६॥ 


अरं दासो न मीहे करा- | 
प्यहं देषाय॒भूणैयेऽनांगाः । ति 1 | 
| अचेतयदचितो देषो अरयो 
~ = गृत्सं राये कवित॑रो जुनाति ॥ ७ ॥ 


नसखो दक्षो बरुण धतिः सा ॥ 








= 
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अयं सु तभ्यं बर्ण खधाबो 

हृदि स्तोम॒ उप॑भितिदसत । 
शंनःक्षेमे शमु योगे नो अस्तु 

युयं पात खस्तिभिः सदा नः ॥ < ॥ 


नि०. 10 ९. 80 
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सोम॑स्य धारां पवते चृचकषंस 

कतेन देबान्हवते दिवस्परि । 
बृहस्पते रषथेना वि दिदुते 

सुद्रासो न सत्रनानि विव्यचुः १॥ 


यं स्वां वाजिन्नघ्न्या अभ्यनंष॒ता- 

योहतं योनिमा रोहति घुमान्‌ । 
मघोनामायुः प्रतिरन्महि श्रव 

इन्द्राय सोम पवसे वृषा मद॑ः ॥ २॥ 


एन्द्रस्य श्चा प॑वते म॒दिन्त॑म्‌ 
उजं वसानः भव॑से सुमङ्करः । 
रस्यङ स विदा युव॑नामि प॑प्रथे 
ीढन्हरिरस्यं; स्यन्दते वृषा ॥ ३ ॥ 
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तं स्वा देवेभ्यो सधुमत्तमं नरः 
सदस्तधारं दुहते दश्च किपः । 
नृभिः सोम्‌ प्रच्युतो ग्राव॑भिः सुतो 
5 विच्वान्देषां आ पचस्व सहस्रनित्‌॥ ४ ॥ 





तं स्वां हस्तिनो मधुमन्तमद्विभि- ~ 
दन्त्यप्सु इषभं दज क्षिप॑ः । | 
न्द्रं सोम॒ मादयन्दैव्यं जनं 
सिन्धोरिोर्िः पव॑मानो अषंसि ॥ ५॥ 


श्वः ~~~ 
नै 


केकी 
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किमिच्छन्ती सरमा प्रेदमानड 

दूरे ध्वा जगुरिः पराचैः । 
कास्मेहितिः का परिंतक्म्यासी- 

त्थं रसायां अतरः पयासि ॥ १ ॥ 


इन्द्र॑स्य दुतीरिषिता च॑रामि 

मह इच्छन्ती! पणयो निधीन्वंः । % 
अतिष्कदोौ भियसा तन्न आद- 

त्तथ। रसायां अतर पर्यांसि ॥ २॥ 
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कीटडडिन्द्रः सरमे का ई्॑रीका 
यस्येदं दृतीरसं॑रः पराकात्‌ । 
आ च गच्छास्मित्रमेना दधा- 
माथा मघां गोप॑तिर्नो भवाति ॥ ३॥ 


® 4३ 


नादं तं वेद्‌ दभ्यं दभत्स 
यस्येदं दतीरसरं पराकात्‌ । 
न तं गुहन्ति सवतं मभीरा 
हता इन्द्रेण पणयः शयध्वे ॥ ४ ॥ 


इमा गाव॑ः सरमे या एेच्छरः 
परि दिवो अन्वान्त्सुभगे पत॑न्ती । 

कस्त॑ एना अव॑ सुलादयु- 
धव्युतास्माकमायुधा सन्ति तिम्मा॥ ५॥ 


असेन्या च॑ः पणयो वचँ 
स्यनिषव्यास्तन्वः सन्तु पापीः । 
अटो व एतना अस्तु पन्था 
बहस्यतिवं उभ॒या न मगात्‌ ॥ ६ ॥ 


अयं निधिः संरमे अद्रिबुध्नो 
गोभिरखैभिवेसुमिन्यशटः 
रक्षन्ति तं पणयो -ये संगोषा 
रेष पदमलकमा ज॑गन्थ ॥ ७ ॥ 


भि 80 
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एह ग॑मन्तृष्यः सोम॑शिता 
अयास्यो अ्खिरसो नव॑ग्वाः | 
त एतमुबं वि भ॑जन्त॒ मोना- 
क मयेतद्रच॑ः पणयो बमनित्‌ ॥ ८ ॥ 





एवा च॒ त्वं सरम आजगन्थ 

प्बाधिता सहसा दैव्येन । 
स्वसारं त्वा कृणवै मा पू्न॑रगा 

अपं ते गवां सुभगे भजाम ॥ ९॥ 





नाहं ३द्‌ भ्रातृत्वं नो स्वयुतख- = 
. मिन्द्रो विदुरङ्गिरसश्च घोराः । ॥ 
गोकामा मे अच्छदयन्यदाय- 
मपात इत पणयो वरीयः ॥१०॥ 


दुर्मित प्रणयो बरीय उ- 

दषो यन्तु मिनुतीकरतेन। 
बह्पतिया अविन्दननिगुग्हाः 

सोमो म्रा्ाण करषयश्च विप्र; ॥११॥ 


,॥ 


8) 
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हिरण्यगर्भः समवतता 
भूतस्यं ज्ञातः पतिरेक आसीत्‌ । 
स॒ दाधार पृथिवीं चायुतेमां 
कस्मै देवाय हमिषां विधेम ॥ १॥। 


य आत्मदा व॑सदा यस्य भिं 

उपासंते प्रशिषं यस्य॑ देषाः | 
यस्य॑ छायामृतं यस्य॑ मस्युः 

कस्मै देवायं हविषां विधेम ॥ २॥ 


यः प्राणतो निमिषतो सहि 

स्वैक इद्राजा जगतो वभूव । 
य शशं अख द्विपदशतुष्पदः 

कक्षै देवाय हविषां ्रिधेम ॥ २ ॥ 
यद्येमे दहिमभेन्तो मरहिस्वा 

यस्य॑ समुद्रं रसया सहाहुः । 
यस्येमाः प्रदिञ्लो यस्यं बाहू 

कस्मै देवाय हषिषां षिषेम ॥ ४ ॥ 


॥ ॥ कि १ 
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येन्‌ चौरा प्रथित च द्हा 
येन स्वैः स्तभितं येन नाक; । 
यो अन्तरि रजसो परिमानः 
ध कस्मै देवाय हषिष। षिधेम ॥ ५॥ 


य॑ ऊन्द॑सी अव॑सा तस्तभाने 

अभ्यक्तं मन॑सा रेज॑माने । 
यत्राधि प्र उदितो त्रिभाति 

कस्मै देबायं हिष। शिम ॥ ६ ॥ 


अपो ह यद्‌ चंहुवीरशममाय- 
न्गभ दध॑ना जनयन्तीरग्निम्‌ । 
ततो देवानां समवत॑तापुरे$ः 
कस्मै देवायं हविषां विधेम ॥ ७॥ 





यथिदा्पो मिना पुयेप॑र्य- 
दं दाना जनयंन्तीयेजञम्‌ । 
यो दवेष्वर्धिं देव एफ आसी. 
त्कस्मे देवायं हविषां विधेम । ८ ॥ 


मा नो ईिसीजनिता यः पुंथिव्या 
| योवा दिवं सत्यधर्मा जजानं । 
५. यश्चापशनद्रा इहतीर्जजान 
# _ , ..  ” क्म देवायं हविषां प्रम ॥ ९ ॥ 


+ 4 # ` 
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प्रजापते न त्वदेतान्यन्यो 

विश्व! जातानि परि ता ब॑भूव । 
यत्कौमार्ते जुहुमस्तन्नो अम्तु 

व॒यं स्याम पतयो रयीणाम्‌ ॥ १०) 


[1 
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अहं रदरभिवेरुमिश्वरा- 
म्युहमादित्यैरत शिख्वदे वेः । 
अदं मित्राबरणोभा विभ- 
म्यहमिनदराग्नी जहमद्िनोमा ॥ १॥ 


अह सोम॑माहनसं बिभ 
म्यहं तष्ट पूषणं मग॑मू । 
अहं द॑धामि द्रविणं हविष्मते 
सग्ाव्ये यज॑मानाय सुन्वते ॥ २ ॥ 


अरं रार संमम॑नी व्ल 

चिकितषीं प्रथमा यज्ञियानाम्‌ । 
तासां देवा व्यदधुः परतरा 

भूरिस्थात्रां भूरयधेशय॑न्तीम्‌ ॥ २ ॥ 
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मया सो अन्न॑सत्ति यो विपश्यति 
यः प्राणिति य ३ ्रृणोत्युक्तम्‌ । 
अमन्तवो मां त उप॑क्षियन्ति 
ध भ्रधि सुत श्रद्धिवं ते बदामि ॥ ४ ॥ 


` अहमेव स्वयमिदं बदामि 
जुष्टं देवेभिरुत मादुषेभिः । 
यं कामये तंत्रं ङणोमि 
तं तरहमाणं तय्षिं तं मेधाम्‌ ॥ ५॥ 
अहं रद्रा धनुरा तनोमि 
ब्रहमदविषे शर॑पे हन्तवा उ । 
अहं जनाय समद उणो 
प्यहं यावांपृथिवी आ विवेश ॥ & ॥ 


अदं संवे पितरमस्य मधे 
न्मम्‌ योनिरप्स्वन्तः सुद्र । ॥ 
| 





ततो बितिष्टे थव॒नानुषि- 
खोताम्‌ चां बरष्म॑णोपं स्पृशामि ॥ ७॥। 
अहमेव बातंइव॒ प्रवा | 
म्यारमभ॑माणा युव॑नानि विष्वं | 
प्रो दिवा प्र एना पृंथि- र 
 ग्येताष॑ती महिना सं ब॑भूव ॥ ८ ॥ 


१ + मनि | ॥ | 
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भ्द्धयाग्निः सर्मिभ्यते अद्धयां हृयते हविः । 
शरद्धां भग॑स्य मुधेनि वचसा वैदयामसि ॥ १ ॥ 


प्रियं अद्ध ददतः प्रियं भरद दिदासतः, 
प्रियं मोजेषु यजञ्वसिदं म॑ उदितं कृषि ॥ २॥ 


यथां देवा असुरेषु श्रद्धायुपरेष चक्गिरे । 
एषं भोजेषु यज्व॑स्वस्माकयुदितं कथि । २ ॥ 


श्रद्धां देवा यज॑माना वायुगोपा उपासते । 
श्रद्धां हदय्य यात्या श्रद्धयां विन्दते चं ॥ ४॥ 


श्रद्धां प्रातहेवामहे श्रद्धां मध्यन्दिनं परि। 
शरद्धां षयेस्य सिचि श्रद्धे श्रद्धापयेह न॑ः ॥ ५॥ 


ककती 
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संसमिचुंबसे ब्रष्म्ने शिश्वान्ययं आ । 
इस्यदे समिध्यसे स नो व्या म॑र॥ १॥ 


पौ (0 पिल्ज् ल्वी ऽनृतम |६ 1 €| 
०९५०९. 
सङ्गच्छध्वुं सं व॑दष्वं संबो मनासि जानताम्‌ । 


द्वा भागं यथा पू. सञ्जानाना उपासते । २॥ 
समानो मन्त्रः सर्भितिः समानी संमानं मन॑ः स॒ह चित्तमेषाम्‌ । 
° समानं मन्त्र॑म॒भि म॑न्ये वः समानेन वो हविषा जुहोमि ॥ ३॥ 


समानी व॒ आतिः समाना हृद॑यानि बः | 
समानमस्तु बो मनो यथां वः ससदासंति ॥ ४॥ 


यमनिरत 
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सदसरशीषां पुरषः सहस्राक्षः सहरपात्‌ । 
स भूर्भिपसवेत॑ः स्यत्वात्य॑तिष्टदशाङ्गुरम्‌ ॥ १ ॥ 
पर्ष एवेदधसवं॑यद्ुतं यच्च॒ भष्यम्‌ । 
उतागृतत्षस्येश्चनो यदन्नैनातिरोरहति ॥ २॥ 
एतावानस्य महिमातो ज्याया पूर॑षः। 
पादोऽस्य विश्वा भूतानि शिपाद॑स्यामूतै दिषि ॥ ३ ॥ 


त्रिपादुष्वे उदैत्परंषः पादेऽस्येहामंबपुन॑. । . 
„ , वतो विष्वड व्युकरामत्साशनानश्षने अभि ॥ ४॥ 


जन ~न 


५ 

^ 
1 
ह 
५ 
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ततो ब्रिराडंजायत षिरालो अधि पूरषः। 


स जातो अत्य॑रिच्यत पृथाद्धमिमथो पुरः ॥ ५॥ 


तस्मधिज्ञार्वेहुतः सम्भूतं एषदाज्यम्‌ । 
परस्तोश्चकरे वायज्यानारण्या ग्राम्याश्च ये ॥ ६ ॥ 


तस्माजञात्स॑वंहुत ऋचः सामानि ज्ञि । 
छन्द्सि जज्ञिरे तस्माचजुस्तस्मादजायत ॥ ७ ॥ 


तस्माद्वा अजायन्त ये के चोभयादतः। 
गावी ह ज्ञिरे तस्मात्तस्माज्जाता अजावयः ॥ ८ ॥ 
तं यज्ञं बर्हिषि प्रोक्षन्पुरुषंजातमंग्रतः । 
तेन॑देवा अयन्नन्त साध्या ऋषयश्च ये॥९॥ 


यत्पुरंषं व्यद॑धुः कतिधा व्यकस्पयन्‌ । 
युखं किमस्यासीर्कि बाहू मरू पादा उच्येते ॥१०॥ 


ब्राह्मणोऽस्य रखमासीद्‌ बाहू राजन्यः तः । 
उरू तदृस्य॒ यदेश; पद्धारटशुद्रो अजायत ॥११॥ 


चन्द्रमा मन॑सो जातश्क्षो; स्यो अजायत । 
भ्रोाद्रायु्॑प्राणञच॒ इसाद्ग्निर जायत ॥१२॥ 


नाभ्यां आसीदन्तरिकषध्शीष्णो दयौः स्मबतैत । 
पडथां भूमिरदिशचः श्रोत्रात्तथा लोकां२।॥ अकस्ययन्‌।१२॥ 


स (€ चिलम «व्वी८ लध्व |, 17 
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यस्पुरुषेण हबिषा देषा य॒ज्ञमत॑न्वत ¦ 

वसन्तोऽस्यासीदाज्यं ग्रीष्म इष्मः शरद्धविः ॥१४॥ 


- सप्रास्यासन्परिधयद्धिः सप्त॒ समिषः कृताः । 
देषा यदुज्ञं तन्वाना अर्बध्नन्पुरुषं परम्‌ । १५ 


च 


य॒ज्ञेन॑ यज्ञमयजन्त देवास्तानि धर्मणि प्रथमान्यासन्‌ । 
ते ह नाक महिमानः सचन्त॒ यत्र पूरे साष्याः सन्ति देवाः ॥ १६॥ 


1 
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यज्जाग्र॑तो द्रयुदेति दैवं 

तदु सुप्तस्य तथैति, 
दूरंगमं ज्योतिषां ज्योतिरेकं 

तन्मे मन॑ः धिवसकस्पमस्तु ।॥ १ ॥ 
येन॒ क्मौण्यपसो मनीषिणो 

यज्ञ कृण्वन्ति वरिदषु धीर; । 


यदपूवं युश्चमन्तः प्रजानां 


ऋ क  , तन्मे ममः शिवसैकर्पमस्तु ॥ २ ॥ 
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यस्रज्ञान॑घुत चेतो धृतिश्च 
यज्ज्योतिरन्तरमृतं प्रजां । 
यस्मान्न क्ते किं चन कमं क्रियते 
तन्म मन॑ः शिवसंकल्पमस्तु ॥ २३ ॥ 
येनेदं भूतं यु्व॑नं भशिष्य- 
त्परिमृहीतममतेन सवम्‌ | 
येन॑ यज्ञस्तायते सप्रहोता 
तन्मे मन॑; शिवसकल्यमस्तु ॥ ४ ॥ 


यस्मिन चः साम यजंप्टषि यस्मि- 

स्रविंष्डिता रथनाभाविवाराः । 
यस्मि्परचित्तसधंमोतं प्रजानां 

तन्मे मन॑ः शिवसंकरपमस्तं ।॥ ५॥ 


सुषारथिरश्वानिव यन्म॑नुप्या- 
न्नेनीयतेऽभीश्य॑मिर्वाजिनं इ । 
हत्मतिंष्टं यदजिरं जर्विषटं 
तन्मे मन॑ः शिवसंकल्पमस्तु ॥ ६ ॥ 
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सत्यं बृहत दीक्षा तपो 

रह्म यज्ञः परथिवी धारयन्ति । 
साने भूतस्य भव्य॑स्य पलल्यु- 

रं लोकं परथिवी न॑ः कृणोतु ॥ १॥ 


असंबाधं म॑ष्यतो मानवानां 

यस्यां उद्रत॑ः प्रवत॑ः स॒मं बहु । 
नानावीर्या ओषधीर्या विभति 

पृथिवी न॑ः प्रथतां राध्य॑तां नः ॥ २॥ 


यस्यां सथुद्र उत सिन्धुरापो 

यस्यामन्नं छृष्टय॑ः संबभूवुः । 
यस्यामिदं भिन्व॑ति प्राणदेजव्‌ 

सानो भूरिः पुष्पे दधात॒ ॥ ३ ॥ 


यस्यार्चत॑सः प्रदिशः एथिभ्याः 
यस्यामन्नं दृष्टयः संबभूषुः । 
या बिम॑तिं बहुधा प्राणदेजत्‌ 
सानो भूमिर्गोष्प्यन्तं दधातु॥ ४ ॥ 


(ए 
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यस्यां पूय पूजना विचक्रिरे 

यस्यां देवा असुरानम्य॑तेयन्‌ । 
गवामश्वानां वय॑सश्च विष्ठा 

भगं वचैः पृथिवी नें दधातु ॥ ५॥ 
विखंभरा बसुधानीं प्रतिष्टा 
. हिरण्यवक्षा जग॑तो निवेशनी । 
वैश्वानरं बिभ्रती भूरमिरग्नि- 

मिन््रत्रषमा द्रविणे नी दधातु ॥ ६ ॥ 
यां रक्षन्त्यस्वप्ना विंदानीं 

देवा भूमिं एथिवीमग्र॑मादम्‌ । 
सानो मधु प्रियं इदा 

मथो -उक्षतु षचैसा॥७॥ 
याणेदेधिं सदिरमग्र॒ आसीत्‌ 

या मायाभिरन्यच॑रन्‌ मनीषिणः, 
यस्या हृद॑यं परमे भ्यो[म- 

न्तस॒त्येनाडतमस्रतं परथिव्याः । 
सा लो भूमिस्त्विषिं यरं 

राट दधातूत्तमे ॥ ८ ॥ 
यस्यामापः परिचराः संमानी- 

रहोरात्रे अप्रमादं कषरन्ति, 
सा नो भूमिभूरिधारा पये दुहा- 

` स्थो उक्षतु वर्चैसा॥९॥ 
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यामख्िनारमिंमातां विष्णुयंस्यां विचक्रमे । 4 
इन्द्रो यां चक्र आत्मनेऽनमित्रां चचीपतिः । ह - 
सा नो भूभिविं सुंजतां माता पुत्राय मे पय॑ः ॥ १० ॥ 1 । 


गिरयस्ते परैता हिमचन्तो- 
। रण्यं ते पृथिवि स्योनम॑स्तु 
बुभरं ङृष्णां रोहिणीं विश्वसूपां 
ध॒वां भूमिं एृथिव्ीमिन्द्रुपराम्‌ । 
अज्ञीतोऽदहतो अकषतोऽ्य॑ष्ठां पथिषीमहम्‌॥११॥ 
यत्‌ ते मध्यं एथिषि यच्च॒ नभ्यं 
यास्तु उर्जस्तन्व|; संबभूवुः ! 
तासं नो घेदभि न॑ः पवस 
माता भूमिः पुत्रो उं एथिव्याः | 
पजन्य॑ः पिता स उ नः पिषितं ॥ १२॥ 





४ { 
>+ 


यस्यां वेदिं परिगृहन्ति भूम्यां 
यस्यां यज्ञं तन्वते विञ्रकर्माणः । 
यस्यां मीयन्ते स्वरवः परथिव्या- 
मध्वः शुक्रा आहत्या; पुरस्तात्‌ । 
सा नो भूभिवधेयद्‌ वधेमाना ॥ १३॥ 
यो नो द्ेषत्‌ एथिवि यः एतन्याद्‌ 
। योऽमिदासान्मनता यो व॒धेन॑ । | 
५ तं नौ भूमे रन्धय पूर्वृत्वरि॥ १४॥ ध 
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त्वज्जातास्त्वयि चरन्ति मत्या- 

सत्वं विभर्षि द्विपदस्त्वं चतुष्पदः । 
तवेमे एथिवि पञ्च मानवा 

येभ्यो ज्योतिरमृतं मत्येभ्य 
उद्यन्त्प्रयां ररिमि्भिरातनोति ॥ १५ ॥ 


ता न॑; प्रनाः सं ठृहतां समग्रा 
वाचो मधुं परथिषि धेहि मह्यम्‌ ॥ १६ ॥ 


्रिश्चस्वं| मातरमोष॑धीनां 
धरुवा भूरिं एथिवीं धमेणा धृताम्‌ । 
शिवां स्योनामसु चरेम विखह। ।॥ १७ ॥ 


महत्सधस्थं महती ब॑भूविथ 

म॒हान्‌ वेगं एजथुर्वेपथुष्टे । 
महास्सेन्द्रौ रक्षत्यप्रमादम्‌ 

सानो भूमे प्र रोचय 
हिरण्यस्येव संद्शि 

मा ने द्विक्षत॒ कश्चन ॥ १८ ॥ 


भूम्यां देवेभ्यो ददति यं हभ्यमरंृतम्‌ । 
भूम्यां मनुष्या जीवन्ति खधयाऽन्नैन म्यौ, । 
सानो भूभिः प्राणमायुंदधातु 

नरद्टिं मा पृथिवी कृणोतु | २२॥ १९ ॥ 
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यस्तं गन्धः पृथिवि संभव 
यं विधत्योष॑धयो यमाप: | 
यं ग॑न्पुर्वा अप्सरसं मेरे 
- ~ तेन॑मासुरभि ष्णु मानें दिशत कल्चन ॥ २३॥ २० ॥ 


` यास्ते प्राचीः प्रदिशो या उदीची- 
यस्ति भूमे अधराद्‌ याश्च॑ पश्चात्‌ । 
स्योनास्ता मद्यं चरते भवन्तु 
मा निप यने लिभ्रियाणः ॥२१।।२१॥ 


यत्‌ तँ भूमे बरिखनामि क्षिप्रं तदपिं रोद 
माते ममे विखरग्बरि माते हद॑यमपिंपम्‌ ॥२५।।२२॥ 


निधिं निभ्र॑ती बहुधा गुहा वसु 
मणि हिर्यं परथिवी द॑दातु मे । 
वदनि नो चसुदा रासंमाना 
देषी दधातु सुमनस्यमाना ॥४४।२३॥ 


ये आरामा यदरण्यं याः स॒भा अधि भूरम्याम्‌ | 
ये संग्रामाः सर्मितयस्तेषु चार षदेम ते ॥५६।२४॥ 


भूमं मातुनिधदि मा मुद्रया सुप्रतिष्ठितम्‌ । 
` संविदाना दिवा कवे धियां मां धेहि मूर्त्या ॥६२।२५॥ 
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एतस्चाभिमिव्यादिसूक्तं नववच॑म्‌ भरि नव मधुच्छन्दा वैश्वामित्र" इत्वैनु- 
क्रमणिकायारुत्तखात्‌ । विरवामिचपुत्रो मधुच्छन्दोनामकस्तस्य सक्त्य द्रष्टत्वात्‌ 
तदीय ऋषिः | ऋष गतो? इति धातुः । सर्वधातुभ्य इन्‌? (उ० सू० ५४.५५७ ) 
इगुपधात्कित्‌ः (उ० सु० ४.५५९ ) । वेदप्राप्त्यथं तपोऽनुतिष्टतः पुरुषान्‌ 
स्वयंभूवंदपुरषः प्राप्नोत्‌ । तथा च भ्रयते-(अजान्ह वै पदनींस्तपस्यमानान्ब्रह् 
स्वर्यभ्बभ्यानषन्तदषयोऽभवन्‌? ( तै° आ ° २.९ ) इति । तथातीन्धियस्य वेदस्य 
परमेद्वरानुम्रहेण प्रथमतो दशेनात्‌ ऋषित्मित्यमिप्रेय स्मयते-- 


युगान्तेऽन्तर्हितान्‌ वेदान्‌ सेतिहासान्‌ महषयः । 
केभिरे तपसा पूवेमलुज्ञाताः स्वयमुबा ॥ इति । 
ऋष्यादिज्ञानामावे प्रस्यवायः स्मयेते- 


अविदित्वा ऋषिं छन्दो देवतं योगमेव च। 

योऽध्यापयेक्ञपेद्ापि पापीयाज्ञायते तु सः 

ऋषिच्छन्दोदेवतानि ब्राह्मणार्थं स्वराद्यपि । 

अविदित्वा प्रयुञ्जानो मन्त्रकण्टक उच्यते ॥ इति । 
वेदनविधिश्च स्मय॑ते- 


स्वरो वर्णोऽक्षरं मात्रा चिनियोगोऽथं एव च। 
मन्त्रं जिज्ञासमानेन वेदितव्यं पदे पदे।। इति । 
अिमिस्यादिसूक्तस्य छन्दोनुक्रमणिकायां यन्यप्यच्र नोक्तं तथापि परिभाषाया- 
मेवस॒क्तम्‌ । आदौ गायत्रं प्राम्बिरण्यस्तूपात्‌ः ( अनु° १२.१४) इति । 
हिरण्यस्तूप ऋषियंषां मनम्वाणां वक्ष्यते ततः प्राचीनेषु मन्त्रेषु सामान्येन गायत्रं 
छन्द इत्यथः । पुरुषस्य पापसंबन्धं वारयिवमाच्छादकत्वाच्छन्द्‌ इत्युच्यते । 
तच्चारण्यकाण्डे समाम्नायते-छादयन्ति ह वा एवं छन्दांसि पापात्कम॑णः 
(ठे आ० २.५ ) इति | अथवा चीयमानाथिसंतापस्याच्छादकत्वाच्छन्दः | 
तच्च तैत्तिरीया आमनन्ति-“्रजापतिरथिमचिनुत; स ॒क्षुरपविभूस्वाऽति्त्ं देवा 
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िभ्यतो नोपायन्ते छन्दोभिरात्मानं छदयित्वोपायन्तच्छन्दसां छन्दस्त्वम्‌? ( ते 
सं० ५.६.६.९. ) इति । यद्वा अपस्य वारविवमच्छःद वतीति छन्दः । तदपि 
छन्दोम्योपनिष्याम्नातं--'देवा वै मू्योर्बिभ्यतस्रथीं विदां प्राविशेस्ते छन्दौमि 
राव्मानमच्छादयन्यदेभिरच्छदयंस्तच्छन्दसां छन्दस्त्वम्‌? ( छं° उ ६. ४.२) 
इति ¦ तथा चोतनार्थदीव्यतिधाठनिमित्तो देवन्द्‌ इष्येतदाम्नायते--“दिवा वे 
ोऽभूदिति तद्देवानां देवत्वम्‌? इति । अतो दौम्यतीति देवः । मन्त्रे ोतत 
दर्थः । अस्मिन्‌ सूक्ते स्तूयमानव्वादचिदेवः | तथा ्ानुक्रमणिकायामुक्त-- 
मण्डल्यद्विष्वाग्नेयरेन्द्रःत्‌? ( भनु° १२.१२) इति । तस्य सुतस्य प्रथमागरच 
भगवान्‌ वदपुरुष आह- 
[9 ५५, ~ # { ५. (क 1 
अभ्रिमीरे परोहतं यज्ञस्य देवमूत्विजम्‌ । 
होतारं रलधात॑मम्‌ ॥ १ ॥ 

अग्निम्‌ । ईडे । पुरःऽदितम्‌ । य॒ज्ञस्य॑ । देवम्‌ । ऋषिजम्‌ । 
होतारम्‌ । रत्वऽधातमम्‌ ॥ 

सा भा०--अथिनामकं देवम्‌ $ स्तौमि %ड स्तुतौ" इति घादुः | 
डकारस्य ठछकासे बह्वाध्येतृसं प्रदायप्रासः । तथा च पठ्यते-अज्मध्यस्थडकारस्य 
ठकारं बह्चा जगुः । अग्ध्यस्यटकारस्य ठह कारं वै यथाक्रमम्‌? इति ।। मन्तेस्य 
होचा प्रयोज्यसखादहं होवा स्तौमीति छम्यते ! कीदरमग्निम्‌ । यक्ष्य पुरोहितम्‌ । 
यथा राज्ञः पुरोहितस्तदभीषटं संपादयति; तथाभिरपि यक्स्यापेश्षितं होमं संपादयति । 
यद्रा । यक्ञस्य संबन्धिनि पूवंमारे आहवनीयरूपेणावस्थितम्‌ । पुनः कीदशम । 
देवं दानादिणयुक्तम्‌ । पुनः कीच्शम्‌ । होतारम्‌ ऋषलिजम्‌ । देवानां यकेषु 
दोत्रनामक व्िगथिरेव । तथा च श्रयते-“अभिरवे देवानां होताः ( एे० त्रा 
३.१४ ) इति । पुनरपि कीदृशम्‌ । रत्नधातमं यागफछरूपाणां रलानामतिशयेन 
धारयितारं पोषवितारं वा । अत्रा्चिश्ब्दस्य यास्को बहुधा निवष्वनं दशयति-- 
८अथातोऽनुक्रमिष्यामोऽ्िः प्रथिवीस्थानस्तं प्रथमं व्याख्यास्यामोऽमिः कस्माद्‌- 
ग्रणीर्मबस्यगरं यकेषु प्रणीयतेऽङ्गं नयति संनममानोऽक्नोपनो मबतीति स्थोलाष्टीषिनं 
क्नोपयति न स्नेहयति; चिभ्य आख्यातेम्यो जायत इति शाक्पूणिरितादक्ता- 
दग्धाद्वा नीतवात्छ खस्वेतेरकारमादत्ते गकारमनक्तेवं दहरवा नीः परस्तस्येषा 
मवस्यिमीषेः ८ निङ० ७.१४ ) इति । अस्यायमर्थः । सामान्येन सवंदेवतानां 
क्चषणस्यामिहितत्वादनन्तर यतः प्रतिपद्‌ विशेषेण वक्तव्यखमाकाष्धितम्‌ अतो 
अनुक्रमेण वक्ष्यामः । तच एथिवीरोके स्थितोऽग्निः प्रथमं व्याख्यास्यते । कस्मात्‌ 


| | । 4 


~= == 
-- -नः- - = ऋं --- ~ ४ 
| ४ ¢ ॐ 


॥) 
॥ 
| 
॥ 
) 





||“ क | ^ (जवा 3 
१ 

प्रृत्तिनिमित्तादग्निशब्देन देवताभिधीयत इति प्रनस्य “अग्रणीः इत्यादिक- 
मुत्तरम्‌ । देवसेनामपरे स्वयं नयती्यग्रणीः । एतदेकमग्निशब्दस्य मरवृत्तिनिमित्तम्‌ । 
तथा च ब्राह्मणान्तरम्‌--“अग्निदेवानां सेनानीः इति | एतदेवाभिप्रेत्य बहचा 
मन्त्रब्राह्मणे आमनन्ति--अम्नर्युखं प्रथमो देवतानाम्‌ ( एे० त्रा० १.४ ) 
इति मन्तः । “अम्नरवे देवानामवमःः (एे० त्रा १.१ ) इति ब्राह्मणम्‌ । तथा 
तेत्तिरीयाद्वामनन्ति--'मग्निरमरे प्रथमो देवतानाम्‌? ( ते° बा° २.४.३३ ) 
इति ! “अग्निरवमो देवतानाम्‌? इति च । बाजसने यिनस्वेवमामनन्ति-- श्र वा 
एषोऽग्रे देवतानामजायत तस्मादग्निनामः इति । येषु अग्निहोत्रेषिपश्चुसोम- 
रूपेषु अग्रं पूदिग्वस्यांहवनीयदेशं प्रति गाहेपत्यात्‌ प्रणीयते इति द्वितीयं 
परवृत्तिनिमित्तम्‌। संनममानः सम्यक्‌ स्वयमेव ग्रह्ीमवन्‌ अङं स्वकोयं शरीरं नयति 
काष्ठद्‌ा दे इविष्पाके च प्रेरयतीति व्रतीयं प्रवत्तिनिमित्तम्‌ | स्थृलाष्टीवनामकस्य 
महर्षेः पवो निरुक्तकारः कश्चित्‌ (अक्नोपनः इति अग्निशब्द निवेत्ति । 
तत्रे तन क्नोपयतीव्युक्ते न स्नेहयति, ठु काष्ठादिकं रूक्चषयतीव्युक्तं भवति । 
खाकपूणिनामको निरुक्तकारो धादु्यादथिशब्दनिष्यत्ति मन्यते । इतः इण 
गतौ" इति धातुः । अक्तः अज्ञभ्यक्तिग्रक्षणकान्तिगतिषुः इति धातुः । दग्धः 
दह भस्मीकरणेः इति धावः । नीतः "णीञ्‌ प्रापणे? इति धाठः। भविशब्दो 
हि अकारगकारनिशब्दानपेश्चमाणः एतिधातोरुत्पन्नात्‌ अयनशब्दात्‌ अकारमादतते। 
अनक्तिधात॒गतस्य ककारस्य गकारादे्ं कत्वा तमादत्ते । यद्वा । दहतिधातु- 
जन्यात्‌ दग्धशब्दात्‌ गकारमादत्ते। नीः इति नयतिधाठुः । स श हृस्वो भूत्वा 
परो भवति । ततो धातुरयं भित्वा अथिशचन्दो मवति । यज्ञभूर्भिं गत्वा 
स्वकीयमङ्खं नयति काष्ठदादे हविष्पाके च प्रेरयतीति समुदायाथः | तस्य अभि 
शब्दार्थस्य देवताविशेषस्य मराधान्येन स्ठ॒तिप्रद्नायेषा (अश्मरः इति ऋक्‌ 
भवतीति । तामेतां त्वं यास्क एवे व्याख्यातवान्‌-“भ्िमीरेऽ्चिं याचामीलिर- 
ध्येषणाकमां पूजाकमां वा पुरोहितो व्याख्यातो यक्ञस्य देवो दानाद्वा दीपनादा 
दयोतनाद्रा ब्ुस्थानो भवतीति वायो देवः सा देवता होतारं हातारं 
जुहोतेदहोतेत्योण॑वामो रत्रधातमं रमणीयानां घनानां दाव्तमम्‌? ( नि₹० ७.१५ ) | 
अस्यायमथः--ईडतिधातोः स्वुत्य्॑थ॑स्वं प्रसिद्धम्‌ । धातूनामनेकाथंखमिति न्याय- 
माभि्य याच्जध्येषणापूज्ाः अप्यत्रोचितघ्वात्‌ तदथंतथा व्याख्याताः । पुरोहित- 
शब्दो द्वितीयेऽध्याये ध्यदेवापिः शंतनवे पुरोहितः इत्येताम्‌ ऋचगृचसुदादटव्य 
“पुर एनं दधति? ( नि० २.१२ ) इति व्याख्यातः । तैत्तिरीयाश्च पौरोदित्ये 
स्पर्धमानस्य पश्चनुष्ठानं विधाय तत्फरत्वेन “पुर एनं दधतेः ( त° सं° २.१.२.९ ) 
इत्यामनन्ति ! देवशब्दो दानदीपनचोतनानामन्यतममथमाचष्टे । यजस्य दाता 
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दीपयिता ्योतयितायमचिरिष्युक्तं भवति । दीपनद्योतनयोरेकाथत्वेऽप्यस्ति धातुभेदः, 
यद्यप्यञ्चिः पृथिवीस्थानस्तथापि देवान्‌ प्रति हविवंहनात्‌ दुस्थानो मवति । 
देवशब्ददेवताशन्दयोः पर्यायत्वान्मन्त्रप्रतिपाद्या काचिदग्निव्यतिरिक्ता देवता 
नान्वेषणीया | दयोव्रशब्दस्य इयतिधातेरपह देन देगनःसगहातःरमिति ! ओण॑बाभ- 
नामकस्तु मनिः जुहोतिधातोरुप्पननो होव्रशब्द इति मन्यते । अग्नेश्च होत्रत्वं होमाधि- 
करणत्वेन द्रष्टव्यम्‌ । रल्तस्ब्दो द्वितीयाध्याये मयम ्त्यादिष्वष्टारविंशतौ घननामसु 
(नि० २.१०.७) पठितः | रमणीयत्वात्‌ रत्तत्वम्‌ । दधातिधाुरत्र दानाथंबाग्ीति । 
तदिदं निरुक्तकारस्य यास्कस्य मन्बव्याख्यानम्‌ ॥ अथ व्याकरणप्रक्रियोच्यते | 
अगिधातो्गवयर्थात्‌ "अङ्खेर्नखोपश्चः ८ उ० सू० ४४९० ) इति आओणादिकसुतरेण 
निप्रत्ययः | इदेच्वान्नुमागमेन प्राप्तस्य नकारस्य (पार सु० ७.९.५८ ) छोपश्च 
मवति । अङ्गति स्वगं गच्छति हवि्नतुमित्यग्निः । तत्र "धातोः (पार सू° 
६.१.१६२ ) इति अकार उदात्तः । (आच्यदात्तश्च? ( पार सु० ३.२.२३ ) इति 
प्रत्ययगत इकारोऽप्युदात्तः । "अनुदात्तं पदमेकवर्जम्‌ (पा० सूु० ६.१.१५८ ) इति 
द्योरन्यतरमुदात्तमवरोष्येतरस्यानुदात्तर्वं प्रासम्‌ ! तच धावुस्वरे प्रथमतोऽवस्थिते 
सति पश्वादुपदिश्यमानः प्रत्ययस्वरोऽवशिष्यते | (सति शिष्टस्वरो बलीयान्‌? 
( पा० वा° ६.१.१५८ ) इति दहि न्यायः ! तते.ऽन्तोात्तमथिप्रातिपटिक्म्‌ 
“अनुदात्तौ सुप्पितौ? ८ पा० सू० ३.१.४ ) इति अम्‌ इत्येतत्‌ द्ितीयेकवष्वन- 
मनुदा्तम्‌ । तस्य अमि पूरवः (पा० स्‌० ६.१.१०७ ) इति यत्‌ पूवेरूपं 
तदुदात्तम्‌ टकादेश उदात्तेनोदात्तः ( पा० सु ८.२.५ ) इति सूब्रितत्वात्‌ । 
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अम्मशब्दो धाठुजन्मेति मते सेयं प्रक्रिया सर्वापि द्रष्टव्या । मत्रं _यास्कैन 
्रदर्शितं--नामान्याख्यातजानीति शाकटायनो नैरुक्तसमयश्च न सर्वाणीति गार्ग्यो 


वैयाकरणानां चेकेः ८ निरु° १.१२ ) इति । गार्ग्यस्य मतेऽथिशब्दस्याखण्डयप्राति- 
पदिकत्वात्‌-"फिषोऽन्त उदात्तः ( फि० सू० १ ) इस्यन्तोदात्तस्वम्‌ । पूर्वोक्तेष्व- 
अणीरित्यादिनिकचनेषु प्रकृतिप्रस्ययाग्होषप्रक्रिया यथोचितं कस्पनीया । एतदेवाभि- 
प्रेत्य यास्क आह-अथ निर्वचनं तचेषु पदेषु स्वरसंस्कारौ समर्था प्रादेरिकेन 
गुणेनान्वितौ स्यातां तथा तानि निर््रयादथानन्वितेऽथैऽप्रदेशिके बिकारेऽथेनित्यः 
परीक्षेत केनचिद्‌ वृक्तिसामान्येनाविचमाने सामान्टेऽक्वरवण्सामान्यानिद्ंयाननत्वेन 
न निब्रेवात्‌ः ( निख० २.१ ) इति । अस्थायमथैः--तत््न निवेचनीयपदसमृह- 
मध्ये येष्वम्न्यादिपदेषु पूर्वोक्तरीत्या स्वरसंस्कारौ समर्थ व्याकरणसिद्धौ स्याताम्‌ । 
सर उदात्तादिः । संस्कारो निप्रस्ययादिः । किंच तौ स्वरसंस्कारौ प्रादेशिकेन 
गुणेनान्वितो स्याताम्‌ । खन्दस्येकदेशः पूर्वोक्तोऽगिधातः प्रदेशः । तत्न भवो 
गुणो गतिरूपोऽथंः । तेनान्वितौ । तान्यग्न्यादिपदानि तथा व्याकरणानुसारेण 
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निग्रँयात्‌ । तच्च निवचनमस्मामिः प्रददिीतम्‌ । अथ पूर्ोक्तवैरक्षण्येन कथित्‌ 
स्वेन विवक्षितोऽथौ नान्वितः तस्मिन्‌ रब्देऽनुगतो न भवेत्‌। तस्यैव 
व्याख्यानम्‌ 'अप्रादेहिके विकारः इति | अग्रनयनादिरूपः क्रियाविरोषो 
विकारः) सष प्रदेदेनाधिरब्देकदेरोनात्र नाभिधीयते इत्यप्रदेशिकः | एवं 
खति यः पुमानर्थनि्यः स्वविवक्षितेऽथं नियतो निर्वन्धवान्‌ । ब्राह्मणानुसारेण 
वा देवतान्तरविोषणव्वेन योजयितुं वा स निबन्धः) तदानीं स पुमान्‌ 
केनचित्‌ चृत्तिसामान्येन स्वविवक्षितमथं परीक्षेत, तस्मिन्‌ शब्दे योञथेत्‌ । 
चृत्तिः क्रिया । तद्रपेण सामान्यं साह्यम्‌ । अस्माभिश्च अभ्रनयनादिरूपं क्रिया- 
त्वसामान्यसुषजीग्य अग्रणीव्वाद्र्थो योजितः । तदिदं यास्काभिमतं निवेचनम्‌ | 
स्थौलाष्ठीविः अक्चरसाम्यान्निवक्ति | भक्तोपनशब्दस्यादौ निषेधाथेम्‌ अकाररूप- 
क्षरं विद्यते । अिशचब्दस्याप्यादौ अकारोऽरित । तदिदमक्षरसाम्यम्‌ ! शाकपूणिस् 
वर्णसाम्याननिगरुते--दग्धरान्दामिशब्दयोगेकारवणैन साम्यम्‌ । सवैथापि निवचनं 
न स्याञ्यमिति । ईर इत्येतसदं कत्लमप्यनुदात्तम्‌ । तिङङतिङः” ( पा० सू 
८,१.२८ ) इति अतिङन्तादथिशब्दात्‌ परस्य ई ठे इत्यस्य तिङन्तस्य निधात- 
विघानात्‌ | पदद्वयसंदहिताकाटे तु ईकारस्य धातु गतस्य 'उदात्तादनुदात्तस्य स्वरितः 
( पा० सू० ८.४.६६ ) इति स्वरितत्वम्‌ । तस्मात्‌ ऊघ्व॑भाषिन एकारस्य तिङ- 
प्रत्ययरूपस्य 'स्वरितात्संहिंतायामनुदात्तानाम्‌ः ( पा० सूर १.२.३९) इति 
देकश्चस्यं प्रचयनामकं मवति । पुरःशब्दोऽन्तोदात्तः । "अयं पुरे युवः" (तै° सं° 
४, ३.२. १) इत्यत्र तथेवाग्नातस्वात्‌ । प्ूर्वाधरावराणामसि पुरधवश्चैषाम्‌? (पा० 
सू° ५. ३. ३९ ) इति पूवशब्दात्‌ मसुप्रत्ययः पुरादेशश्च । ततोऽत्र प्रत्ययस्वरः 
( पा० सू० ३. १.३) । षाजो निष्ठायां दधातेर्हिः ( पा० सू ७, ४.४२) 
इत्यादेरो सति प्रस्मयसरेःन्तोद्रातो हितशब्दः । तत्र समासान्तोदात्ततवे ( पा 
सू० ६. १, २२२३) प्रापे तदपवादत्वेन तत्पुरुषे वस्याथं (पा सुर 
६. २, २) इप्यादिना अन्ययपूवेपदप्रकृतिस्वरत्वम्‌ । यद्भवा । प्पुरोऽग्ययम्‌? 
(पा सू० १, ४, ६७) इति गतिसंज्ञायां “गतिरनन्तरः (पा० सू ६. २.४९ ) 
इति पूवपदप्रकृतिस्वरखम्‌ । तत ओकार उदात्तः । अयरिष्टानामनु वरचस्वरितप्रचया 
पूर्ववत्‌ द्रव्याः । आग्राक्षरस्य संहितायां प्रचयप्रप्तो ( पा० सु० १.२.३९) 
‹उदात्तस्वरितपरस्य सन्नतरः ( पा० सुर १. २. ४० ) इत्यतिनीचोऽनुदात्तः 
'्यजयाच ० ( पा० सू ३. ३. ९० ) इत्यादिना यजते; नङ्प्रत्यये सति अन्तो- 
दान्तो यज्ञ्ब्द्‌ः । विभक्तेः सुप्स्वरेणानुदात्तसवे सति (पा० सू० ३. १.४) 
पश्चात्‌ स्वरितम्‌ । देवशब्दः पचाद्जन्तः ( पा० सु० ३. १. १३४) । स्व 
पिटस्वरेण ( फि° सु० १) प्रत्ययस्वरेण (पा० सु० ३. १.३) चिस्स्वरेण 


6 (€ दिल्फ «८ स्वं८ उवल्लतरण्प | ॥ 
( पा० सू ६. १. ९६३ ) वा अन्तोदात्तः । ष्विक्शन्दः (ऋतौ यजतिः इति 
विग्रहे सति खिग्दधृक्‌० ( पा० सु० ३. २.५९ ) इति निपातितः ! “गति- 
कारकोपपदाल्छृत्‌? ( पा० सु० ६. २. १३९ ) इति दुत्तरपदगप्रकृतिस्वरेणान्तो- 
दात्तः! विभक्तिस्वरः पूववत्‌ | होत॒खब्दस्तृनप्रव्ययान्तः ( पा० सू० ३.२.१३५ ) | 
नित्स्रेणादयुदात्तः ८ पा० सु ६, १. १९७ ) । स्वरितप्रचयौ पूववत्‌ । रतशब्दो 
नन्विघयस्यानिसन्तस्यः ८ फि° सू° २६ ) इत्यायदात्तः ! तथा चाम्नायते- 
८रतं.धाताः इति ! रलानि दधातीति विग्रहः ! समासत्वादन्तोदात्तो रलधा शब्दः । 
यद्वा कृदुत्तरपदग्रकृतिस्वरः । तमप्प्रस्ययस्य ( पा० सु० ५. ३. ५५ ) पिस्स्रेणा- 
च॒दात्ते सति ( पा० सू० ३. १, ४ ) स्वरितप्रचयौ | संहितायामायाश्चरस्य प्रचयो 
द्वितीयाक्षरस्य सन्नतरत्वम्‌ । वेदावतार यान्याया क्म्योऽथंश्च प्रपञ्चितः } विज्ञातं 
वेदगाम्भीर्यमथ संक्षिप्य वण्य॑तेः ॥ 


इाब्दा०-अग्निम~-अग्नि देवता की, ईके=स्व॒ति करता ह 
पुरोदितम्‌ = यज्ञ मे सर्वप्रथम याधान किये गये, यज्ञस्य = यज्ञ के, देवम्‌ = 
प्रकारक; ऋत्विजम्‌ = छत॒भ के अनुसार यञ संपादित करनेवाठे, होतारम्‌ = 


४८५५२ का साह्वान करनेवाङे, रत्नधातमम्‌ = घन प्रदान करनेवाले मेँ 
सवेश । 


अन्वयः-( अहम्‌ ) पुरोहितं यजस्य देवम्‌ ऋत्विजं होतारं रकधातमम्‌ 
अथिम्‌ ई । 

हि० अ०--( य॒श्च में ) सर्वप्रथम साधान किये जानेवारे, यज्ञ को प्रकाशित 
करनेवाे, ऋत॒ओं के अनुसार यजन संपादित करनेवारे, ८ देवताओं का ) 


आहन करनेवाङे ( तथा ) धन प्रदान करनेवाले मे सवेश्रेष्ठ अग्निदेवा 
की (गे) स्तुति करतार 
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अग्निः पूभिक्रषिभिरीष्यो नूतनैरुत । 

प देवों एह वक्षति ॥ २॥ 
अग्निः | पूर्भिः । ऋरषिऽभिः । ईडयः । नूत॑नैः । इत । सः । 
देवान्‌ । आ । इह । वक्षति ॥ 


[10 
सा० भा०-अयम्‌ अनिः पूरव॑भिः पुरातनेगेङ्गिरप्रथतिमिः ऋषिभिः 
ईड्यः स्तुत्यः, नूतनैः उत इदानींतनैरस्मामिरपि स्तुत्यः । सः अगिः स्तुतः सन्‌ 
इह यक्षे देवान्‌ हविथंजः आ वक्षति | वह प्रापणे इति धाठुः। आ्रहतु 
इत्यथः | पूर्वैमिरिस्यत्र हुं छन्दसि ( पा० सु° ७.१.१० ) इति भिस 
एेसदेशाभावः । धूं पव अवं पूरणेः इति घाठः | पू्वैतिधातोः अन्प्रत्यय 
सओणादिकः  इ्प्रत्ययान्त ऋषिशब्द्‌ः (ऋष्यन्धक ०? ( पा० सू° ४.१.११४ ) 
इदि निपातनात्‌ ख्धरुपधराण"भावः ( पा० सु० ७.३.८६ ) । कितूप्रस्थयो वात्र 
जेयः ८ उ० सू० ४.५५९ ) । तो शन्दौ नित्त्वरेण्युदात्तौ । ईड्यशब्दस्य पयत्‌ 
ग्रस्ययान्तत्वात्‌ ( पा० सु° ३.१.१२४ ) (तिस्स्वरितम्‌? ( पा० सू° ६१.१८५ ) 
इति स्वरिते शोषानुदात्तत्वे च प... 7: ०? (पार सु० ६.१.२१४) 
दत्यादिनाययुदात्तत्वम्‌ । नवस्य नू लप्तनखाश्चः (पार वाञ ५.४.३० ) इति 
वार्तिकेन नवश्षब्दस्य नू इत्यादेशः तनम्प्रस्ययश्च महावार्विके विदितः | ततो 
निस्स्वरेणाद्यदात्तः । अवरिष्टस्वरा अग्न्यादिषु नूतनान्तेषु पूर्ैवदुन्नेयाः । उत- 
शब्द यद्यपि विद्स्पारथं प्रमिद्धस्तथपि निपातस्वेनामेकार्थस्ादौचित्येनात्र सस्चयार्था 
रम्यः | !उच्ावचेष्वथैषु निपतन्ति" इति निपातत्वम्‌ । तदं निपाता आच्रुदात्ताः” 
( फि° सू० ८० ) इप्युकारस्योदात्तः प्राप्त इति चेत्‌ , न । प्रातःशन्दवदन्तोदा- 
तत्वात्‌ | यथा प्रातमदाग्टेचन्तेदप्तन्वेरैवं स्वरादिषु (पा० सु० ६.१.३७) 
पठितः, एवमुतशब्दस्यापि पाठो द्रषटभ्यः, स्वरादेराक्ृतिगणत्वात्‌ । यद्रा “एवा- 
दीनामन्तःः ( फि. सू. ८२ ) इत्यन्तोदात्तः । स इत्यत्र फिट्स्वरः । देवशब्दः 
पूववत्‌ । देवान्‌ इत्यस्य नकारस्य संहितायां दी्ादटि० ( पा० सु० ८.३.९ ) 
इति स्सवम्‌ । अत्रानुनासिकः० ( पा० सु० ८.३.२९) दव्यनुश्रततौ (आतोऽटि 
निध्यम्‌ः ( पा० सू ८.२.२३ ) इत्याकारः सानुनासिकः । “भोमगो०? ( पा० सू. 
८.३.१७ ) इति रोयकारः । स च छोपः शकस्यस्यः ( पा सुऽ ८.३.१९ ) 
इति प्यते । तस्यासिद्धत्वात्‌ (पा० सुऽ ८.२.१ ) न पुनः संधिकायेम्‌ । 
आडो निपातत्वादा्यदात्तस्वम्‌ । इदमो दग्रस्यये सतिं निष्पन्नत्वात्‌ (पा° सू 
३.११ ) इदशब्दे प्रत्ययस्वरः । वहति धातोखोडथ छान्दसो छट | तस्य 
स्युप्रत्ययगतस्य यकारस्य लोपोऽपि छन्दसः; । यद्वा | केटि भसिन्बहुखम्‌० 
( पा० सू० ३.१.२४ ) इति सिपूप्रत्ययः | श्ठेटोऽडायौः ( पा० सू° ३.४.९४ ) 
इत्यडागमश्च | ततो वक्तीति संप्यते। तस्य तिङन्तत्वा्निघातः । संहिता- 
स्वराः पूर्व॑वत्‌ ॥ 
दाब्दा--अभ्भिः = अथिदेवता पूर्भिः = प्राचीनः ऋषिभिः = मन्त्रा 
ऋषियों के द्वारा; ईड्यः = स्वस्य है, नूतनैः = अर्वाचीन, उत = भौर, सः = व 


8 "{{< चिलम ४ ल्व८ ऽ नन्ल०ण [क | 


1.1.3 
देवान्‌ = देवताओं को, ह = यददो यक मे, आ वक्षति = खवे । 
अन्वयः- अयिः पूतैमिः ऋषिभिः उत नूतनः ( क्रषिभिः ) ईड्यः । सः 
देवान्‌ इह आ वक्षति । 


|} 0. 1 | ^ (भि 9 


हि० अन जो ) अथि प्राचीन तथा अर्वाचीन ऋषियों के द्वारा स्तुत्य 
है, वह्‌ देवताभों को यहाँ यज्ञ मे खावे | 


40*4125.-- ^^ 291 ( 0 ) 13 एठद्पील्त ष त्ालंलतौः धार्त 
प८रवलप ऽ6लाऽ; 8४ {6 0६ 106 &०८ऽ 6 (४0 ४16 8८0९९). 
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11656 (लप्र ्ल्णा§ 86 0 5668 {700 प्ल अलप |) । 
दण्ट. [तिल५९, पूवेभिः 18 एणः वात्य 7 € एष्यतः, 
ईढ्यः--0प) 4८4 0 [वपतुः सप € पप्रिः ण्यत्‌, नूत नैः- 1 + 
{गणर्त्‌ पिठ नव प्ण प्ल ऽर्प्िरि तन प्र [जगणल एलं 
९1 ०&त५ 1प्ौ० नू दर्बौ एह-- ५/न 2 भ0९८्‌ {गृारइ 8 पणत्‌ 
€ 10-सान्‌ ) {€ {78 नू 13 2/० ७६ € "6660098 
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१ 1€ 0९0६ ० 2 ६48 †3 पणदट्टलपंल्व्‌ ( तिड्ङ्तिडः-- 
६.9. \/ [1 1.28 ). ऋ (ऽ पशत ५४6 {14 8 1€{€ाल0८€ 0 
०1५ अत्‌ प्ल ९6०९८१६ 1008 ० 5€7§ ज प्र€ ५. 


अग्निना रयिमश्नवत्पोषमेव दिवेदिवे। 

य॒ञ्चस॑ वीरव॑त्तमम्‌ ।॥ ३ ॥ 
अग्निनां । रथम्‌ । अश्नवत्‌ । पोषम्‌ । एव । दिषेऽदिते । 
यचसंम्‌ । वीरयत्‌ऽतमम्‌ ॥ 





10 [< पिल्फर ४ध्वी८ उद्व्न ङ्क \| 

सा० भा०- योऽयं दोरा स्तुत्योऽयिस्तेन अथचिना निमित्तभूतेन यजमानः 
रयि धनम्‌ अश्नवत्‌ प्राप्रोति कदर रयिम्‌ ¦ दिवेदिवे पोषम्‌ एव प्रतिदिनं 
पुष्यमाणतयां वधेमानमेव, न तु कदाचिदपि क्षीयमाणम्‌ । यशसं दानादिना 
यरोयुक्तं वीरवत्तमम्‌ अतिशयेन पुत्रभस्यादिवीरपुरुषोपेतम्‌ । सति हि धने 

-` पुरषाः संपचन्ते । रविशन्दो भधम्‌? इत्यादिधननामसु (नि २.१०.८ ) 

परितः । तत्र पिटृस्वरः । अश्नोतेर्घातोैटि व्यत्ययेन तिप्‌ ¡ “इतश्च रोपः 
( पा०-सू° ३.४.९७ ) इति इकाररोपः ! ष्टेटोऽडारौः ( पा० सू० ३.४.९४ ) 
इत्यडागमः । ततः (अश्नवत्‌ इति मवति । तस्य निघातः | घञन्तत्वात्‌ 
( पा सू० ६.१.१९७ ) पोषश्न्द आद्युदात्तः । एवशब्दस्य निपातत्वेऽपि (एवा- 
दीनामन्तः (फि° सू० ८२ ) इत्यन्तोदात्तत्वम्‌ । वकारान्तात्‌ दिवृशन्दात्‌ 
परस्थाः सप्तम्याः शुपां सुडक्‌० (पा० स ७.१.३९ ) इत्यादिना शेभावे सति 
'सावेकाष्वः० ( पा० सू° ६.१.१६८ ) इत्यादिना 'ऊडिदंपदात्‌० ( पा० सऽ 
६.१.१७१ ) इत्यादिनां वा तस्योदात्तत्वम्‌ । "नित्यवीप्सयोः ( पा० सु° ८.१.४ ) 
इति द्विभाव सति उत्तरभागस्य अनुदात्तं चः ( पाण सू° ८.१.३ ) इत्यनुदा- 
तत्वम्‌ । यशोऽस्यास्तीति विग्रहे सति “अशेआदिभ्योऽ्वः (पा० सू० ५.२.१२७) 
इति अच्रत्ययः | चिस्स्वरं व्यत्ययेन बाधित्वा मध्योदात्तत्वम्‌ । फिटस्वरेणान्तो 
दात्तात्‌ वीरशन्दात्‌ उत्तरयोमेवुपतमपोः पिच्वादन॒दात्तखम्‌ । हुस्वनुडभ्याम्‌° 
( पा० सु० ६.१.१७६ ) इति ठ न साववर्णान्तत्वात्‌ । न गोश्वन्‌०> ( पा० सू 
६.१.१८२ ) इति प्रतिषेधः | 

राब्दा---अभिना = यभ्रि के द्वारा; रयिम्‌ = घन; अश्वत्‌ = प्रास करे, 
पोषम्‌ = नित्यवधंनश्लीर अथवा पुष्टि प्रदान करनेबाख, एब = दी, दिवेदिवे = 
प्रतिदिन यङ्चसम्‌ = कीतिदायक, वीरवत्तमम्‌ = सतिश्चय वीर पु से युक्त । 

अन्वयः--( नरः ) अभिना एव पोषं यश्चसं बवीरवत्तमं रथिं दिषेदिवै 
अश्नवत्‌ । 

हि० अ०-अथि के द्वार ( मनुष्य ) प्रतिदिन निव्य-व्धनशीरः, कीति 
दाथक, एवं अतिशय वीर पुत्रो से युक्त धन प्रा करे | 


4174105. [गप ^ इणो पाठक ०06 वच्छ ए पच्छ गलप 
पष्ठी, कणलनंपलयन्छ्मण ©, {सिणल-ष्ौरप६ 2०6 009 200पा4् 
† 6068. 

~ ४ 01५5-- अदनवत्‌-/445 ० व्र्068, ऽप्णिंण. प आट, 
प९८८य६ 0८्८द्पऽ€ # 18 1० € एपंप्लएढ = वहपऽ€ हत ५०८७ 
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०६ ल्द 8 इ्छदला८€ ० 84९. पोषम्‌-07) «295 %० 
प्तेरल' प्प चल अर्ण घन्‌, ततपवहहण्हपा ठण्‌ (€त९१६ 
148408९ 1लार्वल † 25 प्पुषटिम्‌?, 48 (वणल) {00 , ह68 ६ 28 8 
0०-गतीपल् ४ प्जफ), 98 ८118, ए०फटरला, १९६68 # 85 2 52 4न्छंण€ 
० रयिम्‌, दिवेदिवे एगणाव, भइ 8८८८९ 0 धर 
रा पल्ल, एव्र धल फलणणलाऽ € 560 ६्त ए 28788 
79 € एष्वह~ल्प. यरासम्‌--< (728६ पभप छात्‌ ५/ल(8१६ 
हवा प्थुःल # 85 2 0०-०पवीपलर€ काव छत्‌ 7लातला 85 
कीतिम्‌, 9ह$दा8 दधुध08 0 कटतण्् # 88 लो व्व. 9 रयिम्‌. 
[श्व्वगणना पलावलयऽ # 88 हनपठपऽ" 5 उवीन्तंण्ला 56056 18 
वच्छ {णा धल ष्छ्वलफः ज पल णत्‌. ष्व्‌ # पण ब्ल व्व. 
प ण्णात्‌ <€ 08 ४6 [-1व्ा६ इ८८लरणः ० †€ 5 ऽश2०1&. 
`वीरवत्तमम्‌-निल< बठुप्‌ ठपव्‌ तमप्‌ 86 (नण्फृनपणणवव्व्‌ समध वीर. 
एप्प वतुप्‌ पण् वीर [एलंप् 'व्डशवल्व्‌ 88 गाल पपौ, 15 प्रल्लौलप 
23 प्र6 पऽ प्रललः ० प्र6 (०णएव. [ल८6, वीरवत्‌. 18 5नवाल॑ टत्‌ 
{7070 तमम्‌ $ 8218108 1) {6 2808-6. 


अग्ने यं य॒ब्ञम॑ध्वरं विस्तः परिभूरसि । 
स इवे गच्छति ॥ ४ ॥ 


अग्न । यम्‌ । यज्ञम्‌ । अध्वरम्‌ । विश्वतः । पररऽभूः । असि । 
सः । इत्‌ । देषेषं । गच्छति ॥ 


सा० भा०-दे अग्ने स्वं यं यज्ञं विख्वतः सर्वासु दिक्ु परिभूः परितः 
प्राप्तवान्‌ असि सः इत्‌ स एब यज्ञो देवेषु वृ प्रणेठुं खगे गच्छति । प्राच्यादि 
्तुरदिगन्तेषु याहवनीयमाजटीयगा्हपत्यामीश्रीयस्थानेषु भगिरस्ति । परिशब्देन 
होत्री यादि धिष्ण्यन्यापिर्विवक्षिता कीदशं यज्ञम्‌ । अध्वरं ईहिसारहितम्‌ | न 
ह्यभ्निना सवतः पाटितं यकं राक्षसादयो हिंसितुं प्रभवन्ति ॥ अग्नि्चब्दस्य षाष्िकम्‌ 
( पा० सू० ६.१.१९८) आमन्तिताचयदात्तसम्‌ । न विद्यते ध्वरोऽस्येति बहुवीहौ 
(नञ्सुभ्याम्‌ (पा० सु० ६.२.१७२) इत्यन्तोदात्त्वम्‌ } विच्वतः इत्यत्र तसिः 
परत्ययस्वरत्वं बाधित्वा पूरव॑वण॑स्य (छित्तिः (पा० सू० ६.१.१९३ ) इत्युदाच्तखम्‌ । 
परिभूरिसयत्र अव्ययपूरवपद्कृतिस्वरलवे प्रासे ( पा० सू ६.२.२ ) तदपवादत्वेन 


ॐ क न य ~ अ = ~ = 


१ १ व अवा 9०१४ शा , त ~ 


12 (८ पिल ल्वा उनन्व्०प |†५ 1 | 
3 

कदु त्तरपदप्रङ्तिस्वरत्वम्‌ ( पा० सू० ६.२.१३९ ) । असि इति तिङन्तस्य 
“यद्रुत्तान्नित्यम्‌? ( पा० सू० ८.१.६६ „) इति निघाताभावः ॥ 

ङाष्दा---अग्ने म्= दे भि, यम्‌ = जिस; यज्ञम्‌ = यज्च को, अध्वरम्‌ = 
हिंसारहित; विदवतः = चारों तरफ से, परिभूः = व्यास करनेवाले, असि = 
हो, सः = वह, इत्‌ = ही, देवेषु = देवताओं मे, गच्छति = पर्वता ह । 

अन्वयः-( हे) अयम्‌ अध्वरं य॒ज्ञं विश्वतः परिभूः असि; सः इत्‌ 
देवेषु गच्छति । 

हि अ०-दे अथि, जिस हिसारदहित यज्ञ को८( तुम) चारो तरफसे 
व्यास्र करनेवाछे ८ होते ) दो, बही ( यज्ञ ) देवताभोँ मे पर्वता ह । 

1717408.-() हप्र, 16 प्णोणपल्व्‌ 380८८, = ४086 
शा८०7ा]8886ा 0, €र्टाक अवह प्रलय 8, ल &०6€8 ६0 € ९०८8, 

2०॥९5--अग्न-\/ 0८81८ , (कप {€ एष्टा ०६ म्‌ 
६ ८42, वरव 0625 16 (वर जप ‰# णैः ऽ्€ 
( अआमन्वितस्य च-{27. ५/1], 1.198 ). यज्ञम्‌ अष्वरम्‌--{1€ 
©070706्81678 ५०११ अन्वस्य, 88 87) छवा. 4 यरम्‌. (^ (तगत 
10 9हश्श)8 ‰ 13 8 एव्पणपीमिं प्नणत,; 6८९, उटठलकौ्व्‌ छण रल 
{78 81801€ ० 16 ऽध्ल्ग्णतं पलल, वष्ट्वन्ण्ली पशु. ४९ 
पण 048 85 ०0-गदीप0०प ५68. ^ त८०वो ०६ {0 पं) यज्ञ 16808 
ष्णा 8716 सध्वर 16805 38८ {०६. अध्वरम्‌ } वला५९५ {०0 
अ ~+ ५घ्डर + 1] ; 8 3८6 5 80 ववृत 06८्ड्पऽ€ # 38 
70 7पाण€त्‌ 07 ५९7056५ ०) 116 वलणज8, असि--^८45 ५० 6, 
10768" 20 3716. ; ०0८76 0९८०८७6 7# ॐ {7६००५९५ 0 
यम्‌ ( यद्ढृत्तान्निव्यम्‌-{>5प . «1. 1.66 ) गच्छति--^८9८07 40 ६०१. 
168, 370 अ. पा८८द१€५. 

^ (^, | 1 
अग्निर्होता कविक्रतुः सत्यधित्रश्रवस्तमः | 
देवो देवेभिरा गमत्‌ ॥ ५॥ 

अग्निः । होता । कुविऽक्रतुः । स॒स्यः । चित्रश्र॑वःऽतमः । देवः । 
देवेभिः । आ । गम॒त्‌ ॥ 


सा० भाग्यम्‌ अगिः देवः अन्यैटंवेहंविर्मोजिमिः सह भा गमत्‌ 
अस्मिन्‌ य्ञे समागच्छतु । कीटशोऽथिः । होता होपनिष्पादकः । कविक्रतुः । 
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कबिशब्टोऽ कान्तक्वनो न तु मेधाविनाम ¦ क्रतः प्रज्ञानस्य कमंणो वा नाम । 
ततः क्रान्तप्रज्ञः क्रान्तकमौ वा मत्यः मद्तरहितः फल्मवद्यं प्रयच्छती्यथः । 
चिघश्रवस्तमः । श्रयते इति श्रवो कीर्तिः । अतिशयेन विविधकौरतियुक्तः ॥ 
काविक्रतुः चित्रश्रवस्तमः इत्य्नोभयत्र॒बद्ुव्रीहित्वात्‌ पूवपदग्रकृतिस्वरत्वम्‌ 
८ पा० सू° ६.२. ) } सत्सु साधुः सत्यः (सत्यादशपथे ( पा० सु° ५.४.६६ } 
इत्यत्रान्तोदात्तो हरदत्तेन निपातितः ! छोडन्तस्य गच्छतु इति शब्दस्य छ्वाभावः। 
उकारलोपदछान्दसः । ततो सूपं गमत्‌ इति मवति । स्पष्टमन्यत्‌ ॥ 

हाब्दा०--अभिः = अभिदेवता, होता = देवतां का आह्वान करने- 
वाका, कविक्रतुः = अथतिहत किंवा सर्वकरान्तग्रज्ञावाला; अथात्‌ जिसकी प्रज्ञ 
सत्र कुछ जाननेगटी हो, सत्यः = सत्यस्वरूप, चिच्रश्रवस्तमः = अतिशय रूप 
से अदत कीर्ति-सम्पन्न, देवः = प्रकाशक, देवेमिः = देवतासो के साथः 
आ गमत्‌ = आवे । 

न्वयः--अभचिः होता कविक्रतुः सत्यः चिघ्श्रवस्तमः। (सः ) देवः 

देवेभिः ( अस्मिन्‌ यज्ञे ) आ गमत्‌ । 

हि० अ०-{ देवतायों का ) आह्वान करनेवाला, सवक्ान्त प्रजञावालः 
सत्यस्वरूप, अतिशय रूप से अद्भत कीरति-सम्पन्न तथा प्रकाशक भमि देवताओं 
के साथ ( यहाँ यज्ञ मे ) आवे । 

71015. 4८ ^, {116 {0९० ्ला, । 2 [0 उन्म 7580 ग, 
प्र प्रत€, ग च्छल्नाल्फ रूल तलर्पपं शाण, {116 [पाण्ट 60०06 
( £ पा ऽ स८€ ) कणप (06 ९००5. 

प्ज८्०--होता-- 4/2 "० तशु च्म धल रपिर वरन्‌ ; ४€ 
ऽपि लह नित्‌ 1 [85 [वह ० १06 ऽ ऽष [= ( व्नित्यादि- 
नित्यम्‌-- ह, «1. 1.97 ) कुवित्रतु- एिषुषतपप)) ८०००५. 2८८९९ 
©) {6 [ल आतलः पत तात$ऽ८त। 7) € एष्व. {€ 
८0701061 लसगणि् 1 88 0106 ५ [108९ 15.070 }8 71[[-ल- 
पतत). कत 15 {0ाएल्व्‌ ला)५८द' 10 (० 10 1ल स्पीड कतु, 
^८८०तु76 १० 4च्न्वन्ण्ला कविक्रतुः प्ालठणऽ 01 पर5९ {961८१८८ . 
चि्रश्रवस्तमः-- एकपरि 0 ०८५. 8८८लपंल्व्‌ ग) 16 पिऽ६ पलालः 
धल ऽपी तमप्‌ 18 | 1९8146€व 25 {जोह 8 पफ, ल)८&, 
लशव |*॥ धत द्वः878 7 {€ एवल गमत्‌--4/04%४ 
0 ९०" , 700६-205\, ऽप. 37५ अं०६., ाद८८लट्व्‌ 060दे05€ 
£ १5 70 7 € एच्छ्राणप०९ 9 2 ६५६. 
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यदङ्ग दाशुषे समग्ने मद्रं रिष्यति) 
तवेत्तत्य॒त्यमङ्गिरः ॥ £ ॥ 
यत्‌ । अङ्ग । दाशषे । त्वम्‌ । अग्न । द्रम्‌ । करिष्यसि । तव । 
दत्‌ । तत्‌ । सत्यम्‌ । अङ्खिरः ॥ 
सा० भाग अङ्ग इव्यमिमुखीकरणार्थो निपातः} आङ्ग अग्ने हे अग्ने 
स्वं दाद्युषे हइविदत्तवते यजमानाय तत्मरीप्यथ यत्‌ मद्रं वित्तगहप्रनःद्धल्प कव्याणं 
करिष्यसि तत्‌ भद्रं तव इत्‌ तवैव} सुखदेत॒रिति रषः । दे अङ्किरः अग्ने 
एतच्च सत्यं न त्वत्र विसंबादोऽस्ति। यजमानस्य तरि्तादिसंपतौ सस्यामुत्तरक्रस्व- 
नष्टानेनाग्नेरेव सुखं भवति । मद्रश्दार्थं श्ाघ्यायनिनः समामनन्ति--्यद 
पुरुषस्य वित्ते तद्भद्र यहा मद्रप्रजा मद्रं पञ्चवो भद्रम्‌” इति ॥ अङ्गशब्दस्य 
निपातत्वेऽपि अभ्यादित्ात्‌ (फिर सुऽ ८१ ) अन्तोदात्तत्वम्‌ । प्दाश्वानसाहान्‌° 
(पा० सू० ६.१.१२) इति सूत्रेण ब्दा दाने दति धातोः कसुप्रत्ययो निपातितः। 
तत्र प्रस्ययस्वरः ( पा० सूर ३.१.२३ ) | आमनितस्य अग्रिङन्दस्य पदात्परत्वेन 
आष्टमिकानुदात्तसवं ( पा० ८.१.१९ ) न शङ्कनीयम्‌ › (°अपदादौः ( फ० सू 
१.१८ ) इति पयुंदस्तस्वात्‌ } ततः षाष्टिकम्‌ ( प° पू० ६.१.१९८ ) 
आद्युदात्तस्वमेव । मद्रशन्द्स्य नच्विषयत्वेन ( फि° सू° न ) माच्ुदात्तसव- 
प्रसक्तावपि भदि कस्याणेः इति धातोरुपरि रकप्रस्ययेन निपा तनादन्तोदात्तत्वम्‌ । 
अस्मिन्‌ वाक्ये यच्छन्दप्रयोगात्‌ “निपातैय॑यदिहन्त = (पा ° सू ८.१.२०) इति 
निघाते प्रतिषिद्धे स्यप्रस्ययस्वरेण सति शिष्टेन करिषयधिशब्द उपान्स्योदात्तः | 
तवेस्यत्र श्युष्मदस्मदोङसि" ( पा० सु० ६,१.१२९११ ) इःयाद्दात्ततखम्‌ ¦ *भङ्किरा 
अङ्गाराः ८ निंङ० ३.१७) इति यास्कः } एेतरेषिणोऽपि प्रजापतिदुदितृध्यानो- 
पाख्याने समामनन्ति--थेऽङ्गारा आस्त<रिरः<-० ( एे० ब्रा० ३.३४ ) 
इति । तस्मात्‌ अङ्किरोनामकमुनिकारणप्वात्‌ अङ्गाररूपष्यागनेरङ्गिरसस्स्वम्‌ । 
अन्न पदाप्परस्वेनाष्टमिकानुरात्तसवम्‌ ॥ 
राब्दा०-यत्‌ = जो, अङ्ख ~ अभिमुख अर्थात्‌ सण्षुख करने के अथं 
मे प्रयुक्त निपातः दादयुषे = हविपदान करनेबारे यजमान के च्ि, सम्‌ = 
वम, अग्ने = हे अथि, भद्रम्‌ = कल्याण या सुख, करिष्यसि = करोगे, तव ~= 
वमार, इत्‌ = दी, वत्‌ = वह, सत्यम्‌ = ह सतय ई, अङ्धिरः = हे अङ्धि 
रस नामक वषि के कारणभूत अग्नि; अथवा हे अज्ञारों मे उद्पन्न होनेवाङे 
अयि । 


॥ । 
ता = 
-- ------~~-----च = -- - ------------~- 
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अन्वयः-( हे ) अमे, दीच्ुषे यद्‌ अङ्ग मद्रं करिष्यसि, ( हे ) अङ्धिर, 
तत्‌ तव इत्‌ ( इति एतत्‌ ) सत्यम्‌ । 

हि अहे अग्नि; ( इवि) प्रदान करनेवाठे ( यजमान ) के स्यि 
उसके सम्मुख तुम जो कुछ सुख (प्रदान) करोगे, हे अङ्गारो मँ उतपन्न होनेवाङे 
अचि, बह ( सब ) तुम्हारा ही दै, यह्‌ (बात ) सपय है। 


74905. -- () ^ इफ, फलर्ल &००व्‌ धप कना १० {ग धृ16 
० [भाज-ह् परप ९05 एल) {8 छप्‌ 86 ० प्रा 0) 
८^प्टा725, 1६ 15 द्रत, 

^ 0४९5--अङ्ग-- ^ एवाव प३€व 7 पल 556 वृणं०र 
(जपव्ावठञरलणोण, ४ लछ८०४९ 11६476०९) गा 4ण्छलवञ' (ऽव्य). 
(वल्ल, {7४ भप्त ष्व्वग्पन ड्ल 28 अ) लक 
[द्ाप्ंय€. |` ला11]>08अं्©§ 116 | 1 पणात्‌, 204 © 01685865 {116 
2९0 €5€०९[[ 0 व्डलृप्ञण्टष्न 21165 10 प्रभ सजत, = 1८5, 
014, ९15९. दु्ुषे--] 28५९, ६ ० दाश्वस्‌ श्णपठ) 15 {गपत्‌ 
{ग4/वढऽ 0 ह्र 0 ` मग चपः धल श्प क्वसु. ४४८) 
11716 ऽपि: क्वसु 15 8ववल्व्‌ 1० 8 ८००४ पल [लः 18 7€वप००४6५. 
एप # 2 60 लल्ला ४० पल्ल पण [प प्रा (१९८६ 08565 
व 0001068 ड $ ऽदपा0788ह2ा}8. अग्ने-- {11008 ५6 248 
{प्रप @ 8 ्लफंऽंल ( अधेष ) ९०0ऽप्णा€ 8 प6्ं8] पप्तः तप 
€ एनत ० शल्क ० अपतं भतत्‌ पवतण ग प्र6 चणय, ५16 
866० ६48 18, 0फ९ण्ल, ऽद्वा लघ 36087860 {01 {€ 
[5६ [८ऽप्रपल्‌ 85 £ 15 प्रल्छल्व्‌ 85 8 पलप 56716066, 8 ४0०८६४० 
07 ५ ल छ, 15 0€हंण्रणह लष पपर ९००७१64 ०9 #6 
1175 8911], 16. [[ल८6, अग्ने 15 26८९१६५ ( मामन्ितस्य च-[{ढ. 
५]. 1.198 ) करिष्यसि-- 4८ ‰ '८छ 4०", {ए द्रत अंण६., 8००८ ४९्व 
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उपं लाम्ने दिवेदिषे दोषबस्तधिया गयम्‌ । 
नमो भर॑न्त॒ एम॑सि ॥ ७॥ 


ऋष्य 





कमी 


| 


ध 
उप॑। तखा। अग्ने। दिकेऽदिदे। दोषाऽवस्तः। धिया 


व॒यम्‌ । नम॑; । भर॑न्तः । आ । इमसि ॥ 

सा० भा अग्ने बयम्‌ अनुष्ठातारः दिवेदिवे प्रतिदिनं ोषावस्तः 
रात्रावहनि च विया बुद्धया नमः मर्तः नमस्कारं संपादयन्तः उप समीपे स्वां 
एमसि स्वामागच्छामः ॥ उपशब्दस्य निपातस्वरः ( पि सु० ८०) त्वामौ 
द्वितीयायाः (पा० सु ८. १. २३ ) इति युष्मच्छन्दस्यानुदात्तस्त्वादेः | 
दोषाश्ब्दो राक्निवाची । वस्तर्‌ इति अर्वाची । इन्द्रमा कातंकौजपादित्वात्‌ 
( पा० सू० ६. २. ३७) आनुदात्तः। (साबेकाचः०” (पा० सू० ६. १. १६८ ) 
इति धियो बिभक्तिरख्दात्ता । नम इति निषातः । भरन्त इत्यन शपः (पा° सूर 
३, १. ६८ ) पिचात्‌ शत॒कसावधातु कत्वाच्च अनुदात्ते सति ( पा° सूर 
६. १, ९८६ ) धातुस्वरः शिष्यते} इमसि इत्यत दन्तो मसिः ( पा° सू 
७, १, ४६ ) इत्यादेश निघातश्च । 

दाब्दा०--उप = समीप, स्वा = तुम्हारे, अग्ने = दे अग्नि, दिवेदिवे = 
प्रतिदिनः दोषावस्तः = दे अन्धकार को दूर करनेवाले, धिया = स्वति; बुद्धि 
अथवा क्म के अनुसार, वयम्‌ = इमकोग, नमः = नमस्कार ॒या स्वति; 
भरन्तः = करते हये, आ मसि = आते है | 

अन्वय :-( ई ) दोषावस्तर्‌ अभ्रे, बयं धिया नमः भरन्तः दिवेदिवे 
उप स्वा आ इमसि | 

हि० अ०--हे अन्धकार को दूर करनेवारे अग्नि, प्रतिदिन हमरोग 
( अपनी ) बुद्धि के अनुसार ( स्ठतिरूप ) नमस्कार करते हुये ठम्हारे पाख 
अते ई । 

1 108.-() ह, +€ कभ्लीलः ग वमता6७8, ५५९ 
8८८०वीए {0 छण सप१७८०० एप 10186 0016 10 †€& तवत 
ए 4. 
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वरल. ^ (तगौ ० 3888 दोषावस्तः 06228 पठ धात्‌ प्ट, 
(व 14 0ाल, 0िविल्णवषट, पप) णत [नष्ट्वग्ला (६८ १ 88 
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तछ्मात688." 5 2 ०८१७ (गां 70 6 एच्ह्पतपट ० € 
548, † 18 ए्ठलण॑घ्त्‌ जा) ध्र€ 9 ऽशागा € भरन्तः-168. (एवा. 
णा) 4/8 10 [€ पणो 106 ऽर्पिस सत्र. इमसि-4/; 1० ९०", 
10765* 18 प, {0 € श लती९ [ग्प8&€ € ल4108 मपि 78 7001 
(०फप्ण ॥ष्ण मस्‌ ( इदन्तो मसिः- तप्‌. +]. 1.46 , 


राजन्तमध्वराणां गोपामृतस्य दीदिविम्‌ | 


वर्धमानं सवे दमे॥८॥ 
राजन्तम्‌ । अष्वराणाम्‌ । गोपाम्‌ । क्रतस्य॑ । दीदिषिम्‌ । 
वर्ध॑मानम्‌ । स्वे | दमे ॥ 


सा० भा०-पूरवमन्त्रे सवागुपेम इत्यमिमदिद्योक्तम्‌ । कीटं त्वाम्‌ । राजन्तं 
दीप्यमानम्‌ अध्वराणां राक्षसङृतर्हिंसारहितानां यज्ञानां गोपां रक्षकम्‌ ऋतस्य 
सस्यस्यावद्यं भाविनः कर्मफलस्य दीदिवि पौनःपुन्येन भृषं वा योतकम्‌ । आहु- 
त्याघारम्ि दृष्टा शाल्रप्रसिद्धं कमंफठं स्मयते । स्वे दमे स्वकीयग्रे यज्ञशालायां 
हविर्भिः वधंमानम्‌ ॥ राजन्तं वधमानमिव्यत्रोमयत्र पूववत्‌ धावुस्वरः शिष्यते । 
दीदिवि्चब्दस्य “अभ्यस्तानामादिः ( पा० सु° ६.१.१८९ ) इत्याद्यदात्तत्वम्‌ । 
दमशब्दो इृषादितवात्‌ ( पा० स्‌० ६.१.२०३ ) आच॒दात्तः॥ ` 

शाञ्दा०- राजन्तम्‌ = शाखन करनेवाङे, अध्वराणाम्‌ = हिंसारहित 
यजो के, गोपाम्‌ = संरक्षक; ऋतस्य = शाश्वत नियम के, दीदिविम्‌ = स्यन्त 
7 वधेमानम्‌ = बद्नेवाले, स्वे = अपने, दमे = षर, अर्थात्‌ यज- 
शाला में | 


अन्वयः-- राजन्तम्‌ अध्वराणाम्‌, क्तस्य गोपाम्‌, दीदिविम्‌ स्वे दमे 
वधमानम्‌ (उप त्वा भ इमसि ) | 


हि० अ०-र्दिसारदित यज्ञो के शासक; नियम के संरक्षक; अस्यन्त 
प्रकारामान तथा अपने घर ( क्ञशाख ) मे ( निस्य ) बद्नेवाङे ( अधिके 
पास हम प्रतिदिन आते ई) 


110105.--( () ^^ हप, †0 66 ) पया णष् छण्य € प्तं 
5800668) {€ एप्त) ० लेल गप, 16 इप्रतण् 006, 
7041718 70 प्रपप€ 0श्णा 0086 (1.6. प्6 58 ०पीतं8्‌ बड ) 
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1 पिति ॥ ९ ॥ 
स॒ नः पितेव घ्ूनवेऽग्ने दपायनो भव। 
सचस्वा नः खस्तयं ।॥ ९॥ 


सः । नः । पिताऽहव । सूनव । अग्ने । सुज्डपायनः। भव । 
सचस्व । नः । स्वस्तये ॥ 


सा< भा<-दे अग्ने सः त्वंनः अव्मदथं सुपायनः सोभनप्राप्तियुक्तः भव। 
तथा नः अस्माकं स्वस्तये विनाशयहित्या्थं सचस्व समवेतो मव । त्ोभयत्र 
दृष्टान्तः ! यथा स्नवे पुत्रार्थं पिता सखुप्रापः प्रायेण समवेतो मवति तद्वत्‌ ॥ 
अस्मच्छब्दादेशस्य न इयेतस्य “अनुदात्तं सवम्‌” { पा० सू° ८. १, १८ ) 
इत्यनुदात्तत्म्‌ । वादयोऽनुदात्ताः? (फि० सु० ८४ ) इति इवशब्दोऽनुदात्तः | 
“इवेन निस्यखमासः पूव॑पदप्रकृतिस्वरस्वं च वक्तव्यम्‌? ( पा० वा० २. ४.७१) 
इति समस्तः पितेवेति शब्दो मध्योदात्तः । शोभनमुपायनं यस्येति बहुत्रीहौ 
(नञसुभ्याम्‌” ( पा० सुऽ ६. २, १७२ ) इप्यन्तोदात्तत्वम्‌ । सचस्वेद्यत्र पदात्प- 
रस्वं नास्तीति न निघातः । ठार्वधाठुकानुदात्तत्वे सति धातुसरावरोषः ॥ 

राब्दा--सः पूर्वोक्त गुणों से युक्त बह अग्नि, नः ~ हमारे स्मि 
पिताऽइव = पिता के समान, सूनवे = पुत्र के वल्ि, अप्ने=डे अग्नि; 
सुऽडपायनः = अच्छी प्रकार से) अर्थात्‌ आसानी से पर्हुचने योग्य, भव = 
होवो, सचसब = साथ होवो, न: = हमारे, स्वस्तये = कल्याण के स्यि । 

अन्वयः--( दे) प्रे, खः (त्वम्‌ ) सूतवे पिताइव नः युऽउपाथनः 
भव } ( अपने, ) नः स्वस्तये स्स्व । 

हि० अ०-( पूर्वोक्त गुणसम्पन्न ) वह ( वम ) हे अग्नि, हमारे लि 
आसानी से पर्हू्व के योग्य होवो; जिस प्रकार पिता (अपने) पुत्रके ख्ये 
होता है ¦ ८ दे अगि ) हमारे कस्याण के जयि ( वुम ) हमारे साथ होवो | 
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(हयाम्ययिम्‌ः इत्येकादशं पञ्चमं सुक्तम्‌ । हिरण्यस्तूप षिः । भादा 
नवमी च जगतीच्छन्दस्के ! शिष्टाख्िष्टभः । ऊत्स्नस्य सुक्तस्य सविता देवता । 
आद्याया; ्हुयाम्यचिमः इत्यस्या अथिमित्रावरुणरात्रिसवित्ाख्या लिन्ञक्तदेवताः। 
तथा चानुक्रान्त--हयाम्येकादश सावित्रं नवमी जगत्या्या च लिङ्खोक्त- 
देवतपादाख्रयः? इति ¦! अभिप्ठवषडहस्य चतुर्थैऽहनि वैश्वदेवशस्तरे इदं सूक्तं 
सावि निविद्धानम्‌ । ध्वृतीयस्य च्ययंमाः इति खण्डे सुतितं--हइयाम्यभ्निमस्य 
मे यावाप्रथिवी इति तिखः ( आश्व श्रो० ७. ७ ) इति ॥ 


हयाम्यभनि प्रथमं स्पस्तये 

हयामि मित्रावरुणाषिदहाव॑से | 
हयामि रात्रीं जग॑तो निविश्नीं 

हयामि देवं सवितारमूतये ॥ १॥ 


हयामि । अ्नि्‌ । प्रथमम्‌ । स्वस्तये । हयांमि । मित्रावर॑णौ । 
इह । अव॑से ॥ हयांमि । रात्रीम्‌ । जग॑तः । निभवेशनीम्‌ । 
हयांमि । देवस्‌ । सवितारम्‌ । ऊतये ॥ 


सा० भा<-स्वस्तये अस्माकमविनाश्चाय । स्वस्तीत्यविनारानामः 
( निख० ३.२१ ) इति यास्कः । प्रथमम्‌ आदौ अथि इयामि । इद स्मिन्‌ 
कर्ममि अवसे अष्सद्रक्षणाय मित्रावरुणौ हयामि } जगतः जङ्गमस्य प्राणिजातस्य 
निवेश्चनीम्‌ उपनिवेशनदेव॒भूतां रा्रीं रात्रिदेवतां इयामि । जङ्गमाः स्वे 
प्राणिनो दिवे स्वसखनव्थापारान्‌ कत्वा स्वस्वग्रहे रात्रौ उपविद्न्तीति प्रसिद्धम्‌ । 
ऊतये असमद्रश्वणार्थं खवितारं देवं हथामि ॥ भिच्ावरुणो । 'देवतादन्द्रे चः इति 
पूर्वपदस्य मानडदेशः। '्देवताद्वने चः इति उमयपदप्रकृतिस्वरतवम्‌ । रात्रीम्‌ । 
'ात्रशाजसोः (पा सू ५४.१.३१) इति ङीप्‌ । निवेशनीम्‌ । निवशन्स्यस्यामिति 
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निवेशनी । "करणाधिकरणयोश्चः इति च्युट्‌ । टिड्टाणञ्‌ः ( पार सू 
४.१.१५ ) इत्यादिना ङोप्‌ 1 ऊतये } अवतेः कितनि “उवरत्वरः इत्यादिना 
वकारस्य उपधायाश्च उट्‌ 1 ऊतियूतिः इत्यादिना क्तिन उदात्तत्वम्‌ ॥ 


दाब्दा०--हयामि = बुखता हू, अभनिम्‌ = अमि को, प्रथमम्‌ = प्रथम 
देव, स्वस्तये = कल्याण के च्यि, हयामि = बुलाता हः भित्रावस्णो = मित्र 
ओर वस्ण को, इह = यहो, अवसे = रक्षा के लए, इयाम = बलता ह । 
रात्रीम्‌ = रात्रि को, जगतः = सम्पूणं जंगम लोक को, निवेदानीम्‌ = आराम 
देनेवाली, इयाम = बुखाता ह देवम्‌ = देव को, सवितारम्‌ = सवित्र को; 
ऊतये = रक्षा के ल्यि । 


अन्वयः--सखस्तये प्रथमम्‌ अथि हयामि। इह अवसे मित्रावसणौ 
इयामि । जगतः निवेशनीं राच हयामि । ऊतये देवं सवितारं इयामि । 


हि० अन्यै प्रथम (देव) अग्नि को (अपने) कलस्याणके स्थि 
बुराता हँ; मित्र तथा वरुण को यदो रक्षके छट बुखाता द; सम्पूणं जंगम 
लोक को आराम देनेवाडी यन्नि को बुखाता ह; सवित्र देव को सहायता के 
स्यि बुखातारहर। 
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आ ङृष्णेन्‌ रज॑सा बतैमानो 
नि्रेशय॑न्नमृतं मत्यं च। 
हिरण्ययेन सिता रथेना 
देबो याति शुवनानि पर्य॑न्‌ ॥ २॥ 


आ ¦ कृष्णेन । रज॑सा । बतैमानः । निश्वेशषय॑न्‌ । अमतम्‌ | 
मर्त्ेम्‌ । च ॥ हिरण्ययेन । स॒मिता | रथेन । आ । देवः | 
याति । भुव॑नानि । पश्य॑न्‌ ॥ 


सा० भा०-सविता सूयः कृष्णेन रजसा कष्णवणेन छोकेन ! “कृष्णं 
कृष्यतेर्निङ्रष्टो वणे: ( निर० २. २० ) इति यास्कः । “लोका रजास्युच्यन्तेः 
( निखु० ४. १९) इति च । अन्तरिक्षरोको हि सुयोगमनात्‌ पुरा कृष्णवर्णो 
भवति । तेनान्तरिश्चमागंण भा वतमानः पुनः पुनरागच्छन्‌ अमृतं देवं म्य 
मनुष्यं च निवेशयन्‌ स्वस्वस्थानेऽवस्थापयन्‌ । यद्वा । अमृतं मरणरहितं प्राणे 
मस्य मरणसहितं शरीरं च निवेशयन्‌ । तथा वारण्यकाण्डे (अमस्यौ मर्व्यना 
सयोनिः? ( ऋ० सं° १. १६४. ३८ ) इत्येतस्य मन्वमागस्य व्याख्यानरूपे 
ब्राह्मणे यथोक्तोऽर्थोऽवगम्यते--“मर््यानि हीमानि शरीराणि अमूतैषा देवताः 
(एे० ब्रा० २, १.८ ) इति । थोक्तयुगेपेतः सविता देवः भुवनानि सवौन्‌ 
लोकान्‌ परयन्‌ अवेक्षमाणः प्रकाशयननिव्यर्थः । हिरण्ययेन सुवनिर्मितेन रथेन आ 
याति अस्मत्समीपमागच्छति ॥ अमतम्‌ । यतं मरणं नास्ति अस्येति बहुत्रीहौ 
(नजो जरमरमित्रमृताः दस्ुत्तरपदाग्रदात्तत्वम्‌ । मध्य॑म्‌ । मते भवम्‌ । मवे 
छन्दसि, इति यत्‌ । यतोऽनावः" इस्यायुदात्तस्वम्‌ । हिरप्ययेन । शल्यवार्ख्यः' 
( पा० सू० ६. ४, १७५ ) इत्यादिना मयटो मकाररोपो निपातितः । यस्येति 
खोपे प्रत्ययस्वरः । सवनानि । “मू सत्तायाम्‌? भूसुधूभ्रस्जिम््छन्दसिः 
(उ० सू० २. २३८) इति क्युनप्रस्ययः । योरनादेरो उवड देशः । निच्वादाच- 
दात्तत्वम्‌ | 

रब्दा०--कृष्णेन = मन्धकारमय, रजला = अन्तरि्च से, अवत 


मानः = छोरते हुए, निवेशयन्‌ = अपने-अपने कायं में र्गते हुए 
अमृतम्‌ = देवताओं को, मत्येम्‌ = मनुष्यो को, च = ओर, हिरण्ययेन = 
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स्वणमय, सविता = सवित्र देव, रथेन = रथ से, देवः = देव, आयाति = भ 
रहे ई, भुवनानि = लोकों को, पदयन्‌ = देखते हुए । 


अन्वय :- कृष्णेन रजसा आवतत॑मानः, अमतं मयं च निवेशयन्‌ , 
हिरण्ययेन रथेन देवः सविता युवनानि पद्यन्‌ आ याति । 


हि० अ०-अन्धकारमय अन्तरिश्च से ( होकर ) छौरते हुए, देवताभों 
तथा मनुष्यों को ( अपने-अपने कार्यो में ) प्रवृत्त करते हुए स्वण॑मय रथ पर 
( चटृकर ) सविर देव सम्पूर्ण प्राणियों को देखते हए था रहे ह । 
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याति देवः भ्रबता यात्युदता 

याति शुभ्राभ्यां यजतो हरिभ्याम्‌ । 
आ देवो याति सिता प॑रावतो- 

ऽप॒ विश्व दुरिता बाधमानः ॥ ३॥ 


याति । देवः । प्रऽवतां । याति । उतुऽवतां । याति । युप्रा- 
भ्याम्‌ । यजतः ! हरिऽभ्याम्‌ ॥ आ । देवः । याति । सुविता । 
पराऽवतः । अप॑ । विद्वां । दुःऽइता । भाधमानः ॥ 


सा० भा०-देवः दीप्यमानः सविता प्रवता प्रणता माभेण याति गच्छति । 
तथा उद्रता उक्षटेनोष्व॑देरयुकतेन मार्गेण याति । उदयानन्तरं अआमध्याहुमूष्वों 
मागः; तत उपरि आसायं प्रवणो मार्गं इति विवेकः । तथा यजतः यष्टव्यः ख 
देवः द्युभ्राभ्यां खेताम्यां हरिभ्याम्‌ अश्वाभ्यां याति देवयजनदेरो गच्छति । 
सविता देवः विश्वा दुरिता सर्वाणि पापानि अप बाधमानः विनाशयन्‌ परावतः 
दूरदेशात्‌ 1 परावतः ( नि° ३* २६. ५) इति दूरनामयु पठितत्वात्‌ । ताद्ात्‌ 
लोकात्‌ आ याति यागदेशे आगच्छति ॥ प्रवता । वन षण संभक्तौ? । अस्मात्‌ 
रूर्वात्‌ किप्‌ । गमादीनामिति वक्तग्यम्‌? (पा० सु ६ ४. ४०. ११ 
इत्यनुनासिकलोपः । ततः ठक्‌ । छदुत्तरपदप्रक्तिस्वरत्वम्‌ । उदवता । उत्पूीत्‌ 
वनतेः पूर्॑वसमक्रिया । यजतः । भभृमरदुि ( उ० सु ३. ३९० ) इत्यादिना 
यजतेः कर्मणि अतवृपत्ययः । विश्वा दुरिता । उभयत्र शेदछन्दसि बहुलम्‌ 
इति रोरोपः । 


शब्दा०-- याति =जाते टैः देवः = देव, प्रवता = नीचे मागं से; 
याति = जाते है, उद्धता = उपर मागं से, याति = जाते दै, शु्राभ्याम्‌ = 
सफेद्‌ >ंग के, यज्ञतः = पूजनीय, हरिभ्याम्‌ = दो अश्वौ के साथः देवः = देव, 
आ याति = आ रदे ई, सविता = सविव; परावतः = बहुत दूर से, विश्वा = 
सम्पूण, दुरिता = पपों को, अपबाधमानः = दुर्‌ करते दए । 


अन्वय :-यजतः देवः शुभ्राभ्यां हरिभ्यां प्रवता याति; उद्रता याति। 
देवः सविता विश्वा दुरिता अप बाधमानः परावतः आ याति । 


हि० अ०--( खविवर ) देव नीचे ८ मागे ) से जाते है; ऊपर (मागं) से 


1 1.4 
जाते है; पूजनीय ( सवित्र देव) श्वेत रंगकेदो अश्वौँके साथ आतेरहैं। 
सम्पूण बुराहयों को दूर करते हुए सवित्र देव बहूत दूर से आ रहे है। 
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अभीवैतं कृरशनेषिंश्वस्पं 

दिरण्यश्म्यं यजतो बृहन्तम्‌ । 
आस्थाद्रथं सतिता चित्रभाबु 

कूष्णा रजाँसि तविषीं दधन; ॥ ४ ॥! 
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अभिऽदरतम्‌ । कृरशनैः । विश्वऽरूपम्‌ । दिरण्यऽ्म्यम्‌ । यज॒तः ! 
बृहन्तम्‌ ॥ आ । अस्थात्‌ । रथम्‌ । सविता । चित्रऽभातुः । 
छृष्णा । रजसि । तविषीम्‌ । दधानः ॥ 


सा० भा०-सविता रथम्‌ सास्थात्‌ आस्थितबान्‌ आरूटवानित्यथः | 
कोटशम्‌ ! यभीवृतम्‌ अमितो वर्तमानम्‌ । तथा कृशनैर्विश्वरूपं सुवर्णेन नाना 
र्पम्‌ । करनं लोहम्‌? ( नि० १. २. ७ ) इति सुवण॑नामयु पाठात्‌ । कचित्‌ 
सुवणनिमितगजपडक्तिः कचिदश्चपङक्तिः कचिन्भटुष्वपडक्तिरिव्येवं बहुरूपत्वम्‌ । 
हिरण्यसम्यम्‌ | अश्वानां स्कन्धेषु रथयोजनवेलायां नियन्तुं अक्षेप्वमाणाः शङ्कवः 
शम्याः । ताः सुवण॑मय्यो रथे वर्तन्ते । वृहतं परोटम्‌ । कीदशः सविता | यजतः 
यष्टव्यः चित्रभानुः विविधरबमियुक्तः कृष्णा रजांसि अन्धकारयुक्ततया छृष्णवर्णान्‌ 
रोकानुदिद्य तमोनिवारणार्थं तविषीं बल स्वकीयं प्रकारारूपं दधानः | अमीदरतम्‌। 
अभितो वतते इस्यभीडृत्‌ । शत॒ वतन” । किपि (नदिवृतिः (पा०स्‌०६.३.११६) 
इ्यादिना पूवेपदस्य दीैत्वम्‌ । विश्वरूपम्‌ । विश्वानि रूपाणि यस्यासौ विश्वरूपः | 
“वहुव्रीहौ विश्वं संज्ञायाम्‌ इति व्यत्ययेन असंज्ञायामपि पूर्वपदान्तोदातच्तत्वम्‌ । 
दिरण्यशम्यम्‌ । (हयं गतिकान्त्योःः । “हयंतेः कन्येन्‌ हिर चः (उ०सु ०५.७२२) 
इति कन्यच्‌ प्रत्ययो धातोर्हिरदेशश्च । नित्वादाय्रदात्तत्वम्‌ । बहूतरीहौ पूर्वैपद- 
प्रकृतिस्वरत्वम्‌ । आस्थत्‌ । तिष्ठतेडंडि "गातिस्थाः इति सिचो डक । ष्णा | 
कृषेवणे? ( उ० सु० ३, २८४ ) इति नक्प्रस्ययः । शशोख्छन्दसि बहुरम्‌? इति 
होलोपः । तविषीम्‌ । तवतिः सौत्रो धाठुः। तवतेणिदाः ( उ० सू० १.४८ ) 
इति टिषष्च्‌ | रिच्वात्‌ “खिद्धाणजः इत्यादिना डीप्‌ । व्यत्ययेन आद्यदात्तत्वम्‌ 
वृषादितात्‌ द्रष्टव्यम्‌ । दघानः । शानचि (भ्यस्तानामादिः' इप्याद्यदात्तत्वम्‌ ॥ 

इाव्दा०-अभीवृतम्‌ = सुसजितः कररानैः = स्वणं से विच्वरूपम्‌ = 
विविध रूपवाले, हिरण्यराम्यम्‌ = स्व कीर्वारे, यजतः = पूजनीय; 
लृहन्तम्‌ = ऊँचे, आ अस्थात्‌ = आरूढ हए, रथम्‌ = स्थ पर, सविता = 
सवित्र देव, चिच्रभातुः = विचिघ्र किरणोवाटे, कृष्णा = अंधकारमय, रजांसि = 
रोको, तिषीम्‌ = शक्ति, दधानः = धारण करते हुए । 

अन्वय :--चित्रभानुः यजतः सविता कृष्णा रजांसि ( प्रति ) तविषीं 
दधानः कृशनैः अभिदृतं विश्वरूपं हिरण्यशम्यं हन्तं रथम्‌ आ अस्थात्‌ । 

हि० अ०-स्वणं से सुसनित; विविध रूपवाङे, (जुवा मे ) स्वणंकी 
कीर्वाले, ऊँचे रथ प्र, विचित्र किरणों से युक्तः पूजनीय खवितर देव, अंध- 
कारमय रोको के विरुद्ध शक्ति धारण करते हुए आसू हुए ई । 
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पि । जनान्‌ । श्यावाः । शितिऽपाद्‌ः । अख्यन्‌ । रथम्‌ । 
दिर॑ण्यऽप्रउगम्‌ । वहन्तः ॥ शश्व॑त्‌ । षिः । सवितुः । दैव्य॑- 
स्य । उपऽस्थे । विर्वा । शुवनानि । तस्थुः ॥ 


सा० मा श्यावाः एतन्नामकाः सुथंस्याश्वाः | श्यावाः सवितुः? ( नि° 
१.९५.८ >) इति निषण्टादुक्ततवात्‌ । ते च शितिपादः शतैः पदेरुपेताः हिरण्यः 
प्रउगम्‌ । रथस्य सुखम्‌ ईषयोरग्रं युगजन्धनस्थानं प्रउगमित्युव्यते ¦! तच्चात्र 
सुबणैमयम्‌ । तद्युक्तं स्थं वहन्तः जनान्‌ प्राणिनः वि अख्यन्‌ विशेषेण ग्रकाशित- 
वन्त इव्यर्थः ! शाश्वत्‌ सव॑दा विशः प्रजाः दैव्यस्य इतरदेवसंबन्धिनः सवितुः 
मेरकस्य सूर्यस्य उपस्थे खमीपस्थाने तस्थुः स्थितवत्यः । न केवरं प्रजाः किं 
तद्दि विश्वा शुवनानि सवै ष रोकाः प्रकाशाय सुयंसमीपे तस्थुः ॥ रितिपादः | 
दितयः श्वेतवर्णः पादा येषां ते शितिपादाः । ्युपां खक्‌? इति जसः सुआदेशः। 
यद्रा | हितिः शयेतवर्णः स्फाटिकिादिः। स इव पादो येषां ते। पादस्य 
लोपोऽदस्त्यादिभ्यः? (पा० सू० ५.४.१३८) इति समासान्तपादश्चग्दस्यान्स्यलोपः । 
उपमानात्‌ इति हि तत्रानुबतंते । पादशब्दस्य वृषादित्वादाचयुदात्तत्वम्‌ । तस्य 
बहुव्रीहौ समासे "दितेर्नि्याबहज्बहु्रीहावमसत्‌ ( प° सु° ६.२.१३८ ) 
इव्युत्तरपदग्रकृतिसरत्वम्‌ । अख्यन्‌ । स्याति ८अस्यतिवक्तिः इत्यादिना च्छे 
अडदेशः } हिरण्यप्रडगम्‌ । बहुव्रीहौ पूवेपदप्रकृतिस्वरस्वम्‌ । वहन्तः । दपः 
पि्वादनुदात्तखम्‌ । शवुश्च छसार्वधाठुकस्वरेण धातस्वरः । देव्यस्य । तस्येद- 
मिघ्यथै द्देवाद्यजजौ ( पा० सू० ४.१.८५. ) इति देवशब्दात्‌ प्राग्दीन्यतीयो 
यञ्‌ । (्द्वितेष्वचामादेः (पा० सू० ७. २. १९७ ) इति आदिहद्धिः । “ज्न- 
सयादिर्नित्यम्‌? इत्याचुदात्तस्वम्‌ । उपस्थे | ध्मातश्चोपसर्गेः इति कः } "भतो 
रोप इटि ष्वः इति अकारखोपः । मरुद्डधादित्वात्‌ पूव॑पदान्तोदात्तत्वम्‌ ॥ 

शब्दा-- जनान्‌ = ठोगों को, इयावाः = सुषि देव के अधो ने; 
दितिपाद्‌ः = सफेद पैरवारे, व्यख्यन्‌ = विशेष रूप से परकारित किया दे, 
र्थम्‌ = र्थ को, दिरण्यभ्रउगम्‌ = सवण कौ कीट्वारे, बहन्तः = खींचते हृषः 
श्यत्‌ = सम्पूर्ण, विचः = निवास-स्थान, सवितुः = सवित्र की, दैज्यस्य = 
देव, उपस्थे = मोद मे, विश्वा = सम्पूण सुबनानि = लोक; तस्थुः = 
स्थित ह) 

अन्वय :-८ सवितुः देवस्य ) शितिपादः श्यावाः हिरण्यप्रउगं रथं वहन्तः 
जनात्‌ यि अख्यन्‌ । शश्वद्‌ बिन्लः विश्वा ्ुवनानि ( च ) दैव्यस्य सविः 
उपस्ये तस्थुः | 
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हि० अ०-सफेद पैस्वाङे ( सवित देव के ) अश्वो ने, स्वणैनिर्मित जुवा- 

वाठे र्थ को खीचते हये प्राणियों को विरोष स्प से प्रकारित किया है । सम्पूणं 
निवास.स्थान तथा सम्पूरणं लोक प्रकाश्चमान देव सवित्र की गोद में स्थित दै। 


1170.115.--© ण ्रौ€-{0ज॑ल्व्‌ 07568 ( ० ऽवणध्डः ), 

(१५४१. रल वलां, ( पणणंऽ0<त ) कणी ग्व ०६९ १8५€ 

[धण्लण<व्‌ एव्ण्र2 (06 वन्य वपव आ प्ल गल्मपाछञ क6 
&८2{०व 70 126 [€ ० वीपाल उदपौता. 

0 0९5--दयावाः-{ 6 ०86 9 98मामः ( हरहु). 1 15.8 ); 
तववज्ण्ला ब्ल प 1 फलम) "तृभूफ 9८, चितिपादः- 
न०००शागफर० शगत्‌ञ, {गणप ४6 ऽल्व्गणव्‌ पलल ज 16 
८जप्र्पपत, {{ {गुन धल ण्त्‌ शिति ०8 116 पि प्लाणलः प 
{€ एव्पपता गल ९८८्८०घ्व्‌ ( शितेर्निष्याबहञ्वहुवरीदावमसत्‌-- 78. 
९०]. 2.138 ) {णश्‌ ऽश्ागाल ग € जनरव पाद्‌ 0०. 15 
चयन कालत एप एल # 8 ए्ड॑०न्व्‌. वि स ख्य॒न्‌-4८00/2 
"10 86& , 2" -80ंऽ४, 3 प. हिरण्यप्रउगम्‌-- ५ ६०[तल । ०६९; 
एव्र ८००प्‌. व्८्८लप॑ल्व्‌ ० प्ल (ष 5 [18 [९. प्रडमनर्‌ 8 ह) 
{73876 0 [मण्ड 17 प्ल ॥तौलोता ज 2 नप्‌ (हट. [र 11.13). 
वहन्तः-- 0168. ८, {00 ^ ८ 10 (ठा, + सतर, 0०४. घ. | 
देव्य॑स्य--2) वाण€; 8 ववा. 9 सवितुः [६15 [गलत्‌ गिन प6 | 
षण्णं देव पणा धल धवववौढ अ्पक्रिर यञ्‌, \/0145 दात) ९ भित्‌ 
७7 नित्‌ ऽण68 उ८व््ण ध 9 शष (शनिव्यादिर्नित्यम्‌- १ 
६. «ग्‌, 1.197 ) तस्थः-- (अक ० अवद. एल. अर्प. एप. 





{ 


¦, तिस्रो चाव॑ः सथितं उपस्थं 
; एकां यमस्य युवन धरिरापा्‌ | | 
आणि न रथ्यममृताधि तस्थु- | 

रिह अर॑षीतु य उ तचिकेतत्‌ ॥ ६ ॥ । 

तिसः । घाद॑ः । स॒णितः । दौ । उपस्था । एका । य॒मध्य॑। ~ 


सव॑ने । विराषाट्‌ ॥ आणिम्‌ । न । रघ्य॑म्‌ । अगत । अरिं । 
-उस्थुः । इह । व्रवीतु । यः । ऊ इतिं । तत्‌ । चिकेतत्‌ ॥ 
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सा० भा०~ चावः स्वगोपलक्षिताः प्रकाशमाना खोकाः तिखः विसंस्याकाः 
सन्ति । तच द्वौ लोकौ सविवुः सूर्यस्य उपस्था समीपश्थाने वतैते; दलोकभूो 
कयोः सूदण प्रकाशितस्वात्‌ ! एका मध्यमा भूमिरन्तरिक्षलोकः यमस्य भुवने 
पित्रपतेखदे विराषाय्‌ बिरान्‌ गन्तन्‌ सहते । प्रेताः पुरुषा अन्तरिश्वमार्गेण यमरोके 
गच्छन्तीव्यथः । समृता अमृतानि चन्द्रनक्षत्रादीनि अयोर्तीषि जलानि बा अधि 
तस्थुः खवितारमधिगम्य स्थितानि । तत्र दृष्टान्तः । रथ्यम्‌ आणि न | रथाद्रहिः 
अक्षच्छिद्रे परक्िप्तः कीटविशेषः आणिरिष्युच्यते । रथसंबन्धिनम्‌ आणिम्‌ अधिगम्य 
यथा रथस्तिष्ति तद्वत्‌ । यः ठु मानव तत्‌ सविवररूपं चिकेतत्‌ जानाति स मानवः 
इह अस्मिन्‌ विषये व्रवीतु कथयतु । केनापि वक्तमशक्यः सविवुरमहिमेप्य्थः ॥ 
तिल्लः । "तिस्म्यो जसः (पा० सुऽ ६. १. १६६ ) इति विभक्तेख्दात्तत्वम्‌ । 
दरो । संहितायामावादेशे "छोपः शाकट्यस्यः इति वकारलोपः। उपध्था | 
'आङ्याजयारं चोपसंख्यानम्‌? (पा० म० ७. १.३९. १) इति सप्तम्या आडदेशः। 
“अआ डऽनुनाविकड्छन्दसिः ( पा० सु ६, १. १२६ ) इति प्रकृतिभावः । 
विराषाट्‌ । च्ूज्‌ वरणे "वजथं कविधानम्‌? (पा० सू० ३. ३. ५८. ४ ) इति 
कमणि कः | (बहु छन्दसि, (पा० सू० ७, १, १०३ ) इति इत्वम्‌ । तथा 
सति वयन्ते इति विग इत्युक्तं मवति । तान्‌ सहते इति विराषाट्‌ । छन्दलि 
सहः (पा० सू० ३. २. ६३) इति सहेण्विः | (सहेः साडः (पा० सुऽ ८. ३. 
५६) इति घत्वम्‌ । “अन्येषामपि इश्चयतेः इतिपूवंपदस्य दीः । स्थ्यम्‌ । रथस्येदं 
रथ्यम्‌ । “रथायत्‌? (पा० सु ४, ३. १२९) इति यत्‌ । यतोऽनावः” इत्याच 
दात्तस्वम्‌ | अमृता ¦ शरोदछन्दसि बहुलम्‌" इति रोर्खोपः । चिकेतत्‌ । “कित 
ज्ञाने । ठेर अडागमः । (इतश्च लोपः इति इकारलोपः । जुहोत्यादित्वात्‌ स्डः । 
ख्ूपधगुणः । (अनुदात्ते चः (पा० सू ६. १. १९०) इति अभ्यस्तस्यादयदात्तत्वम्‌। 
यद्ृत्तयोगादनिधातः ॥ 

दाब्दा०--तिखः = तीन, दयावः = द्येक; सवितुः = सवित देव की; 
हरौ = दो, उपस्था = गद्‌ मे, एका = एक, यमस्य = यम के, भुवने = लोक 
मै, विराषाट्‌ = मरे व्यक्तियों का निवास-स्थान; आणिम्‌ = धुरः न = तरह; 
रथ्यम्‌ = रथ के, अग्रता = भमर, अधि तस्थुः = आधित ह, इह = यदो, 
वीतु = कदे, यः = जो; उ = निधित अथे का वाचक एक निपात; तत्‌ = 
उसे, चिकेतत्‌ = जाना ३ । 

अन्वय :-तिखः यावः ( सन्ति तेषां मध्ये ) द्वा सविः उपस्था, एका 
( या ) विराषाट्‌ यमस्य मवने । अग्रता आणिं न रथ्यम्‌ अधि तस्थुः | वःड 
तत्‌ चिकेतत्‌ इहं ्रवीदु | 
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हि० अ०्-तीन छोक (है), (उनमेमे) दो सवित्र की गोद मे (है), 
एक जो मरे व्यक्तियों का निवास स्थान दे, यमके कमे (है) (सम्पूणै) 
अमर ( प्रकाशमान पदार्थं ) रथ के धूरे कौ तरह उसी पर आश्रित दहै; ( बह ) 
जिसने ८ सवित्र देव के महत्व को ) जाना है, य्य उसे कटे । 

70205. -- 166 ( € ) {€ एश्टौतऽ, (ग पल ) ५९० 70 
{€ ।>* ०7 उणा धत 016, € &0०व€ 9 व९३व ००68, ग € 
[0676 ० ४०18. {^ ) {€ तप््०ारऽ ([ापापलप65) ८७6५ 
( पनः प्रि } [एड अय कपल ० 8 कप. ( [€ ) ५०0० {88 
[कार्णः ( {€ @1€5{658 ० उत्तमः ) [लि फ्रि >€ 1. 0ला€. 
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क 0:९5 - उपस्था-- {ए {€ (9111018 ( ५\/1] ); "6 4[9८ल' 
( (उप्र) ) ¢ "218 ( {1०८0 गाल] ). [ष्व्वण्ण्ना ४९६८ उपस्था 65 
16 ०. वणम, लावा प्ट प" आ ५५16) 38 ८जपाप्ठा) प्र € ‰#€व85. 
9689 18८68 उपस्था 71 [0८९८ 5608९, {€ फत्‌ 785ष्द€व्‌ 
35118116 10 प लापा वरन48 € 0059४ ० ऽवत 
ण उपस्था कण एका (णन्‌) 13 पील पप्तन्‌ ज 2 एत्वे. तिराषाट्‌-- 
ऽद४वण8 लुपः † 05 व्विरान्‌ गन्तृन्‌ सहते । प्रेताः पुरुषा अन्तरिश्च- 
मार्गेण यमके गच्छन्तीव्यथः; (वार ४8६65 र ६० फल्या) "€ [०५९ 
०१ [ला०€8' 8व ‰4हत्वग्णला 85 '(ण्ला-ठनगपण् एल." हटवाल] 
{868 ६ 88 प्र प्रजा. अणु. ग विरासह्‌ , ध<्त्०प्दण् 10 अणः विरा 
}3 {07 वीर, {€ पप्छपष् ० प्6 रज्र एलाह कप्ोल०्टुन्व्‌ {0 
परलप८्ठ्‌ वणान [प (06 एष्वर्ल विराषाट्‌ 8 एण 
्0द$ऽत्व्‌ {० विरा, 85 तः [0वल्‌ग््पवृलका (कताव, 15 परहरलः पत्त, 
ब्रबीतु-^/81्र 0 8९६, एए, अप्‌ अप, प८न्लयमा९त. चिकेतत्‌- 
4८4४-० [वाठ , ल उपर. अध्‌ अपटु. ; पनः पराशट्टलय+९५ 
{668८5९6 6५६4९ 9% यत्‌. 


विष्पर्णो अन्तरिक्षाण्यख्यद्‌- 

गभीरवेपा अषठरः सनीथः | 
कयेश्दानीं येः कथचिकेत 

कतमां चां रक्मिरस्या त॑तान ॥ ७॥ 


० £| ^, «1 33 
पि। सखऽपणेः । अन्तरिक्षाणि । अख्यत्‌ । गमीरभ्वेषाः । 
॥ । १ | 
असुरः । सऽनीथः ॥ छ । इदानीम्‌ । चये; । कः । चिकेत्‌ | 

कतमास्‌ । चयाम्‌ । रकिः । अस्य । आ । ततान ॥ ७॥ 


1० मा--- सुपर्णः सोमनपतनः सूर्य॑स्य रमिः । श्वुपणां इति पञ्चदश 
रदिमनामानिः ( नि० १.५.१५ ) इति तन्नाम पठितत्वात्‌ । अन्तरिश्चाणि 
अन्तरिश्चोपरुक्षितानि लोकचयस्थानानि भि अख्यत्‌ विदोषेण ख्यापितवान्‌. 
प्रकाशितवान्‌ । कीदृशो रद्मिः। गभीरवेपा; गम्भीरकम्पनः । रद्मेः प्रकम्पनः 
प्वखनं केनापि द्रष्टुमराक्यमित्यथः। असुरः सर्वघां प्राणदः | तथा चान्यत्र 
आप्नायते-प्सवैषां भूतानां प्राणानादायोदेति ( ते° आ० १.१४.१ ) इति । 
सुनीथः सुनयनः सोभनप्रापणः । मागप्रकाश्चनेन अमीषटदेशं प्रापयतीत्यर्थः | 
तादृशरदिमयुक्तः सूयः इदानीं रात्रौ क कुत्र वतते । तदेतद्रहध्यं कश्चिकेत को 
जानाति । न कोऽपीत्यथंः। अध्य सूर्यस्य रदिमिः कतमां याम्‌ आ ततान कं 
दयलोकं रात्रौ व्याप्तवान्‌। एतदपि को जानाति ॥ सुपणैः | नजसुभ्याम्‌? 
इप्युत्तरपदान्तोदात्तत्वम्‌ । गभीरवेपाः (वेषु कम्पनः । असुन्‌ । गभीरं वेपो 
यस्य । पू्वपदग्रकृतिस्वरत्वम्‌ । असुरः । “भसु क्षेपणः । असपति शतम्‌ इत्यसुरः । 
असेसरन्‌ः (उ० सु० १.४२) । निच्वादाद्यदात्ततम्‌ । यद्रा । असुन्‌ प्राणान्‌ 
राति द्दातीव्यसुरः । “आतोऽनुपसग कः इतिं कप्रत्ययः । सुनीथः | "गीज 
प्रापणे' । !हनिकुषिनीरमिकाशिम्यः क्थन्‌ ( उ० सू० २,१५९ ) इति क्थन्‌ । 
प्रादिसमासे थाथादिना उत्तरपदान्तोदात्तत्वम्‌ । इदानीम्‌ । इदंसाब्दात्‌ सप्तम्यर्थं 
दानीं चः (पा० सु० ५.३.१८ ) इति दानीं प्रत्ययः । “इदम इय इति इद्‌- 
शब्दस्य इशादेशः । प्रत्ययाद्यदात्ततम्‌ । सूयः । पू प्ररणेः । सुवतीति सूयः 
रयजसूयसूयः दव्यादिना रडागमसदहितः क्यप्प्रत्ययो निपातितः । प्रत्ययस्या- 
नुदात्तस्व घातुस्वरेणागुदात्त्वम्‌ । चिकेत । “कित शाने । खिट्‌ । कतमां कि 
जातीयाम्‌ । ध्वा बहूनां जातिपरिप्रदने डतमच्‌ ( पा० सू° ५.२.९२ ) इति कि 
न्दत्‌ डतमच्‌ । डिच्वात्‌ टिखोपः । "चितः" इत्यन्तोदाचत्वम्‌ | 


दाब्दा०-सुपणेः = सुन्दर िरणवाख, अन्तरिक्षाणि = अन्तरिश्च डोकों 
को, व्यख्यत्‌ = प्रकाशित किया दै, गभीरवेपाः = गम्भीर कम्पनयुक्त 
किरणोवारे, अघ्युरः = प्राण देनेषारे, प्रज्ञावान्‌ , सुनीथः = प्रशस्य स्प से 
गद्य॑न करनेवाखा; क = कौ, इदानीम्‌ = इस समयः; सूयः = सूय; 
3 
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कृ: = कन, चिकेत = जाना रै, कतमाम्‌ = किस; दयाम्‌ रोक तकः 
रदिमः = किरण, आ ततान = फेरी ह । 

अन्वयः-- सुपर्णः गमीरवेपाः असुरः सुनीथः अन्तरिक्षाणि वि अस्यत्‌ । 
इदानीं सूर्थः क १ कः चिकेत १ अस्य रद्वमिः कतमां द्यां ततान ! 

हि० असुन्दर एवं गम्भीर कम्नयुक्त किरणो वा, प्राण देनेवाडे 
तथा अस्छी प्रकारसे नेतृत्व करने वाङ सूयं ( जिन्होने दिन मं) अन्तश्च 
लोकों को विेषरस्पसे प्रकारित किया था, इस समय (रश्म) कर्टोहै 
र उनकी किरण किस लोक तक फैली है, यह कौन जानता है १ 


77425. [6 दल्ठपौप्पि = उण्व्‌ वल्ल = पवपरलपतट-४$त्य, 
लहर, ल[]-एपंताप६, ऽपो ( ५0 ) {25 [द प्रल्पस्प 10 
षन 16075, प ला€ 1 06 प्रज, ० {0 सरा 76010 ४5 10 
६5 श76८०€व, 7० [त0च्इ ध;ऽ ? 

2 0८९5--सुपणः-- [€ दिष्टवप्य ( ~ 3. 15 ) लापपालामा€5 
+ 7 प्ल [9 ०[ € प्रभ एते. 98४0 {ग० रण 1 58138 
छपनपक ल0क्०5 1६ 85 सोभनपतनः सू्॑स्य ररः, अवात्त प्ा, 
प्ररकलण्ला, 8८68 1६ ० पल्द्या € इण 0 05668868 एलं 
7९5 ल अऽ € [68 १६ 85 00€ {© 2065 ५ ( सपतमः 
सुगमनः खविता“ ˆ * ˆ सुपणवान्‌ रद्िवान्‌ ). (गप 1४. 1 ० फल्छ 
26 ऽपरः सपव 74दत्वग्ण्ल्‌] 85 "जप्यः ( प्ल ऽप ). एगएभ्पप 
तण. च्ठल€त 0 परल ऽत्त्०्णतव्‌ प्रलफएलः ( नञ्मुभ्याम्‌- हय) . 
0. 2.172 ). गमीरवेपाः-"0व्श-कपच्लयाण्' ( ऽदत्पे, ५1] ऽग, 
(र) ), 0 वल्ल प्ञणात्पन्ण' ( िष्ल्वन्प्या ); वेषा 23 वठकरल्व्‌ 
{0 ८४४9 10 परल, ग्न्। < ऽप असुन्‌ , द्भवदशद्वाप्र् 
छश 1 85 006 ४४056 ५७९45 876 वल्ल ०ए पपगिवृ९ 
( गमीरकमा ). ४ ला हवरते प्ल(©8 ‰ 0 फ6प ००८ ५८०6 
1078 28 ण्ड 4९९ ( गभीखेगः ). ससुरः--57तय)0 व७1*७ ध € 
ष्प्‌ 71 प0 पठ ; पिर, (00 445 2 10" प्म 18 
ऽप उरन्‌ ( ससे ररन्‌- 117). 9. |. 42 ). शप्‌ ऽ्ल्नावाङक, स्न 
यमु +रा 0 शशल पध, प्ल ऽपि क, ^ (लगती ४० धल 5 
वलांष्मा०पे तोल 18 व्माल्व्‌ युर 06८य5९ £ पजा उफठ् 
6 शालणं€§ ( अस्यति नृन्‌ इत्यसुरः ) हयार 860० © ध्पूट 
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8€0०्त वृल्ार्लगः >€ 1 (व[ल्व असुर 60886 1 ९1५68 
€ ० य्लपा€ ( असून्‌ प्राणान्‌ राति ददातीत्यसुरः ) । सुनीयः-- 
(४ लु कौष्ल॑ल्व ( ५1800 ), "€ हलण< [९व्वलय ( त, ) 
0 &००८ हपां०००८७' ( "ष्न्वग्ण्न्‌ ). अणावच्ञण्डाणी0ि शणव्‌ 
\/ लप टह ह वाह, 00 ल्ण्ला, पलप 1 10 फत्डा एवन 
( प्रशस्यः ). [प †€ विवा्वपप क 15 लवापप्ललंल्व्‌ 1 ल [9 ज प्रच 
78768 0 8तृन्०ः ( 120. 11. 8.7). # 1 {गिफल्व्‌ प्रित 
सु + 4208 फणौ) एल अर्ण क्थन्‌. (048 लाता 7 थ लं, 
१०५११११ 06 860० पलल ज 16 0000. 8८८८ 16 {08 
51००6, + पल पिक फलापणल १ ०6 ठ 46 61868. 
( थाथघनक्ताजबि्रकाणाम्‌-एएप्‌ \]. 2. 144 ). क्वे ६ दानीम्‌- 
[पवनृल्वलः 9 रठाठ †पा06वा लर {नररर्व ०) [वद्ध ग 
{वलल€तवलफ 9रछा2 ए10€1068 8198, ष्णा 75 ता८मंल्व 
पौ € प्रपालश] ड प्ण प्ल रट 0०४८ शण 20 पतह 
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एनुन्क्, † ॥्< तचृलचवलणः ऽयः } ग (००६ ऽर [[ग०]<. 
[ल [जदह शाधि एव्व € प्पफलाध ३ 15 ०[80 शणः 
प्फ शाप्तद्६ 587, चिकेत-- ^^ “10 [ताज ए. 37प. 
शण. कृतमाम्‌-{7 णण किम्‌ $ ०वता०६ © ऽप डतमच्‌ 
77010 [7६ पृप€8्०ी 7€्भवा०६ ०888. (€ र्ण 06न0& चित्‌ 6 
108] 57112016 } 20०९. ततान--4८20 "० अलग, एप. 
374. 98. । | 
ष्टौ व्य॑स्यक्छङुमंः पृथिव्या 
सी धन्ख योजना सप्त सिन्धू | 
हिरण्याक्षः सविता देव आगा- 
दधद्रत्नां दादु बायौणि ॥ < ॥ 
अष्टो । वि। अख्यत्‌ । कङ्म॑ः । पृथिव्याः । त्री । धन्व॑ | 
योजना । सप्त । सिन्धुन्‌ । दिरण्यऽअक्षः । सविता । देषः ! 
आ । अगात्‌ । दध॑त्‌ । रत्नां । दाशुष । वायीणि ॥ ८ ॥ 
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सा० भा०~एथिव्याः सम्बन्धिनीः अष्टौ ककुभः प्राच्याद्यास्चतसो दिश 
आमनेय्याद्यादचतसरो विदिद्य इत्येवमशौ दिशः व्यख्यत्‌ सविता प्रकारितवान्‌ । 
तथा योजना प्राणिनः स्वस्वभोगेन योजयितृन्‌ धन्व॒ अन्तरिक्षोपलक्षितन्‌ त्री 
त्रिसंख्याकान्‌ प्रथिव्वादिरोकान्‌ सप्त सिन्धून्‌ गङ्घादिनदीः समुद्रान्वा सविता 
व्यख्यत्‌ } दिरण्याक्षः । हितरमणीषचक्षुयुंक्तो दिरण्यमयाक्षेः वा सविता देवः 
आगात्‌ इदागच्छ्तु ¡ किं कुवन्‌ । दा्चुषे ह विदेवते यजमानाय वार्याणि 
वरणीयानि रतनानि दधत्‌ प्रयच्छन्‌ |} अख्यत्‌ } स्यातेषंडि “अस्यतिवक्िति" 
इत्यादिना च्छेः अङादेशः । ची । शदो्छन्दसि बहुलम्‌? इति शोर्छोपः । घन्व । 
“रवि रवि धवि गत्यर्थाः" । इदितो नुम्‌ धातोः इतिं नुम्‌ । अस्मात्‌ 'कनिन्यु- 
दृषितक्षिराजिधन्विचप्रतिदिवः' इति कनिन्‌ । सुपां सकक्‌" इति बिभकतेडक्‌ | 
नलोपः | प्ररेथयस्य निचखादायुदात्तत्वम्‌ } योजना } योजयन्ति प्राणिन उपमोगेनेति 
योजनानि । नन्यादिखक्षणो स्युः ¡ णेरनिरिः इति णिलोपः । पूयवत्‌ शेर्छखापः | 
दिरण्याक्षः । दिरण्यमयान्यक्षीणि यस्यासौ हिरण्याक्षः । शहुत्रीहौ सक्थ्यक्ष्णोः" 
( पा० सू० ५ ४. ११३ ) इति समासान्तः षचुप्रत्ययः । भगात्‌ । एतेषंडि 
धइणो गा डुडिः ( पा० सू० २.४. ४५ ) इति गदेराः । "गातिस्था इति घिष्वो 
दक्‌ । दधत्‌ । चतरि नाभ्यस्ताच्छतुः" इति नुमागमप्रतिपेघः | उनाभ्यस्त- 
योरातः, इति आकारलोपः } अभ्यस्तानामादिः इत्याद्यदात्तत्वम्‌ } दारे । 
्दाद्वान्साह्यान्‌ः इत्यादिना क्वघुप्रस्ययान्तो निपातितः } चतुथ्येकव्वने वसोः 
संप्रसारणम्‌" इति संप्रसारणम्‌ } परपूवत्वम्‌ । “शासिवसिघसीनां चः इति षत्वम्‌ । 
वार्याणि । ड संभक्तौ" । ऋहरेोण्येत्‌ । ‰डवन्द' इत्यादिनायुदात्तस्वम्‌ ॥ 


शाञ्दा०--अष्टौ = मठ, व्यख्यत्‌ = प्रकारित किया है, ककुभः = 
दिशामों को, प्रथिव्याः = प्रथिवी के, त्री = तीन, धन्ब = अन्तरि्षादि को, 
योजना = प्राणि के कर्मो को, सप्त = सात, सिन्धून्‌ = नदि को, हिरण्याक्षः 
= स्वेणमयी ओंख वाङ, सविता = सवित्र, देवः = देव, आ अगात्‌ = अये है, 
दधत्‌ = धारण करते हुए, र्ना = बहुमूस्य धनो को, दाह्ुषे = हवि प्रदान 
करने बले के व्यि, वायोणि = वरणीय । 

अन्वयः--( सविता देवः ) अष्टौ पृथिव्याः ककुभः, ची योजना धन्व, 
सप्त सिन्धून्‌ वि अस्मत्‌ । हिरण्याक्षः सविता देवः दाष्चुषे वार्याणि रत्ना दधत्‌ 
आ अगात्‌ । 

हि अ<--प्रथिवी की आठ दिशां, तीन अन्तरिक्चादि खोको, प्राणियों 
के क्म तथा सात नदियों को (सवित्र देवने) प्रकारितत क्रिया ई, 
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स्वण॑मयी आंख वाङ सवित देव हवि प्रदान करनेवाटे के ल्य वरणीय धन को 
धारण करते हुए आये हे | 


4 1-0205. --( ।१(- ) {188 1९0४6०6० {16 लं पृपलष€§ 01 € 
ल्पी, प्6€6 इ€पं] 71601078, ५९८९ अ +€ [०६ एल०६४ 204 
प्र ऽ6€र्ला पंरला8. (¬०[वल-€शव्व्‌ &०५ 68 {87 188 0006 068०६ 
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क०1९5--धन्व-]६ 15 चापफरलाशंल्व्‌ ११ पल [9 ० € पर्ष 
० वलांब 10108 ( रट. 1. 3 ). [ल ठलां६| 16115 5884 0 
06 पा€, स्णुाला शाल प्रज इत्ला व्लपनाङ, ्कत8इच्टप्पण वमप 
98९78, ॥लार्ल०ा€, {8 1६ {0 ल्ह {1766 7९003 ( धन्व इत्यन्त- 
रिक्षनाम । अत एव च द्नादन्तरिश्चाणां तिष्व प्रतिपत्तव्यम्‌ तदवयवेषु वा 
आद्यमध्यान्तेषु धन्वशब्दो वर्तते) साहचर्यात्‌ वा रयो लोकाल्ञीणि धन्वानि 
उच्यन्ते- 6०५६३. ). 1४18 वलोण्ल्व्‌ शठ + १7कछ 40 &०* सण 
< ऽपि कनिन्‌ 9 1ण5ल7०8 चम्‌ 06) € ५०. ; 266. एण, 
ध्र वल्वुल्अ०पद] र्पः 788 ल्ल 41000 ( सुपां सुटक--{8प)- 
\/ 1. 1.39 ). योजना-^\००. एध. ग योजना; (लगवा ६० 
उ{रवठ्ऽण्ठपभी0 योजना ए८ठठाऽ 46648, पणप्ंठा एकह पणलः) प्फ 
एल पोऽ. ८ यु्यन्ते एभि; मनुष्याः तत्फटैरिति योजनानि कमणि ). 
८^.छ८्नवीण {0 398एा}8 योजना 6878 ण एल०९४ ( योजना 
पाणिनिः । स्वस्वभोगेन योजयितृन्‌ ). ५६०वज्प्ल्‌ = तम्णु्वणाच ४6 
पपा एलः ० योजन 88 पोप, {रऽ एपणल ए6०६ € 01९8884 1१। 
रर. 1. 123.8, ऋ्ल€ वङपण0ऽ 876 ऽव १० 18९६ {78प८ा8६त्‌ पं$ 
0512006. अगात्‌ ५४ {0 20" 70नै-30ंऽ, 374. अ. ८^.५९0"त1०४ 
१० ({शिष्ट्व०ला € एव्म 28 ९८द्रढ 0 2०. दधत्‌--\^ 47 
0 एप, 068, एला, = 56त्लाा6त ०४ 116 1€व. शा श्नर 
( अम्यस्तानामादिः-15) ७]. 1.189 ). दाष्चषे-1भ ९, शंण६. {700 
(१॥ छव्ऽ 0 ०१8९८ ग[[ल0' पणा 6 ऽपि कषु वायां णि-\* 
{6 608 ४१1 ६6 ऽ [ड ण्यत्‌ ; 8८८लण्॑व ० 6 {178६ 
स़ादणु< ( शडबन्दृ्तेसदुहां ण्यतः) «1. 1.14 ). 
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हिर्ण्यपाणिः सथिता विच॑पंणि- 

रुभे दाबापएथिवी अन्तसीयते। 
अपामीधां दाते वेति षय- 

ममि कृष्णेन रज॑सा चागर॑णोति ॥ ९ ॥ 


दिरण्यऽपाणिः। सिता । विऽच॑षणिः । उमे इतिं । चयवाप्रथिवी 
इतिं । अन्तः । इयते ॥ अप॑ । अमीवाम्‌ । माध॑ते ! वेति! 
एयम्‌ । अमि । इष्णेनं । रज॑सा । धाम्‌ । क्रणोति ॥ ९ ॥ 


सा० भा०-दिरण्यपाणिः सुवणेमयदस्तयुक्तः । यद्रा | यजमनेभ्यो दातं 
हिरण्यं हस्ते धृतवान्‌ । विष्वष॑णिः विविधदश्येनयुक्तः । विचषंणिः पर्यत्यथः | 
धविचचषणिः विश्वचर्षणिः, ( नि० ३. ११. ६) इति तक्नामरसु पाठात्‌) सविता 
देवः उभे चयावापथिवी अन्तः उभयोखोकयोमध्ये ईयते गच्छति । अमीषां 
रोगाद्विबाधाम्‌ अप बाधते सम्यक्‌ निराकरोति । तथा सूर्यं वेति गच्छति } यथपि 
सविव्रसू्॑योरेकदेवतात्वं तथापि मूर्तिभेदेन गन््रगन्तव्यमावः । कृष्णेन तमसः 
कृषकेण निवतंकेन रजसा तेजखा व्रम्‌ भक।रशम्‌ अमि णोति सर्वतो 
व्याप्नोति | व्ावाष्रथिवौ | प्दिवसखश्च पृथिव्प्राम्‌ः (पा० सु० ६. ३. ३० ) इति 
चशब्दात्‌ दिवशब्दस्य चावादेशः । "देवताद्वन्द्व इप्युभयपदप्रकृतिस्वरत्वम्‌ । 
४नोत्तरमदेऽनुदाचादौः ( पा० सू० ६.२. १४२ ) इति न निषेधः, प्रथिवी. 
खद्रपूषमन्थि्ः इति पयुदस्तत्वात्‌ । ईयते । ‰&ङ गतौ? । प्तिडङ्तिडःः इति 
निघातः । बाधते । बाधते च वेति चेति समुष्वयार्थप्रतीतेः चद्यण्दस्याप्रयोगात्‌ 
भ्वादिखौपे विभाषाः इति निषातप्रतिप्रेधः। बेति। भ्वी गतिपरजनकान्त्- 
रानखादनेषुः | अदादित्ात्‌ शपो क्‌ । तिपः पिच्वाद्नुश्चत्तस्रे धादुसरः । 
यद्यप्येषा द्वितीया तथापि तिडः परतात्‌ निघाताभावः | ऋणोति । छछणु गतः 
तनादित्ात्‌ उः} तनादिषु करेतेरेव गुणो नान्येषामिति आपिदिटिमतेन 
गुणाभावः ॥ 


राब्दा०--हिरण्यपाणिः = स्व्णहस्तवाटे, सिता = सवित, विचपेणिः 
= सबको देनेवाले, उभे = दोनो, दयावाप्रथिवी = माकाश्च तथा प्रथिवी, 


~ अन्तः = बीच मे, हदेयते = नाते ई, अभीवाम्‌ = रोग को, अप बाधते = 


४५ १४ 


ध्र 


"~ 
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दूर करते दै, वेति = जाते है, सूयम्‌ = सूर्य के पास, कृष्णेन = अन्ध कारयुक्त; 
रजसा = रोके, याम्‌ = आकाश को, अभि ऋणोति = व्याप्त करते है | 
अन्वयः--हिरण्यपाणिः विच्रणिः सविता उमे द्यावाप्रथिवी अन्तः ईयते, 

अमीवाम्‌ अप बाधते, सुं वेति, कृष्णेन रजसा द्याम्‌ अमि ऋणोति । 

दि० अ०--स्वणंहस्तबाटे, सब्ररो देखने वाङे, खवितरु, दोनों भका 
तथा प्रथिवी के बीव विचरण करते । रोगको दूर करते; सू्ंके पाष 
जाते है; अन्ध कारयुक्त खोक से ( होकर ) दयुोक को व्याप्त करते है । 
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दिरण्यस्तो अरः सुनीथः 

सुम्ीकः स्ववा यादर्वाड्‌ । 
अपसेधन्रक्षसो यातुधाना 

नस्थदिवः प्रतिदोषं गुणानः | १० ॥ 





ककन 
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दिरणण्यऽहस्तः । अररः । स॒ऽनीथः । सुऽगद्धीकः । स्वऽवाय्‌ । 
यातु । अर्बाड । अपऽसेधन्‌ । रक्षसः । यातुऽधानाच्‌ । अस्थात्‌ । 
देवः । प्रतिऽ्दोषम्‌ । गृणानः ॥ १० ॥ 


सा० भा<--हिरण्यदहस्तः अष्ठुरः प्राणदाता सुनीथः ष्ट रेता प्रदाष्य 
इत्यथः! प्सुनीथः पाकः? (निर ३.८.७ ) इति प्रशध्यनामष पटात्‌ 
सुमरव्टीकः सु सुखयिता स्ववान्‌ घनवान्‌ अवाङ्‌ अभिभुखः कमेत गच्छतु । 
किंष्चाय देवः प्रतिदोषं प्रतिरात्रि गणान: स्तूयमानः अस्थात्‌ स्थितवान्‌ | 
कूवंन्‌ । रश्चसः बाधकत्वेन रक्षणनिभित्तम्‌ट'न्‌ रक्षो रक्षितम्यमस्मात्‌? ( निंर 
४.९८ ) इति यासकः । यातुधानान्‌ असुरान्‌ अपसेधन्‌ निर करु्व॑न्‌ ॥ दिरण्य- 
हस्तादयो गताः ¦ सुमृल्टीकः । सुप्र गृष्टीकं सुखं यस्यासौ तथोक्तः | (नञ्सुभ्याम्‌ 
इृत्युत्तरपदान्तोदात्तत्वम्‌ । स्ववान्‌ } स्वम्‌ अस्यास्तीति स्ववान्‌ । भमादुपधायाःः 
इति वत्वम्‌ । संहितायां नकारस्य दीर्घादि समानपदेः इति र्त्वम्‌ । 
'मतोऽटि नित्यम्‌ इति सानुनासिक आकारः} योर्यत्वम्‌ ! यदोपश्च | अपसेधन्‌ | 
षिधु गत्याम्‌ । चपः पिच्वादनुदात्तसवम्‌। शतुश्च रषाच॑ध। तुकस्वरेण 
ऊृदु्तरपदग्रङृतिस्वरत्वम्‌ । रक्षसः । रक्ष पाटने" इत्यस्मात्‌ अपादाने भोभादिक 
असिप्रत्ययः } यद्रा | रक्षन्तयरेनेति रक्षो बलम्‌ । करणेऽयुन्‌ ! तदेषाभस्तीतिं 
रक्षस्विनः । मत्वथ॑प्रत्ययलोपदछान्दसः । प्रत्ययस्वरः ¦! यातुधानान्‌} श्यत 
निकारोपरसंस्कारयोःः । तस्मात्‌ ण्यन्तात्‌ मौणादिको भावे उप्रत्ययः यातवो 
यातना एषु धीयन्ते इति यावुधानाः | अधिकरणे स्युट्‌ | ङिति इति 
परत्ययात्पूदस्योदान्तत्वम्‌ | अस्थात्‌ । गातिस्था इति सिचो क्‌ । प्रतिदोषम्‌ 
दोषांदोषाम्‌ । ग्रति वीप्सारक्षणे यथाथ अव्ययीभावः) यणानः | शग शब्दैः | 
कमणि र्टः शानच्‌ । व्यत्ययेन इना । प्वादीनां हसः" इति हस्त्यम्‌ । "चितः 
इस्यन्तोदात्तचम्‌ ॥ 


दाब्दा०-- हिरण्यहस्तः = स्व्ण॑हस्तवाटे, असुरः च=प्राण देने वाङ 
सुनीथः = सुन्दर मागं देन करनेवाले, सुखच्ीकः = दया, स्ववान्‌ = 
धनवान्‌ ; प्रकाशवान्‌ यातु = जायं, अवौड्‌ = हमारी तर्फ, अपसेधन्‌ = 
दुर करते हुये; रक्षसः = राक्षसो को, यातुधानान्‌ = मायावियो को, अस्थात्‌ = 
स्थित हये है, देवः = देवः प्रतिदोषम्‌ = प्रतिरात्रि को, गरणानः = स्तूयमान ! 


अन्वयः--हिरण्यहत्तः अयुरः सुनीथः सुमृष्टीकः स्ववान्‌ ८ सविता ) 
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अवट यातु । ( सविता ) देवः रक्षसः यातुघानान्‌ ( च ) यपसेधन्‌ प्रतिदोषं 
गृणानः अस्थात्‌ | 


हि० अ०--स्वणंहस्तवाङे, प्राण देनेवाङे सुन्दर माग॑-दरक, दया तथा 
धनवान्‌ सविर हमारी तरफ ( यज्चमें) आवें) प्रति रात्रि को रतूथमान होते 
हुए देवर ( सवित्र ) राक्षसो तथा मायावियों को दुर करते हुए स्थित हये दै 
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थे ते पन्थाः सवितः प््यासो- 
ऽरेणव॒ः सुदरता अन्तरि । 
तेभिनों अच पथिभिः सुगेभी 
रक्षा च नो अधिं चव्रूहि देव ॥ ११॥ 


थे । ते। पन्थाः । सतरितरितिं । पर्यासः । अरेणवः । सुऽदरताः। 
अन्तरिते ॥ तेभिः । नः । जद । पथिऽभिः । सऽओ्भिः । रकष । 
च । नः । अधिं । च । बरहि । देव ॥ ११॥ 


सा० भा०--दे सवितः ते तव पन्थाः मार्गाः पथ्याः पूर्वहिदधाः मरेणवः 
धूडिरहिंताः अन्तरिक्षे सुङृताः सष संपादिताः । सुगेभिः सुष् गन्ठुं शक्यः तेभिः 
पथिभिः तेमगंरागत्य सच अस्मिन्‌ दिने नः भष्मान्‌ रच च पालनमगि कुर | 
तथाहेदेव नः अस्मान्‌ अगृष्ठातृन्‌ धि ब्रहि च देवानामप्रेऽधिकसवेन कथय 
च ॥ पन्थाः } सुपां सुक्‌? इति जसः सुः । पथिमथोः सर्वनामस्थाने इत्याच्‌- 
दात्त्वम्‌ । पूर्यासः | पूवैः कृताः पूर्व्या; । पूर्वैः कृतमिनियौ चः ( पा० सू 
४ ४ १३२.) इति यः| प्रत्ययस्वरः अघुगागमः | अरेणवः । (नञ्सुभ्याम्‌? 
इद्युततरपदान्तोदात्तत्म्‌ । सुङृताः । कर्मणि क्तः ¡ भतिरनन्तरः इति गतेः 
परकृतिस्वरस्वम्‌ ! सुगेभिः ! यु्टु गच्छन्धयेष्विति सुगा । श्ुदुरोरधिकरणेः 
( पा० सू० ३. २. ४८. ३ ) इति गमेड॑गरत्ययः। कदु त्तरपदप्रङृतिस्वरत्वम्‌ । 
रक्ष । द्रथचोऽतस्तिडः” इति संहितायां दीर्धः ॥ 


दाच्दा०- ये = जो, ते = वम्दारे, पन्थाः = माम, सवितः = हे खवित, 
पूठ्योसः = पदि के, अरेणवः = धूडिरहित, सुकताः = अच्छी प्रकारसे 
निर्मितः अन्तरिक्षे = अन्तरिक्ष मे, तेभिः = उनसे, न: = हमारी, अद्य = आज; 
पथिभिः = मर्गो से, सुगेभिः = कुगम, रक्ष = रश्च करो, च = भौर, नः = 
हमारी, च = सर, अधि नहि = तरफ से बोलो, देव = हे देव | 


अन्वयः-( हे) सवितः, ये ते पूव्यांसः अरेणवः सुङ्कताः पन्थाः 
अन्तरिचे ( सन्ति ) तेभिः सुगेभिः पथिभिः भ्य नः रश्च । ( हे ) देव (नः) 
~` अधि ब्रुहिष्व | 





‰: । | ^^ \/ 11, 43 
1 35.11 

हि अहे सवित्र, क॒म्हारे प्राचीन तथा धूडठि-रहित मागे, जो अन्तरि 
म सच्छी प्रकारसे निर्मित है, आज उन्हीं सुगम मार्गो से ( यद्य माकर) 
मेरी रघ्चा करो, तथा हे देव, हमारी तरफ से बोलो । 

474005.--() उव्लौला, प कललः ( भात ) वपल[688 
1815 पए काह कलठञगाल्व्‌ 7 पल प्रल्छण्ल), (०) 


( ल्ग ) 89 08€ ए8प18, ९०० ४५ प्रन्श््‌, एर्जन्ला पऽ ; 
(3) (०, श्छ {0१ ए. 


2 ०0९5-- पन्थाः 16 गपु पथिन्‌ 7 8{70& ६88९8 8८८68 
४6 गि. $$ [व्िह (पथिमथोः सव॑नामस्थाने-5. \/[. 1.19). सवितः- 
\/ 0९ व, ८६ (जप्पाप्ष् 1 € ए6€ह्ोपपो०६ ० 8 848, 18 
एा80८€४€त, (€ 1881181#8. 18 11018 ८}864 ; ल66) इति 1 111 
0846. र्व्याखः-] 7. एप. {ग प्ल अल पूव्यं पण) 6 
ऽपि अघुक्‌ ( आज्जसेरसुक्‌. \/¶ 1. 50). अरेणवः--एवपणत 
(गणात्‌. ह८व्लफ्व्‌ गा प6 3८०० णलफएलः ( नञ्युभ्याम्‌ -६पे. 
\/]. 2. 172 ) सुक्ताः-(र968, पपापलापाञल्वाङ (गण०पाप८५ 
पण 8 णत्‌ €70 17 ऽपी क्त 170 00द्०पण्ट 3©1156 876 
८०९€व्‌, (गतिरनन्तरः 78. 1. 2. 49). सुगेभी -10€ एशपतापरल 
णपु ग 8 शणाः जढवछल्व्‌ 158 भ7्‌ 8 13 [लणटप्राला<्व, 7 ९ 
{००5 क्णणल ध्र ऽश 98 13 0००९५. एिवपरमनिं तनव. 
द८्ठल्ल्व्‌ ० ॥6 ऽ्ल्नफव्‌ लणल- रक्ता- < 86००० शशग््९ 
15 [४७९ ( द्वबचोऽतस्तिङः-ढा) ५. 3. 135 ) ; ८१५४१ 
10 [701६८ 110४. 20०4. 1१1५ 8८018 (060६756 0608 
1116 784०. अधि ब्रूहि-\८ 0 क्प अधि ० कृष्म ० एता 
0 [9९ दत्‌. अप, 





1०. 3 1. 48 
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(सह वामेन इति षोडदा्चं पञ्चमं सूक्तम्‌ । प्रस्कण्व ऋषिः । वादहततात्‌ 
अयुजो बृहत्यो युजः सतोवृहप्यः । उषा देवता । (सह्‌ षोढछसोषस्यं ठु" इति 
अनुक्रमणिका । प्रातरनुवाके उषस्ये ऋतो बहते छन्दसीद सूक्तम्‌ } (अथोपष्रस्यः 
इति खण्डे सूत्रितम्‌ प्रत्यु अददि सह॒ वामेनेति बाहैतम्‌ः ८ आडव० भ्रौ 
४. १४ ) इति । तथा सखिनसख्ेऽप्येतस्सुक्तं, 'प्रातरनुवाकन्यायेन्‌ः ८ भश्च ः 
शरोऽ ६. ५ ) इत्यतिदिष्टत्वात्‌ ॥ 


सह॒ वामेन न उषो 
यु च्छो दुहिवदिषः । 
स॒ह दयुम्नेन बृहता विभावरि 
राया देवि दास्वती।॥ १॥ 
स॒ह । वामेन । नः । उषः । वि । उच्छ । दुहितः ! दिवः ॥ 


सह । धुम्नेनं । बहता । विभाऽ्वरि। राया। देवि । 
दास्व॑ती ॥ १॥ 


सा० भाद दुहितर्दिवः च॒देवतायाः पुनि उषः उषःकाठदेवते नः 
अस्मदर्थ वामेन धनेन सह व्युच्छ प्रमातं कुर | दे विभावरि उषोदेषते 
बृहता प्रभूतेन चुप्नेन अन्नेन सह व्युच्छ । हे देवि स्वं दास्वती दानयुक्ता 
सती राया परश्ुलश्षणेन धनेन सह व्युच्छ । उच्छ । “उछ विबासेः | दुदहि- 
तर्दिवः। शुचामन्निते पराङ्कवत्स्वरेः इव्यत्र “परमपि छन्दसिः (प° वा 
२.१.२.६ ) इति वचनात्‌ दिवः इत्य्य पूबाङ्गवद्धावे सति '्जामन्तरितस्म चः 
द्रति षष्ठयामन्तितसमुदायस्य आष्टमिकं सर्वानुदात्तस्वम्‌ । बृहता } बृहन्भ- 
हतोरपसंख्यानम्‌ः इति विभक्तेरुदात्तत्वम्‌ ! विभावरि । "मा दीपौः ! (आतो 


= मनिन्‌? इत्यादिना वनिप्‌। वनो र चः इति डप; तत्संनियोगेन नकारस्य 


व ब्ज क ~~ 


कि । ॥ [1545 45 
1.48.1 । 
रेफादेः संबुद्धो ह्वम्‌ ! दास्वती । दान्‌ दानेः । मावे असुन्प- 
त्ययः । तदस्या अस्तीति दास्वती ! 'माहुपधायाः इति मतुपो वलम्‌ । 'उगि- 
तश्च इति डीप्‌ ॥ 

इाञ्दा<--सह्‌ = साय, वामेन = धन के, नः = हमारे स्यि, उषः = हे 
उषा; व्युच्छ = विविध सूपसे प्रकारित होवो, दुदितर्दिवः = दे आकाश 
को पुत्री, सह्‌ = साथ. द्यम्नेन = अन्नादिरूप धन के, बृहता = प्रचुर, बिभा- 
करि = हे प्रकरारावाली, राया = पदवारिरूप धन के साथ, देषि=हे देवि 
दास्वती = देनेवाखी | 

अन्वयः-( दे ) रिवः दुहितर उषः, (हे) विभावरि देवि, दास्वती 
( खम्‌ , बृहता दयुप्नेन राया सह नः वि उच्छ | 

हि< अहे प्रकाशवती आकाश की पुत्री उषा देवी, दान देने वाटी 
( ठम ) प्रचुर मन्नह्प धन तथा पदवादिरूप घन के साथ हमारे ल्थि विविंष 
रूप से प्रकाशित होवो | 


4८26.) 28) , {€ वण्ठर त परच्छर्ला, अ्ि7€ {जप 
प्रण एऽ पप च८68 ; 02, वप्डला रम्‌ 6, प वणवा 
10०4; 0) ६०५५७७8, ए०ाल्०्णड ०6, प्फ फव्ध्र ( ८0115189 
०1 ९एम{6 ) 


पद वामेन- एत (८४0 "0 कल्बा ; (प १६६68 
1४ ८० ष्छा) ` 08, (-लवण्ला 85 ९०० प्ट. उच्छ- 
4 ४05 ० अभप€ एर. 204. 5. दुहितर्दिवः-- ४०९8 1४1 
एथ? %6 0886 {गाग्कन्व $ प्०ातव8 1 ०८8४८ 6856 276 
1९0874€व 88 लौः 8 0 ८्व्लापपल्प्रम ( सुबामन्निते पराङ्ग- 
वर्स्वरे-प- {1. 1.2 ). 1 ्रल€ ऽ ल्वी० [शणड्ठपठ६> ल्लः † प्र 
५५३ 7 01५6 0८्छ्या हिलि धल पलः 7 प0८छतर्ट 1) 
\1& 168पलव 85 प्ली 06 {07 श्ट्व्दणौपा०ः ( परमपि छन्दसि- 
तपा ०0 ति). {1.1.2 ) दम्नेन-‰००व ( ऽष} ) ध०्फ 
( (त), (पशा ( (लका). ^ त्ठ्गतवाप ४० ४88८8 च्ुम्नं 
1625 {81 0 ( दम्नं द्ोततेर्य॑शो वान्नं वा-दि्, ४.5) 
विभाव्रि-्णा) वि + ९८ "० श०€,' 95 ष्ववाण् पल पर्प 
वनिप्‌ कला फणौ डीप्‌ 0९6८०९8 वरी 1 {लपपपोप्०; / ०८ 
प्रणैः (गफ [प € एष््पणंपह्‌ ग € 7848, 18 प्ा86८फ॑६५. 


{.48 2 
दास्वती-0ण 4⁄८ कठ ० ध 6" $ व्ववाण्द् ध = ऽर्प5९5 असुन्‌ + 
मुप घा ङीप्‌ [प 50068510» 


अरववतीर्गोमि तीरविंखसुषिदो 

भूरिं च्यवन्त॒ पस्तबे। 
उदीर्य प्रतिं मा द्रुता 

उषथोद रधो मघोनम्‌ ॥ २॥ 


46 € दिल्म ष्वा उनल्न०ण 14 ध 


अख्व॑ऽवतीः । गोऽमतीः । विभ्वऽसुषिदः । भूरिं । च्यवन्त॒ । 
बस्तंये ॥ उत्‌ । ईरय । प्रतिं । मा । सुनता; । उपः । चोदं । 
राधः । मघोनम्‌ ॥ २॥ 


सा० भा०--मश्वावतीः बहदनोपेताः गोमतीः बहूमिर्मोमियुक्ताः विदव- 
सुविदः कृत्स्नस्य धनस्य सुष्टु लम्भयित्यः उषोदेवताः वस्तवे प्रजानां निवासाय 
भूरि प्रभूत यथा भवति तथा च्यवन्त प्राप्ताः | हे उषोदेवते मा प्रति मामुदिश्य 
सूदरताः प्रियहितवाचः उदीरय ब्रुहि | मघोनां धनवतां संजन्धि राधः धनं चोद्‌ 
अस्मद वरेसय ॥ अदवावतीः भन्ते सोमा्वेन्दरियविश्वदेभ्यस्य मतोः ( पा सू. 
६. ३. १३१ ) इति पूर्वपदस्य दीर्घम्‌ । “वा छन्दसि' इति पवंसवणेदीषेनिषेघस्य 
पाक्षिकस्योक्तेः पूरवसवणंदीषतवम्‌ । च्यवन्त । ्छुड गतौ । कडि चहुं छन्द- 
स्वमाङ्योयेऽपिः इति अडभावः । वस्तवे । "वस निवासे" । तुमे सेसेन्‌०` इति 
तवेन्प्रत्ययः | निच्वादाुदात्तसवम्‌ । हरय । शर गतो कम्पने चः | शेतुभति चः 
इति णि । चोद । श्वुद्‌ सुचोदनेः । चौरादिकः । खोटि छन्दस्युभयथा इति 
दपः आघंधाठुकलतवात्‌ णेरनिटिः इति णिलोपः | शपः पिचखादनुदात्तस्वे 
घाठुस्वरः । पादादित्वात्‌ निषातामावः । मघोनाम्‌ । षष्ठौ बहुवे्वने इवयुवमवो- 
नामतद्धितेः ( पा° सू० ६. ४. १३३ ) इति संप्रसारणम्‌ ॥ 


दाब्दा०--अरबावतीः = भदवोवाखी, गोमती: = गायोवाटी, चिदव- 
सुबिद्ः = सभी प्रकार के सुन्दर घन देनेवारी, भूरि = पचर, अधिक संख्या 
मे, च्यवन्त = प्रवृत्त हुई है; वस्तवे = प्रकारित करने के ल्य, उदीरय = 
बोलो भ्रति = स्थि; मा = मेरे, सूताः = सन्दर वाणी, उषः = हे उषा, चोद्‌ = 


` “ ~ प्रेरित करो, मेनो, राधः = धन, मघोनाम्‌ = धनवान्‌ दानियो का । 








६ । (15^5 47 
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अन्तयः--अश्वावतीः गोमतीः विश्वषठुविदः ( उषाः ) वस्तवे भूरि च्यवन्त । 
( दे ) उषः, मा प्रति सुदरताः उद्‌ ईरय; मघोनां रषः चोद्‌ । 


हि० अ०--अद्ओवाली, गयोवाली, तथा समी प्रकार के सुन्दर धन 
देनेवारी ( उष्य ) प्रकाशित करने के स्यि अधिक संख्या भें प्रवृत हुई दै । 


हे उषा, मेरे पति सुन्दर वाणी बोरो; धनवान्‌ दानियों का धन ( दक्षिणा के 
रूप मं ) हमरे व्ि मेजो | 


4174205. ^ 0पा0 द प्रभ 1107568, ९[०पप्ती०६ पश 
९०8, €९लल शंश्टा ० 8] ( ऽगां§ ० पं ); (11€ 088 ) 
08०८ 5९ ( पलल ) ० [श्रा ( ए8, ) 0) १०००, 6९ 


{0} नः(ल[ल ५,0प3 {ग 706; प्ता ( {0 ए ) 1 ९11४8 ० 
९06० 07€8. 


+ ०८९७--अद्वांवतीः-- ^ [० पणताए४ पणौ] [10865 ; = एन्व्‌ 
सद्व [७एपल)ऽ 75 एव] श्गगल श्ण १ 1 {ना०रल्व्‌ $ व्‌ 
07 य्‌ ( 2६. ए 1९.11; मन्ते सोमाश्वेन्द्रियविद्वदेग्यस्य मतौ- घ) 
/{. 3.13 1). विदवयुविदः- (7711) 18 {८68 ## 0 ल्ह 000-हएला§ 
० ध रल्डृपः एन्ग्ण्छलत्‌ च्व (उनवप्लः वलयंर्ट प्णंड णप 
{7०८ विद्ववसुविदः 0४ [भूगुगण्ू; एन॑लाऽ०प एवल 85 "लठ्नालपं 
०णलाऽ ण्‌ लण्लाङ 0687६ . च्य॒वन्त-^^ ८४५ 9 0४९ , पत्‌. 
घ०पंञ, पंपा. ॐत. फण. [[प९८८८्फ६५ 06८88 77९५९९९4 |) । 8 
गत्‌ जल प्रः तिङन्त, वस्तवे--] ग पीप ए€ 1 तवे {00 
^^ ४८5 "0 शंप उदीरय ८४" फण उत्‌ 0 ऽलः 1 पतप्रेजप+ 
(छण, [ए 214. ०६. [1098८८6 पल्व = 0€व्छण8€ 6८०46 प 
8 एगप ज्र पाड तिङ्न्त, सदतां त ५०८48" ( ५\/1150) ) 
88 पल्‌ {€ ( (व्डडपालापा) 0पव्‌ 10 ( (आः 
88016 {66 छा 8 80160 पऽ प्रण 1 {78186 ( (बताह ) 
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उवासोषा उच्छाच्च तु 
देवी जीरा रथानाम्‌ 
ये अंस्या आचरणेषु दधिरे 
समुद्रे न ्र्॑रस्यवः॥२॥ 
उवास । उषाः । उच्छत्‌ । च । जु । देवी । जीरा । रथानाम्‌ ॥ 
ये। अस्याः। आऽचरंणेषु ' दधिरे । समुद्रे । न ।श्रवृस्यव : 1 ३ ॥ 


सा० भा०उषाः देवी उवास पुरा निवाषमकयन्‌ प्रभातं कृतवतीस्यथः । 
च नु अद्यापि उच्छात्‌ व्युञ्छी प्रभातं करोति। कीहथी देवी | रथानां जीरा 
परेरयित्री उषःकाले हि रथाः प्रयन्ते | अष्याः उषसः आग्रणेष्ु अगमनेषु ये 
रथाः दन्रिरे धृताः खडजीक्ृता भवन्ति तेषां र्थानामिति पू््ान्वयः । रथप्रेरणे 
दृष्टन्तः । श्रवस्यवः धनकामाः समुद्रे न यथा समुद्रमध्ये नावः सञ्जीकृत्य प्रेरयन्ति 
तद्वत्‌ ।| उवास । वस ॒तिवासेः। "णलि छिययम्यासस्योभयेषाम्‌? ( प° सूः 
६. १. १७ } इति अभ्यासस्य संप्रसारणम्‌ । लि स्वरेण प्रत्ययात्‌ पुवस्योदात्तप्वम्‌ । 
उच्छत्‌ ङेटि आडागमः। (इतश्चरोपःः इत्ति इकाररोपः | ठदादित्वात्‌ 
रप्रत्ययः | आगमानुदात्तत्वे प्रस्ययस्वरः } उधाः इत्यस्य वाक्यान्तस्यतत्वात्‌ 
तदेपेश्चयास्य निवातो न भवति, समानवाक्ये निधातयुष्मरस्मशदेशा वक्तव्याः? 
( पा० वा० ८.१.१८.५ ) इति कवनात्‌ । जीरा । जु इति गस्यथः सोत्र घाचुः 
“गोरी च' (उ० सु० १,१८१ ) इति रक्प्रत्ययः । अभ्याः । शदद्मोऽन्बादेशेः इति 
अद देोऽनुरात्तः व्रिभवितरपि युप्त्वादनुदातेप्ति सर्वानुदात्तत्म्‌ । आग्वरणेषु 
र गत्यथेः | श्व्युट्‌ चः ( पा० सुऽ ३.६.११५ ) इति भावि स्युट्‌ ¡ सिरस्वरेण 
प्रत्यय पूवस्योदात्तस्वम्‌ । दध्रिरे । धृडः अवस्थाने । लिटः किर गदुगुणामामे 
यणदेश्ः । विच्ादन्तोदात्तस्वम्‌ } यच्छन्दयोगाद निघातः } भवस्यवः ! श्रयते इति 
भवो धनम्‌ । खन्‌ । तदातमन इच्छन्तीति शरवस्यवः । श्युप आसन क्यच्‌? | 
क्याच्छन्दसि, इति उप्रस्ययः ॥ 

शब्दा ---उवास = चमकी यी, प्रकाशित हुदै थी, उषाः = उषा, उच्छात्‌ 
= प्रका करे, च = भौर, तुन, देवी = देवी, जीरा प्रेरित करने 
वारी, रथानाम्‌ = रथं को, ये =जो, अष्याः = इसके, आचरणेषु = 
आगमन पर, दधिरे = तैयार दो जाते है, समुद्रे = समुद्र मे, न = तरह; 
भरवेस्यवः = घन को इच्छा वाटे | 


एति 8, 


1. 48.3 
अन्वयः--उषाः उवास नु उच्छात्‌च। (सा) देवौ रथानां जीरा, ये 
अस्याः आचरणेषु सदर ्रवयवः न दभिरे | 
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हि अ०-उषा ( पटे ) चमकी थी, आल मी ( वह ) प्रकाश्च करे | 
देदी (उषा ) रथों को प्रणिति करनेवाली है, जो इघके आने पर स्वथं तैयार 
हो जाते दहै, जेषे धन कवी इच्छा बाठे समुद्र मे। 
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उषोये ते प्र यारेषु युञ्जते 
मनो दानाय रयः 
अत्राह तत्कण्व॑ एषां कण्वं तमो 
| नाम गुणाति णाम्‌ ॥ ४॥ 


उप; । ये । ते । प्र । येषु । युञ्जते । मन॑ः । दानाय । सुरयः ॥ 
अत्र॑ । अहं । तत्‌ । कण्वः । एषाम्‌ । कण्वंऽतमः । नामं । 
गृणाति । न्रणाम्‌ ॥ ४॥ 


सा० भाद उषः ते तव यामेषु गमनेषु सु ये सूरयः विद्रावः 
दानाभिक्ञाः दानाय धनादिदानायं मनः स्वकीयं प्र युञ्धते प्रेरयन्ति । दानक्चीडा 
उदाराः प्रमवः प्रातःकाले दातुमिच्छन्तोव्यर्थः | एषां दातुमिच्छा इणां तत्‌ नाम 
दानविषये छोकप्रचिद्धं नाम कण्वतमः यतिद्ययेन मेघावी कण्वः महर्षिः अत्राह 
अत्रेव उषःकाके गृणाति उच्चारयति । यो दातुमिच्छति यश्च नामभ्रहणेन दातारं 
प्रशखति तावुभावेप्युषःकाठे एवे तथा कुरुत इत्युषषः स्तिः ॥ रणति । ग 
शब्दे | क्रैयादिकः] स्वादीनां हस्वः" इति हसतम्‌ । दणाम्‌ नामिष्टषः 
(पा० सू० ६. ४.६) इति दीधंपरतिषेषः) "न चान्यतरस्याम्‌ ( पा० सू ६. 
१. १८४ ) इति बिभक्तैरदात्तस्म्‌ ॥ 

दाब्दा०--उषः = हे उषा, ये = ओ, ते = वुम्हरे, यामेषु = आगमन पर, 
भरयुञ्जते = प्रवृत्त करते ह, मनः = मन को, दानाय = दान के श्थि, सूरयः = 
दानी संरश्टक; अच्र = यदौ, अह्‌ = पूरववरती शब्दं प्र्‌ बर देने वाख एक 
निपात, तत्‌ = उनः छण्वः = कण्व ऋषि, एषाम्‌ = उनके, कण्वतमः = कण्वेवंशच 
मेँ प्रघ, नाम = नाम्‌, गृणाति = पर्ष्ठा करता है, रणाम्‌ = मनुष्यो के | 

अन्वयः-( हे ) उषः ते यामेषु ये सूरयः दानाय मनः भर युज्ञ>े, एषां 
णां तत्‌ नाम कण्वतमः भत्रे अह रगाति । 

हि अहे उषा, तुम्हारे आगमन पर जो संरश्चक दान देनेकेय्यि 


मन को प्रदत्त करते है; यहां (उक्षौ समय) कण्व वश्च मे भेष कण्व ऋष उन्हीं 
र दानी मनतष्यों के नाम की प्रसा करता है) 
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10 अ), 768. 374 अंप६., ए0६९८८१६त्‌. 
आ घा योव घ्रुन- 
युषा यांति प्रशन्जती। 
नुरय॑न्ती बज॑नं॑ प्रदीयत 
उत्पातयति पक्षिणः ॥ ५॥ 
आ । घ॒ । योषऽहव । सनरीं । उषाः । याति । प्रऽमञ्खती । 
लरय॑न्ती। व्रजनम्‌ । पत्‌ऽत्‌ । इयते । उत्‌ । एतयति । 
पक्षिणं; ॥ ५॥ 


सा० भा०-उषाः देवी प्रभुञ्जती प्रकषेण खवं पाल्यन्ती मा यातिष 
प्रतिदिनमागच्छति खट । तत्र दृष्टान्तः । सूतरी सुष्टु यदकृत्यस्य ने्ी योषेव 
ग्रहिणीव । कीद्ी उषाः चननं गमनशीरं जङ्गम प्राणिजातं जरयन्ती जरां 
्रापयन्ती । अष्ङ्ृहुषस्यावृत्तायां वयोहान्या प्राणिनो जीणा भवन्ति| रिच 
उषःकाछठे पद्वत्‌ पादयुक्तं प्राणिजातम्‌ ईयते निद्रां परित्यज्य स्वस्वङकत्याथं गच्छति । 
फिच इयमुषाः पक्षिणः उत्पातयति । पक्षिणो ह्यषःकाले समुत्थाय तत्र तत्र 
व्रजन्ति घ । ऋचि वुनुधः इत्यादिना संहितायां दीधः | सुष् नयतीति सूनरी । 
श नये' | “यच इः" इति इप्रत्ययः । गतिषमासे @ृदुम्रह्ये' गतिकारकपूवस्यापि 
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52 {76 चन्र ‰८न्वा८ ऽनल्स्त्तरप शि | 
.~{६. > 
हणम्‌” ( परिभा० २८ ) इति वचनात्‌ (कृदिकारादक्तिनः ( पा० सु 3. 2. 
४ ) इति डीप्‌ । 'परादिश्छन्दमि बहुलम्‌" इस्युत्तरपदाद्रदात्तत्वम्‌ । “निपातस्य 
पपे" इति पुवपदस्य दीघंः | म्रसुञ्खत। । “मुज पाठनाभ्यवहारयोःः ¡ छट: शत ¦ 
रुधादित्वात्‌ इनम्‌ | `ईनसोरल्छोपःः इति अकारलोपः ! 'उगितश्चः इति डः | 
रठुरनुमः' इतिं ना उदात्तत्वम्‌ । वृजनम्‌ ¦ वृजी वजनेः । बज्यते इति वृजनं 
णिजातम्‌ । ककृपदृजिमन्दिनिधाऽम्यः वयुः? (८ उ० सू० २. २३९) इति 
कयुप्र्ययः | किच्वात्‌ ठघूपधरुणामावः । योरनादेशे प्रत्ययस्वरः | पदवत्‌ | पत्‌ 
पाद्‌; तदस्यास्तीति पद्वत्‌ । ज्ञयःः इति मतुपो वत्वम्‌ | व्य.ययेन मतुप उदात्तस्वम्‌ | 
न च “स्वरव्रिधौ व्यज्ञनमविद्मानवत्‌? ( परिमा० ७९ ) इति व्यञ्चनस्य अविद्य- 
मानवेच्वे सति श्टस्वनुडभ्यां मतुपः दति मवुप उदात्तसमिति बाच्यम्‌ } हस्वा- 
दित्येव सिद्धे पुननडग्रहणखामथ्यदिषा परिभाषा नाश्रीयते इति इत्तादुक्तम्‌ 
(का० ६. \. १७६ ) | इतरथा हि मरुत्वान्‌ इप्यत्रापि मतुप उदात्तसं स्यत्‌ ॥ 
दाच्दा०-घं = निशित अथंका वाचक एक निपातः, योपेव = युवतौ क 
तरह, सूनरी = एन्दरी, उषाः = उषा, आयाति = माती है, प्रभुञ्जती = 
सवको आनन्दित करती इह, जरयन्ती = जगाती दई, वृजनम्‌ = जंगम 
प्राणिखमूह को, पद्वत्‌ = पैरवाखों को, ईयते = अपने कायं प्र मेजती दहै 
उत्पातयति = उडाती है, पक्षिणः = पक्षियों को । 
अन्वयः- सूनरी योषा इव उषाः प्रसुञ्खती; जनं जरयन्ती या याति 
धं । ( उषःकाले ) १द्‌घद्‌ इयते ! ( इयम्‌ उषाः ) पक्षिणः उत्‌ पातयति । 
हि अ<- उध्राएक सुन्दरी युवती की तरह सनको आनन्दित करती 
हु आती है; सम्पूणं प्राणिसमूह को जगाती हुई पैरवाणों को ( अपने-अपने 
काये पर ) मेजती है, तथा परियों को ( आकाश मे ) उडती रै । 


709५. -- ( {6 कह पलुगरणहट ( श ) व्ण वभ [८८ 8 
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< 16७९५ दाल्लपाछड 0 0 8 १५5 ६० ॥ 
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वि यः सयूजति सम॑नं व्य $थिन॑ः 
पदं न वैस्थोदती 
वथो नकिष्टे पपिवांसं आसते 
व्युष्टौ वाजिनीवति ॥ ६ ॥ 
वि। या। सजति । सम॑नम्‌ । षि) अर्थिनः । पदम्‌! न। 
। ओदती । वयः । नर्किः । ते । पप्तुञ्वांसः । आसते । 
ष्ठो । ब्राञजिनीऽदति ॥ & ॥ 


साः भाया देवता खमनं समीचीनचेष्टावन्तं पुरुषं वि सृजति प्रेरयति 
हःरपा2चयच्ुवासन्‌ पुरुषान्‌ उषःकाङः रयनादुस्थाप्य सस्वव्यापारे 
प्रेरयतीति प्रसिद्म्‌ | किच उषाः अर्थिनः याचकान्‌ विं सृजति) तेऽपि 


तो 
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क 
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हयषःकाडे समुस्थाय स्वकीयदाव्रश्दे गच्छन्ति } भोदती उषोदेवता पदं स्थानं 
न वेति न कामयते | उषःकाटः शीघं गच्छतीत्यथः | दहे वाज्ञिनीवति उषोदेवते 
ते व्युष्टौ तदीये प्रभातकारे परसिवांसः पतनयुक्ता बयः पक्षिणः नकिः आसत न 
तिष्ठन्ति , किन्तु स्वस्वनीडाद्विनिरगत्य गन्छन्तीत्यथः ॥ सृजति । (सृज विसर्गः | 
तुदादित्वाद्‌ शः | तस्य डिनात्‌ ख्ूपधरुणाभावः ¦ प्रत्ययस्य पिच्वादतुद्ात्तत्वे 
विकरणस्वरः ! यद्ूडृत्तयोगादनिधातः ! ओदती । “उन्दी क्हेदने' । उनत्ति सवं 
नीहारेण इति दती उषाः । छतर व्यत्ययेन शप्‌ । व्यत्ययेन अनुनासिकलोपे 
ख्घूपधगुणः । उगितश्च इति डीप्‌ । अआगमानुशासनस्यानित्यत्वात्‌ नुमभावः । 
दाप; पिच्वादनुदात्तत्वम्‌ । शतः अदुपदे रात्‌ सावधातुकानुदात्तस्वे घातुस्वरेणा- 
यदात्तत्वम्‌ । न च शरतुरनुमः इति नन्या उदात्तत्वम्‌, अन्तोदात्तात्‌ शतुः 
परस्यास्तद्धिधानात्‌ | नकिष्टे | धुप्मत्तत्तत्चुःष्वन्तःपष्दम्‌ः इति पत्वम्‌ । 
पपतिवांखः । प्ट गतौ? ल्टिः सुः । करादिनियमात्‌ प्रास इट्‌ ष्वस्वेका बाद्धसाम्‌' 
इति नियमात्‌ न प्राप्नोति । तच्कियते स्व॑विषीनां छन्दसि विकस्पितत्वात्‌ । 
(तन्निपयोश्छन्दखिः ( पा० सू ६. ४.९९ ) इति उपधालोपः । पद्विर्वचनेऽचिः 
इति स्थानिवद्धावात्‌ द्िभांवः | प्रत्ययस्वरः | वाजिनीवति | बाजोऽन्मस्या 
अस्तीति वाजिनी क्रिया । मत्वर्थीय इनिः (ऋन्नेभ्यः इति ङीष्‌ ¦ तादृशी 
क्रिया यस्याः खा । प्तदस्यास्ति" इति मतुप्‌ । भसंशयाम्‌? इति मदुपो वत्वम्‌ ॥ 

शब्दा०--या = नो, विसृजति = कायं पर अलग-मख्ग भेजती है, 
समनम्‌ = एकत्रित समुदाय को, चेशटवान पुष्ष को, वि = प्रदत्त करती हे, 
अर्थिनः = याचकों को, पद्म्‌ = रकना, देर करना, न = नक्ष, वेति = 
जानती है, ओदती = भस बरसाने बाली, वयः = पक्षी, नकिः = कोर नद, 
ते = वम्हारे, पधिषांसः = पंखवाङे, असते = तेरे रहते दै, व्युष्टौ = प्रकाशित 
होने पर, वाजिनीवति = दे प्रचुर धनवाढी । 

अन्वयः--या समनं वि सृजति, ( या ) अथिनः बिं ( संजि ) । दती 
( उषाः ) पदं न वेति। (ह) वाजिनीवति, ते ग्युष्टौ प्रतिवांसः वयः नकिः 
आसते । 


हि० अजो ८ यह उषा है यह ) एकत्रित समुदाय को काथं मे प्रवृत्त 
करती हे, याचको को ( अपने कार्थं मे ) प्रदृत्त करती है; ओस बरसानेवाटी 
यह उषा देर करना नदं जानती । हे प्रचुर धनवाटी (उपा); ठम्हारे 
परकारित होने पर पंखवाङे पक्षी चे नदीं रहते | 


114115.--( 96 ) 88 7 हनौ ४06 हव्चलक्ष् ; 56085 
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एपाभुक्त प्रतः 
६ 1 + 
मूयस्पोदयनादधि | 
श॒तं रथेभिः सुभगोषा भयं 
वि यात्यभि मादुपान्‌ | ७॥ 
एषा । जयुक्त । पराऽवतः । ष्येस्य । उत्‌ऽअय॑नात्‌ । अधिं ॥ 
श॒तम्‌ । रथेभिः । स॒ऽभग। ¦ इषाः । इयम्‌ । रि । वाति । 


अभि । मातंषन्‌ ॥ ७ ॥ 

सा० मा<एषा उप्रोदेवी शतम्‌ अयुक्तं स्वकीयानां रथानां शतं यौजि- 
तवती । सुभगा सौमाग्ययुक्ता इयम्‌ उषाः परावतः दूरस्थात्‌ सू्स्मोदयनाद्धि 
सूर्यादयस्थानादधिकात्‌ दुटोकात्‌ मानुप्रान्‌ अभि मनुष्यानुदधिश्य रथेभिः 
शतसं ख्याकैः युक्तेः रथः बि याति विषेण गच्छति ।॥ अधुक्त । ग्दुडिः लो 
दिः ( पा० सू० ८.२,२६ ) इति सिप्बो लोपः । उग्रयनात्‌ । उदेत्यभेति 
उदयनम्‌ } ण्‌ गतोः । अधिकरणे व्युट्‌ । दटुचरपद्रपरफ़तिस्वरल्रम्‌ । सुभगा । 
रोमनो मगो यस्याः सा । आुदात्त द्रूयच्छन्दसिः दतपुतरप र प्नध्म्‌ । 
माठषान्‌ 1 मनोः पुत्रा मातः भनोनौतावन्यतौ पुक्‌ चः इति भन्‌ 
ष्ुगागमश्च । !रच्वादाद्ट्‌ नसम्‌ | 

दाब्दा०-एषा › अयुक्तं = जता हे, परावतः = बहुत दुरसे, 
सूयस्य = सूयं के, उद्यनात्‌ = उदय स्थान से, अधि = अगे, रातम्‌ = सौ 
रथेभिः = रथो से, सुभगा = सौभाग्यवती, उषाः = उपा, इयम्‌ = यह, चि = 
विरोष रूप से, याति = जाती है, असि = भोर, माचुषान्‌ = मनुष्यो की! 


1 


~ 
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अन्वयः--एषा ( उषाः ) परावतः सूरस्य उदयनाद्‌ अधि शतं ( रथान्‌ ) 
अयुक्त | दयं सुमगा उषाः रथेभिः मानुषान्‌ अमि वि याति। 

हि० अ०- इसने बहुत दूर सुय के उदय-स्थान से भी भगे से (८ अपने 
र्थको) जोतादै। यह सौभग्यदतं, उषा सौ रसथोंसे मनुष्यों की तरफ 
विष रूप से जाती है । 

117015.--] [5 ( वठ्छ्णा ) 185 08168586 ( [ल दाभामः ) 
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विख॑मस्या नानाम॒ चक्ष॑से 
जग्ञ्ञ्योतिष्करृणोति द्रूलरी । 
अप देषो मघोनी दहता दिव 
उषा उच्छदप सिधंः॥८॥ 
विश्व॑म्‌ । अस्याः । तराम । चक्षसे । जग॑त्‌ । ज्योतिः । कृणोति । 
सुनरी ।॥ अष । दवेषः । मघोनी । दुहिता । दिवः । उषाः । 
एच्छत्‌ । अप॑ । सिध; ॥ ८ ॥ 
सा भा---विवं सवं जगत्‌ जद्मं प्राणिजातम्‌ अस्याः उषसः ष्वक्षसे 


गरकाशाय ननाम प्रह्लीमवति | रान तमसि निमग्नाः सवै उनरःत्चिःम- 


गिीसप्रतङपट्म्यं नमस्छुवन्तीप्यथः। कुतः यस्मादेषा सूनरी यष्टु नेत्री 
अभिमतपफरस्यं प्रापयित्री उषाः चयोतिष्करणोति सवं प्रकासयति । किं च 
मघोनी मघवती धनवती दिवः दुहिता युखोकसकाश्चादुपपत्ना उषाः द्वेषः देष्टन्‌ 
अप उच्छत्‌ अपवजेयति ¦ तथा क्िधः शोप्रयिंतृन्‌ अप उच्छत्‌ अपवजेयति । 
तरम वप्यनिदपरिद्यरप्तुम्‌तःर्पोदेवतां विद्व जगन्नमस्करोतीव्यथः ॥ 
अस्याः । ~“: 2 -.> ` इति अशादेशः अनुदात्तः विभक्ति्व सुप्वादनुदात्तेति 
सर्वनु दात्तव्वम्‌ । ननाम । संहितायाम्‌ "अन्येषामपि इद्यतेः इति अभ्यासस्य 


58 {1€ चिलम ६त८ उनल्ना०य | 


दीर्घत्वम्‌ । तजादिप्वे हि तूदजानः इध्यादाविव पदकालेऽपि दी 
उ्योतिः ] (इणः घः इत्यनुवृत्तौ ईइपमुखोः सामथ्यं (पार सुऽ ८.६ 
इति बिसज॑नीयस्य परत्वम्‌ । द्वेषः | द्विष अप्रीतौः । “अन्येभ्योऽपि 
इति विष्व | छ्घूपधगुणः । मघोनी । मव वनति समजते इति मत्रानां 
शवन्नुश्चनः इत्यादिना मघवश्ड्ब्द्‌ः कनिन्प्रप्ययान्तो निपातितः । ल्ियाम्‌ ऋन्नेभ्यो 
डीप › इति डीप्‌ ] भसंज्ञायां शवयुवमघोनामतद्धितेः इति संप्रसारणम्‌ 1 उच्छत्‌ । 
उच्छी विवासेः | विवासो वर्जनम्‌! छन्दसि लङ्कङङिटः इति वतमाने 
ङ्‌ । बहुकं छन्दस्यमाङ्योगेऽपिः इति अडागमाभावः । क्लिधः । “लिघु 
शोषणः । (क्विप्‌ च” इति क्विप्‌ ॥ 


4 ५ £€ 1 


| 


< 
ते 


दाब्दा--विरवम्‌ = सम्पूण, अस्याः = इसको, ननाम = नमस्कार करते 

है, चक्षसे = देखने के स्यि, जगत्‌ = जंगम जीव, ज्योतिः = प्रकारा, करणोति 

करती है, सूनरी = खन्दरी, देषः = देष करनेवाले को, मघोनी = प्रचुर धन 

देनेवाटी, दुहिता = पुत्री, दिवः = काश्च की, उपाः = उरा, अप उन्छत्‌ 
= दुर करे, अप = दूर करे, सिधः = बाधा उपस्थित करनेवालं को । 


अन्वयः-- विश्च जगत्‌ अस्य; चक्षसे ननाम | ( पषा ) सूनरी उयोतिः 
कृणोति । मधोनौ दिवः दुहिता उषाः देषः भप ( उच्छत्‌ ); छखिधः अप उच्छत्‌ | 


हि अ.-सम्पूणं प्राणी देखने के स्यि इसको नमस्कार करते है, 
ख॒न्दरी ( उषा ) पक्यश का निर्माण करती है । प्रचुर धन देनेवाली, आकाश 


की पुत्री उषा, द्वेष करनेवालं को षर करे; बाधा उपस्थित करनेवाले को 
दूर करे | 


770125.- ^ ]] 770 लश्वपाछऽ 00 00१९ 06०८ [€ 
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( ५८ दिध + क्विप्‌ ) 


||. न + 


उष॒ आ भाहि भायुना 


चन्द्रेण दुहितदिबः | 
आवहन्ती भूवंसभ्यं सौभ॑गं 
व्युच्छन्ती दिविष्टिषु ॥९॥ 


उषः । आ । माहि । भानुना । चन्द्रेण । दुहितः । दिवः ॥ अ 
वहन्ती । भूरिं । अस्मम्य॑म्‌ । सो्भगम्‌ । विऽ्च्छन्तीं । दिर. 


षु ॥९॥ 

सा० भाद दिवः दुहितः बुलोकस्य पुत्रि उषः उषोदेवते चन्द्रेण 
सर्वेषामाह्ादकेन भानुना प्रकारोेन आ समन्तात्‌ भादि प्रकाशस्व । किं कुवती । 
दिविष्टिषु दिवसेषु भूरि प्रभूतं सौमगं सौभाग्यम्‌ अस्मभ्यम्‌ आवहन्ती 
संपादयन्ती तथा व्युच्छन्ती तमांसि वजेयन्ती ॥ उषः | प्रष्ठिकमामन्तिताद्ु- 
दात्तत्म्‌ । दुहितर्दिवः । "परमपि च्छन्दसिः इति दिवः इत्यस्य परस्य षष्टयन्तस्य 
ूर्वामन्निताङ्गवद्धावे सति षष्ठयामन्तितससुदायस्य आष्टमिकं सवानुदात्ततवम्‌ । 
आवहन्ती । ङीप्रापौ पित्वादनुदात्तौ । शतुश्च अदुपदे्ात्‌ छसार्वधातुकस्वरेणान्‌- 
दात्ततम्‌ । अतो धाठस्वरः रिष्यते । समासे कृदुः्वरपदप्रङृतिस्वरत्वम्‌ । भूरि । 
प्रभवति न विनश्यतीति भूरि “अदिशदिभू्यमिभ्यः क्रिन्‌ ( उ० सु० ४. ५०५ ) 
इति त्रिन्‌ । नि्वादादुदाततत्वम्‌ । सुभगस्य मावः सौभगम्‌ । सुभगान्मन््ेः 
इति उद्गात्रादिषु पाठात्‌ अश्प्रत्ययः । श्टृद्धगसिन्ध्वन्ते पूवपद्स्य चः इति 
उभमयपदबृद्धौ प्राप्तायां “स्वँ विधयडछन्दसि विकरप्यन्तेः इति वष्वनात्‌ अनरोत्तर 
पदवद्धिनं भवतीति इृत्तावुक्तम्‌ ८ का० ७. ३. १९ ) । व्युच्छन्ती । उच्छी 
विवासेः । विवासो वजनम्‌ । तौदादिकः। अदुपदेशात्‌ छसावेधाठुकानुदात्तस्व 
विकरणस्वरः ! दिषिष्टिषु | दिवशब्देन दिविष्ठः भादित्यो रक्ष्यते । तस्य इष्टयः 
एषणानि गमनानिं येषु दिवसेषु ते दिविष्टयः । बहूवीहौ पूवपदप्क्ृतिस्वरत्वम्‌ ॥ 

दाब्दा०-उषः दे उषा, आ भाहि = सवत्र प्रकाश करो, भामुना = 
प्रकाश से, चन्द्रेण = चमकीले, दुहितर्दिवः = हे आकाश की पुत्री, आबहन्ती 
= खाती हुई, भूरि = प्रचुर, अस्मभ्यम्‌ = हमारे स्यि, सौभगम्‌ = सोमाग्य, 
व्युच्छन्ती = प्रकारित होती हुड, दिविष्टिषु = प्रतिदिन । 

अन्वयः-( दे ) दिवः दुहितर्‌ उषः, अस्मभ्यं भूरि सौभगम्‌ आवहन्ती; 
दिविष्टिषु ्युच्छन्ती चन्द्रेण मानुना आ माहि । 


| । 


60 "€ पिल्म ४व्दा८ उनृल्लनय [शः ॥ 
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दि अहे आकाश की पुत्री, उषा; हमारे चये प्रचुर सौभाग्य ती 
हई, प्रतिदिन प्रकाशित होती हुई ( अपनी ) चमकीटी किरणों से सवत्र प्रकाश 
करो । 

1/0115.--() वह, {€ तव्णहापल ० लतश्ल), अणे 
छा०प्णत्‌ स्मप्ा एप्प 11490 प्ण 10 ए [लप ० [0 
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विख॑स्य हि प्राणनं जीव॑नं से 
* वि यदुच्छसि घ्रूनरि। 
सानो रथेन बृहता विभावरि 
रुधि चित्रामघे हवम्‌ ॥ १० ॥ 
विखेस्य । हि । प्राण॑नम्‌ । जीव॑नम्‌ । त्वे इतिं । पि । यत्‌ | 
उच्छसि । सूनरि ॥ सा । नः । रथेन । बृहता । धरिभाञजरि । 
शुधि । चित्रऽमधे । हयम्‌ ॥ १० ॥ 
सा० भा--हे सूनरि उषोदेबि विश्वस्य प्राणिजातस्व प्राणनं चेष्टनं जीवनं 
ाणधारणं च स्वे हि त्वय्येव वतते ] यत्‌ यस्मात्‌ त्वं वि उच्छसि तमो वजज॑यसि | 


कि, 


हे विमावरि िविरप्रक्ययुक्ते सा तादसी स्वं नः अस्मान्परति बृहता प्रौढेन रथेन 
आयाहीति दोषः । तथा हि चित्रामघे विंचिवधनयुक्ते उपोदेवि नः अस्मदीयं 
हवम्‌ आहन श्र ध श्रु ॥ प्राणनम्‌ । अन चेष्टायाम्‌? । श्ट च इति भावे 


(1 । | (4545 61 
{.48.10 | 
स्युट्‌ । योरनादेशः । समासे अनितेः ( पा० सू० ८. ४ १९ ) इति उपसग 
स्थात्‌ रकारात्‌ निमित्तात्‌ उत्तरस्य नकारस्य णत्वम्‌ । ननु अनितेः इति इग 
निदेशात्‌ कथम्‌ “अन चेष्टायाम्‌? इत्यस्य णत्वम्‌ । तहिं जीवनस्य प्रथगुपादानात्‌ 
तेनैव धातुना चेष्ठा लक्षयते । समासे इदुत्तरपदप्रकृतिखसवम्‌ 1 संहितायाम्‌ 
एकादेशस्वरेण एकादेरास्योदात्ततम्‌ । स्वे । सुपां सुक्‌ इति सतम्याः 
रोआदेशः । उच्छति | “उच्छी विवासे" तौदादिकः | सिपः पिच्वादनुद्‌त्तस्वे 
विकरणस्वरः । निपातेयेयदिहन्तः इति निधातप्रतिषेधः । सूनरि । युष नयतीति 
सूनरी । नृ नये" इत्यस्मात्‌ अव इः इति आओौणादिंक इप्रत्ययः । गतिंसमासे 
कद्रहणे गति कारक्पूतस्यापि ्रहणात्‌ कृदिकारादक्तिनः? इति ङीष । “निपातस्य 
व" इति पूर्वपदस्य दीषंत्वम्‌ । "रादिद्छन्दसि बहुलम्‌? इत्युत्तरपदादयुदात्तते प्रासे 
'भमन्तितस्य चः इति आष्टमिको निघातः । विभावरि | विंरिष्ट मा यस्याः 
सा । छन्दसीवनिपौ ( पा० सूर ५. २. १०९. २) इति मत्वर्थीयो वनिप्‌ । 
वनो र चः इति ङीप्‌ ; तत्संनियोगेन नकारस्य रेफादेशश्च । श्रुधि । श्रुश्रुणष्क- 
वृभ्यदछन्दसिः इति हेर्धिरादेराः । बहुरं छन्दसिः इति विकरणस्य इव्‌ । 
हेरपिच्वेन प्रत्ययस्वरेणान्तोदात्तत्वम्‌ | पादादित्वात्‌ निघाताभावः । मघम्‌ इति 
धननाम | विधं मघं यस्याः सा चित्रमघा } अन्येषामपि इदयते" इति संहितायां 
पूर्वपदस्य दीषैत्म्‌ । इवम्‌ । शन्‌ स्पर्धायां शब्दे च । (मावेऽनुपसगस्यः इतिं 
अप्प्रत्ययः; तत्संनियोगेन संप्रसारणे च ॥ 

दाब्दा<-- विश्वस्य = सम्पूण, हि = चूकिः प्राणनम्‌ = प्राण, जीवनम्‌ = 
जीवन, स्वे = तममे, यत्‌ = जव, व्युच्छसि = परकारित होती हौ, सूनरि 
= हे सुन्दर, सा = वह ८ वुम ), नः = हमार, रथेन = रथ से, ब्रृहता = बडे, 
विभावरि = हे पकाशवाखी, श्रुधि = सनो, चित्रमधे = हे विचित्र धनवाटीः 
हवम्‌ = पुकार । 

अन्वयः--( दे ) सूनरि, हि विश्वस्य प्राणनं जीवनं स्वे, यत्‌ वि उच्छसि; 
(हे ) निमावरि, चित्रमये; सा (त्वम्‌) नः बृहता रथेन (आ याष ) इवं श्रधि | 


हि० अन्-र्चूकि, हे सुन्दरी (उषा); जब्र ठम प्रकारित होती हो; 
सम्पूण प्राणियों का प्राण तथा जीवन वुम्हारे मेँ रहता दह, (अतः ) दे प्रकाश 
वाटी, वह (ठम) बडेरथसे हमारी तरफ (आती हुदै); दे विचिच्र घन 
वाटी, हमारी पुकार को सुनो | 

77205.--() एल्वप(णि गल धल एववा छप्तव्‌ 5 9 
। ( 816 ) 1 (166, ऋद्रल ठप अप्रा€ {गप्र (न्प 88 इट, 


62 € विद्म ४ ६द८ ऽदलल्ल०प ० 3 
1 .48.11 


(0) कव्िणञ्लः ० 14१9 { द०ण०६ ) {0 5 शप ५१, 09०, 
() {206868807 ० प्भनन्छऽ ५५८१, [अल 0 जपा प्र०८हप्०प. 

प ०९९--त्वे- {6 {105] ए € {68516 0{ [0८न्भ* 56056 
18 ०8८ 09102 ; [० ८९, इति 15 8ववल्व्‌ 10 # १ 116 {548 
{€ >, उच्छसि--+⁄/9.25 ० अो०€,' ए1€85, 20. ऽह; ०५६ 
एा६८०८०१६व्‌ एल्८वण€ [आ९०९वव्व्‌ 9 हि, सा-111८ प७€ ० 3 
€750 ठप पप्र € सल) ज 204 एलऽ0 15 (ठो 
116 ९/९५०७. 10 अपठ] ००565 {€ एत्न प धल उत, एगडणये 
795 ला 84 तण्ठ] इलऽ€. [ला€ सा 15 उवाचन ० त्वम्‌ व, 
अ[ला)॥ भुधि--^/51 "10 ल्य," 1पणु४. 204. 99६ ; 0० पाप्हद्त्ल- 
1६ [ल्व्व्प [४ (द्वण धल एव्‌, चित्रामषे- 11५ ९८०४] 
5४11९16 18 [लल ; \-0त*€ 00 11 0८११ ह 
€ा108, ए०8८८८फ१८८. सु न॒रि--\/००8।1५९€ 814, ०। सूनरी; ०९८८८ 
प्रौलत्‌ [द्व्छण्छल प्रणैः (गफ ण € च्ट्वाणण् ० प्ल ०९6. 
४)4© सूनरी (1. 485 ) विभावरि- ०८०४१५९७ शेष ० विभावरी 
शशल 1 {गफल्त्‌ {00 वि + 4/2 रणी प्ल ऽपि वनिप्‌ 
वण डीप्‌. 0९8९, 0० प 1प (€ चहा्पोण६, 0८६66 
प्&८0८न0)6९. 


उपो बां हि वख 
य्ित्रो मासुषे जने । 
तेना वंह सुषेतौ अध्वरं उप 
ये त्वां गृणन्ति वह॑यः ॥ ११॥ 
उष । वाजम्‌ । हि । वंस । यः। चित्रः माषे । जने ॥ 
तेन । आ । वह्‌ । मुञ्ृत॑; । अध्वरान्‌ । उपं। ये। लवा) 
गृणन्ति । बह्वयः ॥ ११॥ 


सा० भा०- हे उषः वाजं हविरुक्षणमन्नं हिं शुतिंघु प्रसिद्धं वंस्व याचस्व 
स्वीकुर्वित्य्थः । यः वाजः चित्रः चायनीयः मानुषे मनुष्ये अने जाते यजमाने 
वतते तं बाजमितिं पूवं्रान्वयः । तेन कारणेन सुतः सुट कृतवतो यज- 


(1 ४ + 


मानान्‌ अध्वरान्‌ हिसारहितान्‌ यागान्‌ उप आ वह प्रापय | ये यजमानाः 
वहयः यज्ञनिर्वाहकाः त्वा त्वां गृणन्ति स्तुवन्ति तान्‌ सुकृत इति पूरव॑ण 
सबन्धः । एतदुक्तं भवति । यजमानैः प्रत्तं हविः स्वीकृत्य पुनरपि तेषां यज्ञं 
संपादयेति ॥ वाजम्‌ । (वज व्रज गतौः । कर्मणि घञ्‌ । भजित्रज्योशचः 
( पा० सू० ७,३.६० ) इत्यत्र चशब्दस्य अनुक्तसमुचयाथ॑त्वात्‌ वाजो वाञ्य- 
मित्यत्रापि कुत्वाभाव इति चृ्ताबुक्तत्वात्‌ कुत्ामावः । ¶कर्षालतः इत्यन्तो- 
दात्तत्वे प्राते वृषादित्वादाद्युदात्तत्वम्‌ । वंस्व ¡ "वनु याप्बनेः । अत्र याचन 
वाचिना धातुना तदुत्तरमावी स्वीकारो रक्ष्यते । श्वहलं छन्दसिः इति विक- 
रणस्य क्‌ । अनुदात्तत्वात्‌ लसावेधाठुकानुदात्तस्वे धातुस्वरः । “हिं चः 
इति निषातप्रतिषेधः । सुकृतः । शसुकर्मपापः इत्यादिना करोतेः भूतां किप्‌ । 
व॒गागमः। कदुत्तरपदप्रकृतिंस्वरत्वम्‌ । अध्वरान्‌  ध्वरो हिसा नास्त्य 
स्मिन्निति बहुवीहौ (नञ्युभ्याम्‌? इव्युत्तरपदान्तोदात्तत्वम्‌ । अध्वरान्‌ इत्यस्य 
ईम्सिततमत्वात्‌ कर्ठुरीप्सिततमम्‌ ( पा० सू० १.४.४९ ) इति कमसंज्ञाः सुकृत 
इत्यस्य तु अकथितं चः ( पा० सू० १.४.५१ ) इति, (नीवह्योहंरतेश्चः ( पा० 
म० १,४.५१ ) इति दिकम्केषु वहते; परिगणितत्वात्‌ । अध्वरान्‌. ईइप्यत्र 
नरकारस्य संहितायां "दीर्घाणि इति सत्वम्‌ । आतोऽटि नित्यम्‌ इति पूवस्य 
आकारस्य सानुनासिकता । गुणन्ति गृ शब्दः । (ऋरथादिभ्यः इना । 
“प्वादीनां हस्वः इति हस्वत्वम्‌ । श्नाभ्यस्तयोरातः आकारलोपः । प्रत्यय- 
स्वरः । यद्ठृत्तयोगादनिधातः ॥ - 

दाब्दा-उषः = हे उषा, वाजम्‌ = हविरूप अन्न को, वंस्व = स्वीकार 
क्रो, हि = प्रसिद्ध अथं का वाचक एक निपात, यः = जो; चिच; = पूजनीय 
मातुषे = मनुष्यों मे, जने = यजमान मे, तेन = उससे, आ वह्‌ = खवो; 
सुक्रतः = सन्दर काय॑ करनेवारे, अभ्वरान्‌ = यज्ञ मे, उप = समीप, ये = जो, 
स्वा = मको, गृणम्ति = प्रशंसा करते रै, बह्ृयः = यज्ञ करानेवारे | 

अन्वयः--( हे ) उषः) वाजं हि वंस्व, यः मानुषे जने विचः | ये सुकृतः 
वह्वयः स्वा गृणन्ति ( तेषाम्‌ ) अष्वरान्‌ उप आं वह । 

हि अ०--े उषा; इस हविरूप अन्न को, जो यजमान-मनुष्यों में पूजनीय 
है, स्वीकार करो । उसके द्वारा सुन्द्र कार्यं करनेवाले, यज्ञ करनेवाठे (दानियो) 
कोजो तुम्हारी प्रशंसा करते है, यज्ञो मं छवो | 


1174105.--() 8०, 8८ल्लु € = ऽ८त(लं8 व्‌ छक्र) 
28 54078016 6710178 11160" ग्रलल्फ एप {० 6 58({1668, € 


64 [< चिल ८८८ §नन्ल्ग [1४ 3 
1.48.19 | 
0, प्ल [€घ्वल ( ग पर0€ ऽव्ला0९68 ) 7710 न+ ध्<्6. 

प ०४९६---वाजम्‌-- ० ५८४८ 10 06 आग; {००९्‌' (5३४०२) 
`लफद्धः (धष), 811४5 ({-6{ला5०), {116 72९ ० 9 
(न्ट 106). वंस्व--५/४५१ {0 प, 1000४. 2.14. 81)& ; 10 
(718९८06 ७८५८8८56 016५64६ 9 हि वृ हु-- ५४८ 0 ९० 
पए. र्त. अप. पुक्तः--38व8 ए्लपवन्छ # $ सुरु तवतो 
यजमानाः) ५५/1० णतं (अती 28 0105 ; (उगवला ४8८83 
सुकृतः © €, [0पडऽ 8०), एण € पपु 1 8 € 6 ० 
अष्वरान्‌. {16 प्लवलाऽ 116 उत्‌ एवह 88 00713 0 बपज ४ ४8 
58801९6 ग ध6 10ए§ ए008 ; (7055038 70 ।६ {65 सुकृतः 88 
4९1010६ 06 8०45. अध्वरान्स लापाालाप€इ 1 प 
{16 [अ ० {€ 7817005 01 580८९ ( {117.3 ) 67 लास 
ण्न ( 1.3.16 ); ४८७ ॥भू€ह 1 7 16 पऽ 8ला56 छत्‌ वप५९8 
1 {700८ 407 ० लत] ( अध्वरः इति यज्ञनाम ध्वरतिः ईहिंसाकर्मा 
तत्मतिषेधः-- पि" [ 8). ५2 १812 818४868 {€ ९०0१. > शव्वरो 
हिसा नास्व्यस्मि्चितिः ०००१९ ग †€ ऽ८्८०पव पलपल ( मृस्सुभ्पाम्‌ 
एष ५] 2.172 ). € ऽआ व। 71 अष्व्यौ उप 15 (वटव 4/112240- 
५८४१४ 71 {€ ‰& एह, फला 8 फण (नान्इ > पर्प 
@0व7018 77--ान्‌ , 116 पञ न्‌ 1५ 706५ 20५ 116 ०१९०९५१९ 
आ 1 ०8811264. ({ [5 ऽव ए6्त्पाीन {0 16 ५/€व९ 127८३९६ 
हात्‌ पज पाल सण 70 6 (ह्८म्‌ 6 अप्ञत. गरणन्ति-- ~. 97 "+ 
570 , ए765. उव एए; ०}, फणष्ट्ल्फल्वं 0९०8०७९ १९८८६ ॥$ ये. 


विश्वान्देवाँ आ बह सोम॑पीतये 
ऽन्तरिक्षादुपस्त्वम्‌ | 
सस्मार घा गोमद श्वदुक्थ्य \- 
युषो बाजे सुवीरम्‌ ॥ १२॥ 
विश्वास्‌ । देवान्‌ । आ । वह्‌ । सोम॑ऽपीतये । अन्तरिक्षात्‌ । 
उषः । त्वम्‌ ॥ सा । अस्माषु । धाः । गोऽमत्‌ । अध॑ऽयत्‌ | 
उक्थ्यम्‌ । उष॑ः । वाज॑म्‌ । सुभ्वी्ैम्‌ ॥ १२ ॥ 








रावे ॥ 


सा० भा<- हे उषः त्वं सोमपीतये सोमपानाय अन्तरिक्षात्‌ अन्तरिक्ष 
लोकात्‌ विश्वान्‌ सर्वान्‌ देवान्‌ आ वह अस्मदीयं देवयजनदेकं प्रापय । हे 
उप्रः सा तादृशी ववं गोमत्‌ गोमन्तं बहुमिगोभिर्युक्तं अश्वावत्‌ मखैरुपेतम्‌ 
उक्थ्यं प्रशस्यं सवीय शोमनवीयोपेतं वाजम्‌ अन्नम्‌ अस्मासु धाः निधेहि 
स्थापयेत्यथैः ॥ धाः । दधातेः छन्दसि छङ्ल्ङ्छिटः इति प्रार्थनायां खड । 
"गातिस्था" इति सिष्वो छक्‌ चहुं छन्दस्यमाङ्योगेऽपिः इति अडमावः । गोमत्‌ । 
अश्वावत्‌ । भन्ते सोमाद्वेन्दिय' इति मपि दी्ष॑त्म्‌ । उभयत्र शपा सुडक्‌ 
इति विभक्तेडक्‌ । उक्थ्यम्‌ । उक्थं स्तोत्रम्‌ । तत्र भवमुक्थ्यम्‌ "मवे छन्दसिः 
इति यत्‌ । (सवं विधयद्छन्दसि बिकस्प्यन्तेः इति “यतोनाऽवः इत्याचुदात्तत्वा- 
मावे त्तित्स्वरितिम इति स्वरितत्वम्‌ । उषः आमन्विताच्रुदात्तत्वम्‌ । पादा- 
दित्वात्‌ निघाताभावः । युवीयंम्‌ । शोभनं वीयं यस्य । षवीरवीयौ चः इत्युत्तर 
पदाद्युदात्तत्वम्‌ ॥ 
राब्दा०- विश्वान्‌ = सम्पूण, देवान्‌ = देवताओं को, आ बह = वो, 
सोमपीतये = सोमपान करने के ल्थि, अन्तरिक्षात्‌ = भन्तरिश्चलोक से, 
उषः = हे उषा, सम्‌ = ठम, सा = वह ( वम ), अस्मासु = हमको, धाः = 
धारण करावो, प्रदान करो, गोमत्‌ = गायों से युक्तः अश्चावत्‌ = अश्वो से 
युक्त, उक्थ्यम्‌ = प्ररंसनीय, उषः = ओ उषा, वाजम्‌ = धनः, सुबीयैम्‌ = 
सुन्दर पराक्रमयुक्त । । 
अन्वयः-( हे ) उषः, त्व सोमपीतये विश्वान्‌ देवान्‌ अन्तरिश्चात्‌ आं 
वह । (हे) उषः, सा (त्म्‌) स्मासु गोमद्‌ अश्ववद्‌ उक्थ्यं सुवीयं वाजं घाः | 
हि० अहे उषा, ठम समी देवतां को अन्तरिश्चादिखोकों से सोमपान 
करने के लिये ८ यहां ) खावो । एेसी तुम; दे उषा; प्राक्रमयुक्त; य्रशंसनीय 
धन, जो गायों तथा अश्वो से युक्त हे, हमको प्रदान करो | 
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इति कप्रत्ययः । “गमहनः द््यादिना उपधालोपः | तत्रे भवं सुग्यम्‌ (भवे छन्दसिः 
इति यत्‌ । “यतोऽनावः? इप्यानचुदात्तत्वम्‌ ॥ 


दाब्दा<-यस्याः = जिसकी, रहान्तः = चमकती दुद, अचेयः = किरणे, 
मति = सम्युख, भद्राः = कल्याणकारी, अक्षतं = दिखाई पडती है, सा = बह; 
नः = हम रोगों को, रयिम्‌ = धनः विश्ववारम्‌ = बहुत के द्वारा अभिर्षित; 
सुपेशसम्‌ = सुन्दर रूपवाख, उषाः = उषा, ददातु = देवे; सुग्म्यम्‌ = सरर्ता 
से प्राप्त होने होग्य ) 


) 0. | (1545 67 


अन्वयः--यस्याः रुशन्तः मद्राः अन्वयः प्रति अदृक्षत; सा उषाःनः 
विश्ववारं सुपेशसं सुगभ्यं रथि ददातु । 


हि अ~ जिसकी चमकती हई कल्याणकारी किरणं हम रोगों के सम्मुख 
दिखाई पड़ती है, वह उषा बहुतां के द्वारा अभिलषितः सुन्दर रूपवाला सरख्ता 
से प्रास्त होने योग्य धन हम लगँ को प्रदान करे । 

710105.--५)\/ 1056 010, हणऽ्ंलंठणड षठ 876 86) 10- 
8045 पऽ, [११ 281 {8६ वहप्ण ©{*€ ए§ 7621, 0८शंत्व (9१ प्राष्तेप, 
च्छप्लालणौ प {गा लवङ्ग 8श्ल९०16. 


7 01९5--स्शान्तः--५/-८ "0 अू6.' 58, एषा; [श्श्पनपङ्ग 
20९ला०॑6त 0 116 पिष9ौ 8912016; (ताण (५6 लालफ68), (5$९ा)8) 
पटः ( ५९/8०) ) व्व ( वष््णप्रल ) "अपपांप् (४5०). 
अदक्षत--\^ 0 10 866," णत्‌. "5 -ह०तंऽ, उप्त छप; पण पण 
०८८८घ्व्‌ ८०९०३ ए78००९व्‌ 99 यस्याः, विश्ववारम्‌-[2न्9ष्शए]७ 
( ५15० ), "ज ब ६००्व्‌ चण्ड ( उपक्र ), 'व्न्पअशतष्डरण 
21] 0166105 परप ( एज॑लाऽ०), (गऽञण्ठाए, (21060 ); 7 
णण प्र शनत विश्च 25 एप्णोप्ट् पी6 079 प्लण0ला, 8८८68 
< पणन शनाष्ल, 11 8 प०पप ( बहुत्रीहौ विश्व संज्ञायाम्‌ 758४-५, 1. 
2.106 ) सुपे्सम्‌-74०५०७ प्फ ल्ट {ठप (उर्फषपेष), 
"उछार्ल्व्ुट ( 018० ), (नभि 7 {नग ( (पि) ), 9 [ग्ल 
णृणल्मधा०८ ( एललडण) ); एप वजप, हत्८नपत्‌ ० ५06 
88009त्‌ प्नण्छ़ल. द्दातु--\^ धकर ० कंप पप, 370, 0६. ; 
प०६८८लपौऽ. सुगम्य॑म्‌-सु + \^ 00४ ˆ &० , 0 1 (५1 ६06 
ऽपी यत्‌. ^^ ५५०५ ० ५० 89112165 लता 70) यत्‌ 80व्८णं5 
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परल तितः 8६1९ ( यतोऽनावः- ६) \/]. 1.213 ). 89 छ्ैोप२- 
€ ( ५शाऽ०१), 0 §०्न्व हष््णङ {लि धइ 1ण्पाप्ल्प 





( लल) ) 
ये चिद्धि त्वामृषयः पूर ऊतये 
^ जुहुरे भसे महि 


सानः स्तोमां अभि गुंणीहि राध- 
सोष॑ः शुक्रेण शोचिषा ॥ १४॥ 


ये। चित्‌ । हि। त्वाम्‌ । क्रष॑यः। पूरे । उतये । जुहुरे । 
अव॑से । महि ॥ सा। नः। स्तोमान्‌ । अभि! गृणीहि। राध॑सा | 
उष॑ः । शुक्रेण । शोचिषा ॥ १४ ॥ 


सा० भा हे महि महिते पूजनीये वा उषोदेवते त्वां ये चिद्धि ये खट 
सिद्धाः पूवं चिरतनाः ऋषयः मन्त्रद्रष्टारः ऊतये रक्षणाय । अवः इति अन्ननाम । 
अवसे अन्नाय च चजुहूरे जुद्विरे आहूतवन्तः सूक्तरूपेम॑नत्रै; स्वुतवन्त इष्यः । हे 
उषः सा ताद्शी सवं राधसा अस्मामि्दत्तेन हविलक्षणेन धनेन शक्रेण शोचिष! 
दीसेन तमो निवारयितुं समथेन तेजसा चोपलक्षिता सती तेषामृषीणामिव नः 
अस्माकं स्तोमान्‌ अमि स्तुतीरमिरश्च यणीहि सम्यक्‌ स्व॒तमिति शब्दय | 
अस्मदीयामिः स्वतिभिः संदा मवेत्यथंः । ऊतये ! अवतेः विंतनि “उवरत्वरः 
इत्यादिना वकारस्य उपधायाश्च ऊट ¦ “ऊतियूतिः इप्यादिना क्तिन्‌ उदात्तो 
निपातितः । जहूरे । शेज्‌ स्पर्धायां शब्दे चः । छिटि अभ्यस्तस्य चः इति 
द्विवेचनात्‌ पूवमेव अन्यस्तक्रारगमूतस्य ह्यते; संप्रसारणम्‌ । अभ्यस्तस्य यो 
हेयतिः कथ्वाभ्यप्तस्य ह्यतिः यस्तस्य कारणम्‌? ( का० ६.१.३२३ ) इति 
व्याख्यातत्वात्‌ । परपूवेतवे हलः” इति दीर्घत्वम्‌ । द्विषैचनादीनि । (इरयो रे” इति 
इरेषवो रेभदेराः । वितः इव्यन्तोदात्तत्म्‌ । यद्डत्तयोगादनिधातः । तत्र हि 
पञ्चमी निदेरोऽपि व्यवहितेऽपि काय भवतील्युक्तम्‌ ( का° ८.१.६६ ) । महि । 
“मह पूजायाम्‌? ओणादिकः इप्रत्ययः । छरदिकारादक्तिनः" इति ङीष्‌ । संबुद्धौ 
अम्बा (पा० सू० ७.३.१०७ ) इति हस्वत्वम्‌ । स्तोमान्‌ । संहितायां | 
नकारस्य रुताय॒क्तम्‌ । नित्वादादयुदात्तत्वम्‌ । यणीहि । “ग शब्दे } करयादिकः 
शिति वादीनां हस्वः" इति हृस्वत्वम्‌ । यधसा । राध्नोत्यनेनेति राधः । असनो ॥ 


† 
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निच्वादा्यदात्तत्वम्‌ । उषः । पादादितवात्‌ भष्टमिकनिघातामावे षाष्ठिकमामन्विता- 
दयुदात्तच्वम्‌ | 

दराब्दा८-ये = मो, चित्‌ = निधित भथ का वाचक एक निपात, हि = 
प्रसिद्ध अथं का वाचक एक निपात, त्वाम्‌ = तुमको, ऋषयः = ऋषियों ने; 
पूव = पदिठे के, उतये = रक्षा के ष्ि, जुहूरे = बुलाया था, अवसे = अन्न 
के लिये, महि = हे महान्‌, सा = वह (ठम), नः = हमारे, स्तोमान्‌ = स्तो 
को, अभि गृणीहि = सम्मानित करो; राधसा = धन से, उषः = हे उषा, 
सक्रेण = दी, चमकने वाके, शोचिषा = प्रकार से । 

अन्वयः-( हे ) महि, ये चित्‌ हि पूव ऋषयः अतये अवसे त्वां जुरे, 
( हे ) उषः, सा ( स्वम्‌ ) श्चक्रेण शोचिषा राघसा नः स्तोपान्‌ अमि गगीहि। 

हि० अ०-हे महती (उषा), पिले केवे समी महान्‌ ऋषिं ये; 
जिन्होने सहायता के घि तथा अन्न के लिये तुमको बुखया था । हे उषा, एेसी 
तुम; हमारे स्तो्रों को धन से तथा दीप्त प्रकाश से सम्मानित करो | 

174205.--() हाल्छः ( वषशा) ), पल फला6 इन्लाश पे प्€ 
लाललणौ प्€ पण0 78तव = पणत्‌ च्ल {0 प्लु अद {07 10०. 


(न्य 88 उल्‌), 0) वन्त, गातय छपा पऽ ग एकऽ पणं 
९] 27 एपाीलः [ण6. 


# 0{९&--चित्‌ 18 8 एष्क<6 60 18 छप8$8 प्ा8८८७ग०९. 
तलह 7 १ प्डलत्‌ 1 प6 556 ज गणपा, एन) ऊतये वत्‌ अवसे 
छा€ [तर प्रपणं 80 56 वलाण्न्व्‌ {70 ५.५४ 
नौव; उदकवह प्लृक्णष् गप पल हणमप ज विटय 
( [[. 7. 9. ) +< अवः ४० फणल्छ0 {००व्‌/ महिं ५०० 0 मही; 
[1०8ब्ल९. जहूरे-- ^/#9 "० (ब],' एल. & 374. एप. ; ० 
प६९८८४६त 060बए५६ 16664७4 $ हि स्तोमो अभि--70 
560वं ऽ€€ (1. 48.12). अमियणीर्हि- $ # 1 प्ण, अमि 9 
गाप," पपर, त) 20. अ. ५16 रल 8 8८८८7९0; 
<प९९ प ल्गाणए०्पणदल्तं की प्र6 णु0तऽता४६ अमि, 

उषो यदद्य भानुना 
वि द्वार्रृणवो दिवः। 
ग्र नं यच्छतादवृकं प्रथु छदिः 
प्र देवि गोमदीरिषः॥ १५॥ 
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उष॑ः । यत्‌ । जच । मादनं । वि । दारौ । णवः । दिवः ॥ 
ग्र | नः । यच्छरात्‌ । अदृक्‌ । प्रथु । छर्दिः प्र। देवि। 
भोऽमतीः । इषः ॥ १५ ॥ 


सा० भा--हे उषः त्वम्‌ अद्र अस्मिन्‌, प्रन तसमये यत्‌ यस्मात्‌ भानना 
प्रकारोन दिवः अन्तरिक्षस्य द्वारौ द्वास्मूतौ पू्वीपरदिम्भागावन्धकारेणाच्छादितौ 
वि ऋणवः विद्िप्य प्राप्नोषि, तस्मात्‌ त्वंनः अस्मभ्यं छर्दिः तेजस्वि ण्‌ 
प्र यच्छतात्‌ देहि । कीदशं छर्दिः । अदकं हिंसकरहितं प्रथु विस्तीणम्‌ | 
अपि च हे देप्रिं देवनशीठे गोमतीः बहुभिर्गोभियुक्ताः इपः अन्नानि।म्र 
इत्युपसर्गस्य आवृत्तः यच्छतात्‌ इत्यनुप्रज्यते । प्रयच्छतात्‌ देहि । व्दा- 
गमनस्वास्द्क्षःःषैत्वादसदनी गृहादिकं प्रयच्छेत्यथेः। छर्दिः इति गृहनाम, 
"छर्दिः छदिः ८ नि० ३.४.१८ ) इति तन्नामसु पाठात्‌ । ऋणवः । ऋणु गतौः । 
छान्दसे कडि सिपि तनादित्वात्‌ उप्रत्ययः । ततो व्यत्ययेन शपि गुणावादेदौ | 
शपः पित्वादनुदात्तस्वे उग्रस्ययस्वरः शिष्यते । यद्वत्तयोगादनिधातः दिवः | 
ऊडिदम्‌? इत्यादिना विभक्तेरुदात्तत्वम्‌ । प्र नः । (उपसर्गाद्रहुलम्‌? इति बहुख- 
व्वनात्‌ नसो णत्वाभावः । यच्छ्तात्‌ । दाण्‌ दाने" । शपि भाघाः इत्यादिना 
यच्छादेशः । अवरकम्‌ । नास्ति वृकोऽस्मिन्निति बहुव्रीहौ “नञ्यभ्यामः इत्यत्तरपदा- 
न्तोदात्तत्वम्‌ । प्रथु प्रथ प्रख्यानेः। प्रथिम्रदिभ्रस्जां स्रसारणं सरोपश्चः 
( उ० सु १,२८ ) इति कुग्रस्ययः संप्रसारणं च ¦ छर्दिः इति गृहनाम । 
“उच्खदिर्‌ दीसिदेवनयोः । अचिखचिहुसपिच्छःटिच्छरिमय इसिः ( उ° सू 


२.२६५ ) इति इसिप्रत्ययः । छ्धूपधरुणः । मस्ययस्वरः ॥ 

इाब्दा<-उषः = हे उषा, यत्‌ = जव, अद्य = आजः भालुना = प्रकादा 
से, द्वारौ = दोनों फाटकों को, वि ऋणवः = खोल है, दिवः = आकाश के 
ग्र = विरोष रूप से, नः = हमको, यच्छतात्‌ = प्रदान करो, अघुकम्‌ = मय- 
रहितः प्रथु = विस्तरत, छर्दिः = सुरक्षित स्थान, प्र = ( प्रदान क्रो), देवि = 
ओ देवीः गोमतीः = दृध से युक्त, इषः = अन्न । 





न्वयः--( हे ) उषः, ८ तम्‌ ) अद्य यत्‌ भानुना दिवः द्वारौ वि क्रणवः, 
( हे ) देवि, अदकं पृथु छर्दिः, गोमती इषः नः प्र यच्छतात्‌ | 


दिः अहे उषा, आज, जब तुमने प्रकाश से आकाश के दोनों फाटकों को 
५५४ [क क 
खोखा है, हमें भयरहितः; विस्तृत स्थान तथा दे देवी, दूध से युक्त अन्न प्रदान करो । 


ष रद 


[िः ॥ (15^.5 71 
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11/415.--() वहा, पणवन्छ, पण्या ठत 0891 ००७64 
प्€ ० 28{68 ० {€ {€हण्लो प्ण [घ्र6, शप्र एइ शुध्लं०प 
ऽ वु्ल, {766 {ना 4606€; () ९०५०७७७, 2187 "8 {004, 
800017080}€व का प्र 


प ०४८--करूणवः--\,८ प्फध्रौ वि 0 ०6, {768. पप, 
2८4. 57४. ; 7७ प्फद्ट८लणौहत्‌ = 06८8756 16५6464 भ यत्‌. 
य॒च्छतात्‌--. ^ ‰८ ० अलल = तप, = णएए. 274, = अंण६- 
अदृकम्‌--*4€0८ा@' ( ५५180 ), {7९6 {0पा {068 ( (आप्र ) 
प्रह ( लल्ड० ) ; वुक्‌ 18 वलां {जप ^ 05८ 
0 दपः प एष्व; 7 पल विद्वा प 18 लापपालाह- 
१्व्‌ 7 प्ल [9 ० € प्रा ० ॥प्णवल्नः (1. 20. 7 ) 
छव्‌ प्रप्य (1. 24. 14 ) ; प्एऽ अद्कम्‌ 1771628 {66 {ज 
€ {ल्ब ० पप्ारवदफना गा प्ांल५८ ; एशपणपां ८गत८. 
8८0लप६्व ग 6 5८९०0 लल (नञ्युभ्याम्‌-{7६). \/1.2.172). 
पुथु--{0 47.20 {० 1684, एश उतणाठ8टाव2 छर्दि- 
< लु्ला०४ 18८६; 8८८०वी0६ {0 (83) छर्दि 18 १6 00८ 
{०70 ० छर्दि, एप 7 € विप एज पल पएना06 हाल कणप 
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सं नो राया बहुता धिश्वपेशसा 
मिमिक्ष्वा समिकभिरा। 
सं चयम्नेनं विद्युतुरौषो महि 
सं वाजेबीजिनीवति ॥ १६ ॥ 


। 
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सम्‌ । नः । राया । बृहता । विभ्पेशसा । मिमिक्ष । सम्‌ । 
इभिः । आ ॥ सम्‌ । दयुम्नेन । विशखऽतुर। । उपः । महि । 
सम्‌ वाजैः । दाजिनीऽ३ ति ॥ १६ ॥ 


सा० भा--हे उषः नः अस्मान्‌ राया धनेन सं मिपिक्षव संसिञ्च 
संयोजयेत्यथैः । कौटदोन धनेन । बृहता प्रभूतेन विश्वपेशसा । पेश इति रूपनाम । 
बहुबिधरूपयुक्तेन । तथा इामिः आ गोभिश्च अस्मान्‌ सं मिमिश्च । इच्छा इति 
गोनाम | घ्टा जगतीः ( नि २, १४. ७) इति तन्नामसु पारात्‌ | आकारः 
सम॒चये पदान्ते वत॑मानलात्‌ । उक्तं च-"एतस्मिननेवायं देवेभ्यश्च पितृभ्य 
एत्याकारः ( निर० १. ४) इति । किष हे महि महनीये उपोदेवते युम्नेन 
यासा सं मिमिक्ष । शम्नं ्रोततेय॑शो वान्नं वाः ( नि्ठ० ^. ५ ) इति यास्कः । 
कीढदोन दयुम्नेन | बिश्चठुस सर्वेषां शवां ईहिंसकेन । तथा दे वाजिनीवति 
अन्नसाधनभूतक्रियायुक्ते षाजेः अन्नैः अस्मान्‌ सं मिमिक्च। (अतन्नंवै वाजः 
( श० व्रा° ९. ३. ४. १ ) इति श्रुप्यन्तरात्‌ ॥ राया । “उडिदुम्‌ः इत्यादिना 
विभक्तेरुदात्तत्वम्‌ । व्ृहन्महतोरपसंख्यानम्‌ः इति विभक्तिरदान्ा । विश्वपेद्यसा । 
विश्वानि पेशांसि यस्यासौ विश्वपेदाः । "बहुव्रीहौ विश्वं संज्ञायाम्‌? इति व्यत्ययेन 
असंज्ञायामपि पूवंदान्तोदात्तवम्‌ । यद्रा । मरुदूढधादि्रम्यः मिमिक्व । मिह 
सेष्वनेः ¦ व्यत्ययेन आत्मनेपदम्‌ । लोटि बहुलं छन्दसिः इति दापः शः | 
दविमोवहल्यदिरोषौ । टत्वकत्वपरत्वानि । प्रत्ययस्वरस्य सतिरिष्टत्वात्‌ स एव 
रिष्यते । पूवपदस्य असमानवाक्यस्थत्वात्‌ "तिडः ङतिडः' इति निघातो न मवति, 
(समानवाक्ये निधातयुष्मदस्मदादेशा वक्तव्याः? इति वष्वनात्‌ । विश्वतुरा । 
तूवेतीति तूः । ठर्बौ हिंसाथ॑ः ¦ “किविपु चः इति क्विप्‌ । राष्छोपः इति वरोपः। 
विश्वेषां तूः विश्वतूः । समांसस्यः दरस्यन्तोदातत्वम्‌ । वाजिनीवति । वाजोऽनमध्या 
स्तीति वाजिनी क्रिया } ताद्री किया यस्याः सा तथोक्ता ॥ 

दाब्दा०-नः = हमं, राया = धन से, बृहता = प्रचुर, बडे, विश्वपेशसा = 
विबिध रूपवारे, संमिमिक्ष्व = संयुक्त करो, सम्‌ = संयुक्त, इण्णभिः = 
अन्न से, सम्‌ = सयुक्त करो, खयुस्नेन = यदा से, विश्वतुरा = सजको जीतने- 
वारे; उषः = हे उषा, महि = हे महान्‌; सम्‌ = संयुक्त करो, वाजैः = अन्न से, 
वाजिनीवति = हे प्रचुर घनवाटी । 

अन्बयः-( हे ) महि उषः, नः वहता विश्वपेशसा राया सं मिमिक्ष, 
इवाभिः आ सम्‌ ( मिमिक्षव ), विश्वया दुप्नेन सम्‌ ( मिमिक्ष), (दे) 
वाजिनीवति, वाजैः सम्‌ ( मिमिश्षव ) | 
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हि° अहे महती उरा, पचुर तथा विविध रूपवाले धन से, पुष्टिकारक 
अन्न से, सको जीतनेवाठे यश से, तथा हे प्रचुर धनवारी, अन्नसे हमें 
संयुक्त करो | 

4 7215.--() 768६ वहप्ण, 8850८६1८ ०5 सण} कल्ह्‌, स- 
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"िष्णोनुं कम्‌? इति प्रड्प्ं पञ्चदशं सूक्तं दैषेतमसं वरेष्टुमं वेषणम्‌ । 
अत्रानुक्रमणिका--धविष्णोः प्रद्वेष्णदं हिः इति । अभिष्टवपडदिपू क्थयेषु ठतीय- 
सवने स्तोमवृद्धावच्छावाकस्य स्तोमातिशचसनाथम्‌ इमःदिसुक्तदयं विनियुक्तम्‌ । 
स्तोमे वधंमानेः इति खण्डे सूत्रितं विष्णोनुं कमिति सूर्ते परो मात्रयेत्यच्छ- 
वाकः" ( आश्व श्ौ० ७.९ ) इति । तथा वरतीयसघने सोमातिरेके उत्तरोत्तर 
सस्थोपगन्तव्या आतिरा्रात्‌ ततोऽप्यतिर्किं तदर्थमेव याश््रसप्रजनवितस्यम्‌ । 
तत्रैतदेव सुक्तम्‌ । सोमातिरेकेः इति खण्डे सूत्रितं-“मर्हौ इन्द्रो दवद्विषणोनु 
कम्‌” ( आश्व° श्रौ° 8.9) इति | आग्रिमारुतरस्रे आय्य वषिनिवुक्ता | (अधं 
यथेतम्‌' इति खण्डे सूत्रितं वविष्णोनु कं वीर्याणि प्र वोचं तन्तं तन्वगरजसो 
भानुमन्विहि" ( आश्च° श्रौ ५.२० ) इति । 


विष्णोनुं कै बीयोणि प्र वोचं 
यः पाथिवानि षिभमे रजासि । 
यो अस्कमापदुत्तरं स॒धस्थ 
विचक्रभाणस्त्रेधोस्गायः ॥ १॥ 
विष्णोः । चु । कुम्‌ । वीयीणि ! प्र । वोचम्‌ । यः । पाथिवानि | 
धिऽममे । रजांसि ॥ यः । अष्कमायत्‌। उत्‌ऽतरम्‌ । सधस्थम्‌ । 
पिऽ्चक्रमाणः त्रेधा । उरूऽगायः ॥ १ ॥ 


सा भाद नराः विष्णोः व्थरापनशीख्स्य देवस्य वीर्याणि वीरकमोणि 
नु कम्‌ अतिशीघे प वोपम्‌ प्रव्रवौमि। अवर यद्यपि नु कम्‌ इति पदद्रयम्‌ 
तथापि यास्केन नवोत्तराणि पदानि" ( निरु० ३.१३ ) इष्युक्तत्वात्‌ शाखान्तरे 
एकस्वेन पाठाच्च नु दस्येतस्मिन्नेवार्थे नु कम्‌ इतिं पदद्वयम्‌ , कानि तानीति 
तत्राह । यः विष्णुः पार्थिवानि पृथिवीसंबन्धीनि रजांसि रज्ञनातमकानि क्ित्यादि- 
रखोकत्रयाभिमानीनि अभिवाय्यादित्यरूपाणि रजांसि विममे विरोष्रेण निममे } अत्र 
जयो रोका अपि परथिवीशब्दवाच्याः । तथा च मन्तरान्तरं--यदिन्द्राभ्री अवमस्यां 
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फ्ाथव्यां मध्यमस्यां परमस्यामुत स्थः (० स० », १०८. ) इति । 
तेत्तिरीयेऽपि--“योऽस्यां पएरथिव्यामस्यायुषाः इ्युपक्रम्य शो द्वितीयस्यां वृतीयस्यां 
परथिव्याम्‌” ८ ते° सं १.२.१२.१ ) इति ] तस्मात्‌ लोकचयस्य प्रथिवीशब्द- 
वाच्यत्वम्‌ । किच यः च विष्णुः उत्तरम्‌ उद्रततरमतिविस्तीण सधस्थं सहस्थानं 
रोकचयाश्रवभूतमन्तरिष्वन्‌ अस्कमायत्‌ तेपामाधार्वेन >. श्रम निर्मितवा- 
नत्यथः | अनेन अन्तरिक्चाभितं रोकत्रयमपि सष्टवानियुक्तं मवति ! यद्वा । 
यो विष्णुः पार्थिवानि पथिवीसंबन्धीनि रजांसि प्रथिव्या धरन य १२ 
विममे विविध निमितवान्‌ । रजःशब्दो लखोकवाण्वी, लोका रजांस्युच्यन्तेः इति 
यास्केनोक्तत्वात्‌ । किच यश्चोत्तरम्‌ उद्रततरम्‌ उत्तरमाविनं सधस्थं सहस्थानं 
पुण्यज्तां सहनिवासयोग्यं मूरादिंखोकसप्तकम्‌ अस्कभायत्‌ स्कम्मितवान्‌ स्टवा- 
नित्यथः । स्कम्मेः (स्तम्युस्तुम्धुः इति विहितस्य दनः "छन्दसि शायजपिः इति 
व्यत्ययेन शायजादेशः । अथवा पार्थिवानि परथिवीनिमित्तकानि रजांसि रोकान्‌ 
विममे । भूरादिोकत्रयमिव्यथः । भूम्याम्‌ उपार्जितकमभोगाथ॑त्वात्‌ इतसुछोकानां 
तत्कारणत्वम्‌ । किंच यश्ोतच्तरम्‌ उक्कृष्टतरं सर्वेषां छोकानासुपरिभूतम्‌ । अपुनरा- 
वृत्तेः तस्योत्कृष्टत्वम्‌ । सधस्थम्‌ उपासकानां सहस्थानं सत्यरोकमस्कमायत्‌ 
स्कम्मितवान्‌ भ्रुवं स्थापितवानित्यथः । किं कुवन्‌ । तरेधा विचक्रमाणः त्रिप्रकारं 
स्वसश्ान्‌ रोकान्विविंधं क्रममाणः | विष्णोरत्रेधा क्रमणम्‌ इटं विष्णुर्वि ष्वक्रमेः 
( ० स० १,२२.१७ ) इव्यादिश्रुतिषु प्रसिद्धम्‌ । अत. एव उरुगायः उरभिः 
महद्धिः गीयमानः अतिंप्रभूतं गीयमानोवा। य एवं कृतवान्‌ तारस्य 
विष्णोर्वीर्याणि प्र वोचम्‌ | 


रब्दा०--विष्णोः विष्णु के, शीघ्र; कम्‌ = पादपूरण के स्यि एक 
निपात, वीयोणि = वीरतापूणं कार्यो को, श्र वोचम्‌ = कटुगा, यः = जिसने, 
पार्थिवानि = एथिवी संबन्धी, विममे = नापा, रजांसि = रोको को, यः = 
जिसने अस्कभायत्‌ = निर्माण किया; उत्तरम्‌ = ऊचे, सधस्थम्‌ = मिख्न 
स्थान, बिचक्रमाणः = चर्कर, त्रेधा = तीन, उरुगायः = विदा गतिवाछे 
ने, बहतो द्वास स्तूयमान ने । 


हि अ०शीघ हीमे विष्णुके वीरतापूणं कार्योका वर्णन कंग, 
जिस विशार गतिवाले ने तीन कदमो से चकर प्रथिवी सम्बन्धी छोकों को नापा 
तथा जिसने ( पवि्ात्मां के ष्ि ) ऊचे, मिटन-स्थान का निर्माण किया | 
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प्र तद्विष्णुः स्तवते वीयेण 
मृगो न भीमः इचरो गिरिष्ठाः । 
यस्योरुष॑च्रिषु॒शिक्रमणे- 
प्वपिष्ठियन्ति शुव॑नानि विश्वा ॥ २॥ 
प्र । तत्‌ । विष्णुः | स्तवते । वीर्येण । मृगः । न । भीमः । 
कुचरः । गिरिऽस्थाः ॥ यस्य॑ । रुषं । त्रिषु । श्िऽकम॑णेषु । 


अधिऽधियन्ति । सव॑नानि । विख ॥ २॥ 

सा० भा०- यस्येति वक्ष्यमाणत्वात्‌ स इति अवगम्यते । स महानुभावः 
वीर्येण स्वकीयेन वीरकर्मणा पूबोक्तरूपेण स्तवते स्तूयते सवः ॥ कमणि 
व्यत्ययेन श्षप्‌ । वीयण स्तूयमानत्वे दृष्टान्तः । खगो न सिदहादिरिव । यथा 
स्वविरोधिनी मृगयिता सिंहः मीमः भीतिजनकः कुचरः कुस्सितहिंसादिकत) 
दुरगमप्रदेशगन्ता वा गिरिष्ठाः परवताययुन्तप्रदेशस्थायी सर्वः स्तूयते । अस्मि्र्थं 
निरुक्तं - (मृगो न मीमः कुरो भिरिष्ठाः । अग इव भीमः कुष्वरो गिरिष्ठाः । 

॥# अ ५ 


मृगो माटग॑तिंकमेणो भीमो निभ्यव्यस्माद्धीष्मोऽप्येतस्मादेव । कुष्र इति 


चरतिकर्म॑कुस्सितमथ चेदेवताभिधानं ववायं न चरतीति वा । गिरिष्ठा 
गिरिस्थायी गिरिः पवतः समुद्गीर्णो मवति पर्ववान्‌ पर्व॑तः । पवं पुनः ्रणातेः 
परीणातेर्वाः ( निर १२० ) इति । तद्रदयमपि मृगोऽन्वेष्टा शत्रुणां भीमो 
भयानकः सवेषां मीत्यपादानभूतः । परमेश्राद्धीतिः “भीषास्माद्वातः पवते' 
(ते मा०८. ८. १} इत्यादिश्रुतिषु प्रसिद्धा 1 किंच कु्वरः यादन 
कर्मकर्ता कुष सवासु भूमिषु खोकत्रये संषवारी वा तथा गिरिः गिखित्‌ 
उच्छ्ितलोकस्थायी । यद्वा । गिरि मन्तरादिरूपायां वाचि सर्वदा वतमानः । 
ईदसोऽयं स्वमहिम्ना स्तूयते । रकि यस्य विष्णोः उरुषु विस्तीणेषु तिसंस्याकेषु 
विक्रमणेष॒पादक्ेपेषु विश्वा सर्वाणि भुवनानि मूतजातानि अधिक्षियन्ति 


अभित्य निवसन्ति स विष्णुः स्तूयते ॥ 


|† । रु [अरि नन 


1.154.4 
शब्दा > तत्‌ = उस, विष्णुः = विष्णु, स्तवते = स्तुति किया जाता दै, 
वीर्येण = वीरतायुक्त कायं के कारण, मृगः -जंगढी पञ्च, न = तरह, भीमः 
== मयानक, कुचरः = ( £ ) कुस्सित काय॑ करनेवाल्य; (२) सर्वच विचरण 
करनैवाल;, गिरिष्ठाः = पवेत पर रहने वाला या वाणी मे निवास करने 
वाला, यस्य == जिसके, उरुषु = विशार, त्रिपु = तीन, विक्रमणेषु = कदमो मं, 
अधिक्षियन्ति = निवास करते हँ, भुवनानि = खोक, विश्वा = सम्पूणं । 
हि अतु विष्णु, जिसके विशार तीन कदमो मे सम्पूणं प्राणी निवास 
करते है, अपने उस वीरतायुक्त कार्यं के कारण स्तुति कियाजाता है, जिस 
प्रकार पवेत पर रहने वाख तथा अपनी इच्छानुकरूट विष्वरण करनेवास्र 
मयानक पद्यु | 
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प्र वि्णवे शुषमेतु मन्मं 
गिरिक्षितं उरुगायाय इृष्णे । 
य॒ इदं दीं प्रय॑तं सस्थ- 
मेको विममे ध्रिभिसितपदेभिः ॥ २॥ 


~. = 


प्र । विष्णवे । शुषम्‌ । एतु । मन्म॑ । गिरिऽक्षितं । उर्ऽगायायं । 
वृष्णे ॥ यः । इदम्‌ । दीषेम्‌ । प्रऽ्यतम्‌ । स॒घऽस्थम्‌ । एकः । 
परिऽपमे । तिऽभिः । इत्‌ । पदेभिः ॥ ३॥ 


साः भा०~ विष्णवे सर्वव्यापकाय द्यष्रम्‌ अस्मक्कृत्यादिजन्यं बकं महतं 
मन्म मननं स्तो मननीयं शूषं बर वा विष्णुम्‌ एव प्राप्रोठ॒ । कमणः सप्रदान- 
त्वात्‌ चतुर्थी । कीदृशाय ¦ गिरिक्षिते वाचि गिखिदुन्नतप्रदेशे वा तिष्ठते 
उरुगायाय बहुमिमीवमानाय इष्णे वर्धित्रे कामानाम्‌ । एवं महानुभावं चयं 
प्राप्नो । कोऽस्य विशेष इति उच्यते । यः विष्णुः इदं प्रसिद्धं दश्यमानं दीधंम्‌ 
अतिवि्ृतं प्रयतं सधस्थं सहस्थानं खोकचयम्‌ एकः इत्‌ एक ॒एवाद्धितीयः सन्‌ 
त्रिमिः पदेमिः पदैः विममे विरोषेण निमितवान्‌ । 

राब्दा०- विष्णवे = विष्णु के स्यि, सुषम्‌ = शक्तिशाली, प्रैतु = जावे; 
मन्म = पार्थना, गिरिक्षिते = पर्वत पर निवास करनेवके; वाणी मं निवास 
करनेवारे, उरुगायाय = विशार गतिवाछे, वृष्णे = कामना को पूरा करने- 
वाङे, यः = जिसने, इदम्‌ = इस, दीधेम्‌ = बडे, प्रयतम्‌ = अति विस्तृतः 
सधस्थम्‌ = मिलन स्थान को, एकः = भकेठे, विममे = नापा थाः त्रिभिः = 
तीन, इत्‌ = पूर्ववतीं शब्द्‌ पर वर देने वाल एक निपात, पदेभिः = कदमो से । 


हि० अ (भेरी) शक्तिशाखी प्रार्थना, ऊँचे छोक मे निवास करनेवाढे; 
विशार कदमोवारे, इच्छाभों की पूतं करनेवाठे, विष्णु के पास जावे; 
जिसने इस बडे अति विस्तृत ८ पवि्ात्माों के ) मिल्न-स्थान को अकेले तीन 
पदोंसेदह्ी विरोषषख्पसे नापा था) 


-"नस्- ~ < 


[2 


। 
। 
1 र 
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यस्थ त्री पूर्णां मधुना पदा- 
न्यक्षीयमाणा स्वधया मद॑न्ति | 
य उ त्रिधातु प्रथिवीयुत चा- 
मेको दाधार्‌ युबनानि विश्वं ॥ ४॥ 
यस्य । त्री । पूणा । मधुना । पदानि । अक्षींयमाणा । स्वधया ¦ 
मदन्ति ।॥ यः । ॐ इतिं । त्रिधातु । प्रथिवीम्‌ । उत । चयम्‌ । 
एकः । दाधार । सुब॑नानि । विदा ॥ ४ ॥ 


सा० भा०--यस्य विष्णोः मधुना मधुरेण दिव्येनामृतेन पूणा पूर्णानि ्रीणि 
पदानि पादपरक्षेपणानि क्षीयमाणा अक्षीयमाणानि स्वधया अन्नेन मदन्ति माद- 
यन्ति तदाभितजनान्‌ । य उ य एव प्रथिवीं प्रल्यातां भूमिं द्याम्‌ उत ब्रोतनामक- 
मन्तरिश्चं च विद्वा सुवनानि सर्वाणि भूतजातानि षठुदंदा लोकांश्च । यद्रा । 
एथिवौखब्देन अधोवर्तौनि अतद्वितव्यद्िसतखवनान्युपात्तानि । चशब्देन तदवान्तर- 
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रूपाणि भूरादिसक्तयुवनानि । एवं चठदंश॒टोकान्‌ विश्वा भुवनानि सर्वाप्यपि 
तच्रस्यानि भूतजातानि । त्रिधातु । तरयाणां धातूनां समाहारश्िधाठ । प्रथिव्यप्ते- 
जोरूपधातुच्रयविशिष्टं यथा भवति तथा दाधार धृतवान्‌ । तुजादित्वात्‌ अभ्यासस्य 
दीर्घत्वम्‌ । उत्पादितवानिव्य्थः । छन्दोगारण्यके--“तत्तेजोऽसुजत तदन्नमसजत 
ता आप रेश्षन्तः इति भूतच्रयसष्टिसुक्तवा "हन्ताहमिमास्तिख्लो देवतास्तासां 
त्रिवृतं त्रिवृतमेकैकां करवाणि ८ छा० उ० ६, ३. २-३ ) इप्यादिना च्रिवृत्करण- 
सृष्टि रुपपादिता । यद्वा । तरिधातु कालत्रयं गुणचयं वा दाधारे्यन्वयः ॥ 
राब्दा०--यस्य = जिसके श्री = तीन; पूणा = मरे हुये, मधुना = मधु सै, 
पदानि = कदम, अक्षीयमाणा = कमी क्षीण न दहोनेवाले, सखधया = आसम- 
दाक्ति से, मदन्ति = आनन्दित करतेैः, यः=जो, उ निशित अर्थका 
वाचक एक निपात, त्रिधातु = प्रथिवी, जर तथा तेज रूप तीन धातुं को 
परथिवीम्‌ = परथिवी, उत = ओौर, दयाम्‌ =आकाश्च को, एकः = अकेले ही 
दाधार = धारण करता है, भुवनानि = खोकों को, विर्वा = सम्पूणं 


हि० अ०--कमी समाप्त न होनेवाठे, जिनके मधुपूणे तीन कदम ( मनुष्यो 
को ) अपनी शक्ति से आनन्दित करते ह, जो अकेले ही ( प्रथिवी, जल तथा 
तेज रूप ) तीनो धाद परथिवी, आकाश तथा सम्पूणं लोकों को धारण करते 
है (उस विष्णु के पास मेरी शक्तिशारी स्तुति पहुंचे ) । 

7104115. प/11086 पण 10णएलं2०1९, = छन्तु = अनु 
76066 ( 1087 76 ) प्ण 86{{-ए0फल ; पभ लाई 2106 
पा४०[९ {€ पणर्न्छनृव लंलपलाा8, वडा, पल्वल भात्‌ 9 ल 
^768्ता€8. 

पि ०८5--अक्षीयमाणा-- ^^ ९४ ० ८10४, एव्ञः एषा नन्‌ 
भि" ११०। {ल69, छ6८6फ४८्व्‌ ०0 106 पिशं ल्‌ हत्‌ ए 
80218164 १ 0४81818 7 {€ ६4816 स्व धया--स्वधा }8 
ल्रपाणला8ल्व 70 ध€ [अज प्ल प्ल्ा68 0 प्क्ठाल ( 13 ॥ 
12.97 ) {0०4 ( शिक्षा. 11. 7. 17. ) लत 8/1; 
( }‰8 17. 30.12. ऽद. 80८68 1६ 1१ प0© 86056 ० 1००्द्‌ 
वन्न नः 7 0 पडला 188". ५/1). पम ना 
00 28 0)€ ज प्र€ शलपतछत्॑ल फल्छाो४8 ० स्वधया. मदन्ति-- 
^^ 20144 0 7लुंम८€. (७९. 37व. एप. णण प्ण8८८लणी€त्‌ ०6- 
08०९ ००८९ 9$ यस्य. उ-- + 18 व पा९८०८९. [7 € 

© 
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7804816 1 18 [लप ्रलपलत्‌, 1588 1128व्‌ ह्र इति ¡ऽ 8दरतत्व्‌ ४ + 
( ‰.६. ष्ठः [ 75 ) चरिधाद ऽतशन)> सजत 16 88 व्याणां धातूनां 
समाहारत्तिधातु । ररित पषाण ५५७७ 1६६० 
एाल्छाः "966 लल्छला(ऽ'; (पप्र 58 (वनवः रपत्‌ हत न्वन्णला 
28 श प्णललजव ५३४, ‰ {८्वगफला प्पणठ ध 38 आपणतः ४७ 
धा. टदाधार-- 4८ "० ‰०]१,* एना, अव, कंप; 116 1 
8911971€ एल"& एप्प [ल्णद्रालल्व # 15 7० अजपत्‌ 
126 एप्स; 70 ए)६८८ल+6€व €८९्प७€ ०८९०९६५ (>) य्‌*. 


तदस्य प्रियमभि पाथो अश्यां > 
नरो यत्र देवयो मदन्ति) 
उरुक्रमस्य स हि बन्धुरित्था 
विष्णोः पुदे प॑रमे मधन उत्स॑ः ॥ ५॥ 


मः 


तत्‌ । अस्य । प्रियम्‌ । अभि । पाथः ¦ अख्याम्‌ । नरः । यत्रं | 
देव॒ऽ्यवः । मदन्ति ॥ उर्ऽक्रमस्यं । सः । हि । बन्धुः । इत्था । 
विष्णोः । पदे । प्रमे । मध्व॑ः । उत्स॑ः ॥ ५॥ 


सा० भा अस्य महतो विष्णोः प्रियं प्रियभूतं तत्‌ सवैः सेग्यघ्वेन प्रसिद्धं 
पाथः । अन्तरिक्षनामैतत्‌ ; पाथोऽन्तरिश्षं पथा व्याख्यातम्‌ ? (निद० ६, ७. ) । 
इति यास्केनोक्तत्वात्‌ । अविनश्वरे ब्रह्मखोकमिलयथैः । अस्याम्‌ व्याप्तुयाम्‌ | तदेव | 

विंरोष्यते । य॒ स्थाने देवयवः देवं चोतनस्वमावं विष्णुमास्मन इच्छन्तो यकषदाना- 

दिभिः प्राप्तुमिच्छन्तः नरः मदन्ति वृप्िमनुभवन्ति । तदश्यामित्यन्वयः । पुनरपि 
तदेव विरोष्यते । उसक्रमस्य अत्यधिकं सवं जगदाकरममाणस्य तत्तदासना अत | 
प्व विष्णोः व्यापकस्य परमेश्वरस्य परमे उक्कृष्टे निरतिशये केवकघुखाप्मके 
पदे स्थाने मध्वः मधुरस्य उत्सः निष्यन्दो वर्तते । तदश्याम्‌ । यत्र लुत्तष्णाजराम- 
` ' रणणुनरदृत्यादिभयं नास्ति संकस्पमात्रेण अमृतकरुस्यादिभोगाः प्राप्यन्ते तादश 
| मित्यथ; । ततोऽधिकं नास्तीत्याह । इस्थमुक्तपकारेण स हि बन्धुः स खड़ सैषां 
| सुकृतिनां बन्धुभूतो हितकरः वा तस्य पदं प्रा्तवतां न पुनराढृतेः 1 “न च पुनरा- 

श त॑तेः (~, नन्व शाब्दः सर्व समृति धः 

| वतत" इति श्रुतस्तस्य बन्धुत्वम्‌ । हिशब्द्‌ः सवश्रतिस्प्रतिपुराणादिरसिद्धि्योतना्थः॥ 
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दाब्दा०-तत्‌ = उस, अस्य = इसके, प्रियम्‌ = पिय, पाथः = लोक को, 
अभि अदयाम्‌ = प्राप्त करं; नरः = मनुष्य; देवयवः = देवताओं के इच्छुक 
या देवतुस्य, मदन्ति = आनन्द करते है, उरुक्रमस्य = विशार संक्रमणवाले 
का, सः = वह, हि = निश्चित अर्थं का वाचक निपात, बन्धुः = माई मित्र; 
इत्था = इस प्रकार, विष्णोः = विष्णु के, पदे = लोक मे, परमे = शष्ठ, ऊचे; 
मध्वः = मधु का, उत्सः = सरोवर । 


हि० अ०--उस ८ विष्णु ) के उस प्रिय लोक को मँ प्राप्त करू जो पर 
देवताओं के इच्छुक मनुष्य आनन्द करते द । विद्याक गतिवाठे विष्णु के 


रेष्ठ लोक मे एक मधुका सरोवर है। इस प्रकार निधित ही वहं ( सबका ) 
मित्रहै। 


7114115.-- ]8 ] छतलंप पलै [जरल वगफशंप ज पिप, प्लाट 
९०८-३९लत18 706 €ं०ं८€' (लाल 18 8 अपद ०[ ०९8५ 1 रल 
(न्छः अञ्गय ठ पाप धल परावह अपरवल, (प, १०९6१, ॥6 
15 {7€0व ( ० ध ) 


7 ०६45 _ अस्य- ^ ]] ४16 वल्वुच्णं०08] {008 ० इदम्‌ फपल) 
६०७ अशू (अ), 276 पाणदत्ठलीटव, # प्ल 4० पणः ९०१6 ‰ € 
एव््राणफाप ०1 8 6६48 ताः पणप्ः प्रलाः ऽपशशप९68. गलप्)8€ 
प्रल्म लै पराली लापा उल्ला, [{-ल€ प 38 पलं 70 ४6 
ए९द्वीणपप्् ग € 2848 एणः सा) ऽ अाअठ्पं९९. {1666 
पावला ल्त, पाथः ४६98. १६।८९8 †# ६० पाडठयः, उलां६[ एल्ौठण, प्एलला, 
०० {००ब. '( पाथः अन्तरिक्षम्‌! उदकमपि पाथः उच्यते । अन्नमपि पाथः 
उच्यते- धि. \] 7 ). 96ङ्ढा}2 पादलअढ०९8 7 28 0 7द्र08[०ा8 ; 
९18० पष 1 ४० प्राल्छा कल (दरा 28 = (फलां०ण वाति 
1118९400] 85 "त०्फलंप , अद्याम्‌-\८ कऽ (10 छल्ली , 10० 
209, ००४, 15६. 508९. देवयवं धिग). एण, देवयु ६०0 -8श्लप०४. 
देवयु 8 वलोश््व्‌ 09 € वलानगणंणं€ = २0०६४ ~ ०९४५/ 
( देव + क्यष्च्‌ ) पणो) च अपप उ०. यु 85 8 तद्धित पलपल 
ल०७5९8 प्र) ऽना58 गवव ग वल्ञोपंणड, ६808. १९५९8 यु 2150 
६8 8 ०08 {ल्पीप््न). ( 9८6 १988 [पलएएलंष्षप्ण) 
० अ्वर्युं पि. 1. 8), ^^ छक (10 एलुमं०८, ए, 370, 5६. 
मदन्ति--ु०६ प९०००७्‌ 000बण७९ ए९06पन्त्‌ ए यत्र. उरक्रमस्य- 
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एवमा (०0९. एणंप् पिष फलण्ला लिपपपित्ाह पि उ; 
६९८४8 {< ऽद्८०्ण्त्‌ छलल, हुत्था--^ तपाल 011. 
लुच्डशं०९ पाल इला5€ ० (ऽ, पुर, "त्म. उरक्रमस्यस हि 
बन्धुरिथा-- (पाऽ शन्त 98 भतत्पञर 0 {71621८८ ५ 9९ {< 
5०0०815. 96 018 [भो उरुक्रमस्य \५॥४]) विष्णोः तत्‌ स हि वन्घुरिथा 
85 8. ८०0ऽ््वृपलप| ऽला1ल16९, भक्णी[इ०र ({नण्णण९ 58३९२०१ 
[््ाठ6इ : {07 10 ह्ला २ ५६९९1९6 18 16 106 {लात्‌ ( ७ {९ 
{0105 0€7) ); (11) पलवल ©5, ` 108 व्वा 1० पतल शप्तल ह 
8<वग्णल्‌ ०8 (० पढ [पङ्क अपि ल श्नवल-इातल्य.' 


ता दां बास्तर्युरमसि गम॑ध्ये 
यत्र गरो भूरिृङ्गाजयासः | 
अत्राह तदुरुगायस्य व्ष्ण; 
प्रमं पदम भाति भूरिं॥६॥ 
ता । वाम्‌ । वास्तनि | इर्मसि । गम॑ध्ये । यत्र॑ । गावः । भूरि 


ऽशृङ्खाः । अयासः ॥ अत्रं । अह । तत्‌ । इरुऽगायस्यं । वृष्णः । 
प्रमम्‌ । पदम्‌ । अव । माति । भूरि ॥ ६ ॥ 


सा० भात हे पल्लीयजमानौ वां युष्मद ता तानि गन्तन्यत्वेन प्रसिद्धानि 
वास्तूनि सुखनिवासयोग्यानि स्थानानि गमध्यै युवयोः गमनाय उद्मसि कामया- 
महे । तदथं विष्णुं प्राथयाम इव्यर्थः । तानीद्युक्तं कानीत्याह । यत्र येषु 
वास्चषुं॑ गावः रद्मयः भूरिथङ्गाः अल्न्तोनप्युपेता वहुमियश्रवणीया वा 
अयासः अयना गन्तारोऽतिविस्वरताः । यद्रा | यासो गन्तारः} अताद्शाः। 
अस्यन्तप्रका्ययुक्ता इत्यथैः । अत्राह अत्र खड बासू्वाधारभूते द्युलोके उस- 
गायस्य यहुमिमंहाःमनिरतव्वन स्तुत्यस्य बृष्णः कामानां वर्षितर्विष्णोस्तत्तादसं 
सरवेत पुराणादिषु गन्तव्यस्वेन प्रसिद्धं परमं निरतिशयं पदं स्थानं भूरि अति- 
प्रभूतम्‌ अव माति स्वमहिश्ना स्फुरति । अयं मन्त्रो यास्केन गोशब्दो रदिवाष्क 
इति व्याचक्षाणेन व्याख्यातः-तानि बां वास्तूनि कामयामहे गमनाय त्र गावो 
भूरिशृङ्गा बह्श्चङ्गा भूरीति बहनो नामधेयं प्रभवतीति सतः शृङ्गं श्रयते श्रूणातेवाँ 
शश्रातेर्वा शरणायोद्गतमिति वा शिरसो निगतमिति वायासोऽयनाः । तत्र 
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तदुरुगायस्य विष्णोर्महागते; परमं पदं परा्य॑स्थमवमाति भूरि । पादाः पतेः 
( निर० २.७ ) इति ॥ 


शब्दा०- ता = उन, वाम्‌ = ठम दोनों को, वास्तूनि = स्थानो पर 
उरमसि = हम इच्छा करते ई, गम्ये = जाने के चयि, यत्र = जहा, गावः = 
गाये, किरणे, भूरिशृङ्गा = बहुत सींगवाटीः अस्यधिक प्रकाशवाटी, अयासः = 
हमेशा गतिशीक रहनेवाखी, अत्र = यहां, अह = निदिवित अथ॑ का वाचक 
एक निपात, तत्‌ = उस प्रकार का, उरुगायस्य = विशा गिवे काः 
वृष्णः = कामनाओं की पूर्ति करनेवाठे का, परमम्‌ = श्रेष्ठ, पदम्‌ = स्थानः 
अव = नीचे, भाति = प्रकारित हो रहा है, भूरि = भव्यधिक सूप से । 


हि० अ०- तुम दोनों को उन स्थानों पर जाने के ख्ये मै इच्छा करता 
ह, जहां पर॒ बहुत सींगवाटी ( अत्यधिक प्रकाशवारी ); हमेरा गविक्षीट 
रहनेवाखी गायं ( किरणं ) है । यदीं पर विशाल गतिवाके; इच्छाओं कौ 
पूर्ति करने वाले ( विष्णु ) का उस ग्रकार का परम धाम नीचे ( हमारी तरफ ) 
अत्यधिक रूप ते प्रकारित हो रहा ह । 
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द्वितीयेऽनुवाके एकादश सूक्तानि । तत्र धयो जातः; इति पञ्चदश्वं प्रथमं 
सक्तं गात्समद्‌ं वेष्टममेन्द्रम्‌। संसवे निम्केवस्ये निविद्धानीयस्य पुरस्तात्‌ "यो 
जात एवः इति सूक्तं रोसेत्‌ । यदि पर्यायन्‌? इति खण्डे सूत्रितं-ध्यो जात एवेति 
निष्केवस्ये" (आश्व° श्रौ° ६-६) इति । आमिप्ठविके तृतीयेऽहनि निष्केवव्ये श्यो 
जात एवः इति निविद्धानीयम्‌ । सूत्रितं ब--तृतीयस्य अर्यमा यो जात एवेति 
मध्यंदिनः” ( आश्च° श्रौ° ७७ ) इतिं । विश्वजिति माध्यंदिनसवने मैत्रावरुणः 
स्वशस्त्रे प्रङ्नतात्‌ सूक्तासूवं ष्यो जातः, इति सामसूक्तं रंसेत्‌ । भविदवजितोऽग्निं 
नरः" इति खण्डे सूत्रितं--“सत्रा मदासो यो जात एवाभूरेक इति सामसूक्तानिः 
( आश्व श्रौ० ८'७ ) इति अथिष्डुननिष्केवस्ये निविद्धानमिदम्‌ । श्श्येना- 
जिराभ्याम्‌' इति खण्डे सूतरितं-- "तिष्ठा हरी इति यो जात एवेति मध्यंदिन" 
( आश्च° श्रौ ९.७ ) इति । महा्ते निष्केवव्ये यो जात एवः इति सूक्तम्‌ । 
'ऊरु' इति खण्डे सूत्रितं-- ध्वने न वा यो न्यधायि चाकन्‌ यो जात एव प्रथमो 
मनस्वानः (टे आं० ५.३१) इति । अनरेतिहासो बृहदहेवतायास॒क्त-- 
(संयुज्य तपसात्मानमैन्दरं बिभ्रन्महद्वपुः । अहद्यत मूहूतंन दिवि च व्योप्नि चेह 
प्व || तमिन्द्र इति मत्वा त॒ दैत्यौ मीमपरक्रमौ । धुनिश्च चुरस्स्विभौ 
सायुधावभिपेततुः ॥ विदित्वा स तयोमौवमृषरिः पापं चिकीषंतोः। यो जात 
इति सूक्तेन कमा्येनद्राण्यकीतंयत्‌ ( बृहद ° ४. ६६-३८ ) | अन्ये तु अन्यथा 
वणैयन्ति । पुरा किक इन्द्रादयो वैन्ययज्ञं समाजग्मुः शत्समदोऽपि तत्रागत्य 
सदस्यासीत्‌ । दैव्याशवन्द्रनिघांसया तत्र समागमन्‌ । तान्‌ दष्ट्वा निजंगा- 
मेन्द्रो य्ञादुरस्तमदाङ्ृतिः । स च यत्समदो वैन्येन पूजितो यक्ञवाटान्निरगच्छत्‌ । 
निगच्छन्तं तमि दष्ट्वा अयमेवेन्द्र इति मन्यमानास्तमसुराः पितुः । नाह- 
मिन्दरस्तुच्छः किंत्वेवेगुणोपेतः स इत्यनेन सूक्तेन तान्‌ प्रत्युवाच । अपरे त्वेवं 
कथयन्ति ¦ गृत्समदस्य यज्ञे प्रते<रःवाक्रिननिन्रे ज्ञात्वासुराः पखिवरुः। स 
ट्द्रो यत्समद्रूपेण यज्ञवायन्निर्गत्य स्वगं जगाम । ततोऽसुरा इन्द्रो विलम्बित 
इत्यन्तः प्रविश्य गरत्समद्‌ दृष्ट्वा पूवमेव त्समदो गतः अयं लिन्द्रोऽस्मद्धयाद्‌ 
गृत्समद्रूपेणास्ते तं जग्रहुः। इति स तान्‌ नाहमिन्दरोऽयमित्यनेन सुक्तेन 
प्रत्युवाच । अयमेवार्थो महाभारते प्रपञ्चितः ॥ 


88 "€ रिल्स ८न्व८ इनृष्ल्र०प [९ 


यो जात एव प्रथ॒मो मन॑स्वा- 
देवो देवान्क्रतुना पय॑भूषत्‌ । 
यस्य शष्म्रोदसी अभ्य॑सेतां 
नृम्णस्य मह्या स जनास इन्द्रः ॥ १॥ 


यः । जातः । एव । प्रथमः । मन॑स्वान्‌ । देवः । देवाच्‌ । करतुना । 
प्रिऽअभूषत्‌ ॥ यस्यं । श्यष्मात्‌ । रोदसी इतिं । अभ्यसेताम्‌ । 
न्रम्णस्यं । महया ! सः । जनासः । इन्द्रः ॥ १ ॥ 


सा० भा-त्समदो ब्रते जनासः जना हे अमुराः यो जात एव 
जायमान एव सन्‌ प्रथमः देवानां प्रधानमूतः मनस्वान्‌ मनस्विनामग्रगण्यः देव 
द्योतमानः सन्‌ करतुना वृत्रवधादिरक्षणेन स्वकीयेन कमेणा देवान्‌ सर्वान्‌ 
यागदेवान्‌ पयैमूषत्‌ रक्षकव्वेन पय्रहीत्‌ । “भूष॒ अकुकारेः । भ्वाद्विः लड 
रूपम्‌ | यद्वा । सर्व॑नन्यान्देवान्पयंभूषत्‌ पयैभवत्‌ अलक्रामत्‌ । असिमन्‌ पक्षे 
भवतेग्यत्ययेन क्सः । युकः कितिः इति इट्‌प्रतिषेधः । यस्य इन्द्रस्य शष्मात्‌ 
रारीरात्‌ बलात्‌ रोदसी दावाण्रथिव्यौ अभ्यसेताम्‌ अभिभीताम्‌ } भ्यस्त भयेः 
अनुदात्तेत्‌ । भयस भयवेपनयोःः (निर ३.२१ ) इति नेरक्ताः । अभ्यसेता- 
मवेपेतां वा । तथा च मन्त्रान्तरम्‌ (इमे चित्तव मन्यवे वेपेते मियसामहीः 
( %० सं° १, ८०. ११ ) इति । दम्णस्थ सेनालक्षणस्य बरस्य महा महत्वेन 
युक्तः सः इन्द्रः नाहमिति । अनर निरुक्तं-्यो जायमान एव प्रथमो मनस्वी देवो 
देवान्‌ क्रठ॒ना कर्म॑णा पय॑भवत्प्यरहात्पयैरक्षदयक्रामदिति वा यस्य बल्त्‌ 
द्यावाप्रथिव्यादप्यरिनीतां देम्णस्य महा वलस्य महच्वेन स जनास इन्द्र इत्यषेः 
ख्टाथंस्य प्रीतिभंवत्याख्यानसयुक्ता' ८ निड० १०.१० ) इति ॥ 

दाब्दा०- यः = जो, जातः = उपन्न होकर, एव = दी, प्रथम = सक 
मथमः, मनस्वाय्‌ = बुद्धिमान्‌, मनस्वी; देवः = देव नै, देवाम्‌ = देवतां के 
, ऊपरः क्रतुना = पराक्रम से, पयेमूषत्‌ = भाधिपत्य स्थापित किया, चस्य = 
जिसके, उष्मात्‌ = राक्ति के सामने, रोदसी = आकाश तथा परथिवी, अभ्य- 
सेताम्‌ = कापते ईँ, चरम्णस्य = महान्‌ बल की, महा = महिमा से, सः = 
वह; जनासः = हे मनुष्यो, इन्द्रः = इन्द्र । 


1.192.2 

अन्वय-यः प्रथमः मनस्वान्‌ देवः जातः एव क्रतहना देवान्‌ 
पयंभूषत्‌ ; यस्य श्चष्माद्‌ रोदसी अभ्यसेताम्‌ ; ( हे ) जनाः शऋम्णस्य महा सः 
इन्द्रः ( अस्ति ) | 


हि० अ०- जिस प्रधान बुद्धिमान देव ने उत्पन्न होते ही अपने पराक्रम 
से सर्वप्रथम देवतां के ऊपर आधिपत्य पाया; महान्‌ छ के कारण 
जिसकी शक्तिके सामने आकाश तथा परथिवी कंपते दहै, हे मन्यो, वह 


इन्द्र है । 
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यः परथिवीं व्यथ॑मानाम्‌ 
यः प्ैतान््पितां अरम्णात्‌ । 

यो अन्तरिक्षं विममे बयो 
योधामस्तभ्नात्स ज॑नास इन्द्रः | २ ॥ 





1]. 12.2 
यः । परथिवीम्‌ । व्यथमानाम्‌ । अच्हत्‌ । यः| पेतान्‌ | 


प्रऽ्पितान्‌ अर॑म्णात्‌ ॥ यः । अन्तरिक्षम्‌ । धरिऽममे । वसीयः 
यः । चाप्‌ ¦ अस्तभ्नात्‌ । सः । जनाप्नः । इन्द्रः ॥ २ ॥ 


०0) (< विलप ४८6 5€।ल्लौी०प ||. न 


सा० भाद जनाः यः इन्द्रः व्यथमानां चलन्तीं प्रथिवीम्‌ अहत्‌ 
राकरादिमिर्हदामकरोत्‌ । दह दहि ब्द्धौः । यः च प्रकरुपितान्‌ इतस्ततश्चङितान्‌ 
पक्षयुक्तान्‌ पव॑तान्‌ अरम्णात्‌ नियमितवान्‌ स्वे स्वे स्थाने स्थापितवान्‌ ! अरम्णात्‌ | 
धमु क्रीडायाम्‌? अन्तममावितण्यर्थस्य व्यत्ययेन इनाप्रत्ययः । यः च वरीयः उरुत्तमम्‌ 
अन्तरिक्षं विममे निर्ममे विस्तीण चकारेव्यथैः) यःच ग्रां श्विवम्‌ अस्तभ्नात्‌ 
तस्तम्भ निरुद्धामकरोत्‌ । तम्य रोधनेः इति सौत्रो धातुः | सः एव इन्द्रः 
नाहमिति | 

ङाब्दा०-यः = जिसने, प्रथिवीम्‌ = एथिवी को, व्यथमानाम्‌ = कापती 
इई, अरंहत्‌ = स्थिर किया, यः = जिसने, पवेतान्‌ = पवतो को, प्रकुपितान्‌ = 
इधर उधर उडनेवङे, अरम्णात्‌ = स्थापित किया, यः = जिसने, अन्तरिक्षम = 
अन्तरिश्च को, विममे = विस्तृत शिया, वरीयः = अधिक चौडा, यः = जिसने 
याम्‌ = माकाश को, अस्तभ्नात्‌ = रोका, सः = वह, जनासः = हे मनुष्यो, 
इन्द्रः = दन्द्र। 

अन्वय--यः व्यथमानम्‌ प्रथिवीम्‌ अदृंहत्‌, यः प्रकुपितान्‌ परवेतान्‌ 
अरम्णात्‌, यः अन्तरिक्षम्‌ वरीयः विममे, यः याम्‌ अस्तभ्नात्‌ ( है ) जनासः; 
सः इन्द्रः ( अस्ति) 

हि० अ--जिसने कांपत हुदै प्रथिवी को स्थिर किया; जिसने ( इधर- 
उधर ) उड़ने बाङे पवतो को ८ अपने-खपने स्थान पर) स्थापित किया; 
जिसने अन्तरिक्ष को चौडाई म विस्तृत किया; जिसने आकाश्च को ( गिरने से ) 
रोका; हे मतुष्यो, वह इन्द्र है । 

410105.-- [10 71846 ण प्र वृणणर्लं ष च्म; 00 86 
8१ 7८ प्र€ हाभाव फठपापभणड; 00 8701684 {6 हल9] वटश्म) 
प्णंवलः; ऋण6 गुण€्ध {€ ल्छण्लः, 0) 7180; 6 13 [प78. 
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817$ 3) 288 € 8८९. एप. अरप्णात्‌--५^7८9 (0 8६ 5६ १८8१, 
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एश यः. 


थो हत्वाहिमरिणात्स॒प्त सिन्धु- 
न्यो गो उदाजदपधा वरस्य । 
थो अष्म॑ंनोरन्तरग्रिं जजान 
संवरक्समतस॒ स ज॑नास इन्द्रः ॥ ३ ॥ 


यः । हत्वा । अरिम्‌ । अरिंणात्‌ । सप्र । सिन्धुन्‌ । यः । गाः । 
उत्‌ऽआजंत्‌ । अपऽधा । वरस्य ॥ यः । अङ्मनोः । अन्तः । 
अभ्निम्‌। जजान । सम्‌ऽ्रक्‌ । समत्‌ऽसं । सः । जनासः । 
इन्द्रः ॥ ३ ॥ 


सा० मा०--यः अहि सेधं हत्वा मेधहनमं कत्वा सप्त सपंणरीलाः सिन्धून्‌ 
स्यन्दनसीा अपः अरिणात्‌ वरैरयत्‌ । यद्वा सस गज्ञायमुना्ा ुख्या नदीररिणात्‌ । 
(रीड सवणेः क्रयादि; । यः च वलस्य वख्नामकस्यासुरस्य सपधा तत्कतेकान्नि- 
रोधा्निद्धाः गाः उदाजत्‌ निरगमयत्‌ । अपधा पपूर्वादधातेः आतश्चोपसर्गे 
( पा० सू ३. ३, १०६ ) इति भावे अङ्‌ प्रत्ययः । शुपां सुक्‌? इति पञ्चम्या 
आकारः । यः च अदमनोः । भर्नुते व्याप्नोत्यन्तरिक्षमिव्यदमा मेषः । अव्यन्त- 
मृद्रूपयोर्मेघयोः अन्तः मध्ये वैग्रुतम्‌ अग्नि जजान उत्पादयामास । यस्च समत्सु 
संमक्चयन्ति योद्धणामायुीति समदः संामाः तेषु संदृक्‌ भवति । ब्रणक्तेर्द- 
सार्थस्य क्विपि रूपम्‌ । सः इन्द्रः नाहमिति ॥ 


शाब्दा०--यः = जिसने, हत्वा = मारकर, अहिम्‌ = राक्षस ( बादर ) को? 
अरिणात्‌ = प्रवाहित किया, सप्र = सात, सिन्धून्‌ = नदियों को, यः = जिसने, 
गाः = गायों को, उदाजत्‌ = निकाल, अपधा = गुफा से, वङस्य = वर्की? 
यः = जिसने, अरमनोः = बादल के या पत्थरों के, अन्तः = बीच, अग्निम्‌ 


92 [€ पिल्म ८६्वी८ उदयन्त््रं०प [द । £| 


= अग्नि को, जजान = उसन्न किया, संवक्‌ = त्रु का संहार करनेवाख, 
समसु = युद्धो म, सः = वह, जनासः = हे मन्यो, इन्द्रः = इन्द्र ! 

अन्वय--यः अहिम्‌ हत्वा सप्त सिन्धून्‌ अरिणात्‌ ; यः वरस्य अपघा गाः 
उदाआआजत्‌ , यः अदमनोः अन्तः अग्निम्‌ जजान) ( यः ) समनु संब्रक्‌ ; (दहे) 
अनासः, सः इन्द्रः ( अस्ति ) | 

दि० अ~ जिसने अहि नामक राक्चस ८ बादर ) को मारकर सात नदियों 
को प्रवाहित किया, जिसने बल की गुफासे गायों को निकाल; जिसने मेधो 
के वीच ( विद्युत्‌ ) अग्नि को उत्पन्न किया, (जो ) युद्धो म (शत्ुका,) संहार 
करनेवाला है, हे मनुष्यो, वह इन्द्र है । 

717८005. -- 70 हणं असप 6 इलृलाौ वष्हद्नण २०६4€ प्€ 
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० अञ 0 इलणलमल्व्‌ (िप्€ [ए लणल्ला {० नुण्पर्वेञ, 2 अगल 
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येनेमा विशा च्यव॑ना कृतानि 

यो दाप वणेमध॑रं गुहाकः । 
इन्नीव यो जिगीवां लक्षमाद्‌- 

दयः पृष्टानि स ज॑नास॒ इन्द्रः ॥ ४ ॥ 





1.1 


४८०५ 


येन॑ । दमा | विख । च्यव॑ना | कृतानि । यः । दास॑म्‌ । षणेमू । 
अध॑रम्‌ । गुहा । अक्ररित्यकः ॥ खघ्नीऽहव । यः । जिगीवान्‌ । 
रक्षम्‌ । आदत्‌ । अयः । पृष्टानि । सः । जनास॒ः । इन्द्रः ॥ ४॥ 


"नि = । 
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सात भा०~येन इन्द्रेण इमा इमानि विश्वा च्यवना नश्वरणि वनानि 
कृतानि स्थिरीकृतानि । यः च दासं वर्णं शद्रादिकम्‌ । यद्वा दाससुपश्चपयितारम्‌ । 
अधरं निकृष्टमयुरं गुहा गुहायां गूढस्थाने नरके वा अकः अकार्षीत्‌ 1 करोतेदंडि 
मन्त्रे घसः इत्यादिना च्छेकि रूपम्‌ । रक्षं लक्षयं जिगीवान्‌ 1 “जि जयेः क्वसौ 
सनटियोजःः इति अभ्यास दुत्तरस्य कुत्वम्‌ । दीधंद्छान्दसः । जितवान्‌ | यः 
अर्यैः अरे; । षष्टयेकवचने छान्दसो यणादेशः । शबः संबन्धीनि पुष्टानि 
समृद्धानि आदत्‌ आदत्ते । ततर दृष्टान्तः । शवघ्नीव । श्वमिमृगान्‌ हन्तीति श्वघ्नी 
व्याघः । यथा व्याधो जिंघृक्षितं मृगं परिश्हाति तद्वत्‌ ॥ 

राब्दा०- येन = जिसके द्वारा, इमा = ये, विन्धा = सम्पूण, च्यवना = 
गतिमान्‌ , कृतानि = कौ गई है, यः = जिसने, दासम्‌ = दास, वणेम्‌ = जाति 
को, अधरम्‌ = नीच, गृहा = गुफाओं मे, अकः = किया; श्घ्नीव = दिकारी 
की तरह; जिगीवान्‌ = जीतकर, छक्षम्‌ = शिकार को, आदत्‌ = अण किया; 
अयेः = शत्रु के, पुष्टानि = रक्षित धन को, सः = वहः; जनासः = दे मनुष्यो 
इन्द्रः = इन्द्र) 

अन्वय-येन इमा विश्वा च्यवना तानि, यः दासं वणेम्‌ गुहा अधरं 
अकः; युः श्वन्नीवं लक्षम्‌ जिगीवान्‌ अयः पुष्टानि आदत्‌ ( दै ) जनासः सः 
इन्द्रः ( अस्ति ) | 

हिऽ अल-जिसकरे दवाय ये सम्पूण ( चीं ) गतिमान्‌ की गद; जिसने 
नीच दास जाति को गुफाभं मं किया; जिसने जीतकर रातु के रक्षित धन को 
ग्रहण किया जैसे शिकार अपने शिकार को; दे मनुष्यो, वह इन्द्र है । 


711"2005.--ए प्न पण 8] 41686 हा6 वह पपभल9९, ९ 
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94 {€ दिल ल्वा इनल्त्ततंन्य [8 ॥ 
+ ६2.29 


18०९९९९ {€ पजा). €तं 8९८. ण. ९२३८-11170 नि 15 5०167068 
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8 300880४९ 80८8 6 ऽ्८नारव 5$121€ एप 85 8 8५}. 1४ 
200८ ॥16 5 ऽन अधरम्‌-"2256' ( परमा5०0 ) 
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८56 एाट्छप्ो९. 'ऽपछल्लः. गुहा-{-167८ # 15 ०३6 19 € 86०56 9 
10०८७४५९ 8120 ; {€ वल्यच्ंगपध्‌ ऽपि एल वाणणल्व ( सुपां 
सुक्‌- 8). «/]{. 1.39 ) अकः {० 0०. (००६०६ उत्व 
&10.; 70 प7&०९०८०१६्‌ ०८८8८5९ 0760्वृर्व ष यः; १५ 
1861 जअप$, 15 711ज॑दञंटव्ध; 06५८ इतिं 15 244८तव ० ‰ 7 € | 
0६्42-€ ४, 00 {€ कल्ंगय ० प्ल ठाव सध्लिः इति 56 
८ सतवा०-6र८०-ए०व॥ ९, ए. 119. दवध्नीव--"] ^ 8 [प्प्पल्ः । 
( 5टशदा)8 ); € 8 एवाणणल ( पीपा कण्व कष्न्वग्णना ) 
जिगीवान्‌ प्ण 402 0 श, "मधा परल अपप्रर ववदुः एष्षः इत्वम्‌ 
(हि ( काइ ) "जनपद ( (पपि ), "शश तषष्व्वग्ण्व). 
आदत्‌-\,^ 42 10 ९7५671४7. 8 805, 314. 518, ; 04 पप्द्ट्द्लरपव 
9९८६८56 1९९८५64 ए यः (छ भा 1 ०० 86{त18्‌€्व्‌ {070 †0€ 


शल 10 € एवल पुनि-099 एकप, 606. प्रुष. ग पुष्ट {कपा 
५८०५९ {0 [णपपरंश), पणी प्ल अर्प क्त. 

$ [+ ॥ ॥ 

यं स्मा एच्छन्ति ह्‌ रेति घोर- / 


पुतेमाहूनेषो अस्तीत्येनम्‌ । | 
सो अयः पुषटीविंज॑श्वा मिनाति ` 1 

| भदस दत्त स ज॑नास॒ इन्द्रः ॥ ५॥ 

` यम्‌ । स्म्‌। पृच्छन्ति । इं । सः । इति । घोरम्‌ । उत । ईम्‌ । 

9 9 आदुः । न । एषः । अस्ति । इतिं । एनम्‌ ॥ सः अयः । पुष्टः । 
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भिज;ऽइव । आ । मिनाति। भत्‌ । अस्मै । धच्त। सः । जनासः । 
इन्द्रः ॥ ५ ॥ 

सा० भा०-अपद्यन्तो जनाः घोरं रातर्णा घातकं यं प्रच्छन्ति सम ऊहं 
सेति । स इन्द्रः कुचर वतते इति । सेति । सोऽचि लोपे चेसाटपूर इति 
सोपि गुणः । न क्वचिदसौ तिष्ठतीति मन्यमानाः एनम्‌ इन्द्रम्‌ आहुः एषः 
इन्द्रः न अस्तीति | तथा च मन््रः--नेन्द्रो अस्तीति नेम उ त आहः ( %°- 
स० ८,१००.३ ) इति । ईम्‌ इति पूरणः । सः इन्द्रः विजदइव । इवखब्द्‌ एवार्थ । 
उद्वेजक एव॒ सन्‌ अयः अरेः संबन्धीनि पुष्टीः पोषकाणि गवाश्वादीनि धनानि आ 
भिनाति सवतो हिनस्ति । भमीड्‌ हिसायाम्‌? । भीनातेर्निगमेः इति हस्वः । 
तस्मात्‌ श्रदस्मै इन्द्राय धत्त । स इन्द्रोऽस्तीति विश्वासमनत्र कुरुत । यद्यप्यसौ 
विरोषतोऽस्माभिर्न हृद्यते तथापि अस्तीति विश्वासं कुरुत । एवं निधारणीयमदहि- 
मोपेतः सः इन्द्रः नाहमिति ॥ 

दाष्दा०-यम्‌ = जिसके, स्म = प्रस्न पूजने का वाचक एक निपातः 
पुच्छन्ति = पूछते दै, ह = को, सः = वह, इति = एेसा, घोरम्‌-मयानक 
उत = ओर, ईम्‌ = उसके विषय मे, आहुः = कहते है, न = नही, एषः = यह; 
अस्ति = है, इति = ठेस, एनम्‌ = इसको, सः = वह, अयेः = शरु-संबन्धी; 
यष्टीः = रक्षित धन, विजदव = उत्तेजित होते हूये की तरह, आ = चारो 
तरफ से, भिनाति = नष्ट करता है, श्रत्‌ = शद्धा, अस्मै = उसके ण्यि, धत्त = 
रखो, धारण करो, सः = वह, जनासः = दे मनुष्य, इन्द्रः = इन्द्र } 

अन्वय--यम्‌ ( जनाः ) प्रच्छन्ति स्म कुह॒ सः इति; उत एनम्‌ ईम्‌ 
भरषः न अस्तिः इति आहुः । सः विजः इव अवेः पुषटीः आ मिनाति । (दे ) 
जनासः सः इन्द्रः अस्ति । अस्मै भरद्‌ धत्त । 

हि० अ०-जिस भयानक के विषय मे "ह कहँ हैः एेसा ( वे ) पूछते 
है; तथा "वह नहीं दैग्ेसामी वे उसीके ही विषय मे कहते है, वह उत्तेजित 
होते हुये की तरह श्रु के रक्षित धन को चारो तरफ से विनष्ट करता है; उसमं 
विश्वास रखो; हे मनुष्य, वह इन्द्र हे । 

111-4115.-- ‰‰/ 1070, {06 ्लांएल गा, ( प्ल ) दथ “प 1€1& 
}3 {€` वत्‌ श्लोक प्रप ( पन ) इफ € 18 पण, 6 ०७७ 
098 प्र नवालअल्त्‌ फन्ल(रज ललाप 88 एल 11 | ) 
एप {दिप 70 प्रीण ; 6) फला, 06 † [ा8, 
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यो रध्रस्य चोदिता यः कृशस्य 

यो ब्रहणो नाधमानस्य कीरेः । 
युक्तग्राव्णो योऽपिता सुप्र 

सुतसोमस्थ स ज॑नास॒ इन्द्रः ॥ ६ ॥ 


थः । र॒ध्रस्य॑ । चोरिता । यः दरश्चस्य । बहण॑ः । नाधमानस्य । 
कीरेः ॥ युक्तऽग्रव्णः । यः । यिता । सुऽिप्रः । सुतऽस।- 
मस्य । सः । जनास॒ः । इन्द्रः ॥६॥ 


सा० भा०-यो र्स्य! रध्‌ दहिंसासंराद्धयोःः | समृद्धस्य '्वोदिता 
धनानां प्रेरयिता मवति ! यः च करस्य च दद्ध्िस्यं च यः च नाधमानस्य | 
“नापृणाध्रयाच्मोपतापैव्यशी पुः । याचमानस्य कीरेः । करोतेः कीतंयते- 
वा | स्तोठः बरह्मणः व्राह्मणस्य च धनानां प्रेरयिता । यः च सुरिप्रः शोमन- 
हनुः सुशीषको वा सन्‌ युक्तयः अमिष्रवार्थमुदयतप्राणः सुतसोमस्य अभिपुत- 
सोमस्य यजमानस्य अविता रक्षिता भवति सः एव इन्द्रः नाहमिति । ब्रह्म 
दाब्द्स्य॒स्वन्नपरतवे ह्याद्युदात्तता स्यात्‌ यथा ब्रह्म वन्वानो अजर श्वीरम्‌ 
( ऋ स० ३. ८, २ ) इति } अथं लन्तोदात्तः पञ्यत इतिं नान्नपरः ॥ 

दाब्दा०-यः = जो, रध्रस्य = धनवान का, चोदिता = प्रेरक; यः = जो; 
करदास्य = निर्धन का, यः = जो, बरह्मणः = पुरोहित का, नाधमानस्य = सहा- 
य॒ता प्वाहने वाके का, कीरेः = स्तुति गायक का, युक्तम्राव्णः = सोम पीसने 
के स्यि पर्थरों को तैयार करतेवाके का, यः =जो, अविता ~रश्चकः 
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सुशिप्रः = सुन्दर आष्टवाल, सुतसोमस्य = सोम पीसनेवाठे का, सः = वहः 
जनासः = दे मनष्यो, इन्द्रः = इन्द्र | 

अन्वय--यः रध्रस्य चोदिता ८ अस्ति), यः कृशस्य, यः ब्रह्मणः; ( यः ) 
सःधमानरव कीरेः ( चोदिता अस्ति ); यः घुशिपः युक्त्राणः सुतसोमस्य ( च ) 
अविता ( असिति ) ( हे ) जनासः सः इन्द्रः भस्ति। 

हि० अजो घनवान काप्रेरकदहै; जो निधैनका (प्रेरकहै); जो 
सहायता ष्वाहनेवाछे स्तुति-गायक पुरोहित का (प्रेरकं है); सोम पीसने 
के स्थि पत्थरोंको तैयारकियादै तथा सोम पीस छवा है जिसने णेसे 
८ यजमान ) का जो सुन्दर भ्ठ वाख सहायक है, दे मनुष्यो, वह इन्द्र दे । 

1 14125.- /\/ {0 15 प्रो€ 70 ० एठा ; 0० ण € 
{007 {0 ग प्ल उिहुप्णीपे 7106, 566९ रल ९19, 
{€ ए९हपएनाएष्व, † € 010६0 ० [री णत 88 
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यस्याश्च।सः प्रदिशि यस्य गाघो 
यस्य ग्रामा यस्य विश्वे रथासः, 
यः घ्रूयं य॒ उषसं जजान 
यो अपां नेता स जनास इद्रः ॥ ७ ॥ 


थस्य । अरधासिः । प्रऽदिश्चि | यस्य॑ । गवः । यस्यं । ग्रामाः | 
~ =. 


यस्य॑ । विध । रथासः ॥ यः| स्यैम्‌ । यः । उषसम्‌ । ज जानं । 
¦ । उपाम्‌ | नेता सः | जनासः । इन्द्रः ॥ ७ ॥ 


॥ वि नि " । 


सा भा< यस्य सर्वान्तर्यामितया वतेमानस्य प्रदिशि प्रदेरानेऽनुशासने 
श्वासः अश्वा वर्तन्ते} यस्य अनुदरासने गावः यस्य अनुशासने ग्रामाः | 
ग्रसन्तेऽत्रेति ग्रामा जनपदाः । यस्य॒ साज्ञायां विश्रे सव रथासः रथा वतन्ते | 
यः च व्रं हवा सूयं जजान जनयामास । यः च उषसम्‌ । तथा मन्वः- 
'जजान सूर्यमुषसं सुदंसाः? ( ऋ० स० ३. ३२. ८ ) इति । यः च मेषभेदनदवार 
अपां नेता प्रेरकः सः इन्द्रः इत्यादि गरसिद्धम्‌ । 

दाष्दा०-यस्य = जिसकी, अश्वासः = घोडे, ्रदिदि = आ मे, यस्य = 
जिसकी, गावः = गार्ये, यस्य = जिसकी, ग्रामाः = गोव; यस्य = जिसकी; 
विश्वे = सम्पूर्ण, रथासः = र्थ, यः = जो, सूर्यम्‌ =सुथं॑को, यः=जो, 
उषसम्‌ = उषा को, जजान = उत्पन्न किया, यः = जो, अपाम्‌ = जल का; 
नेता = ठे जानेवाला, सः = वह, जनासः = दे मनुष्यो, इन्द्रः = इन्द्र । 

अन्वय--यस्य प्रदिदि अश्वासः; यस्य ( प्रदिशि ) गावः, यस्य ( प्रदिशि ) 
ग्रामाः, यस्य (प्रदिखि ) विश्वे रथासः ( वर्तन्ते ), यः सूं यः उपसं जजान, यः 
अपां नेता, ( हे ) जनासः सः इन्द्रः ( असिति ) | 

हि० अ जिसकी विरिष्टं आज्ञा मे अश्च है; जिसकी ( आज्ञा में ) गाये 
है; जिसकी (आक्ञामे) गोव है; जिसकी (आक्ञमें) सम्पूणं रथ दहै; 
जिसने सूयं को, जिसने उषा को जन्म दिया; जो जख का नेता है, हे मनुष्यो; 
वह इन्द्र हे । 


{ 7८18.- [7 ५ {056 तदीआएपंऽ0€त्‌ ८०पाप्रञत्‌ अ6€ € 
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यं क्रन्दसी संयती षिहयेते 
परेऽवर उभय अमित्राः 
समानं चिद्रथमातस्थिवांसा 
नानां हवेते स ज॑नास इन्द्रः ॥ ८ ॥ 
यम्‌ । करन्दसी इतिं । संयती इतिं सम्‌ऽ्यती । पिहयेते इतिं 
विऽहययेते । प्रे । अव॑रे । उभयः । अमित्राः ॥। समानम्‌ । 
चित्‌ । रथम्‌ । आतस्थऽवांस। । नानां । हरते इतिं । सः । 
जनास्‌; । इन्द्रः ॥ ८ ॥ 


1 "ति ~ >, । 


ननन 


सा भा<--यं क्रन्दसी रोदसी शब्दं कुरबणि मानुषी दैवीषदे सेनेवा 
संयती परस्परं ॑संगच्छन्त्यौ यमिन्द्र विदयते स्वरक्षा्थं॑विविधमाहयतः । परे 
उक्कृष्टाः अवरे अधमाश्च उमयाः उमयविधाः अमित्राः शत्रवः यमाहयन्ति । 
समानम्‌ इन्द्ररथसडशे रथम्‌ आतस्थिवांसा आस्थितो द्वौ रथिनौ तमेवेन्द्रं नाना 
पथवः प्रथक्‌ हवेते आहयेते । यद्रा समानमेकरथमारूटाविन्द्रा्ी हवेते यज्ञा 
यजमानः प्रथगाहूयेते तयोरन्यतरः सः इन्द्रः नाहमिति ॥ 

दाब्दा०-यम्‌ = जिसको; कऋन्दसी = जोर से चिद्छाती हूर, संयती = 
एक साथ (युद्ध में) जाती हुई, विहयेते = बिभिन्न प्रकार से बुखाती है, परे = 
शक्तिशाली, अवरे = कमजोर, उभयाः = दोनो, अमिच्राः = शत्रु, समानम्‌ = 
एक ही, चित्‌ = निधित अथं का वाचकं एक निपात, रथम्‌ = र्थ पर, 
आतस्थिवांसा = बैठे हुये, नाना = अलग-अलग, हवेते = बुलते ई, सः = 
वह; जनासः = हे मनुष्यो; इन्द्रः = इन्द्र । 

अन्वय--यं करन्दसी संयती विहयेते, ( यं ) प्रे अवरे उभयाः अमित्राः 
( हयन्ते ); ( यं ) समानं चिद्‌ रथम्‌ आतस्थिवांसा नाना इवते, ( हे ) 
जनासः; स इन्द्रः ( अस्ति) | 


100 € पिल्क शल्वौट जन्म (८ । ॥ 

{1.12 9. 

हि” अ~ जिसको जोर से चिष्छाती हई ( तथा ) एक साथ ( युद्ध म ) 

जाती हुदै ८ दोनों शु-सेनायथं ) विभिन्न प्रकार से बुल्मती हं; जिसको शक्तिशाली 

तथा कमजोर दोनों शव्ु-दर ८ अपनी सहायता के च्य ) बुखाते हं; जिसको 

एक ही रथ पर वरैठे हुये ठो रथी अलग-अलग ८ अपनी सुरक्षा के छिये ) बुखाते 
है; हे मनुष्यो, वह इन्दर है । 

10415 -- ९0070 ( प्र6 त = काप्णं<5 ) ल 7६ 2{0पार् 
ला८छपा्ल ए {०९6 रला, 1९०६६ ताण्लाष्टलप्प ; ( 0 ) 
0 {€ €लाभं€ऽ ऽृ)€ष०7 छाव रपलांण ( 1) 9०{€ ) ‡ 
( ५० 1870 ८ला§ ) अ{{1 ० 1116 5ल[(ष्तप€ वधप पर्ल 
१, | ; 0) फाल; € †8 [एवात. 


प ०105--क्रन्दंसी-- [५९० ला 8[०पव्‌' ( न्ह ), "तव 0४' 
( पाञ्ः ), "तकण शाणाः ( (उपक्र ), "० [त्राह हप्र 
( १¶६८वन पथ ), ; फण्‌ ई 15 रणा ; [ल८6, इति 18 844९५ 10 
६ 7 6 एष्व. संयती--4/४ समध 106 एर्व सम्‌ 10 ० 
{0इनपलाः, एढ6, एठः ; कण्ठ ई 15 एिष्वदटणफर ; १6५९, इति 15 
९4०6५ 10 † 7 {6 {2808}. ६. [ € ए8वठ-लय {€ गकृल्रप 
18 जप ४०७ 86081816 {€ ५० लल प्रण त जप्रल ९ 
2५०28. विहयेते- ८0 सोपा वि ० वना व्लषव्णङ् + एष्ट, 
प्यव. आत वपुः ; प्रणय प्फषट्व्लफ6्तं 0द्व्छ्यऽ€ ६०८८ 9 यम्‌ ; 
प्व ए 25 (2 ; 0666 इति 7 16 एष्वहल६ भव्‌ ४6 
षणव 61०९ 8 ८०70५. ४ 38 71९ृल्छं्व्‌ {शल इति ©7त्‌ 28४५६०५ 
छक 0447८. साट चििर्वास्ा- "ल, एला, 00, वप्त ग 
तस्थिवस्‌ {10 ^^ 5 द "0 5७7" धी पल इपर क्वसु. 
दवे -4/ 10 €. 1], 0765. एत, 374. वप ; 07०1 ए एतए ; 
८८6, इति 1 {€ (ष्वञ-पल 


यस्मान ऋते विजयन्ते जनासो 
यं युध्यमाना अवसे हवन्ते | 
यो विश्वस्य प्रतिमानं ब॒भूव॒ 
यो अच्युतुच्यु्स जनास इन्द्रः ॥ ९ ॥ 
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यस्मात्‌ । न । क्रते । विऽजय॑न्ते । जनासः । यम्‌ । पुध्य॑मानाः | 
अवसे । हव॑न्ते ॥ यः । विख्व॑स्य । प्रतिऽमान॑म्‌ । बभूब । यः । 
अच्युतऽच्युत्‌ । सः ¦ जनास॒ः । इन्द्रः ॥ ९ ॥ 


सा० भा०~यस्मात्‌ ऋते अनासः जनाः न विजयन्ते विजयं न प्राप्नु- 
वन्ति । अतः युध्यमानाः युद्धं कुर्बाणा अनाः अवसे स्वरक्षणाय यम्‌ इन्द्रं हवन्ते 
आयन्ति । यः च विश्वस्य सवस्य जगतः प्रतिमानं प्रतिनिधिः बभूव । यः च 

अच्युतच्युत्‌ च्युतानां क्षयरहितानां पव॑तादौनां च्यावयिता सः इन्द्रः इत्यादि 

प्रान्नद्धम्‌ ॥ 

दाब्दा०-यस्मात्‌ = जिसके, न = नहीं, ऋते = बिना, विज्ञयन्ते = विजय 
प्रात करते है, जनासः = मनुष्य; यम्‌ = जिसको, युध्यमानाः = युद्ध करते हये, 
अवसे = सहायता के व्यि, हवन्ते = बुखते रै, यः = जो, विन्धस्य = सबका, 
प्रतिमानम्‌ = प्रतिरूप, बभूव = इभाः यः = जो, अच्युतच्युत्‌ = स्थिर को 
गतिमान करनेवाल, सः = वह, जनासः = हे मनुष्यो, इन्द्रः = इन्द्र । 

अन्वयः--यस्माद्‌ ऋते जनासः न विजयन्ते, यं युध्यमानाः अवते हवन्ते, 
यः विश्वस्य प्रतिमानं बभूव; यः अय्युतय्युत्‌; ( है) जनासः, सः इन्द्रः 
( अस्ति) 

हि० अ०- जिसके बिना मनुष्य विजय नहीं प्राप्त करते; जिसको युद्ध 
करते हुये ( सैनिक अपनी ) सहायता के ष्य बुखते है; जो सबका प्रतिरूप है; 
जो स्थिर को गतिमान करनेवाखा है; हे मनुष्यो, वह इन्द्र है । 

04105. पलप प्रलया व० प्रण ९6 एणा ; 
प्फ 0्\ ४06 {द ( 8०वंला ) ८६[ ० {ला प्ल ; 0 23 
ध्,€ 01०9९ ० धा; %० 18 च्ल ्रल ग ध्€ प्ण०पद०[6 3 
() प्श), {6 † {7472 

पणथ्छ--विजयन्ते--4“ 02 पण वि ० (त्प्वप्लः, णापि. एष, 
370. राण. ; प्नं ०६८९८८९ ए€८हपऽ€ 216९64९4 $ यस्मात्‌ . 
युध्यमाना-{68, एवा" {0 ५/‰५व7 ० {= सण, € अर्प 
शान्‌ . अवव॑से--1) 9० पिपा 1 से णण, (29 110 रनंल्लः. 
हवन्ते- ^ 9 0 ९8], [65. पणत. 37. एण. ; पन॑ पा ००८०४६५ 
एद्व्छणऽ< ए१९०९वव्व्‌ ¢$ यम्‌. वभूव-- ,/9% र "0 €, एय. उप्त्‌. 
ऽ" ; 70 ए708८९ला४६९ 086८९८86 26५6५64 एष्यः. अ्च्त॒च्युत्‌-- 
1 भुणा ८०९. 8600६ ग च्06 ऽत्८०्त छलल. 
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यः शख्व॑तो मद्येन दधाना- 
नम॑न्यमानाजञ्छकी' जघानं | 

यः शधेते नानुददाति शरृध्यां 
यो दस्योंहन्ता स ज॑नास इन्द्रः ।॥ १० ॥ 


यः । शखंतः । महिं । एन॑: । दर्धानान्‌ । अमन्यमानास्‌ । श्वी | 
जघानं ॥ यः । शथेते । न । अनुऽददाति । शृध्याम्‌ । यः । 
दस्योः । हन्ता ! सः । जनासः । इन्द्रः ॥ १० ॥ 


सा० भा०-यः महि महत्‌ एनः पापं दधानान्‌ शश्वतः बहून्‌ अमन्य्‌- 
मानान्‌. आत्मानमजानत इन्द्रमपूजयतो वा जनान्‌ शवां ! श्रूणाति शत्रूननेनेतिं 
राख्व॑ज्रः । तेनायुधेन जघान । इन्तेर्टिटि रूपम्‌ } यः च शर्ध॑ते उत्साहं कुवते 
अनात्मन्ञाय जनाय ग्रष्याम्‌ उत्छाहनीयं कमं नानुददाति न प्रयच्छति ¦ अनु- 
पवात्‌ “इदाञ्‌ दाने" जौहोत्यादिकः । “अभ्यस्तानामादिः (तिडि ष्वोदात्तवतिः 
इति गतेर्निधातः ! यः च दस्योः उपक्षपवरिठः रात्रोः हन्ता पातकः सः इन्द्रः 
इत्यादि पूववत्‌ ॥ 

इाच्दा०--यः = जिसने, शश्वतः = अनेक, महि = बडा; महान्‌ ; एनः = 
पाप, दधानान्‌ = धारण करनेवाखें को, असमन्यमानान्‌ = आदर न करनेवाछं 
को, अमिमानियों को, शष -वनब्र से, जघान = मारा, यः जे, शर्धते = 
उत्साही के ल्यि, न = नही, अजुददाति = क्षमा करता है, भ्याम्‌ = उत्ते 
जना्मक उत्साह को, यः = जो, दस्योः = दस्यु जाति को, हन्ता = मारनेवाला, 
सः = बह, जनासः = हे मनष्यो, इन्द्रः = इन्द्र । 

अन्वयः--यः शश्वतः महि एनः दधानान्‌. अमन्यमानान्‌ ( जनान्‌ ) शर्वा 
जघान, यः शधेते श्रध्यां न॒ भनुददाति, यः दस्योः हन्ता, ( हे ) जनासः, सः 
इन्द्रः ( अस्ति ) | 

हि० अ०-- जिसने अनेक भयानक पाप करनेवाले को, जो ८ इसका ) 
आदर नदीं करते थे, अपने वञ्र से मारा; जो उत्साही ( व्यक्ति ) के ८ उत्तेज- 
नातममक ,) उत्साह को श्चमा नहीं करता; जो दस्यु को मारने वाखादहै; हे 
मनुष्यो, वह इन्द्र है । 


क 
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अं०-10वलाऽ, गलया०९ 70 00886 ; १0 ६66 एन {गष्र6 € 
गुव 78 ( एा0श्णत ) 00व€88 ; पण0 2 प्ल वाल ग {)च्ञषप; 
() 16); 06 1 [व६. 

+ ग€्--द्धांनान्‌- {768 एषा, 80९, एप. ज दधान नित) 18 
{गिप्रल्व्‌ {०0 (कषद 0 एणः ज्म धल अपि रान्‌. अमन्य- 
मानान्‌--92$९8 श्दक्ं०5 1 83 भआत्मानमजानत इन्द्रमपूजयतो वाः, 
(180 88 तदह € पण ) ०० [मण०©, (प्रपा 88 "ल6 
प्रल्छ्‌ 0ठप् प्ली वथ्ह्ल' ण्त्‌ ष्व्वगणना 88 "एपलणल्लण 
पठ प्रपत पभ 6 कण्णद अन धया, शवा 109. १६ ० 
शरु प्णाणंठ्‌, } वल्करल्वं तण 4८ + ताः कध < एतं 
ऽपर उ, जधान-- 4/0 {० पा], एर . 31त. 872. ; 70६ एा8८८ला- 
1७ 2608८56 ए606्वल्व्‌ 0 यः. शधेते- गप! ( ऽक्छल)3 ), "प्णु1० 
एरण्ड ( (क्रि), "ल्ग्व ( सीहा ). "उठ 
( “ष्व्वन्णलु ), [भ्ण अह, ज शत्‌ (07 4८570 40 165 
पफौ {€ ऽरण्ः शतु. अनुद्दाति--\/47 प्रणो प्ल (रलीम अनु 0 
{गगर ; रगै ए08९व्लपै्वं 8608 प8€ ए1९०६व ल्व (*) यः, ®प्रव 
प्रला९6 (गाएपफर्वलव्‌ प्ण ॥€ प0६ऽठा९8. श्ष्याम्‌-- 0040688 
( 9818, (उपि ), (ऽप८९८९७8' ( फहजय ), ` दा0ए्ात७ 
( ५ष्व्व०ग्णल्‌] ) | | । 

# है (र # 
यः शम्बरं पयेतेषु धियन्त 
चत्वारिंश्यां श्ररथन्वर्विन्दत्‌ । 
शओज्ायमान्‌ यो अहिं जघान्‌ 
दानुं शयानं स जनास इन्द्रः ॥ ११ ॥ 
यः । शम्ब॑रम्‌ । पधैतेषु । धियन्त॑म्‌ । चलाह्ियाम्‌ । चरदिं । 
अनुऽअभिन्दत्‌ ॥ ओजायमानम्‌ । यः। अरिम्‌ । जघानं । दासम्‌ 
शयानम्‌ । सः । जनास॒ः इन्द्रः ॥ ११ ॥ 

सा० भा०-यः पवतेषु क्षियन्तम्‌ इन्द्रमिया बहून्‌ संवत्सरान्‌ प्रच्छन्नो 

भूत्वा पवंतरुहासु निवसन्तं शम्बरम्‌ एतन्नामकं मायाविनमघुरं चल्वारिद्यां 
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यः सुपररस्मिद्ेषभस्तुविष्मा- 
नवाख॑लत्सतेवे सप्त॒ सिन्धून्‌ । 
यो रौहिणमस्पुरदज॑बादु- 
ामारोहन्तं स ज॑नास॒ इन्द्रः ॥ १२॥ 
¦ । स॒प्ऽरसमिः । वृषभः । तुविष्मान्‌ । अप्रऽअसजत्‌ । सतेषे । 
सप्र । सिन्धून्‌ । यः रौष्िणम्‌ । अस्फुरत्‌ । वजऽबाहुः । चाम्‌ । 
आऽरोहन्तम्‌ । सः । जनासः । इन्द्रः ॥। १२॥ 


सा० भा०-यः सप्तरव्मिः सप्तसेख्याकाः पञज॑न्या रश्मयो यस्य ते च 
रदमयः । "वराहवः. स्वतपसो विद्युन्महसो धूपयः श्वापयो यहमेधाश्चेतयेते ये चेमे- 
ऽरिमिपिद्धिषः पर्जन्याः सप्त प्रथिवीममिवषेन्ति इष्टिमिः (ते आ० १. ९. 
४-९ ) इति तेत्तिरीयारण्यके ह्याम्नाताः । वृषभः वैकः वुविष्मान्‌ वृद्धिमान्‌ 
बख्वान्‌ वा सत्त सपंणस्वमावान्‌ सिन्धून्‌ अपः सतवे सरणाय अवासृजत्‌ 
अवसुष्टवान्‌ । यद्ध गङ्गाद्याः सप्त मुख्या नदीरखजत्‌ । यः च वज्रबाहुः 
खन्‌ व्यं दिवम्‌ आरोहन्तं रौहिणम्‌ अयुरम्‌ अस्फुरत्‌ जघान ॥ सुर स्छुरणेः 
ठदादिः ॥ 

राब्दा०-यः = जिसने, सप्ररदिमः = सात किरणोवाठे, वृषभः = वषा 
करनेवाठे, तुविष्मान्‌ = बलवान्‌, अवास॒जत्‌ = मुक्त किया, सतेवे = बहने 
के ल्य, सप्त = सात, सिन्धून्‌ = नदियों को, य: = जिसने, रौहिणम्‌ = रौहिण 
नामक अनावृष्टि के राक्षस को, अस्फुरत्‌ = टका दिया, वज्रबाहुः = हाथ मं 
वच्र धारणं करनेवाे ने, द्याम्‌ = आकाश पर, आरोहन्तम्‌ = चट्ते ह्ये; 
सः = वह, जनासः = हे मनुष्यो, इन्द्रः = इन्द्र । 


अन्वय--यः सप्तरषमः वृषभः तुविष्मान्‌ सप्त सिन्धून्‌ सतेवे अवासृजत्‌ ; 
यः वच्रवाहुः च्ाम्‌ आयेहन्तम्‌ रौदहिणम्‌ अस्फुरत्‌; ( हे ) जनासः; सः इन्द्रः 
( अस्ति ) । 


हि० अ०-जिस सात किरणोवाटे, बल्वान्‌ ने सात नदियों को बहने के 
ल्थि मुक्त किया; जिस वज्र धारण करनेवाे ने आकाश्च पर चटृते हये रौहिण 
को श्चटका दिया; हे मनुष्यो, वह इन्दर है । 


[. 12.14 
प, 85१ (दा, 98228 ६24९७ १ {0 पल्छा 81, (इतत 95 ध 
५11 ( 9 (छा)6 ), (उपिध रात्‌ त्लवगाल = 38 1. 
एव 0255८ एत्य, सणयलो ८०000 तप्वल्व्‌ म्न १1११।1१।१६ 
5 15 व्८्लफौ 10 थव्ड्०णः प ्लूपं05, पला प्रौ 
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यः सुन्वन्तमवति यः पच॑न्तं 
यः शंसन्तं यः शंशनानमुती । 
यस्य॒ व्रह्म बधनं यस्य सोमो 
यस्येदं राधः स ज॑नास इन्द्रः । १४ ॥ 
यः । सुन्वन्तम्‌ । अव॑ति । यः। पच॑न्तम्‌ । यः । शंस॑न्तम्‌ । यः । 
शमानम्‌ । ऊती ॥ यम्यं । ब्रह्मं । बधैनम्‌ ! यस्य॑ । सोम॑ः । 


च्व न न ऋ च्या च सल 


-------+~~ = - - 


वयय भवम व्व 


यस्यं । इदम्‌ । राधः । सः । जनास॒ः । इन्द्रः ॥ १४ ॥ 


सा० भायः युन्वन्तं सोमाभिषवं कुव॑न्तं यजमानम्‌ मवति रश्चति । 
यः च पुरोडाशादीनि हवींषि पचन्तं यः च ऊती ऊतये | सपा सुदुकः इति 
चव्य; पूवंखवणदीषैः। स्वरक्षाये शख्राणि शंसन्तं यः च रारामानम्‌ अथति 
स्तोत्रं कुर्वाणे रक्षति ! ब्रह्म परिषदं स्तोत्रं यस्य वर्धनं बद्धिकरं भवति | तथा 
यस्य सामः इृदधिदेवभवति । यस्य च इद्म्‌ अस्मदीयं राधः पुरोडाशादिः 
रक्षणमन्ं बरद्धिकरं मवति । सः इन्द्रः इत्यादि प्रसिद्धम्‌ ॥ | 
राब्दा°--यः = जो, सुन्वन्तम्‌ = पीसनेवाङे को, अवति = रशा करता 
है, यः = जो, पचन्तम्‌ = पुरोडाश्ादि हविर्न पकानेवाङे को, यः = जो, 
रासन्तम्‌ = परसा करनेवाठे को, यः = जो, दादमानम्‌ = परिश्रम करते- 
बाङे कोः उती = सहायता से, यस्य = जिसका, ब्रह्म = पाथना, वर्धनम्‌ = 
इद्धि करनेवाला; यस्य = जिसका, सोमः = सोम, यस्य = जिसका, इदम्‌ = यह्‌, 
| राधः = धनः सः = बह, जनासः = ३ मनुष्यो, इन्द्रः = इन्द्र | 
अन्तय- प्रः सुन्वन्तम्‌ अवति; यः पचन्तम्‌ ; यः ऊती शंसन्तं, यः न 
। र्मानम्‌ ( मवति )› यस्य ब्रह्म वर्धनं ( मवति ), यस्य सोमः, यस्य इदं राधः, 
न ( हे ) जनासः; सः इन्द्रः ( अस्ति ) | 











11.12.15 
हि० अ०~-जो सोम पीसनेवठे की रक्षा करतादहै, जो ( पुरोडाश) 
पकाने वाले की, जो प्ररंसा करनेवाठे की; जो परिश्रमं करनेवाञे की ( अपनी ) 
सहायता से ( रक्षा करतां है ); जिसकी वृद्धि करनेवाला स्तोत्र है, जिसकी 


( बृद्धि करनेवाख ) सोम है, जिसकी ( ब्रद्धि करनेवाला ) यह सम्पूणं धन 
हे; हे मनुष्यो, वह इन्द्र है । 
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प्ता. 
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यः सुन्दते पचते दुध आ चि 


राजं दर्षि स फिलापि स॒त्यः। 
यथं तं इन्द्र विश्वह प्रियासः 
सुवीरासो विदथमा वदेम ॥ १५॥ 


€| 


यः । सुते , पच॑ते । द॒ध्रः। आ । चित्‌ । बाज॑म्‌ । ददेषि । 
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सः । किलं । असि । सत्यः ॥ वयम्‌ । ते । इन्द्र ! धिखहं । 


प्रियासः । सुऽवीरांसः ) विदथ॑म्‌ ! आ । देम्‌ ।॥ १५ ॥ 

सा० भा०-इदानीमृषिः साक्षल््ततिन्ं प्रति ब्रते! हे इन्द्र यः दुध्र 
दुधैरः सन्‌ पुन्बते सोमामिषवं कुवते पुरोडाश्यादिहवींषि पवते यजमानाय वाजम्‌ 
अन्नं बठं वा आ दर्दर्षि दं प्रापयसि सः ताद्शस्वं सत्यः यथाथभूतः असि न 
पुनर्नास्तीति इुद्धियोम्योऽसि । किट इति प्रसिद्धौ । ते तव प्रियासः सुवीरास 
कत्याणपुत्रपौत्राः सन्तः वयं विड सवेष्वहःसु विदथं स्तोत्रम्‌ मा वदेम ब्रयाम ॥ 

दाब्दा०--यः = जो, सुन्वते = सोम पीसनेवाले के स्थि, पचते = पुरोडा- 
शादि पकानेवाखे के व्यि, दुध्र = भयानकः चित्‌ = मादर अथं में प्रयुक्त 
निपात, आं ददेषिं = बार-बार देते हो, सः = वह, किर = निरिचत रूप से, 
असि = हो, सत्यः = सत्यस्वरूप, वयम्‌ = हमलोग, ते = ठम्हारे, इन्द्र = 
हे इन्द्र, विश्वह = सव॑दा, प्रियासः = प्रिय, सुषीरासः = सुन्दर वीरो से युक्तः 
विदथम्‌ = स्तोत्र, आ वदेम = बे । 

अन्वय--( हे ) इन्द्रः यः दुघ्रः ( सन्‌) पवते वाजम्‌ आ दर्दर्पि सः 
( स्वम्‌ ) सत्यः किं असि । ते प्रियासः सुवीरासः वयं विश्वह विदथम्‌ आ बदेम । 

हि० अजो भयानक तुम सोम पीसनेवाठे के ल्यि तथा ( पुरोडाञ्च ) 
पकानेवारे के चयि बार-बार धनलखतेहो; वह वम निधित दी सत्यहो। 
हे इन्द्रः तम्दारे मिय इमरोग सुन्दर बहादुर पुरो से युक्त होकर सव॑दा सुन्दर 
स्तोत्र गोटे । 

41005 .-- // 10, {€ ल ९८ ०76 ४6७ {0०व 9 ४€ 
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€*6€7 5168. 116 प्रप 
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पमान 


"क 


१०. 6 [. 33 
|२१8॥ 9:११ 


चतुर्थऽनुवाके एकादश सुक्तानि । तत्र आ ते पितः इति पञ्चदशं प्रथमं 
सूक्तं ग्त्समदस्याषं त्रष्टुमं रौद्रम्‌ । अनुक्रान्तं च-भाते पञ्चोना रौद्रम्‌ 
इति । शूखगवादिखद्रयञेषु अनेन सूक्तेन प्रतीष्वी दिरुपस्थेया । सूत्रितं च- 
'वद्वद्रायेमा रुद्राया ते पितरिमा सद्राय स्थिरधन्वन इति सवेरुद्रयजेषु दिशासुप- 
स्थानम्‌? ( आश्व य° ४.८.२३ ) इति सद्रदेवव्ये पशौ भभा ते पितः? इति 
ह विषोऽनुवाक्या । सूत्रितं च--माते पितम॑रुतां युम्नमेत॒ प्र बभ्रवे इृषभाय 
श्वितीच इति तिखः ( आश्व° श्रौ° ३. ८ ) इति अत्र रोनकः--चतुद॑शीमु- 
पौष्येकां कृष्णस्य जुहुयाचरम्‌ । आतेसूंतेन रैद्रेण प्रसयु्वं वाग्यतः षिः ॥ 
पव्रनाव्यान. रिदा च क्लंकरम्‌ | हविःटोषेण वतत एकान्तरमतन्द्ितः ॥ 
पूणमासे जयेन्मरतयुं रोगैश्च परिमुच्यते ८ ऋण्बि० १, १६८-१७० ) इति । 


आ त पितमेरूतां सम्नमेत 
मा नः सर्ेस्य सन्दशो युयोथाः । 
अमि नो बीरो अवैति क्षमेत 
प्र जयिमहि रद्र प्रजाभिः॥ १॥ 


आ । ते | पितः | मर्ताम्‌ । सुम्नम्‌ । एतु । मा । नः । सयेस्य 
सम्‌ऽदश॑ः । थयोथा; ॥ अमि । नः । वीरः । अवैति । क्षमेत । 
प्र । लायेमहि । र । प्रऽजार्भिः ॥ १॥ 


सा० भा--हे मरुतां पितः मरुत्स॑ज्ञानां देवानासुपादक रद्र । "परमपि 
छन्दसिः इति प््ठयन्तस्य॒पूर्वामन्वरिताङ्खवद्धावात्‌ सवानुदात्तत्वम्‌ । ते त्व- 
दीयमस्मभ्यं दातव्यं सुम्नं खम्‌ आ एतु आगच्छतु । रुद्रस्य च मरुतां 
पिव्रम्‌ “ददं पितरे मरुताम्‌ ( ऋ० स° १, ११४.६ ) इत्य्ाख्यायिकासुखेना- 
वादिष्म । तथा ववं नः अस्मान्‌ सूर्य॑स्य सुद्शः संदशेनात्‌ मा युयोथाः मा 
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प्रथक्छार्षीः) धु निश्रितः | ठडि छान्दसः शपः इटः | “छन्द्‌- 
स्य॒भयथाः इप्याधैधाठुकववेन ज्न्त्वाभावात्‌ गुणः ¡ अंति रत्रौ | भ्श्रातृव्यो 
वा अर्वः ( तै° सं० ६, ३ ) इति श्रतः। नः अस्माकं वीरः वीयेवान्‌ 
पुत्रादिः अभि क्षमेत अमिभमवतु। यद्वा वीरस््वं नाऽस्मानमिक्षमेथाः अस्मान्‌ 
कृतापराधानमिक्चमस्व । दे रद्र प्रजामिः पुत्रपौव्रादिभिः प्रजायेमहि प्रभूताः 
स्याम | 


दाब्दा०-ते = ठम्हारा, पितमस्ताम्‌ = दे मर्तो के पिता; सुस्रम्‌ = 
छख, आ एतु = मवे; मा = मत; नः = हम रोगो को; सूयस्य = सूयं कौ 
सदसः = दष्ट से, युयोथाः = अल्ग करो, नः = हमारे, वीरः = बहादुर (पुत्र 
पौत्ाद ); अवेति = शत्रु को, अभिक्षमेत = पराजित करे, प्र जायेमहि = 
वदि को प्राप्त करैः रुद्र = दे रुद्र, प्रजाभिः = संतति द्वारा । 

अन्वय--( हे ) मरुतां पितः, ते सुत्नमम्‌ आ एठ॒ । सुयस्य रुच्यः नः मा 
युयोथाः । नः वीरः अवति अभिक्षमेत । (दे) सद्र ( वयम्‌ ) प्रजाभि 
ग्रजायेषदहि । 

हि० अ०--हे मस्तके पिता (रद्र), ठम्दारे ( द्वारा प्रदत्त) सुख 
( हमारे पास ) आवे । सुं की दृष्टि से हमको अख्ग मत करो। हमारे बीर 
( पुत्र) पौत्रादि ) शतु को पराजित कर; हे ष्द्र हम संतति से इद्धिको 
प्रास्त करं । 
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| । कि | = 
त्वादत्तेभी रद्र शन्तमेभः 
श॒तं हिमा अशीय मेषुजेभिः । 
व्यस्मद्द्वेषो वित्रं व्यंहो 
व्यमीवाश्रातयस्रा विषृचीः ॥ २॥ 
स्वाऽद्॑तमिः । सद्र । शम्‌ऽतमेभिः । श॒तम्‌ । हिमाः । अश्चीय्‌ । 
पे; ॥ वि । अस्मत्‌ । देषः । पिऽत्रम्‌ । वि । अंह॑; । विं | 
अमींडः । चातयस्व । विषुचीः ॥ २ ॥ 


सा० भा रुद्र त्वादत्तेमिः त्वया दत्तैः शंतमेमिः अतिशयेन सुखकरः 
मेषजेमिः मेषजैरौपधैः शत॑ हिमाः रातं हेमन्तान्‌ रशतसंवत्सयान्‌ अशीय 
व्याप्नुयाम्‌ । अ्नोतेटिङडि छान्दसो विकरणस्य लुक्‌ । अपि च अस्मत्‌ 
अस्मत्तः द्वेषः देन्‌ वि चातयस्व विनाराय। तथा अंहः पापं बितरम्‌ 
अव्यन्तं विष्वातयस्व । अमीवाः रोगान्‌ विषूष्वीः विषु नाना अञ्चती; कृत्स्नशरीर- 
व्यापकान्‌ रोगान्‌ विचातयस्व यस्मत्तः प्रथक्कृत्य विनाराय ॥ 


राब्दा०-त्वादत्तेमिः = ठम्हारे द्वारा प्रदत्त, सद्र = हे ण्द्र, दंतमेभिः = 
कल्याणकारी, हतम्‌ = सौ, हिमाः = शरद्‌ शठ, अदरीय = प्राप्त करे, 
भेषजेभिः = ओौषधियों से, अस्मत्‌ = हमसे, द्वेषः = शत्रुओं को, वितरम्‌ = 
अत्यन्त, अंहः = पाप को, अमीवाः = रोगों को, वि चातयस्व = नष्ट करो; 
विषूचीः = सम्पूणं शरीर मेँ व्याप्त रहनेवाछे | 

अन्वय--( हे ) रुद्रः व्वादत्तेमिः शंतमेभिः मेषजेमिः ( महम्‌ ) शतं 
हिमाः भशीय । दवेषः अस्मत्‌ वितरं वि ( चातयस्व ), अंहः विं ( चातयस्वे ), 
अमीवाः वि चातयस्व । 

हि० अ--तम्हारे द्वाय प्रदत्त कल्याणकारी भौषधियो से, हे रद्र; (हम) 
सौ शरद्‌ ऋ ( वधे की आयु ) पराप्त करे । शत्रुओं को हमसे दूर कर व्यन्त 
रूम से नष्ट क्रो; पापों को पूणंतथा न्ट करो; सम्पूणं शरीर म व्याप्त रोगों को 
नष्ट करो | 


#0९5--() एिपदा९, प्फ, प्ल एठः छपशलंण्यञ फलतां ०७७, 
५१ 181 09 ६166, 18 { क्न 46 प्रपरार्वात्व्‌ कणणीला (1.6. 687) ४ 
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२ 
€००५6 [ला धव {गण 08 प्रु 667९8 ; (०णफ्रुलेदर 76100५6 
9 ( णपरं ) ; ला1०९९ 6(एलरर्वा०६ ५8628९5. 


~+ 01९5--त्वादतेमी- अ एए1058 0०. इ&८तलधत्व्‌ © ६ 
0िष9 फएलापल ( वतीया कम॑णि-]्, 1.2 48) ; फला रस्वृरप$ये 
15 {गन्कल्व्‌ एर गदुण2 पुट [नान ¡ऽ 470एए€व शवं € %०फ८ 
एषश्ण्व्वीपणष् 1 5 19९॥लालद्‌. पृ लपाजणठ व्नफजिंपर्ो०प 085 
ण्य व्वन्व्‌ क एव प (5 (दण्व्पबादधदत 98, असीयु-५८ 4975 
10 श्त, 10ग जस, द्रण, ०४. 15!" अप्र. वित॒रम्‌- ५\/5 
1८{६€ऽ 1६ 88 छा ९५९०४५७ ० संहः, [लल पनाम वािलिड ० 
| 1. 1११९ वितरम्‌ 23 8) 8तरला7 क्रयः 00व0€8 £ 
ऽश चातयस्व, ८८०0६ 10 }4द८्वज्लु] 7 8 {€ 0000 वत 
गिफ्र्म्‌ वि, णुत) एला [भलाः. चात॒यस्व-\^ ५४ "10 पट्श्षछ' 
& प. 085. 1700१. 20त्‌. 51. विप्रचीः--ए०४ विष्वक्‌ + ५⁄८ 
५ ० ण ग्ज तार्ली०्यड; व 060०0७5 उ [क़ उतापिठञदा6, 
(> भम्‌ ०६ अभ्च्‌ 1 तष्ुणृःल्व्‌ (6 गश्०्6वा0६ 3षश्णृढ 8 
[सण्डपासत्‌, वय $ सत्‌-35 व्य धिनः ( ए 01.486). 


ष्टो जातस्य शर भियाधि 
तुबस्तमस्त्यसां वज्रबाहय । 
पपि णः प्रमंहसः सस्ति 
विदख। अभीती रप॑सो युयोधि ॥ २३॥ 
ष्टः । जातस्य॑ । स्र । भिया । असि । तवःऽत॑मः । तवसम्‌ । 
वजबाहो इतिं वज्ऽतराहो ॥ परि । नः। पारम्‌ । अंह॑सः । 
स्वस । विधाः । अभिऽ्तीः । रप॑सः । युयोधि ॥ ३॥ 


सा० भा०--हे रुद्र जातस्य उत्पन्नस्य सर्व॑स्य जगतो मध्ये भिया रेवयैण 
भेठः प्रशस्यतमः असि भवसि । तथा हे वज्रबाहो आयुधदस्त रद्र तवसां मद्धानां 
मध्ये तवस्तमः मतिशयेन मरदृद्धोऽसि। स लं नः अस्मान्‌ अंहसः पापस्य पारं 
तीर स्वस्ति क्षमेण पिं पारय । तथा रसः पापस्य विश्वाः सवः अमीतीः 
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अभिगमनानि युयोधि प्रथक्छकुर ॥ यौतेरछान्दसः शपः इटः । "वा छन्दसि? इति 
अपित्वस्य विकस्पनात्‌ डिन्त्वामवे अङ्तिश्च' इतिं हेर्धिः ॥ 


शब्दा ०--श्रष्वः = ससे अच्छा, जातस्य = उत्पन्न होनेवाले का, रुद्र = 
हे सद्रः श्रिया = यश से, असि = होः तवस्तमः = ससे शक्तिमान, तवसाम्‌ = 
राक्तिाख्ों मे, वजबाहो = हे वञज्रधारण करनेवाङे, पर्षि = पार करो, 
नः = हम रगो को, पारम्‌ = पार, अंहसः = पाप से, स्वस्ति = सुरशचापूर्वक, 
विश्वाः = सम्पूण, अभीतीः = प्रहासे से, रपसः = पाप के, युयोधि = अख्ग 
करो | 

अन्वय--( हे ) सद्र; जातस्य भिया शेष्ठः भसि; ( हे ) वच्रगाहो, तवसां 


तवस्तमः ( सि ); ( अत एव ) नः अहंसः पारं स्वस्ति पर्षि ( तथा ) रपसः 
विश्वा अभमीतीः युयोधि । 


| €। र) 115 


हि० अ०-है रुदर; यश मेँ उपन्न प्राणियों मे ठम सर्वश्रेष्ट हो; हे वञ्ज- 
धारण करेवा, शक्तिशाल्यों मँ ठम सकस शक्तिमान्‌ हो । सुरक्ापूव॑क पाप 
के समुद्र से हमें पार करो; पाप के सम्पूणं प्रहारो से दूर करो । 


100115.-- 6 न्क ग एलं६8 ( पत्य ) व, 0 रिपवा, 
71 धग; (पन्य छै) प्रह प्पंष्ट्ौल्छः ग प्ल पट, 0) 
प्णंलर्वल ० ४€ प्प्णवल-0गृ, 72888 ए 7 इल च्ल € 
( 06068 ग ) अ ; (ल्क णऽ श्र {नण भ 6 कौत ० फ05- 
०. 

290165--वज्रबाहो -16 णण सोरण प्रा रण्व्डरट 15 प्ल्लेन्व्‌ 
88 18९४8 7 ध€ एष्व लं ; 16206, इति {0110 ४8. वज्रबाहो 
18 71९4्घौ€त {ल इति प्र € एषल्वकनल्प गङ्ग ० उकलात6 ४6 (० 
प्लणलऽ ए् ठ्ठकाव)०, पर्षि ५८7१ ० धषु ६6०88", 20, अपटु; 
7 {0 1 18 एल 0 वीतनप€, एण णप. † 86086. स्वस्ति 15 
110 छण्ऽर््व 7 प्र6 एष्व, 06व््प७€ अस्ति ५०७७ ००४ 0९८" 8 
ढा वचल्ण्वलणं अपथलप १९. अमीतीः-अमि + ५८४ ० 0" प्ण 
{16 ऽप्प्रह क्तिन्‌ ; प्ल ६० 5107 ₹-8, 9 पा) [व ष(्ट्लणं 
८० ऽच्छ्गात्‌ कधा ^ पवकम, 876 ९0६168८६ 70४९ [०६ द, 16 
छप शव्व्लणं 15 उषो प्रित 28 व्वी्वि 1455 
8४00. युयोधि--५^ ८ 9 ऽनएढा६।6', ए168. 1४. 20. अप 
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मालरर्र चुक्रुधामा नमोभिः 
मा दुष्टती व्रषम सा सहूती । 
उन्न वीरां अपय मेषजेभि- 
भिषक्तमं त्वा भिषर्जाशरृणोमि ।॥ ४॥ 
मा। ल्ला। ट्र। चुक्रघाम्‌ । नम॑ःऽभिः। मा। दुःऽस्त॑ती । 
वृषम्‌ । मा । सटती ॥ उव्‌ । नः । वीरान्‌ । अरषव । भेषजेभिः । 
मिषक्ऽत॑मम्‌ । त्वा । भिषजाम्‌ । शृणोमि ॥ ४ ॥ 
सा०भाल-हेस्द्रवा लां नमोभिः अयथाक्रियमाैरनमस्कारिहैविभि्व 
मा चुक्रुधाम मा कोधयाम क्रुद्धं मा काष्मं । क्रुध कोपे" | अस्माण्ण्यन्तात्‌ खडि 
चडि रूपम्‌ । हे इषम कामानां वर्धितः दुष्टुती दुःखतया अशोमनया स्तुत्या मा 
चुक्रुधामेत्येव । तथा सहूती सहस्या विसद्दौरन्येदेवैः सहाह्वानेन मा ॒क्रोधयाम । 
भेषठो हि स्वस्मान््यूनेन सदहाहाने कृद्धो भवति । स त्वं नः अस्माकं वीरान्‌ 
पुत्रान्‌ भेषजेभिः त्वदीये॑षजैरौषपरैः उत्‌ य॑य उ्करषटं संयोजय हे रद्र त्वा 
त्वां भिषजां चिकितसामिज्ञानां मध्ये मिषक्तमम्‌ अतिशयेन भेषस्यस्य करर 


श्रणोमि । प्रथमो देव्यो भिषक्‌ (तै सं० ४.५.१.२; वा० सं° १६.५) 
इति च मन्त्रान्तरेभ्ष्युक्तम्‌ ॥ ४ ॥ 


दाब्दा<-मा = मत, ता = ठ॒मकोः चुक्रुधाम = क्रोधित कर? उत्तेजित 
कर, नमोभिः = (अधूरी) स्वुतियों दारा, मा = मत, दुष्टुती = अयोग्य स्व॒तियें 
दाराः टेषभ = हे शत्तिशाखी, मा = मत, सहूती = अन्य महत्वदीन देवताओं 
की एक साथ स्तुति द्वारा, नः = हमारे, वीरान्‌ = पत्र पौनादिकों को, इद्पेय 
= उ्कृ्ट करो, भेषजेभिः = ओौषधियों से, भिषक्तमम्‌ = सर्र वैश्य, त्वा 
= ठमको, भिषजाम्‌ = वैवों मे, रणोमि = सुनता द । 

अन्वय-( दे) रद्र, (वयम्‌ ) नमोभिः वामा चक्ुधाम; (दे) इषम; 
दष्डती मा ( चुकुषाम ); सहूती मा ( चुकरुधाम )। ( हे रद्र, ) नः वीरान्‌ 
भेषजम; उद्‌ अपय । तवा भिषजां मिषकतमं श्रणोमि । 

दहि० अहे सदर ( पूण ) प्ार्थनाओं से ( हम ) वमको उत्तेजित न 
कर; हे यक्तिशाखी, अयोग्य स्ुतियो द्वारा न ८ करोधित करे ); ८ अन्य महल्- 
हीन देवताओं की ) सहस्त॒तियों द्वारा न ( कोधित करे )। हमारे वीरो ( युत 


^ 
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पौनादिकों ) को अपनी भौषधिथों से उक्कृष्ट करो, ८ क्योकि ) तमको वैच में 
सबसे बड़ा वैद्य सुनता ह । 

1745.) (रपव, [ल पऽ एज एाण्रनु€ € पु€ ) रणो 
( †08व6्वृप्€ ) ऽ8[एंषशन)5 ; पन प्क प्रप्र 7018186 : 
0 स्मौ मंप 0 ष०व्छगाऽ ( 9 जला एलिम वलप्तं68 ) (9 
पप. प्रलटप्राल छपा 06068 ( ०{{शृग788 ) प. ( प्र ) 
पल्तीलेलइ, ( {97 ) [ [ल्म ० पल्ल ( 88 ) धल (एन थलं 
ण्‌ ए्फशंलंछाा5 

+ ०1८8--चुक्रुधाम- 4८१20 10 6 कणा", 76.-8०ो9, 
ऽए. 18, प. एलं ऽपंप. 7 {0ा, 7 प 7768 "{ 002, 
प्ण (€ एगप०पर९ एषपप्लह मा, 1 1 {पांपफ्लतंर्€. दुष्ती-]णश. 
8108. ण इुष्टुति; अधा लावी 7 इ ण्लाफ गल लपष्ल 6 ण 
ष्०्पल्‌ 1 शल [प्अा, भह. सहूती-प्थ. अं. ०? सदहूति {ग 
समान + हूति (५८ + क्तिन्‌ ). उदप॑य-उद्‌ + 4⁄1; 0 गणप, ववण, 
70. 2०4. 7०६. श्णोमि--५/51% +0 च्छा , 768. 181. 578. 


हवीभमिहवते यो हविभि- 
रव स्तोमेभी स्रं दिषीय, 
करददरः सुहषो मा नो अस्यै 
वभः सुचिप्रो रीरधन्मना्यै ॥ ५ ॥ 
हवीमऽभिः। हव॑ते । यः । इषिःऽभिः। अवं । स्तोमेभिः । खम्‌ । 
दिषीय॥ ऋदुदरः। सुऽछव॑ः। मा । नः । अस्यै । बभरः। सुऽशिप्रः 
रीरधत्‌ । मनाय ॥ ५॥ 
सा० भाग्यः रुद्रः हविर्भिः चर्पुरोडाथादिमिः सहितैः हवीमभिः 
आह्वामैः स्वतिलक्षणेः हवते आहूयते स्तूयते व्यत्ययेन कमणि कत्रप्रत्ययः । बहर 
छन्दसिः इति इयतेः संप्रसारणम्‌ । तं रुद्रं स्तोमेभिः स्तोत्रैः अव दिषीय 
अवखण्डयामि प्रथक्करोमि । अपगतक्रोधं करोमीति यावत्‌ । दो अवखण्डनेः । 


ग्यत्ययेनात्मनेपदम्‌ । "बहुकं छन्दसिः इतीत्वम्‌ । ऋदूदरः । ऋलूदरो मृदूदरः" 
( नि० £. ४ ) इति यास्कः । सुहवः शोमनाह्वानः बभ्रुः मता सवस्य चभरुव्णो 
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वा । षुरिप्रः शिप हन्‌ नासिके बा} शोमनशिप्रः। एवंसुणविरिष्टः स रुद्रः 
अस्ये मनायै । हन्मीति मन्यमाना बुद्धिर्मनां । तस्यै नः अस्मान्‌ मा रीरधत्‌ । 
मा वचं नैषीत्‌ | रध दिंसासंराद्वयोः } अस्माण्ण्यन्तात्‌ डि ष्वङि रूपम्‌ । 
९रष्यतिवंशागमनेः इति यास्कः | 


दाब्दा०- हवीमभिः = आहयानों दवारा, हवते = पूजा जाता है, बुखयां 
जाता है, यः = विर्भिः = हविद्रव्यों द्वारा, स्तोमेभिः = स्तोजों द्वार; 
रुद्रम = रद्र को, अब दिषीय = शान्त करू, ऋदृदरः = उदार, सरल हदय- 
वाल, सुहवः = आसानी से प्राथनाओं को सुननेवाल्म, मा = मतः नः = हम 
लोगों को, अस्ये = उस, बध्चः = भूरे रंगवाल;, सुशिप्रः = खुन्दर ओष्ठा, 
रीरधत्‌ = शिकार बनावे, मनाये = क्रोध का । 


अन्वय--यः हवीममिः हविर्भिः हवते ( तम्‌ ) स्दरं स्तोमेमिः अव दिषीय | 
कदुद्रः सुहवः बभ्रुः सुशिप्रः नः अस्यै मनायै मा रीरधत्‌ | 


हि० अ०-{ उस ) सद्र को स्तुतियों से शान्त करू, जो आहयानों तथां 
यज्ञो दारा पूजा जाता है। उदार, आसानी से ( प्राथनायोँ को ) सुननेवाला, 
भूरे वणेवाखा, सुन्दर आओष्ठवाखा ८ सद्र ) हमको ( अपने विख्यात ) कोष का 
शिकार न बनावे) ॥ 

41.4126.-- ध्र) 8078 ४ 0178186 ॥ प्प एष्य रपत, 
0110 18 गभणौणुरव्व प्फ 10९८अीग5 शत्‌ 0०5, [ल ० 
४6 ९178710 ए§, €88% {0 1९०६6, एण्च्णण-८नृन्फल्व, {19191 
( एरपवा8 ) ऽप०†९९ पऽ {० धनः फशश्श्गलाप 50०. 


#01९5--हवीममिः-- प. प्रण ग ध्र अलप हवीमन्‌ {707 
~^47 ० वणाः, इवते--./17 "1० ०ब]]*, 2. ए168. अर्व 8.5 
70; पण०8८८्ला€व 0न्छलणऽ€ {०[८ ल्व ए यः (यद्धिदपरं छन्दसि-{) 
४ 11.1.56). दिषीयु--4/वदढ 10 वाणवछ, द्रण. "8" -छगांञ, ००६. 15 
श्ट. व्ऋद्द्रः-एपणप परं ८गणत. 8८८७6 जपे {€ 56८0फ्‌ 
लण०७. १६812 {गाणररन्व $ 9 89828 लात९8 १ ए कदु-उदरः 
07 मृदु-उद्रः ऽन्त. (उपपि, 1868 7 6 पल्ड ९7.108 
०7 14126 ०पल][ 58 ८णणएल्डशंगाशंठ . सुहवः-एवपरपिं 0077 
६८८चणाघ्व ० प्र€ 5त्९०प्तव्‌ पालणएल $ "न्म | १,।१५ ( (उपपि ) 
628 0 0१० (4ष्व्वण्छनु) (ल्ण्लज्पौुड्‌ परणृव्व्‌ः (तष्य). 
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रोरधत्‌- 4८१4) | 10 08८ ऽप}, 7160.-दणंओै, प्रपा), 374. 
श६. अस्ये" ` "मनय -- लल अस्यै 1 प्ण पह८््लम॑९प्‌, 06९8०86 
} पऽव्व्‌ पध 16 ऽप््अंलयतेर= मनये ( ५146 52, ए. 28 ). 


उन्मा ममन्द वृषभो मरुखा- 
न्त्क्षीयसा वय॑सा नाध॑मानम्‌ । 
घुणीव च्छायाम॑रपा अशीया 
विवासेयं रुद्रस्य सुम्नम्‌ ॥ & ॥ 
उत्‌ । मा । ममन्द । दृषभः । मरुत्वान्‌ । त्वक्षीयसा । वय॑सा । 
नाध॑मानम्‌ ॥ धृणिंऽहव । छायाम्‌ । अरपाः । जश्ीय । आ । 
वरिवासेयम्‌ । सद्रस्य । सम्नम्‌ ॥ ६ ॥ 


सा० भा०- वृषभः कामानां वर्षिता मरुतलान्‌ मरुद्धिः पूत्ैयुक्तो रुद्रः 
नाधमानं याचमानं मा मां व्वक्चीयसा दीपेन वयसा अन्नेन उत्‌ ममन्द 
उत्कर्षेण तर्प॑यतु । अपि चाहं बृणीव छायां यथा सूेकिरणसंतप्तः छायां 
प्रविशति एवं रुद्रस्य सुम्नं सुखम्‌ अरपाः अपापः सन्‌ अशीय व्याप्नुयाम्‌ | 
तदथं तं खद्रम्‌ आ विवासेयं पर््वरेयम्‌ । विवासतिः प्रसिचिरणकर्मा ॥ 

दाब्दा०-मा = मु्चको, उत्‌ ममन्द = आनन्दित करे; व्रृषभः = शक्तिः 
राटी (इद्र), मरुखान्‌ = मरुतो के साथ, खक्षीयसा = तेजस्वी; वयसा = शक्ति 
से, नाधमानम्‌ = प्रार्थना करनेवाञे को, घुणीव = सुयं-किरणों से संतत 
व्यक्ति की तरह, छायाम्‌ = छाया की, अरपाः = पापरहित होकर, अशीय = 
प्रा करु, आ विवासेयम्‌ = सेवा कर, सुरस्य = सद्र के, सुम्नम्‌ = सुख को | 

अन्वय--वृषमः मरुत्वान्‌ त्वक्चीयसा वयक्ता नाधमानं मा `उत्‌ ममन्द्‌ । 
( अहम्‌ ) भरपाः धरणीव छायाम्‌ रुद्रस्य सुम्नम्‌ अशीय । ( तदथ तं रुद्रम्‌ ) 
आं विवासेयम्‌ । 

हि० अ०- शक्तिशाली ( सद्र) मस्तों के साथ सुञ्च स्तुति करनेवाले 
को अपनी तेजस्वी शक्ति से आनन्दित करे । मै (रुद्र की) सेवा करू (ताकि) 
पापरदित होकर सद्रके सुख को उसी प्रकार प्राप्त कर जिस प्रकार सुय 
किरणों से षतस्त ( व्यक्ति ) छाया में ( सुख पाता है ) । 
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14105. 118 116 7णंटमर 026, 80८्नाण्टपांल्व्‌ प्श {€ 
(8णं३, ६1804 716, [3 पए्ठाऽप्राएएल्, 1 शोप 411: 
>) 1, {1€€ {० ओप |, 9191921 ( 80 {8 ) [ प्ाश्श्न श्प {€ 
0088 ° (रिपवा8 88 © (080) तीअ 68560 ए [68६ [भ (लल) 
7 3846 


४ ०॥९5--मुमन्द्- ८201018 0 लपणाल€ , प. एरय, ॐव. 
7. नाधमानम्‌-५ क ० 56९८ व," ज्म प6 ऽध शानप्च्‌ ; 
8५९. शण. सरपाः- एवपशपाणं = दन्णएष. = ष्ट्व्लपाल्व्‌ ० 6 
8600 णाला०ल, 0€८बणऽल 06 79 लल, नञ्‌ ( नञ्सुभ्याम्‌- 
ह. #“1.2.172 १, असीय-- ^^ 4015 "10 व्ली", 7. 100६ तमा9, 
०१६. 15. 5, विवासयम्‌-- 4८ ४८१ 110 च्णेण' वल्लव ग, ,19६. 
8118. 


कश्स्य तें रद्र मृव्याङु- 
स्तो यो अस्ति मेष॒जो जरषः 
अपम्तां रप॑सो दैव्य॑स्या- 


भीमा वषम चक्षमीथाः ॥ ७॥ 


क्व॑। स्यः ते। रदर। स्याः । हस्तः । यः। असि । 
मेष॒जः । जलाषः ॥ अपऽमता । रप॑सः । दैन्यस्य । अमि । सु । 
मा ! दषम । चक्षमीथाः ॥ ७ ॥ 


सा० भा रुद्रते तव म॒व्याकुः सुखयिता स्यः सः हस्तः क्व कुत्र 
वतेते । यः हस्तः मेषजः भेषञ्यङृत्‌ जलापरः सवषां सुखकरः अस्ति मवति । 
स हस्तो विद्यते एव | तेन हस्तेन मां रक्षेति भावः! पिष्व हे वृष्रम कामानां 
वर्षितः देव्यस्य देवकृतस्य रपसः पापस्य अपमता अपहता विनाशिता भूत्वा 
इृतापराधमा मां नु क्षिप्रम्‌ अमि चक्षमीथाः अभिक्षमस । श्लमूषू सहने 
रुड़ छान्दसः दाप" इटः । "बहर छन्दसिः इतीडागमः ॥ 


राब्दा<--क्व = कहां, स्यः = वह; ते = वम्हार, रुद्र =दे श्र, 
गृष्स्याङ्ः = सुलदायी, हस्तः = हाथ, यः = जो, अस्ति = है, भेषजः = स्वास्थ्य 


~~ च 


^~ 3 
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देनेवाखा, जखखाषः = शीतठ्ता॒पट्ँबानेवाख, अपमतौ = दूर करनेवाले, 
रपसः = पाप को, दैव्यस्य = देवताभों दास भेजा इभा, नु = ममी, मा = मेरे 
ऊपर, वृषभ = हे राक्तिशाटी, अभि चक्षमीथाः = दया करो | 
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अन्वय--( हे ) रुद्र; ते स्यः मृढयाकरुः हस्तः यः मेषजः जलाः अस्ति, 
क १८ हे ) इषम, देव्यस्य रपसः अपभर्ता ( तवं ) मा नु अभि चक्षमीथाः | 

हि० अहे रुद्र, वह वुम्दारां सुखदायी हाथ, जो सबको स्वास्थ्यं एवं 
सीतठ्ता ८ आराम ) रप्हुवानेवाखा है, कहँ है १ हे राक्तिशाटी;, देवताओं 
दवारा प्रेषित पापको (भी) दूर करनेवारे (जो तुम हो ) मेरे ऊपर दया करो। 

4 १*4१05.-५/ [1676 † प्य {$ हष्ठलं०णऽ 18, 0) रिप्तवा९, 
पणंठा 18 (णाह 87 (न्नाीपि ( 1€. शी ए०४ 0००8 ० 2] ) 
( ^ऽ ण्य छत ) परल वाश्नलि ग अं दगपाप्रह् {700 &०य8, 
५1.१५१ । 78५6 ©00 08590) पए) 6, () पपार. 


#01९5-- क्र १, स्यः-ह5९ र्ट {गान्र्लव 0$ वल 
पावला ०68 ्ररण8 ({0€* णलः 1 गा अजपः इादल $ ५८०८७ 
१ 18 80श्ा) |*)। 106 एणाणलां८्छ्‌ 87) ४] ( 10 ४०?. 7. 19 ) 
मेषः जसंघः-- भ) 81£ 24}. पप्र फ६ हस्तः * अपमरता--अप ४३ 
+^04 10 ष्छा' रकी) प्राह ऽपरः वरच्‌; ऽपर ए6लं०६ चित्‌ {€ 
व८८लयाः १8 ० € णु शषा, अभी पि०६। रणकथ # लीव 
[लष ्चल्त्‌. पक्षमीथाः-\/^ ८5८7 © क्वण , ए. ०. 204. 
न 1 ॥ (^ 

प्र बभ्रवे व्रपभाय तीचे 
महो म॒हीं सुष्तिमीरयामि । 
नमस्या क॑टमलीकिन्‌ं नमोभि- 
मंणीमसिं तेषं सद्रस्य नाम ॥ ८ ॥ 
प्र | ब॒भ्रवे । दृषमायं । खितीवे । महः । म॒हीम्‌ । सुऽस्तुतिम्‌ । 
स्यामि ॥ नमस्य | कमरीकषिन॑म्‌ ¦ नम॑ःऽभिः । गृणीमसि । 


सेषम्‌ । सद्रस्यं । नाम्‌ ॥ ८ ॥ 
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सा० मा०जभ्रवे विश्वस्य भन बभरुवर्णाय वा वृषभाय कामानां वर्षित् 
तद्वतूप्रसद्यकारिणे वा ध्चितीचे चेत्यमञ्चते । “खिता वणे ¦ ओौणादिक इन्प्रत्ययः | 
ध्ितिमञ्चतीप्यञ्चतेः ऋषिक °? इत्यादिना किन्‌ । चतुरथ्यकवष्वने “अचः इत्यकार 
लोपे “चौ, इति दी्ंत्वम्‌ । उदात्तनिदृत्तिस्वरेण विभक्तेरुदात्तत्वम्‌ । एवंगुणविशिष्टाय 
रुद्राय महो महीं महतोऽपि महतीं सुष्डतिं शोभनस्व॒तिं प्र ईरयामि प्रकषेणोचा- 
रयामि । दहे स्तोतः कस्मीकिनम्‌ । ज्वख्तो नामघेयमेतत्‌ ८ नि₹० १. १७ )। 
ज्वलन्तम्‌ । कट्यति यपगमयति मलमिति कस्मटीकं तेजः ! तदन्तं रुदर नमोभिः 
नमस्कारः हविर्भिरव नमस्य पूजय । वयं च रुद्रस्य महादेवस्य त्वेषं दीसं नाम 
गणीमसि शगीमः संकीतंयामः। शृ शब्दे" । क्रेयादिकः । इदन्तो मसिः । 
"वादीनां हस्वः" || 
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शब्दा ०-- बभ्रवे = भूरे वणेवाटे, वृषभाय = शक्तिाटी के चयि 
चितीचे = सफेद्‌ आङृतिवाठे, महः = बडे से ( भी ), महीम्‌ = बड़ी, सर्वभर्ठ, 
सु्टूतिम्‌ = सुन्दर स्वति को, भ्र ईरयामि = प्रकृष्ट सूम से अर्पित करता 
ह, मेजता हू नमस्य = नमस्कार करो, कस्मटीकिनम्‌ = कष को नष्ट 
करने वार, नमोभिः = स्वुतियों द्वारा, गृणीमसि = गान करते है, त्वेषम्‌ = 
दीतिमानः सुद्रस्य = ख्द्र के, नाम =नाम का। 





अन्वय-अभ्नवे इषमाय श्चितीचे महः महीं सुऽस्तुतिं प्र ईरयामि । कस्म- 
ठीकिनं नमोमिः नमस्य । ( वयं ) रुद्रस्य तेषं नाम रणीमसि । 


। हि० अ०--मूरे बणवाटे, शक्तिशाखी, सफेद आङ्ृतिवाञे ( रद्र ) को | 

म अपनी सर्वश्रेष्ठ न्दर स्तुति प्रष्ठ रूप से अर्पित करता हँ! क्ष को 

नष्ट करनेवाठे ( ख्द्र) को स्वुतियों द्वारा नमस्कार करो । हमलोग रद्र के 

\ दी्तिमान्‌ नाम का गान करते है | 

| 105.--[ पत्या {तपौ प्€ पोह [प्व 10 € 
पपाद, ए०फण-८०र्णाः€व , प्र€ पऋप्रोप्टत्मण (> °> १ | ( रपव ) । 
^तग€ धल पाहः (१९. एगाण्फला जग वछपतालछ >) पण इए 
108. (6 गते 06 अपिप्रोणह एश6€ ० रपा. 


#0९5--शचितीचे-[ 26८, 8108. ०4 श्िव्यञ्च्‌ {00 4/5; 06 
। ण्णः + इन्‌ + 4८ ५7८ ४० ० +- क्विप्‌ . दरयामि-५८ ४ ० ऽ 
॥ 0००, ` (8९, 0168. {8 57९. न॒मस्या- 1412 10 06047, , 
पणर. देपत, अण, कण्व शान # पल्यण्ड [नणटप्नलत्‌. 
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दष्व्वगपनी प्थप्ड प 88 ऽपंण, 19 अ. नमस्या कत्मदीकिनं 
नमोमि -- \\/1180 {गण्णणट 9८8 ध््अलं6इ ; "24076 प्6 
पण्डा ( ज श ) पणो एाण्ाञगा' , ्न्टवग्ण्ला उक्त 

{ श्भा व्वम€ धल (ताभ 006 प्फ ०लऽदा०७' ; (आरि 
नपण ण्ड ५१९ ऽनशरठ 106 पमण @०्व स्प ववजम, 
गुणीमसि-./07 ६० शं९. 68. 189. एप, ; 8९८८८ ७6८९०86 


7६ 0ष््ा०३ 6 80९. वेषम्‌-¶ाप्ञाप०्णड ( शशु, ऽद) ) 
मलातंनि< ( ष्व्वगणल्‌ ) 


स्थिरेभिरङ्गैः पुरुरूपं उग्रो 
बधः शुकेभिः पिपिशे हिरण्यैः । 
ईशानादस्य यवनस्य भूरे. 
नं बा उ योषृ्दराद॑सुयैम्‌ ॥ ९॥ 
स्थिरेभिः । अङ्कः । पुरुऽसूपः । उग्रः) व्रः । शुक्रेभिः । पिपिसि। 
हिरण्यैः ॥ ई्ानाद्‌ । अस्य । युषनश्य । भूरेः । न । वै । छँ 
इतिं । योषत्‌ । रुद्रात्‌ । अघुयम्‌ ॥ ९ ॥ 


साः भा-स्थिरेमिः स्थिरैः द्दैः अङ्गैः अवयैर्युक्तः पुरुरूपः अष्ट- 
मूत्यातमकैर्बहमी स्पैरुपेतः उग्रः उदुगूस्तेलस्वी बभ्रः मता बभरव्णो वा खद 
दुकरेमिः दीमैः हिरण्यैः दिरण्मयै्दितरमणीयेर्वाकंकारेः पिपिरो दीप्यते । प्ख 
अवयवेः । कर्मणि दद्‌ । ईसानात्‌ ईश्वरात्‌ अस्य सुवनस्य भूतजातस्य भूरेः 
मढः सद्रात्‌ अदुयंम्‌ । “असु क्षेपणेः । असेरुरन्‌। असुरः क्षेप्ता । तत्र साघु | 
असुं बटं न वा उ योषत्‌ नैव प्रथक्‌ मवति । यौतेटेटूयडागमः। सिब्बहुलं 
रेरिः इति सिप्‌ ॥ 

राब्दा०-रिथिरेभिः = षट्‌, अङ्खैः = अङ्गो से युक्त, पुसरूपः = अनेक 
रूपवाके, उग्रः = भयानक, वभ्रुः = भूरे रगवाले, शुक्रेभिः = चमकते हुए 
पिपिशे = अलक्त किया है, हिरण्यः = स्वर्णाभूषणों से, ईैशानात्‌ = शासक से, 
मस्य = इस, भुवनस्य = लोक के, भूरेः = सबके माछ्कि, न = नदी, वे 
पू्ववतौ शब्द्‌ पर जोर देनेवाल एक निपात; योषत्‌ = अल्ग होती दै; 
अस्ुयम्‌ = प्राणदा रात्ति। 


न~ न - ~ -् ~ ^ क~ ~~ य ~ 1 


[0 न 1 त 


~ = सि +~ ~ 
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अन्वय-पुरुरूपः उग्रः बभर स्थिरेमिः सङ्खैः शक्रेभिः दिरण्यैः पिपिशे । 
अस्य भुवनस्य ईशानात्‌ भूरेः स्द्रात्‌ अघुयं न वे उ योषत्‌ । 

हि० अदद्‌ अङ्को से युक्त; अनेकं रूपवाछे, भयानकः भूरे रगवाले 
( रुद्र) ने चमकते हुये स्वर्णाभूषरणों से अपने को अच्ङ्ृत कियाहै। इस 
खोक के शासक, सबके मालिक रद्र से प्राणदावर शक्ति कमी अलग नदी होती | 

1104106. एाप्रु16व्‌ प्ण क्रि 028, प्रश्ण 80 (05) 
लपा01& 0प्०7-6गन्णा<व = ( रपव ) 085 8240776तव 05 
पध वष्ड्षंग्यऽ नृव गपहणलाऽ. {06 [6 णणद 0166 
प€ण्टा' वरल 000 (रपतवा8, +06 ऽणालण€ एप 20 चठ [गप 
० पण गत. 

7001९8.--पुररूपः- एप्प ८००१. 8८८नरणाव्‌ ०प € 
56८०पव्‌ लणणलय, 06व्डण€ ध6 9 पलल 15 कीऽऽण्ाद 
छ्वाल्छरएठ नणव०६ 170 (उः, [7 प्र ५, 7 प्षरठपवणक 086०8 
१60 ॥16 {75 लल 1 बहू 0 पुरु. (आद्युदात्तं दचच्छन्दसि- एप 
\/{.2.119 ) पिपिगे-4^ 208 1० 8वृन.2 2100. (रा. 374, अ 
ईशानात्‌-- ^] 818 ० 0768. ए8्रलएं2। € पी देशान {णप ^^ 28 
{0 € ग्ण्ञला प्ण ल ऽपि शानच्‌. उ--[ प्ल एष्वड्~ल उ 
15 [ल्ल 64 ९74 858[126व. योषत्‌ --\^ 2 “10 ऽन्ाछा€, 
48 805, 3५, आह. 


अहैन्विभषिं सायकानि धन्वा- 
हैम्निष्कं य॑ज॒तं धिश्चसूपम्‌ । 
अरैन्नुदं दयसे विदखमस्वं 
न वा ओजीयो रद्र खदस्ति ॥१०॥ 
अदस्‌ । बिभर्षि । साय॑कानि । धन्वं । अहन्‌ । निष्कम्‌ । यज्‌- 


तम्‌ । धिख्वऽसूपम्‌ ॥ अन्‌ । इदम्‌ । दयसे । विश्वम्‌ । अभ्व॑म्‌ । 
च.। षे । ओजीयः । रद्र । खत्‌.। अस्ति ॥ १०॥ 


सा० भाते सद्र तम्‌ अह॑न्‌ महो योग्य एव सन्‌ सायकानि शरान्‌ ` 


धन्व धनुश्च विभर्षि धास्यसि । तथा अन्‌ एव यजतं यजनीये पूजनीयं विश्वरूपं 


+ 
1 
1 
+ 
॥ 
॥ 
॥ श 
॥ 
| 
१ 
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बहुविधरूपयुक्तं निष्कं हारं बिमर्षि । तथा अहन्‌ एव इदं विश्व सर्वम्‌ अम्बम्‌ । 
महन्नामेतत्‌ । अतिविस्वरतं जगत्‌ दयसे रक्षसि । देङ्‌ र्णे'। हे सुद्र त्वत्‌ 
त्वत्तोऽन्यत्‌ किवित्‌ ओजीयः ओजस्वितरं बल्वत्तरं न वे असिति न खड विद्यते 
अतस्त्वमेव उक्तव्यापारेषु योज्य इत्यथः । ओजःशब्दात्‌ मत्वथीँयो विनिः । ततः 
आतिशायनिकः इष्ठन्‌ । ¶विन्मतोडक्‌* । 'टे:' इति टिोपः ॥ 

खब्दा---अहेन्‌ = योग्य होते हये, बिभर्षि = धारण करते हो, साय- 
कानि = बाणो को, धन्व=धनुष को, अहन्‌ = योग्य होते हुए, निष्कम्‌ = हार, 
यजतम्‌ = पूजनीय, विश्वरूपम्‌ = विभिन्न रूपों की, अहन्‌ = योग्य होते हये, 
इदम्‌ = इसको, दयसे = रक्षा करते हो, विश्वम्‌ = सम्पूण, अभ्वम्‌ = विस्तृत 
खष्टि की, न = नहीं, वै = पूर्ववत शब्द पर जोर देनेवाल्म एक निपात, 
ओजीयः = यधिक शक्तिशाखी, रूद्र = हे सद्र देवता, स्वत्‌ = तुमसे अरग, 
अस्ति =दै। 

अम्बवय--( हे सद्र, ) मर्हन्‌ ( त्व.) सायकानि धन्व बिम; अर्हन्‌ ( लवं ) 
यजतं बिद्वरूपं निष्कं ( निभिं ); अहन्‌ ८ सवं ) इदं विं्वम्‌ अभ्वं दयसे; ( दे ) 
सद्र; त्वद्‌ ओजीयः न वै अस्ति । 

हि० अ०-( हे स्द्र,) योग्य होते हये ८ ठम ) बाण तथा धनुष धारण 
करते हो; योग्य होते हुये ८ ठम ) पूजनीय तथा विभिन्न रूपों की माल ( धारण 
करते हो )। योग्य होते हुये ( ठम ) सम्पूणं खष्टि कौ रश्चा करते हो; ठ॒मसे 
बटकर शक्तिसारी, हे रुद्र, कोई नहीं हे | 

11*4125.-- ७0 प्प एन्लाठ्डः अत्वत्‌ 00 पज 
प्तप (न्ड) दवजा छव्‌ गफण(ठता€तव्‌ ४८्सप९०६. ५४ गाप्रष् 
धप {10६60681 16 7०6 णत्‌ ; ०००८ 8 70078 ए0रछ्य 
421 6, ^) (रवा. 

7०८९5 न्‌-- रपः , 9१९. ० अदत्‌ {7 4^ 010 0 ०९€- 
लर ' + शत्र; 8९८व्त्‌ जा ४6 8४ उनि. चियर्बि- ९८ 04 "४0 
|" १ {0768. 2४५; 878. विश्वरूपम्‌-एव[परतां (010८. 8८९6५ 
०९ घ्र€ प्रि फलपएल, 06 सनत्‌ विश्च हएलण्लश््ग 8८त्न %€ 
४ 78 5४ [धल) एण प्ल्‌ 1६ (८्८णाऽ 88 {€ प लाल ० 8 
८०. 7 8त्त्ल$ < 081 8१ [ब[< ( बहूवरीहौ विष्वं संशायाम्‌- 
एल. \«{. 2. 106. ) दयसे--4⁄^ ८ 10 दात. 4110. 768. 204. 
श. ऽव्य} वृल्पं१७७ दयसे {ग + देङ्‌ + जल. 1 € 
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[€ शस्थिरा चिदन्ना दयते विजम्येः ८ ४. [४. 7.10 ) {€ वलं९७७ दयते 
{०५८दो ० वाशंव€ . इदं दयसे विदवमभ्वं-- [5० {ना ०६ 
9ठढा}8 पठा8[81@5 : शूप्र०य एल्छलरव्छः 8 पऽ ६७ पपररलाऽ6"; 
(तप) एलातेनऽ : शध्राज्य दपौव्डौ 066 68८ पलत ४ ६९68. 
+48त्वग्णना = ल्वुणभणऽ षु जप प्नंवुवल्ज भ ४ ०८९. 
ओजीयः ४९ ५९६६९ ज ओजः. # 13 {०प्प€्व्‌ प्रप 
^^ ५९) "10 {010€ + अयन्‌ + दयन्‌ 
सतुहि शरुतं गतंसदं युवानं 
मरणं न ॒मोमयुपहत्नसुभम्‌ । 
मृणा जसि रुद्र स्तवानो 
ऽन्यं ते अस्मनि व॑पन्तु सेनाः ॥११॥ 
¢ । 

सतहि । श्रुतम्‌ । गतेऽसदम्‌ । युवानम्‌ । मगम्‌ । न । भीमस्‌ । 
यपड्त्सुम्‌ । उग्रम्‌ ॥ मूक । जसि । रद्र । स्तवानः । अन्यम्‌ । 
ते । अस्मत्‌ । नि । वपन्तु । सेना; ॥११॥ 

सा० भा०-दे स्तोतः श्रतं विश्रुतं प्रख्यातं सद्र स्वि । कीदृशम्‌ गतंसदं 
गर्ता रथः । तच सीदन्तं युवानं निष्यतरुणं सगं न भीमं पगं सिंहमिव मये 
करम्‌ । उपदत्तुम्‌ उपहन्तारं शवृणाम्‌ उरं उद्गणं ह सद्र सवं स्तवानः अस्माभिः 
स्तूयमानः सन्‌ जसि स्तोत्रे मह्यं मूढ सुखथ । ते त्वदीयाः सेनाः अस्मत्‌ 
अन्यम्‌. भस्मद्व्यतिरिक्ते पुरुषे नि वपन्तु निघ्नन्तु । 

शब्दा०--स्तुहि = स्वति करो, श्रतम्‌ = विख्यातः गतंसदम्‌ = रथ पर बेड 
हये, युवानम्‌ = युवक की, मृगम्‌ = जंगली पञ्च कीः न = तरह; भीमम्‌ = भया- 
नक, उपहत्लुम्‌ = शत्रु को मारनेवाछे, उग्रम्‌ = भयानक, मृक्छ = दया करो, 
जरित्रे = स्तुति करने वाके के ल्म; रुद्र = हे सद्र, स्तवानः = स्तूयमान होकर, 
अन्यम्‌ = दूसरे को, ते = ठम्दारे, अस्मत्‌ = हमसे मिन्न को, नि वपन्तु = 
नष्ट करे, सेनाः = श्र । 

अन्वय-श्रुतं गतंखदं युवानं भृगं न मीम. उपदस्नुम्‌ उपर (द्द) 
स्वहि ! ( दे ) सद्र; स्तवानः ( तम्‌ ) जसि मृ ! ते सेनाः अस्मद्‌ अन्यं 
नि वपन्तु | 
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हि अ०-- विख्यात, रथ पर बैठे हये, युवक, जंगली पञ्च की तरह 
भयंकर, ( शत्रु को ) मारनेवाछे, भयानक रुद्र की स्वति करो । हे रद्र स्तूयमान 
होकर स्त॒तिगायक के चयि दया करो । ठम्हारे शखर हमसे अन्य ( शत्रु ) का 
विनाद्य करं | 

1 14125.--{8)36 प्ल एलान, अप्ि०€ ० € स्मौ, 
176 ०९, € पला [€ 8 (शौव ष्ट, 1€ अृष्छल ( ० {€ 
लालप्ां ), € ।लं1€ ( रिप्वाढ ), 0) (रपव, एलं०६ ८ा6न्प, 
06 लार्योप {0 प्ल अंणह्ल, 1.6 पष ष्टण अणो व८प्ण 
80० प्राढप ए5" 

+ 00९8--स्तुहि--५^ 5 ० 186, पण. यपत अष्ट, ; 
६०८७प्१८्व्‌ 008०6 1 ल्व ध0€ ०६4९. गतसदम्‌-भ्पणाण$8 
८०0त. 80060६6 ग) ४€ ऽल्८०ात्‌ नल, (€ तिश पलपल 
15 [0८लौी$@ 7 = 8€86 ००९ प्ल 8्८०ात पलल }8 8 रन्ध 
70प्ा. मृढ-- 42014 0 96 ९78८ 08, 17768. 170५. 270, 81118, ; 
8८्०७ब्व्‌ लव्डण< 7 एन््वीणड धल ०5६48. स्तवानः--\८ 5८" 10 
ए्ोऽ& ण) € पि रान्‌ 5 0688196 1 8€२86. वृपन्तु--५/४५7 
0 अलप," [पएर. उव. पप. 


कुमारशचितिपितरं बन्दमानं 
प्रतिं नानाम र्रोपयन्तम्‌ । 
भूरेदतारं सत्पतिं गृणीषे 
स्त॒तस्त्यं॑ भेषजा रास्यस्मे ॥१२॥ 
मारः । चित्‌ । पितरम्‌ । बन्द मानम्‌ । प्रतिं । ननाम्‌ । श्र । 
उऽयन्त॑म्‌ ॥ भूरेः । दातार॑म्‌ । सत्‌ऽपतिम्‌ । गृणीषे । स्तुतः । 
त्वम्‌ । भेषजा । रासि । अस्मे इति ॥१२॥ 


सा० भा०--वन्दमानम्‌ आगृव्मान्मव सौम्य इति स्तुवन्तं पितरं कुमार 
ध्ित्‌ यथा करुमारः। चिदित्येतदुपमाथं । दे रुद्र॒ उपयन्तम्‌ भस्मस्समीपे 
गच्छन्तं लां मति ननाम प्रतिनतोऽष्मि। अपि च भूरेः बहनो धनस्य दातार 
वलति चतां पाठयितासम्‌। "पत्यावैववर्यैः इति पूरैपदगङृतिसस्तम्‌ । हे 


= 
^ वु व 


128 {9€ पिल्फ ५€46 इधेच्नपग) | 0. <| 
{.33.12 


रुद्र एवंभूतं तवां शणीषरे स्तौमि । मिपः ^तिडमं तिंडो भवन्ति" इति सेआदेशः । 
स्ततः च त्वम्‌ अस्मे अस्मभ्यं मेषजा मेषजानि रासि देहि | 

रब्दा०-कुमारः = पुत्र, चित्‌ = उपमा अथ॑ का याचक एक्‌ निपात, 
पितरम्‌ = पिता को, बन्दमानम्‌ = आशीव॑चन बोखने वाले, प्रति = की ओर, 
ननाम = प्रणाम करता हू, रद्र = दे रद्र, उपयन्तम्‌ = अपने पास नेवा 
वमको, भूरेः = प्रचुर, दातारम्‌ = देनेबाठे, सत्पतिम्‌ = सत्यस्वामी की, 
गृणीषे = गाता ह, स्तुत = स्तूयमान होकर, त्वम्‌ = त॒म, भेषजा = भौष- 
पिरयो, रासि = प्रदान करते हो, अस्मे = हम खगो के च्य । 

अन्वय-( हे ) रुद्र बन्दमानं पितरं कुमारश्चित्‌ उपयन्तं ( स्वां ) प्रति 
ननाम । भूरेः दातारं सदतं ( त्वां ) ग्रणीषे । स्तुतः स्वम्‌ अस्मे मेषजा रासि । 

हि० अ०-जिस प्रकार एक पुत्र आशौर्ववन वोलनेवाछे पिता को 
( प्रणाम करता है); उसी प्रकार दे सद्र, मै अपने पास आनेवाछे तुमको 
प्रणाम करता हू । मेँ प्रचुरता मे देनेवाले सत्यस्वामी ८ ठ्हारी ) स्तुति 
गाता हूं । ( उन गुणों से युक्त ) ठम स्तूयमान होकर हमको ओषधयो पदान 
करते हो । 

4114195.--.(8 8 507 0076 ( भऽ ) 81769 एल्शठर्नंप्ट 8 0{७5- 
106, ) रपव, € 00प् {0 166, 0010 ( {02745 घःऽ ) 1 
९[०7{$ ( ५८८ ) 6 एाजण्प्यत्‌ एन्नठकलः अणव प्ण [जप्‌ प्ण्ण 
( 88 ऽप )9 1191, ए19)86्व्‌ ५० ९180 ए§ एल्वालंप68. 

०४८. नानाम- +^ 1104100 10 (धा, एध, 19 5६. {06 
प्वपणठवध्ैर अध 38 ग्ला [चषटपलाल्व्‌ 17 एश. $€7ा5, 
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या वों मेषजा भ॑रत; इचीनि 
या शंत॑मा वृषणो या म॑योञ | 
यानि मनुरवरेणीता पिता न 
स्ताशं च योश शद्रस्यं बर्मि ॥१२॥ 


या। वः भेषना। मरुतः । शुचीनि । या। शमूऽतंमा | 
वरषणः । या । मयःऽथु ।॥ यानि । मदः । अबर॑णीत । पिता | 
नः। ता । शम्‌ । च।योः। चु । इ्रस्यं। वर्मि॥ १३॥ 


सा० भा०-हे मर्तः रुद्रपुतच्ाः वः युष्माकं या यानि भेषजा मेषजान्य- 
स्मदारोग्यदेव॒भूतान्यौषधानि दछ्चीनि शुद्धानि निमंखनि सन्ति। हे इषणः 
कामानां वर्षितारो मरुतः या यानि च युष्मदीयानि भेषजानि रोंतमा अतिशयेन 
सुखकराणि । या यानि च मेषजानि मयो मयोभूनि मयसः सुखस्य भावयि- 
तृणि नः अस्मयिता मनुः यानि भेषजानि युष्मदीयानि अबृणीत वबरृतवान्‌ ता 
तानि भेषजानि रुद्रस्य महादेवस्य संबन्धि रां च योश्च यच्छममीयानां रोगाणा- 
सुपरमनं यावनीयानां मयानां यद्यावनमस्मचः प्रथक्करणं तदुभयं च वदि 
कामये ॥ धश कान्तौः । आदादिकः | 


दाब्दा०-या = जो, वः = तम्हारी, भेषजा = ओषधिर्यो, मरुतः = दे 
मरुद्रण, शुचीनि = पवित्र; याजो, रशंतमा = अस्यधिकं कस्याणकारी, 
वृषणः = दे राक्तिशाच्ि, या = जो, मयोभु = हितकारी, यानि = जिनको 
मनुः = मन्‌ ने, अव्रणीतं = चुना था; पिता = पिता, नः=हम लोगों के; 
ता = उन्‌ सौषधियों की, राम्‌ = आनन्द, च = ओर, योः = कस्याण, च = ओर, 
रुद्रस्य = सद्र की, वदिम = इच्छा करता ह| 

अन्वय--( हे ›) इषणः मरतः; वः भेषजा, या छचीनि, या शतमा या 
मयोभु, यानि नः पिता मनुः अब्रृणीत ता रुद्रस्य शं च योः च बसि 

हि० अ~ दे मरद्रण, ठम्हारी ओौषषधियां ओ पवित्र दै, ओ भव्यधिक 
सुख देनेवाखी ई, दे शक्तिशाखी;, ज हितकारी दै, जिनको हमारे पूवज मनु 
ने चुना था, उन ( ओौषधियो ) की तथा खट्र की ( ओौषधियों ) की, जो भनन्द्‌ 
तथा कल्याण ्रदानं करने बारी है, इच्छा करता हर | 

9 
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०८5 -रंतमा--16 ऽवयच्श€ १९६०९९० सम्‌ (ल्लऽल्म्‌ ) 
॥ न च 
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परिं णोदहेती शरस्य वन्याः 
परि स्वेषस्य॑ दुमतिर्मदी गात्‌ । 
अवं॑स्थिरा भषशद्दयस्तनुष्व 
मीद्धेस्तोकाय॒ तनयाय सृढ ॥१४। 
परि । नः। हेतिः। रस्यं इव्याः। प्रिं। वेषस्य । 
दुःऽमतिः। मही । गात्‌ ॥ अवं । स्थिरा। म॒घवत्‌ऽभ्यः | 
तुचुषव॒ । मीव; । तोकाय । तन॑याय । मढ ॥ १४ ॥ 


सा भाञ--सुद्रस्य महादेवस्य हेतिः आयुधं नः अस्मान्‌ परि व्रष्याः 
परिवर्जयतु । तथा लेषस्य दीपस्य स्द्रस्य मदी महती दुर्मतिः दुःखकारिणी 
बुद्धिश्च परि गात्‌ अस्मान्‌ वर्जयित्वा अन्यत्र गच्छतु ! अपपरी बजनेः 
(पा०सू० १,४.८८ ) | हे मीदूबः सेचनसमथं सद्र स्थिरा स्थिराणि 
त्वदीयानि धूषि मधवद्भयः हविखक्षणधनयुक्तेम्यो यजमानेभ्यः अव तलुष्व 
अवततच्यानि कुर । तथा तोकाय अस्मसपुत्राय तनयाय तत्पुत्राय च मृच्छ सुखं 
कुर | 

दाब्दा०-नः = हम कोगों को, हेतिः = शखर, रुद्रस्य = सद्र का, परि 
वृज्याः = दूर रखे, स्वेषस्य = तेजस्वी ष्द्र का, दुर्मतिः = कोध, मही = मया- 
नक; परि गात्‌ = दूर जावे, स्थिरा = इट्‌, मघवद्‌भ्यः = उदार दातायओं के 
व्यि, अव तनुष्व = दीखा करो, मीढवः = हे दया, तोकाय = पुर्न प्र, 
तनयाय = पौत्रो पर, मक = दया करो । 


र र $ ॥ 
हि । ह ~ 





ष = कष्टः न = र 
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अन्वय--षद्रस्य हेतिः नः परि वर्या । त्वेषस्य मही दुमतिः परि गात्‌ । 
(हे) मीदृवः; स्थिरा मववद्भ्यः भव तनुष्व ( तथा ) तोकाय तनयाय 
(च) मृट। 

हि अ~--रुद्र का राछ् हमको अरग रखे; तेजस्वी ८ रद्र ) का भयानक 
क्रोध हमसे दूर रहे  ( हमारे ) उदार दाता के ल्यि (अपने) दृट्‌ (धनुषो ) 
को टीला करो; हे दयाद्ध ( रुद्र); ( हमारे ) पुत्र पौत्रादविकों पर दया करो । 

11011518 प्06 णाल ज = रिणा वर्नंप्‌ पः. ष्फ € 
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810 गात्‌--\ 0 10 &० , 70080115 अप 310 808. तनुष्व-~ 
९८“ {010 10 पलल उण. 10४. 2०. ०६. मीद्‌वः-- ५४०९. 7६ 
१ प्ण्वप्युगी ९७ एथ एवन ला) मीदूवस्‌ न १८ ण) 
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27800पऽ, {प्ण 204. भ. 


एवा भभ्रो दृषभ चेक्रितान 
यथादेधन हंणीषेन हंसिं। 
हथनन्रन र्दवे बोधि 
बरहदरदेम विदथे सुवीराः ॥१५॥ 
एव । बभ्रो इतिं । इषम्‌ । चेश्चितान । यथां । देव । न । हृणीषे । 


# #8 


न । हंसि ॥ हयनऽभ्रत्‌ । नः । सुद्र । इह । बोधि । अहत्‌ । 
वदेम । ष्रिदथे । सऽ्वीराः ॥ १५॥ 


सा० भान्द बभ्रो जगतो मत्दंश्रूवगें वा वषम कामानां वषित 
चेकितान सवं जानन्‌ हे देव द्योतमान सद्र यथायेन प्रकारेण न हृणीषेन 
क्रध्यसि न च हंसि । ्टणीङः छ्जायामः । अयं क्रध्यतिक्मां च । एवं हवन- 
रत्‌ अस्मदीयमाह्वानं श्रण्वन्‌ न; अस्मान्‌ हे रुद्र इह अस्मिन्‌ देरो बोधि बुध्यस्व । 





1. 33.15 
विदथे यज्ञे गहे वा सुवीराः शोभनपुत्राः सन्तः बृहत्‌ पटं सदीयं स्तोचं वदेम 
उ्चारथाम ॥ 


हाष्दा<--एव = इस प्रकार, बशो = हे भूरे रंगवारे, वृषभ = दे 
राक्तिशाली, चेकितान = हे सर्व॑, यथा = जिस प्रकार, देव = हे देव, न = 
नही, हृणीषे = कोच करो, न = नही, हंसि = मार सको, हवनश्चुत्‌ = स्ठतियो 
को सुननेवारे, नः = हमारी, रद्र = दे श्द्र, इह = यदहो, बोधि = होवो, 
बृहत्‌ = जोर से, वदेम = ब, विदथे = यज्ञमण्डप मे, सुवीराः = पुत्र- 
पौत्रादिकों से युक्त | 

अन्वय--हे बभ्रो, षभ, चेकितान, देव, यथा एव ( त्वम्‌ ) न हृणीषे 
न हंसि; (दे) ख्द्र इह (स्वं) नः इवनश्ुत्‌ बोधि । ( वयं ) सुवीराः विदधे 
बृहद्‌ वदेम । 

हि० अ०-हे भूरे रंगवारे, शक्तिशाली, सर्वज्ञ देव, (एसे ठम ) 
हमारी स्व॒तिथों को सुननेषाठे होवो, जिससे हे रुद्र, ठम ( सुद्चपर ) कोधन 
कर सको (तथा) मार न सको । वीर (पुत्र-पौ्ादिको) से युक्त हम यज्ञमण्डप 
मे जोरों से ८ दमदार ) सव॒ति-गान करे | 
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१€९९, इतिं 1 € एष्टव्य. चेकितान-- ५८०५ , ० प्रं 0165 
एवप्लंड्‌ 9€प चेकितान {०१०५८०४ ^ [पज + रानच्‌. दुणीषे-- 
८ "+ 6 80 ध्र. ए68 226. 877» ; पनः एठठत्लपष्व 
०९८६०७९ ए९९ब्द्‌च्द्‌ एए यथा ( यावयथाम्याम्‌-75ए. गा. 1. 36 ), 
हंसि--\८ 2१ 0 न 7९8. 274. 870९. ; 00६ एए६८८्फल्त 
6८87156 (, "~. एनपा 6८€्व्‌ पण यथा, हवनश्रुत्‌- 1 धएणाण58 
6०08. पल प पालणद्रः 9 प्ण्रयी 1 2 ण्लक पठः). 
बोधि-५^ ९7 "० © 10न-व्०ंअ णर. 24. 978. वदेम्‌- ^^ ४यध 
४0 व्र ए€8, क. 15. पण. | 
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इ्यकूहणन 


‰५0* 7 1\/. 12 
(पा 


यस्त्वामग्ने" इति पङ्न्ं द्वितीयं सुक्तम्‌ । वामदेव ऋषिः । बेष्टमं छन्दः । 
मिदेवता । स्वाम्‌" इत्यनुकान्तम्‌ | ग्रातरनुवाकाधिनराख्योः पू्सूक्तेन 
सहोक्तो विनियोगः ॥ 


यर्त्माम॑ग्न इनध॑ते यतस्‌ 
त्रस्ते अन्थ॑ कुणवत्सस्मिन्हन्‌ । 
स॒ सु दुम्नेरम्य॑स्तु प्रसकष- 
तप॒ क्रत्वा जादरेदधिष्कित्वान्‌ ॥ १॥ 
यः । त्वाम्‌ । अग्ने । इनध॑ते । यतऽसुक्‌ । त्रिः । ते । अन्न॑म्‌ ! 
छृणवत्‌ । सिन्‌ । अहन्‌ ॥ सः । सु । म्नः । अमि । अस्तु । 
प्रऽसक्षत्‌ । तव॑ । कत्वां । जातऽवेदः । चिक्रित्वान्‌ ॥ १ ॥ 


सा> भा--दे अनने यतल्ुक्‌ सचा संबद्धः यः यजमानः त्वाम्‌ इनधते 
दीपियुक्तं कुर्यात्‌ यः सस्मिन्‌ सव॑स्मि्हनि ते तुभ्यं त्रिः त्रिवारं सवनच्ये 
अन्नं हविंलक्षणमन्नं छ्रणवत्‌ कुर्यात्‌ । दे जातवेदः जातानां वेदितरग्ने तव 
तोषकेण क्रत्वा इन्धनादिदेठना कर्मणा परसक्षत्‌ प्रसहमानं त्वदीयं तेजः चिकि- 
त्वान्‌ जानन्‌ सः यजमानः चुम्नेः धनैय॑शोमिर्वा स॒ यव्यन्तम्‌ अभ्यस्त शचरून्‌ 
अभिभव ॥ 


राब्दा०-यः = जे, स्वाम्‌ = तमको, अग्ने = दे अगि, इनधते = प्रजजव- 
टित करे; यतञ्ुकध्‌ = नियमित दुवा वाल, चरिः = तीन बार, ते = ठमको, 
अन्नम्‌ = हवि, छृणवत्‌ = प्रदान करे, सस्मिन्‌ = सभी, अहन्‌ = दिनि, 
सः = वह, सु = अच्छी प्रकार से, दुम्नैः = धों से, अभ्यस्तु = अभिमूत करे, 
प्रसक्त = जीतने वारे तेज को, तव = तुम्हारे, कत्वा = शक्ति से, जातवेदः = 
हे जातवेदस्‌ भि, चिकित्वान्‌ = बुद्धिमान्‌ । 
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अन्वय--( दे ) अग्ने, यतस्ुक्‌ यः त्वाम्‌ इनधते, ( यः ) सस्मिन्‌. अहन्‌ 
ते तरि; अन्नं करणवत्‌ , ८ हे ) जातवेदः; तव क्रत्वा प्रसक्षत्‌ चिकित्वान्‌ सः 
चम्नेः सु अमि अस्व) 


हि अदे ग्नि, नियमित खुवावाला जो ( कोई ) ठमको प्रज्वलित 
करे; दिन में तीन बार ठमको हवि प्रदान करे; सबको जीतनेवाङे ( वुम्हारे 
तेज ) को जानने वाल वह ८ व्यक्ति ) दे जातवेदस्‌ , धनां से तथा ठुम्हारे 
पराक्रम से ८ शत्रुओं को ) अच्छी प्रकार से अभिभूत करे । 


110105.--/0९च्णला, 0) 4, ग्ण, पीधह्व (व्व 
[णवा अव्‌ ०द्लाऽ {0०व्‌ + पल्ल पप०ल क्लवः, फट 
{6 € ०फला 9 ( 1981 ) [छ्लौ ( [ए6 ) 8 {08.88 
प प८165, 0) 1218८485, सध पङ 00 फा. 


0 01९९--इुनधते-\४1040 ० [तप्व्‌ल =; दा. ए165, ऽपो 
उव 817. ; 8८८ल६व 0८८६प8€ भ. +| 0 यः, य॒तलक--यत 
18 ए एषा, {७१५४4000 10 अल्टो ठप प्ण पध€ ऽपि 
त्त एव्यश्णणि वाण्‌, हल्द्लमौल्व्‌ ०प पल किष्ड फल्णल. कुणव॑त्‌- 
५८ ^ {0 7088, 88. ऽप. थ. अआ१९. 3 2९९८प€त 9९८8८५७ 
इष्हकव्णुक्ग 0ग्प्पल्लंन्व्‌ प्ण यः, अभ्यस्तु--१^ 5 फणे) अभि 
50888, [68 1 पए. 34. अप. 1 क्षेप्र संधि ध€ ए०ण्नंणञग 
० न्न्वीप्ट (वह९ चण्व [नाणन्लठ (प्व 655 पप9 
उवप, ण्ण 8 (गालव क्षेप्र ससि, प्रसक्षत्‌-- ५८5५0 ० एचण्धौ, 
88-दगाऽ एषम, क्रत्वा" 6 ठ ( पाऽ ) 'प्पर्पषट 
ग्ल एण्यः ( (क्रि) ; प्ञाः आएह््‌, ग क्रतु {प्ण ८४ 
५0 (लः पणौ ४06 ऽपी कतु, चि किचान्‌- ^ ९४४ 10 ए61661*8 
प्ण 6 ऽपि क्वसु; एन. आ 


इध्मं यस्ते लमरच्छश्रमाणो 
महौ अग्ने अनौकमा संपयन्‌ 
स इधानः प्रतिं दोषायुषासं 
पष्यत्रुयिं स॑चते घध्नन्नमित्रान्‌ ॥ २॥ . 


किः | | 


। >. 
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इध्मप्‌ । यः ते । लभर॑त्‌ । श॒श्रमाणः । महः । अग्ने । अनी. 


कम्‌ । आ । सुपएयेन्‌ ॥ सः । इधानः | प्रतिं । दोषाम्‌ । उषसम्‌ । 
पुष्य॑न्‌ । रयिम्‌ । सचते । घ्नन्‌ । अमित्रान्‌ ॥ २ ॥ 


सा० भमा<---दे अग्ने यः यजमानः ते तुभ्यम्‌ इध्मं होमसाधनं समिजातं 
जभरत्‌ आहरेत्‌ ! ञ्‌ हरणेः चडि ठेट्‌ । तस्य तिपः (इतश्च रोपः” इति 
इकारखोपः । बहुलं छन्दसि" इति शपः इटटुः । द्वि्वचनादिकार्थम्‌ ! 'ठेयोऽडारौः 
श्यडागमः । ्ग्रहोमेः इति मखम्‌ । शश्माणः इध्मा्याहरणे भ्राम्यन्‌ महः 
महतः तव आ अनीकम्‌ । आकास्था्थं तेजश्च सपर्यन्‌ परिचरन्‌ यो यजमानः 
दोषां प्रति रानि लक्वीकृत्य उषसं प्रति उघःकाठं ष्व टक्षीक्स्य । काठदवयेऽपीदयर्थः 
इधानः इन्धानस्वां दी्षियुक्तं करोति पुष्यन्‌ प्रजाभिः प्यमिश्वः पुष्टः सन्‌ सः 
यजमानः अमित्रान्‌ राचून्‌ घ्नन्‌ हिंसन्‌ रथिं धन सवते सेवते । सवेदा पद्वादि- 
धनसमृद्धो मवतीत्यथः | 

दान्दा °--इभ्मम्‌ = इन्धन, यः = जो, ते = तुम्हारे व्यि, जभरत~लता 
हेः शाश्रमाणः = परिश्रम करता दुभा, महः = रत्तिशाखी, अग्ने = हे अग्न, 
अनीकम्‌ = तेजपुज् का, आ = ओर, सपयेन्‌ = सत्कार करता हमा, सः = 
वह, इधानः = प्ञ्ञ्वछित करनेवाला प्रति = प्रत्येक, दोषाम्‌ = रात्रि, उषसम्‌ = 
सुबह, पुष्यन्‌ = समृद्ध होता हृ, रयिम्‌ = धनः, सचते = पाता है, घ्नन्‌ = 
मासता इभा, अमित्रान्‌ = रत्नओं को , 


अन्वय-( हे ) अग्ने, शश्रमाणः आ महः (तव) अनीकम्‌ सपयन्‌ यः ते 
इध्मं जमरत्‌ प्रति दोषाम्‌ उषसं इधानः सः पुष्यन्‌ ( सन्‌ ) अमित्रान्‌ भध्नन्‌ 
रथिं सचते | 

हि० अदे अग्नि; परिश्रम करता हु, राक्तिशारी ८ वम्हारे ) तेज 
का सत्कार करता दभा, जो तम्हारे स्यि इन्धन खाता है, वह प्रत्येक रात्रि 
तथा सुबह ( तुमको ) प्रज्वलित करता हु; ( स्वयं ) समृद्ध होता हुभा तथा 
त्तुओं को मारता हा धन को प्राप्र करता हे । 


10105. ९0/006ण्ल' ।गणषट, एप प्लु ० 166, 0) ह्वा, 
प्रगान्यणेषट् ( पण ) प्णाणछ शल्र्वठण, तणवणट (066) ६४ 
€ष्लाभ 1५१) 874 000) ठप, 87 पताण्ट 6 लालणो€8, 
06 86८०फएगपा€ ४06 प्र८65. 
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त्यः" + सतु, इधानः--\⁄ ४1140 ० तएव , श्ना एकप, पुष्यन्‌- 
१८ ऽ {0 पतण9", + शत्र. स्वते- 4 50८ 0 ह८0०फ्एकाष् , 
&{7), 168. 34 58. व्नन्‌--\ 0428 40 {111 + रात्र 


अग्निरीशे बहतः कृत्रिय॑स्या- 
म्निर्वाजस्य परमस्य रायः । 
धाति रत्न विध॒ते यर्विष्टो 
व्यानुषडमत्यौय स्वधावान्‌ ॥ २ ॥ 
अग्निः । इशे । बृहतः । कषत्रियस्य । अग्निः । वाज॑स्य । प्र- 
मस्य । रायः ॥ दधांति। रलंम्‌ । परिधते । यविंष्ठः। पि। अनु- 
षक्‌ । मत्यय । स्ञधाऽ्वान्‌ ॥ २ ॥ 


सा० भा उखासंमरणीयेष्टौ अग्नेः क्षत्रथतोऽनुवाक्या । तथा च 
स्रितम्‌--अग्निरीरो बृहतः क्षत्रियस्यार्वामि ते सुमतिं धोष्यवा क्‌ ( अश्व° श्रौ° 
४.१ ) इति ॥ 


अभिः बृहतः महतः कषत्रियस्य बलस्य ईरो ई्वरः भवति । वतमाने 
ऽथे छिद्‌ | किंच अग्निः परमस्य उत्कृष्टस्य वाजस्य अन्नस्य रायः पा- 
देधनस्य चेशो | यविष्ठः युवतमः स्वधावान्‌ अन्नवान्‌ तेजस्वी वाग्निः विधते 
परि्रते । न्विधतिः परि्रणकमा? इति यास्कः। मस्याय मनुष्याय यज- 
मानाय र्नं रमणीयं धनम्‌. आनुषक्‌ अनुषक्तं विं दधाति करोति ॥ 


राब्दा०-अभिः = अथि देव, हदो = शासन करता है, बहतः = बडे, 
क्षत्रियस्य = राजरक्ति का, अम्मिः= अयि देव, वाजस्य = अन्न का, प्रर 
मस्य = श्रेष्ठ, रायः = पदादि धन का, दधाति = धारण करता दै, रत्नम = 
कीमती धन; विधते = प्रार्थना करने वरे के वल्ि, यविष्ठः = श्रेष्ठ युवक, 


आलुषक्‌ = निवध रूप से, मत्यीय = मनुष्य के व्यि, स्वधावान्‌ = आत्म- 
राक्तिवाखा | | 





४} 


[व क 


| 
॥ 
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अन्वय-अथिः बृहतः क्षतियस्य शदो; अभिः परमस्य वाजस्य रायः (दरो) | 
यविष्ठः स्वधावान्‌ अचः विधते मर्त्याय रलम्‌ आनुषक्‌ वि दधाति । 


हि० अ-अथि महान्‌ राजशक्ति का यासक है; अथिअन्नका तथा 
भ्ेष्ठ ( पश्वादि) धन का (शासकदहै)। श्रेष्ठ युवक, आमशक्तिवाख 
(अनि) प्राथना करनेवाठे मनुष्य के ल्यि निर्बाध सरूपसे कीमती धन प्रदान 
करता हे | 


4006 -- ^, रं 13 16 (886 ० 67८८! ऽ0ण्ललष्पक्क, हप 
(18 {16 ठ्ञला ) ०{ {०० ००व्‌ ग लव्लालण पं०68, ¶ € ००८ 
$०रपप्पं (^^ 8प)) {€ 8€1{-00फरल {णं ९०५, 6७६०५४§ (116 1€त०यऽ 
( 70768 ) पण प€ फजऽद्रा्ण्‌ पम] पपापौलाण0िह्वङ्क. 

2 01९5-इंरो--\,८ 1 {0 06 पाठला, प्र. 768. 30. श०&. 
दधाति--५/22ढ “० (ए 768. उप, अं, ; 8द्०्छयट्व्‌ एव्ठप्डल 
एलो पपी ० ध€ ६०६. विधते-[)ढप् ५८ अप, ० विधत्‌ {० 
\/४द? "० तए + शतृ, यवि्ठः- ५५४ "10 पट 01 10 ऽवालो€' 
+ इन्‌. € ऽपर 068 नित्‌ 1 8८८्लाऽ € 5 89118016 
( भ्नितयादिरनित्यम्‌-7ढए\ ५/1. 1. 197 ). स्वुधावान्‌-“^0प्णवाणट 
र) ऽता ९९ (५५15०), ऽल्‌[ नी 2४ (०व्‌. ( (मारि ) 


यच्चिद्धि ते पुरुषत्रा य॑विष्ठा- 
चित्तिभिङमा कच्चिदागः | 
कधी ष्वस्मां अदितेरनागा 
स्व्येनांसि शिश्रथो विष्व॑गग्ने ॥ ४॥ 


यत्‌ । चित्‌ । दि । ते। पूरुषऽत्रा । यविष्ठ । अर्चित्तिऽभिः। 
चकृम ! कत्‌ । चित्‌ । आगः॥ धि । सु ¦ अस्मान्‌ । अर्दतेः । 
अनागान्‌ । वि । एनीसि । शिश्रथः । विष्वक्‌ । अम्ने ॥ ४॥ 


# 


सा० भा हे यविष्ठ युवतम अग्ने यच्चिद्धि यद्यपि खड ते स्वदीयेषु 
पुषषरत्रा पस्िविारकेषु पुरुषेषु अवित्तिमिः अज्ञानः कचिदागः किंचिदपि पापं 
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वयं चक्रम तथापि हे अग्ने अस्मान्‌ अदितेः भूमेः अनागान्‌ अनागसः पाप- 
रहितान्‌ सु अत्यन्तं कृधि कुरु । दे अग्ने विष्वक्‌ सवंतो विद्यमानानि एनांसि 
अस्माभिः कृतानि पापानि वि शिश्रथः विश्थय रशिथिदीकुर | 


राब्दा--- यत्‌ = यदि, चित्‌ = मी, हि = निधितरूपसे, ते = तुम्हारे 
पुरुषत्रा = मनुष्यों के बी्व होने के नाते, यविष्ठ = दे शरेष्ठ युवकः, अचित्तिमि 
= अक्ञानवशः, चक्रम = किया है, कत्‌ = कोई, चित्‌ = मी, आगः = पप 
कृधि = कर, सु = अच्छी प्रकार से, अस्मान्‌ = हम रोगों को, अदितेः = 
अदिति के सामने, अनागान्‌ = पापरहित, एनांसि = पापों को, वि शिश्रथः = 
नष्ट करो, शिथि करो, विष्यक्‌ = चाग तरफ से, अग्ने = हे अयि । 


अन्वय-( हे) यविष्ठ, यत्‌ चित्‌ हि ते पुरुषत्रा ( वयं ) अचित्तिभिः 
कत्‌ चित्‌ आगः चज्म, ( हे ) अग्ने, अस्मान्‌ अदितेः अनागान्‌ सु कृधि; 


+ 


विष्वक्‌ एनस वि सिश्रथः । 


हि० अदे श्रेष्ठ युवक ( अथि), तुम्हारे ( सेवक ) मनुष्यो मे होने 
के नाते अज्ञानवद्य यदि हमने कोई पापकियाहै (तो भी) हमको अदिति 
के सामने पूण्तयां पापरहित कये; हे अगर, चारों तरफ से, पापों को नष्ट करो । 


114008.--() प्र€ पठ रप्र ( ^ हतं ), 1 ( € ) अरणम 
ध्र प्रप 06६३, 8४& श्छ (ज्णाफंप्रैव वप्र 5 पप 
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महिंदग्न्‌ एन॑सो अभीकं 
उदिवानघुत मत्यीनाम्‌ । 
मा ते सखायः सदमिद्विषाम 
यच्छ। तोकाय तनयाय इ योः॥५॥ 
महः । चित्‌ । अग्ने। एन॑सः । अभीक । ऊ्बात्‌ । देवानाम्‌ । 
उत । मस्यीनागर ॥ मा । ते । सखौ॑यः। सदम्‌ । इत्‌ । सिषम्‌ । 
यच्छं ¦ तोकाय॑ । तन॑याय । शम्‌ ¦ योः ॥ ५॥ 


सा० भा-हे अन्ते देवानाम्‌ इन्द्रादीनाम्‌ उत अपिं च मर्व्यानां मनु- 
ष्याणाम्‌ अभीके अन्तिके । अभीक इत्यन्तिकनामेतत्‌ । अस्माभियत्पापं कृतं 
महथित्‌ महतोऽपि ऊर्बात्‌ विद्ठरतादस्मात्‌ एनसः पापात्‌ ते त्वदीयाः सखाथः 
मित्रभूताः स्तोतारो वयं सदमित्‌ स्वैदैवमा रिममा हिंसितामभूम। हे 
अग्ने त्वं तोकाय पुत्राय तनयाय पौत्राय शं पापरूपोपद्रवाणां चान्ति योः 
सुङृतोत्पादितं सुखं च यच्छ देहि ॥) 

दाब्दा०-महः = बडे, चित्‌ = मी, अग्ने = हे अथि, एनसः = पाप से, 
अभीके = सम्मुख, उवीत्‌ = विस्तरत, देवानाम्‌ = देवतां के, उत = ओर, 
मस्योनाम्‌ = मनुष्यो के, मा = मत, ते = व॒म्हारे, सखायः = मित, सदम्‌ इत्‌ 
= कमी भी, रिषाम = कष्ट सह, यच्छ = प्रदान करो, तोकाय = पुत्रों को, 
तनयाय = पौत्रौ को, शम्‌ = शान्ति, योः = प्रसन्नता । 

अन्वय--( दे ) अग्ने; देवानाम्‌ उत म्यानाम्‌ अभीके महः चित्‌ 
ऊर्वात्‌ एनसः ते सखायः ८ वयं ) सदम्‌ इत्‌ मा सिमः; तोकाय तनयाय शं 
योः ( च ) यच्छ | 

हि० अ०--हे अभि, बड़े तथा विस्तरत पापों से भी, जिनको (हमलोगों ने) 
देवतां तथा मनुष्यों के सम्मुख किया है, (हम) ठम्हारे मित्र कमी भी कष्ट न 
सहै; ( प्रत्युत) (हमारे) पुत्र तथा पौत्रौ को शान्ति एवं प्रसन्नता प्रदान करो | 
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यथ। ह स्यद्वसषो गोयं चि- 


त्पदि पिताभश्ज्चता यजत्राः ! 
एषो प्व! स्मन्पुञ्चता व्यंहः 
प्र तायेग्ने प्रतरं न आयुः ॥&॥ 


यथां । ह । त्यत्‌ । वसवः । गोयम्‌ । रित्‌। पदि । सिताम्‌ । 
अगुश्चत । यजत्राः ॥ एषो इतिं । खु ¦ अस्मत्‌ । युश्चत्‌ । वि । 


अंहः । प्र । तारि । अमे । प्रऽतुरम्‌ । चः । आयुः ॥ & ॥ 


सा० भा यजन्ाः यजनीयाः पूजां हे वसवः निवासपितारः अथः 
यूयं यथा ह॒ यथेव त्यत्‌ त्यां तां पिं पादे घितां बद्धं गौयं चित्‌ गौरीं गामपिं 
अरुत त्यक्तवन्तो भूयास्त | एवो एवमेव अस्मत्‌ अस्मत्तः अहः पापं सु 
अवयन्तं वि मुञ्चत विमुक्तं कुरुत । बहूवष्वनं पूजार्थम्‌ । हे अग्ने त्वया 
प्रतर प्रबद्ध न अस्रदीयम्‌ युः प्र वारि परब्र क्रियताम्‌ ॥ 


शब्दा०--यथा = जिस प्रकार, त्यत्‌ = उस, वसवः = हे वयुओ, गोयम्‌ 
= गाय को, चित्‌ =मी, पदि =पेरमे सिताम्‌ =र्बधी हुई को, असुत 
= मुक्त किया, यजच्राः = हे पूजनीयो, एवो = उसी प्रकार, सुं = पूणे सूप से; 
अस्मत्‌ = हमसे, वियुच्छत = मुक्तं करो, अंहः =पाप को, पर तारि ख्म्बी 
होवे, अग्ने = हे अग्नि, म्रतरम्‌ = खम्बी, नः = हमारी, आयुः = उम्र | 

अन्वय-( हे ) यजत्राः वसवः, यथा ह व्यत्‌ पदि सिताम्‌ गौय चित्‌ 
अमुत, एवो अस्मत्‌ अहः सु वि मुञ्चत । 

हि अ०-हे वबु, हे पूजनीकं ( अमि), जिस प्रकारपेर में बेधी 
गाय को ( तमने ) मुक्त किया उसी प्रकार ( हमको ) हमारे पापों से पृणंरूप से 
मुक्तं करो; हे अचि, हमारी ल्पी आयु भौर सम्ब होवे | 





| ॥ ट ^ (धा 141 


1 70185.-() \/ 885, (0) ६4०8916 0068, 88 $१0 [06शल्व 
16 00, 00 >) । 6 {00 शंप, 86; पऽ {766 ल्लु 
{00 श? ; 0) (६, [ल ज्या {ष्ट 6 96 व्डप्ल्छर्वन्त 

+ 01९5.--सिताम्‌--\^ ऽ ^ 0०4" + क्त; {€7. ९००, अप्- 
अञ्त--५^ 2५० †0 76[65€' ष्ण, 2पव्‌. परप. 5 8९ल€६व 
०६6८९०७6 ९८९4 €4 ११) यथा, एवो-- {78 य }ऽ 808 ; 161९6 
{0०10 र्न्व (9) इति 11 {16 ए६्व8€. मुञ्चत--^ 2:८८ 0 1€[688€, 
(८. एर" करात्‌ प, तारि-- 4८ ० ०३१, 886९6 80781, 
पप. 370. 50. 





~ ~ क ~ ~ न अ नड ~ ~न 
[वा वा 


1.0. 8 \/], 54 
(16 
“सं पूषन्‌ इति दाच पञ्चमं सुक्तं मरदराजस्याषे पोष्णं गायत्रम्‌ । “सं पूषनः 


दष्टधनमन्विच्छता पुरुषेणेतजप्यम्‌ । सूत्रितं च--^सं पूषन्विदुषेति नष्टमधिजिग- 
मिषन्मूष्ृहो वाः ( आश्व° ० ३. ७. ९) इति । 


सं षन्‌ परिदुषां नय यो अन्ज॑सानुञ्चासति । 

य एवेदमिति तरवत्‌ ॥ १ ॥ 

सम्‌ । पूष॒न्‌ । विदुषां । नय॒ । यः । अञ्ज॑सा । अञुऽशारंति ॥ 
यः । एव । इदम्‌ । इवि । त्रव॑त्‌ ॥ १॥ 


सा० भाद पूषन्‌ पोषक देव विहुष्रा जानता तेन जनेन षंनय अस्मान्‌ 
संगमय यः विद्वान्‌ अज्चसा ऋजुमागंण अनुशासति अनुशास्ति नष्टद्रव्यप्रप्त्युपा- 
यमुपदिशति । यः च एव एवम्‌ इदं नष्टं भवदीयं धनम्‌ इति त्रवत्‌ अवीति । 
नष्टं धनं दशंयतीत्यर्थः । तेन विदुषेत्यन्वयः ॥ 


राब्दा--पूषन्‌ = दे पूषन्‌ ; विदुषा = जानकार व्यक्ति से, संनय = 
सयुक्त करो, मिलो, यः = जो, अञ्जसा = सीघे, अनुदरा सति = बतावे; 
यः = जो, एव = ही, इदम्‌ = यह = इति = एेसा, वत्‌ = कहे । 

अन्वय--( हे ) पूषन्‌ ( तेन ) विदुषा संनय यः अज्ञसा अनुरासति, थः 
“इदम्‌ एवः इति वत्‌ | 

दि अ०-दे पूषन्‌; ( हमे उस ) जानकर (व्यक्ति ) के सम्पकं मेले 
जावो जो सधे मागं से ( नष्ट द्रव्यो की प्राति का उपाय) बतवे, तथा जो 
यह कदे किं यह यहीं हेः | 
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स पूष्णा ग॑मेमहि यो गृहो अंभिशासंति । 
म एवेतिं च्‌ त्रवत्‌ ॥ २ ॥ 


सम्‌। छं इतिं । पूष्णा । गमेमहि । यः। गृहान्‌ । अमिऽश्नसंवि॥ 
दमे । एव । इतिं । च । त्रवत्‌ ॥ २ ॥ 


सा० भा पूष्णा अनुगृहीता वयं सं गमेमहि तेन जनेन संगच्छेमहि यः 
जनः यहान्‌ येषु ग्रहेषु अस्मदीया नष्टाः परशवस्तिष्टन्ति तान्‌ गृहान्‌ अमिरासति 
अमिशास्ति आयिसुख्येन बोधयति । यद्व इमे स्वदीया नष्टाः पशवः एव एवं 
तिष्टन्ति इति च ब्रवत्‌ ब्रूयात्‌ ॥ 


राब्दा०--पृष्णा = पूषा के साथ; संगमेमहि = चट, यः = जे, गृहान्‌ 
= उन षरं को जहां पर चुराये गये पञ्च रखे गये है, अभिदासति = बतावे, 
इमे = ये, एव = यही, इति = एेसा, त्रवत्‌ = कटे । 

अन्वय--( वयं ) पष्णा ख गमेमहि; यः गहान्‌. अमिशासति; इमे एवः 
इति प्व अरवत्‌ । 

हि० अ०--पूषा के साथ ( हम रोग ) चँ, जो ( खोये प्के रखने 
की गुप्त, ) जगह बतावे; तथा जो यह बतावेकिषे यदीं हैः । 
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2 ०९--संरमिमहि--५^ १५०१५. प्ण सम्‌ ४० 9 {0दलप्रल, "£ - 
20ए81, 00. 18. प्प. ्रवत्‌- ५ ९1 {0 3168 7788. प्प, 374. 


58; 8९८लफव 09८८४०5७ [| $ च ( वादिषु च-प) 
«1.1.56. ). 


धः | कि च 


यो अस्मे हविषाविधन्न तं पूषापिं मृष्यते | 

प्रथ॒मो विन्दतु बं ॥ ४॥ 
यः । अस्म । हविषां । अविंषत्‌ । न । तम्‌ । पुषा। अपिं। 
मृष्यते ॥ प्रथ॒मः ! षिन्दते । वसु ॥ ४ ॥ 

_ सा० भायः यजमानः अस्म पूष्णे हविषा चर्पुरोडाशादिना अविधत्‌ 
परिचरति तं यजमानं पूषा न अपिं मृष्यते अपिशब्द ईषदर्थे | ईषदपि न 
हिनस्ति । स च प्रथमः मुख्यः सन्‌ वसु धनं विन्दते कमते | 

शब्दा०--यः = जो, अस्मै = उसके व्यि, हविषा = हवि से, अविधत्‌ 
= पूजा करता हे, न = नही, तम्‌ = उसको, पूषा = पूषा देवता, अपिं = 
जरा मी; खष्यते = मूल्ता, प्रथमः = सवंप्रथम, विन्दते = प्राप करता है, 
वसु = धन । 

अन्वय--यः अस्मे ( पृष्णे ) हविः अविधत्‌ तं पूषा अपि न मृष्यते। 
( सः ) प्रथमः वसु विन्दते । 

हि० अजो इसके स्यि हवि से पूजा करता है, उसको पूषा जरा मी 
नहीं भूलता; ( वह ) सवैप्रथम धन प्राप्त करता हे । 

7 115.--५\/ {0 ए गञि08 पिं प्रो\11 ०018०, पर ५068 
0 1688४ {07 (रो; [6 श्रै 116 कल्म [5४. 

#01€5--अविधत्‌-- ५ 4#. 0 पाज ध {ण 314. 8118 .; 
710 ०६९८८४६६ €८8 ८56 6९८५4 (9) यः. अपि--\/€18] 
०० } 9६८९ १८८5 7. 116 5056 ०{ [७88 ( अपि चन्द्‌ 
दषदथं ). गष्यते--५८ 24९ {0 701 [166€4, 10 40 पर्प” (ऽ ए3), 
768. 4100. 34. अण्ड. विन्द्ते--\८ ०४४ {0 {व, ७8. & (प. 
310. अट 

पुपा गा अन्बरैतु नः पूषा रशषुलवैतः। 
पूषा बाज सनोतु नः ॥ ५॥ 
£| 

पुषा। गाः। अलं । एतु । नः । पुषा । रक्षतु । अर्तः ॥ 


, ---- 
पृषा । वाजम्‌ । सनोतु नः ॥५॥ 
10 
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सा० भा. पूषा पोषको देवः नः अस्मदीयाः गाः अन्वेतु रक्षगाथमनु- 
 । गच्छतु । स च पूषा अवतः अच्वान्‌ रक्षतु चोरेभ्यः । तथा वाजम्‌ अन्न 
| च नः अस्मभ्यं पूषा सनोढ प्रयच्छत ॥ 
हाब्दा०- पुषा = पूषा देव, गाः = गायों के, अनु = पीठे, एतु = जावे; 
पूषा = पूषा देव, रक्षतु = रक्षा करे, अवेतः = अख्वों को, पूषा = पूषा 
देव, वाजम्‌ = धन; सनोतु = प्रदान करे, नः = हमारे ल्य । 
अन्वय~-पूषानः गाः भनु एत॒ । पूरा अव॑तः स्तु । पूषा नः वां 
सनो । 
हि० अ०~--पूषा हमारी पञ्चमँ ( की रक्ना के ल्यि उन ) के पीछे जावे 
पूषा घोड़ों की ( चोरों से ) रक्षा करे; पूषा हमारे स्यि धन प्रदान करे । 
10011518 एत &० अला 0पा वल 3 पष्प (त्प 
एाज्॑ल छपा ग8८5 ; 708 एह हठ ए 0०. 
ह ४०४८७- अन्वेु-- ५८४ ५१ अनु †0 &० {{ला,' प्र. 3. 
| ॥ । 908. रक्षुतु-/ 445 "10 (0701601, पप. उव. अ. सनोवु- +^ 502 
४, 0 हमं," णण. 36. 9१४. 


पूष॒ननु प्र गा इहि यजमानस्य सुन्व॒तः । 
असमा, स्तुवतायुत ॥ & ॥ 


। | | पूष॑स्‌ | अचं । प्रं । गाः। इहि । यज॑मानस्य | सुन्वत; || 
त अस्मावेस्‌ । स्तदताम्‌ । उत ।६॥ 


सा० भाद पूषन्‌ सुन्वतः सेमार्धिपवं कुवेतः यजमानस्य गाः पशून्‌ 
सनु प्र इहि रक्षणाथ्मनुगच्छ । उत अपि च स्तुवतां वद्विषयं स्तोत्रं कुव॑ताम्‌ 
अस्माकं गास्चानुगच्छ ॥ 


राव्दा -- पूषन्‌ = हे पूषन्‌, अनु = पीडे, गाः = गायों के, इदि = जाओ, 
| | यजमानस्य = यजमान की, सुन्वतः = सोम ॒पीसनेवारे कौ, अस्माकम 
। = हमारी, स्तुबताम्‌ = स्तुति करनेवाले की, उत = मौर । 


अन्वय--( हे » पूषन्‌; सुन्वतः यजमानस्य उत स्ववताम्‌ अस्माकं मा 
अनु प्र इहि । 
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हि अ०-& पूषन्‌, सोम पीसनेवाठे यजमान की गायों ( की रक्षा के 
लिये ) उनके पीङे जावो; ओर (ठम्हारी ) स्वति करमेवाे हमरोगों की 
( गायों के मी पीडे जावो ) | 


{04185.--() च्$ढ» 29 ध्लः 16 (०३ ज उह्या{ठल, 0० 
{0168868 30108, 874 ० ए§ {0 1078186 ( ५166 ) 

7०९७--अनु इहि- ^ ¢ पण अनु {0 80 {ल {प्ाप. 2०. 
87६. सुन्व॒तः-- (ला, आ ० सुन्बत्‌ {70 „८5 "0 1685" पणो 
४16 ऽप शवर. 


माविर्न्न्माकीं र्षिन्‌ मारीं सं शारि केबटे । 
अथारि्टाभिरा गहि ॥ ७ ॥ 
माकिः । न्त्‌ । माकीम्‌ । रिषत्‌ । माकींम्‌ । सम्‌ । शारि । 
केव॑टे | अथं । अरि्टाभिः । आ । गहि 1७] 


सा० भाद पूषन्‌ अस्मदीयं गोधनं माकिर्नैशत्‌ मा नद्यतु । माकिमा- 
कीम्‌ इत्येतौ प्रतिषेधमात्रे वतेते माकीं रिषत्‌ ¦ मा व्याघ्रादिमिर्हिस्यताम्‌। 
माकींमाच केवटे करूपे सं शारि संशीणं भूत्‌ । करूपपातेनापि सितं मा 
भवत ¦ अथ एव सति अरिटामिः अहिसितामि्गोमिः सह भा गहि सायंकाले 
आगच्छ ॥ 

राब्दा०- माकिः = कोद नही, तेरत्‌ = नष्ट हो, भूले, माकीम्‌ = किसी 
को मी नही, रिषत्‌ = वोर टरो, माकींम्‌ = कोई भी नदीं, संशारि = गिरकर 
नष्ट हो, केवटे = कूषएं मे, अथ = अतः, अरिष्टाभिः = बिना कष्ट पर्हैचे गायों 
के साथ, आ गहि = भवो । 

अन्वय-माकिः नेरत्‌ माकीं रिषत्‌, माकीं केवटे सं शारि। अथ 
( हे पूषन्‌ >) अरिष्टिः ( गोभिः ) आ गहि । 


हि° अ०-( गयो मसे) कोन मूठ, किसीकोचोटन कगे; कोई 
कूटं मे ( शिरकर ) न मर जाय । अतः ठुम भिना'कष्ट पर्हुचे ( गायो) के 
साथ आवो | 

414106.--[ € 7096 ( 07 छपा 008 ) 96 [0६ § © 0006 
6 एल्ाणल्व्‌ $ [ल € 06 नणल्व्‌ 7 (€ स्था, वृएड, 60906 
पणः, पणीपप्प९त्‌ ( ९०३ ). 
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70८5 नेशत्‌-- ^ 105 1० € {0अ, (ध्व घमां, पण. 
ॐव. £. रि घृत्‌--4^ 105 0 € रपा, = -& दनं, = पपुप 
370, 9&. स शारि-- ^ $ "10 शप, 0858. छण 314. 9६. आ 
गहि--^012 प आ 0 (९०06, 10न-दगां$, 1ए0प 2010, 1 

# [| © 
शृण्वन्तं पूषणं वयमियेमन॑षवेदसम्‌ । 
# #्‌। 
ईशानं राय ईमहे ।॥ < ॥ 
1 > 
भृण्वन्त्॑‌ । पूषण॑म्‌ । वयम्‌। इयैम्‌ । अन्टऽयेदसम्‌ ॥ ईशानम्‌ । 
€ 
राथः । इमह॥ < || 

सा० भा०भस्मतस्तोजाणि श्रण्वन्तम्‌ इयं दास््रियस्य प्ररकम्‌ अनष्- 
वेदसम्‌ अविनष्टधनम्‌ ईशानं सर्वस्येश्वरमेवंविधं पूषणं देवं वयं रायः धनानि 
ईमहे याष्वामहे ॥ 

राब्दा०-- श्यरण्वन्तम्‌ = सुनने वारे, पूषणम्‌ = पूषा को व्यम्‌ = हमः 
इयेम्‌ = दद्रिता को दूर करनेवाले, अनष्टवेदसम्‌ = कमी नष्ट न होने योग्य 
धनवा, ईदानम्‌ = मालिक, रायः=धन के, ईमहे = प्राथेना करते है ! 

अन्वय- वयं शृणवन्तम्‌ इयम्‌ अनटवेदसं रायः ईानं पूषणम्‌ ईमहे । 

हि अ०--( प्रा्थना ) सुननेवारे. दण्िता को दूर करेवा, कमी 
नष्ट न होने योग्य धनवारे, धन के माछिक पूषा की हम पार्थनां करते है । 

4 1"4115.- ५\/6 00106 0८690, {€ प्रल्छाल {०1१ 0 एष्९प€ः8) ध 
16 प्ण़लाल १ एला, € {008868807 ० प6्ल, ८० {0 9€ 
[०8 अत्‌ प्र6 पतनः 9 फव्डप्री 

9 00९5-- शरृष्वन्तम्‌-4/900 10 ष्ठा, पणध। पल पप्र सतर. 
६८०. 5०९. इयम्‌ -- णाल ग 720श्लाप्फ ( 98 $878 ), शप 
( (प्रः ) , "शण ( ्रललाऽ०ग) ॥ / [127 १1|| ) ६ अनष्टवेदसम्‌-- 
ताप च्र0०86 पषल्लध) } प्रणय [0७ $ एनपणा ००7९ . पणौ 
6 एक्षपाठ्‌] हे८८लप ० पाल करिअ फथयणएल, ईशानम्‌ - 4415 “1० € 
टला, रणी 6 उपड शानप्च्‌ , ९९0 878. रायः- (लो 87728 
५ रे ; 988. रणनलण्ला, ६6 7; 88 80८. एण, ‰ल्व्नमवण ४ 


[ी, 1 }8 छप ०५ ण दमहे. एण श्ण 06 (ग्ण पध 
देशानम्‌, इमुहे-4/7 0 &0, 8. 788, 18}. एण 
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पूषन्तव व्रते वयं न रिष्येम कद चन 
स्तोतारस्त इह स्म॑सि ।॥ ९ ॥ 
पूषन्‌ । तवं । वते । व॒यम्‌ । न । रिष्येम । कद्‌ । चन ॥ 
स्तोतारः । ते । इह ¦ स्मसि ॥ ९ ॥ 
सा० भा०-हे पूषन्‌ पोषक तव तदीये रते कर्मणि वत॑मानाः बयं कदा- 


पन कदाचिदपि न ख््यिम हिंसिता न मवेम तादृशाश्च वयम्‌ इह अस्मिन्‌ 
९ (= क [५ 
कमणि ते तव स्तोतारः स्मसि स्मः मवामः | 


दाब्दा---पूषन्‌ = हे पूषन्‌; तेव = वुम्हारे, तरते = कायं मेँ खगे, वयम्‌ 
= हमरोग; न = नहीं, रिष्येम = कष्ट पावे, कदाचन = कमी मी, स्तोतार 
= स्तुति करनेवाटे; ते = तुम्हारे, इह = यद्य, स्मसि = है | 

अन्वय--( हे ) पूषन्‌ + तव व्रते वयं कदाष्वन न सिष्यिम; ( वयम्‌ ) इह 
ते स्तोतारः स्मसि । 


हि० अने पूषन्‌ , ठम्हारे काथं मे ( कगे हमरोग ) कभी भी क्ष्टन 
पावें । यहो हम खोग कम्हारे स्तुति-गायक दै | 

70118.-() 059, 7 प ऽलां०८ पठ 0€रल 6 प्प्णन्ध 
[लल ( € ) € ०६९ऽ ०! प्र 18186 


‰+0९&--रिष्येम -- 4215 "10 06 [पपै , गु. 18, एप. स्मसि-- 
4८25 10 €, 768. 18६. 1, मवि-लाता०६ 1 71866 ग मस्‌ 18 70016 
८०० 70 {€ ‰& ९८, ( इदन्तो मसि-72. «1. 1. 46 ) 


परि पूषा परस्ताद्धस्तं दधातु दर्धिणम्‌ । 

पुनर्नो नष्टमाजतु ॥ १० ॥ 
परि । पूषा । परस्तात्‌ । हस्तम्‌ । दधातु । दक्षिणम्‌ ॥ पुन॑ः । 
नः । मृष्टम्‌ । आ । अनतु ॥ १० ॥ 


सा० भाषा पोषको देवः परस्तात्‌ परस्मिन्‌ देशे घुसंचारादन्यस्मिन्‌ 
पयोरव्याधादिमिरुषिते देर गच्छतो गोधनस्य निवारणाय स्वकीयं दक्षिणे हस्तं 
परि दधाठु । परिधानं निवारकं करोठ। नः अस्मदीयं नष्टं च गोधनं पुनः 
आजत भागच्छतु । आगमय ॥ १०॥ 
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राब्दा०--पूषा = पूषा, परस्तात्‌ = दर से हस्तम्‌ = हाथ, पि 
दधातु = चाये तरफ रखे, दक्षिणम्‌ = दाहिना; पुनः = फिर, न" = हमार पास 
नष्टम्‌ = चोरी गये पञ्च को, अ अजतु = मेजे । 

हि० अ०--पूषा परस्तात्‌ दक्षिणं हस्तं परि दधाठ । नष्टं पुनः नःआ 
अज | 

1495 --] लै (इ एषणः [पऽ प्रः [नयत्‌ वण्कात्‌ ({ज चण 
एग॑ल्छम ) प्न छलि, [ल प्ण वतर 16 [०5६ ( व्व ) ण 
ऽ 82870. । 

2 0९5.-- परि द्घातु--^40ठ "†0 एप, 11709. 374. 578. 
नष्टम--4⁄145 “0 06 [०४ प्ण € श्प क्त. अजतु- ^^) +0 
पाए , 1ष्ण0४. प आण. 
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“धीरा त्वस्य" इव्यष्ट्वं षोडशं सुक्तं वसिष्ठस्या बेष्टुमं वरुणदेवत्यम्‌ । तथा 
प्वानुक्रान्तम्‌--“धीराष्टौ वारुणं हः इति । गतो विनियोगः ॥ 


धीरा स्वस्य महिना जनंषि 
वि यस्तस्तम्भ रोदसी चिदुबीं । 
र नाक॑दष्वं नुनुदे बृहन्तं ` 
द्विता नक्षत्रं पप्रथच्च भूम॑ ॥ १॥ 


धीरा । तु । अस्थ । महिना । जनंषिं । प्रि । यः । तस्तम्भ । 
रोदसी इतिं । चित्‌ । उवी इतिं ॥ प्र । नाक॑म्‌ । ऋष्वम्‌ । 
जुसुदे । बरहन्त॑म्‌ । द्विता । नश्ष॑नम्‌ । पप्रथ॑त्‌ । च । भूम॑ ॥ १॥ 


सा० भासस्य वरुणस्य जनूषि जन्मानि महिना मदिरा ठ षि 
धीरा धीराणि धेर्यवन्ति मवन्ति ! यः वरुणः उर्वीं विस्तीणे रोदसी चित्‌ द्यावा- 
पुथिव्यावपि विं तस्तम्भ विविधं स्तन्धे स्वकीये स्थाने स्थिते अकरोत्‌ । यश्च 
बृहन्तं महान्तं नाकम्‌ आदित्यं नक्षते च ऋष्वं दर्शनीयं द्विता द्वैधं पर नुनुदे 
प्रेरयति स } अहनि सू्थं दशनीय प्रेरयति ररौ नक्षत्रे तथेति द्िप्रकारः । भूम 
भूमिं च यः पप्रथत्‌ अग्रथयत्‌ विस्तारितवान्‌ । तस्यास्य बरुणस्येत्यन्वयः ॥ 


दाब्दा०--धीरा = स्थिर, तु = शीघ्र) वास्तव मेँ, अस्य = इस (वरूण) केः 
महिना = मह्यनता के कारण, जनूंषि = जन्म, यः = जिसने, वि तस्तम्भ = 
धारण करिया है, रोदसी = माकाश्च तथा प्रथिवी को; चित्‌ =मी; उवीं= 
विस्तरत, नाकम्‌ = सूं को, ष्वम्‌ =कचे, म्र नुनुदे = प्रेरित छ्य है; 
बरहन्तम्‌ = महान्‌, द्विता = दो प्रकार से, नक्षत्रम्‌ = नक्षत्रों को, पप्रथत्‌ = 
विस्तृत किया रहै, च = ओर, भूम = पृथिवी को । 
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अन्वय- अस्य ( वरुणस्य ) जनूषि महिना ठ धीरा, यः उर्वी रोदसी चित्‌ 
वि तस्तम्म, (यः) ष्वं बृहन्तं नाकं नक्षत्रं (च ) द्विता प्र नुनुदे, (यः) 
भूम च पग्रथत्‌ | 

हि० अ-स ८ वरुण ) के जन्म ८ इसकी ) महानता के कारण वास्तव 
म स्थिर है, जिसने विस्तृत आकाश तथा प्रथिदीको मी धारण किया दहे, 
( जिसने ) ऊँचे एवं महान्‌ सूं ओौर नक्षत्रों को दो प्रकारसे प्रेरित कियादहै 
तथा प्रथिवी को विस्तारित किया है। 


11*0115.- [125 ( /6ाप>§ ) 0703 876, 17दब्९्त्‌, 52० छ 
&176€8171688 3 ९ {0 ए70एव €भ्छा € णञ ्रल्रल) शरत चन्त ; 
16 ण्व प्ल [गक भप्त हारक इपा) 87 (गाज॑नृ्प्गा {0 र्ग) 
10 ( पला ) {रगत ( {85 ) 870 51684 1116 व्ठा). 


01८७ धीर-- "5182 ]€0' ( 96.८78. ), "एलाप्पला ( (6 
807) ), ' पणं ( (आरि, ) ; (ाह्ञशाहप्रा) वलपंण्टः 7 एला ८ क, 
पणभा€ (उधुक्छल {० (4 ६० [गत. तु-92 98718 16465 1 8 
शिप, (पीप 85 “रला, वात्‌ धष्त्वगण्णु 85 ¶व०'. जवषि- 
२... 1 (38$९}8 ), (लल्छपा' ( (उपि ); ` (-टशा०णः ( एच 
5०), 'लालञव्व्‌ 0ल88 ~ 9110 ९०५§ 8व पलप ( (श्हह}0€ 9 
इलणलभीगाः' (नृहव्वग्नु). वस्तम्म- 45109177 40 0", एत. 
ॐत. आं६. ; ०४ प०86९९०८४६त्‌ 6८856 ए76८64९4 9 यः. रोदसी-- 
ष्‌ ई 18 78९02 ; 0606, इति † प्र€ 780८४. नाकम्‌-- 
40९० की 10 1868. नाकम्‌. 706८8 ऽपा) 88 फल्‌] 88 श्छ ( नाकः 
आदित्यो भवति नेता भासाम्‌ । व्योतिषां प्रणयः । थ यौः, कम्‌ इति सुखनाम । 
तत्‌ प्रतिषिद्ध प्रतिषिध्येत । न वा अमूं लोकं जग्मुषे कि्नाकम्‌ | नवा अमू 
लोकं गतवते किचन असुखम्‌. [. 14 ), ऽदकग)8 १९॥७३ ‰६ [८७ 
४0 प्रल्हा "ऽए, (प्रि) ऋत्‌ लै 8 "ऽद कऋष्वम्‌--] 0५ 
( 80. र. 3.3 ) 98$8ा}2 7लावला§ }£ 88 पदरानीवं, 1180) 28 
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प्रग. प्र नुनुदे-- 410 "० एणऽ, (र्व. अव, अ, सश्ण्णत ल 
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प्रण पणहठठलटत्‌ 0८८्हण७€ 1 18 7लटबर्वन्व्‌ 88 एजहवाप०६ ०? 8 
16 8626066. 
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उत स्वयां तन्वा सं वंदे त- 
रदा न्व + न्तवेरुणे युवान । 
फ मे हव्यमहृणानो जुषेत 
कदा मृढीकं समना अमि ख्य॑म्‌ ॥ २॥ 
उत । स्वयां । तन्वा । सम्‌ । वदे । तत्‌ । कदा । चु । अन्त 
वरुणे । भुवानि॥ करिम्‌ । मे । हव्यम्‌ । अष णानः। जुपेत्‌ । कदा 
मृष्टीकभ्‌ । सुऽमनाः । अमि । स्यम्‌ ॥ २॥ 


सा० भा<---वरुणं शीघं दिदृक्चषमाण ऋष्रिरनया वितकयति | उतेति 
विषिकित्सायाम्‌ । उत कि स्वया तन्वा स्वीयेनात्मी्ेन रारीरेण सं बदे' सहवदनं 
करोमि । आहो सित्‌ तत्‌ तेन वरुणेन सह संवदे । कदा नु कदा खट वरुणे 
देवे अन्तः मुवानि अन्तर्भूतो मवानि । वरुणस्य चित्ते संख्नो भवानीत्य्थैः | 
अपिष् मे मदीयं हव्यं स्तोत्रं हविवां अद्णानः अक्रुध्यन्‌ वरुणः किं केन 
हे तना जरेत सेवेत । सुमनाः शोभनमनस्कः सन्नहं कदा कस्मिन्‌ काले मृखीकं 
सुखयितारं वरुणम्‌ अमि ख्यम्‌ अभिपद्येयम्‌ ॥ 

शाब्दा०--उत = मौर, स्वया = अपने, तन्वानसरीर से; संवदे = वार्ताराप 
करूंगा, तत्‌ = उस देव के साथः, कदा = कव, तु = निधित रूप से, अन्त 
= हृदय मे, वरुणे = वरुण के, भुवानि = दोऊंगा किम्‌ = क्या, मे = मेरी 
, ह्यम्‌ = प्रार्थना, अहणानः = क्रोधरहित होकर, जुषेत = स्वीकार करेगा 
कदा = कब, भृकीकम्‌ = दयाल (वरुण) को, सुमनाः = सुन्दर मनवाल्म होकर 
अमि ख्यम्‌ = देखगा | 

अन्वय--उत स्वया तन्वा तत्‌ सवर्द; कदा नु वरुणे अन्तः युवानं ! 
अद्रणानः किं मे हद्यं जुषेत १ सुमनाः (अहं) मृ्टीकं (वरुणं) कदा 
अभिख्यम्‌ 
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हि० अ<--क्या मँ अपने शरीर से उस (वरुण देवता ) के साथ वातप 
कर्टैगा, १ वरुण के हृदय मे मै कव होर्खगा १ क्या मेरी प्राथ॑ना को क्रोधरदित 
( होकर वह › स्वीकार करेगा १ खुन्दर मनवाख ( होकर ) मेँ वाड ( वरुण » 
को कन देखुंगा 
1700105. ५ नौला, { चणा फफ कच्छप 00 (0ोरा86 
ण्न पणत पमः ( डाप्‌ ) 7 परल, 98] | 6 1 ४€ 
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90४९5 --उत--92 28 1ला4615 †# ० किम्‌? ; 1/11800 {8.68 
१0 पच्छा, प्णृल' छात्‌ एलन 2 "0तः. तन्वा ३ सम्‌- 
0 8(८८लणौ 866 71016 01 क्वे ३ दानीम्‌ ( ५. [. 35.7 ). संव॑दे-- 
६८ ४८व्‌ पणा) सम्‌ 1० 5068८ 1णषटनल, ए68, 19. 9१६. न्व $ न्तः-- 
प्रणमः 8८८९४ 8€€ प०€ 00 व्य ¶ धिनः ( ‰५.1.48.6 ) मुकानि- ^ 00 


10 €, "700४ -8गांञ, ऽणि प. 15. 9०६ अहणानः -- (76७. एषा पणि 
~^" "० 06 उफ + शानच्‌ ; नञ्‌ चनप, 80८८० ० प्ल पि 
पलल. जपषेत-५८1४§ ^ नण, 517. 0 370. 51९ 
अभयख्यम्‌- प (८/7 ˆ{6 866" 8"-50ंौ 10]. 181 ०९ 

पृच्छे तदेनो वरुण दिद- 


्षुपौ एमि चिक्षिपो परिपच्छम्‌ | 
समानमिन्मे कूवय॑धिदाहू- 
रयं ह तुभ्यं बरुणो हृणीते ॥ ३ ॥ 
पृच्छे । तत्‌ । एनः । व॒रुण । दिष्कु । उपो इतिं । एमि । चिक्षि- 
तषः । धिऽप्च्छष्‌ ॥ समान्‌ । इत्‌ । मे । कवयः । चित्‌ । 
आहुः । जयम्‌ । ह । तुभ्य॑म्‌ । वर्णः । हृणीते ॥ ३॥ 


सा० भागे वरुण तदेनः पापं प्रच्छे त्वां प्रच्छामि | दिदृक्षु । छन्दसः 
सुखोपः । द्र्टमिच्छनहम्‌ । येन पापेन हेतुना त्रदीयेः पारौनैद्धोऽस्मि प्रष्ठः संस्तत्‌ 
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पापं कथय । अहं विंपच्छं विविधं प्रष्टुं चिकितुषः षिदुभो जनान्‌ उपो एमि 
उपागाम्‌ । ते कवयध्ित्‌ ऋन्तटर्दिनो जनाश्च मे मह्यं समानमित्‌ समान- 
मेवेकरूपमेव आहुः अकथयन्‌ । यदाहृस्तदाह । हे स्तोतः तभ्यम्‌ अये ह अयमेव 
वरुणः हृणीते क्रुध्यतीति । अतः क्रोधं परित्यज्यास्मान्‌ पारोभ्यो मोचय ॥ 


राब्दा०--प्रच्छे = पूछता दह, तत्‌ = उस, एनः = पाप को, वरुण = दे 
वरूण, दिदृश्चु =देखने की इच्छा से, उपो = पास, एभिन=जाता हू 
चिकितुषः = विद्वानों के, विप्रच्छम्‌ = विविधरूप से पूछने के लि, समानम्‌ 
= एक जैसा, इत्‌ = ही, मे = सुञ्चको, कवयः = बुद्धिमानों ने, चित्‌ = मी 
आहुः = कहा, अयम्‌ = यह, ह = निश्चित अथं का वाक एक निपात; 
तुभ्यम्‌ = तुम पर, वरुणः = वरुण देवता; हृणीते = क्रोध करता हे । 


अन्वय--( हे वरुण ) दिद्ु ( अहं ) तद्‌ एनः प्रच्छे । ( अहं ) विप्च्छं 
चिकितुषः उपो एमि । कवयः चित्‌ मे समानम्‌. इत्‌ आहुः “अयं ह॒ वरुणः 
तुभ्यं हृणीतेः । 

हि० अदे वरुण, देखने की इच्छा से उस पापको (मेँ तमसे) 
पूता ह; विविध रूपसे पूछने के ल्ि (मँ) विद्वानों के पास जाता 
बुद्धिमानों ने एक ही (उत्तर) कहा--“यह वरुण ही ठम पर क्रोध करता है" । 


174128.--[)लओग्ठपऽ ० 5व्ल०६&, () ८ कापा)2, 1 हभूर पलः 9 
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ठणष्ठा्', लइ. त्र. उत. 90६. 
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किमाग॑ आस वरण ज्येष्टं 
यर्स्तोतारं निर्घाससि सखायम्‌ । 
प्र तन्म पचो दृढम खधाबो- 
ऽय॑ त्वाननेना नम॑सा तुर इयाम्‌ ॥ ४ ॥ 
किम्‌ । आग॑ः । आस॒ । व॒रुण । व्यष्ट॑म्‌ । यत्‌ । स्तोतारम्‌ । 


1 


जिषौससि । सखायस्‌ ॥ प्र । तत्‌ । मे । गोचः। दुःऽदम्‌ । 
स्वधाऽवः । अवं । त्था । अनेनाः । नम॑सा । तुरः । इयाम्‌ ॥४॥ 

सा० भा०-हे वरुण व्येष्ठम्‌ अधिकं किमाग आस कोऽपराधो मया 

कृतो बभूव । यत्‌ येन आगसा सखायं मित्रभूतं सन्तं स्तोतारं जिधाससि 
दन्तमिच्छसि । दे दूछम दुद॑भान्येर्बाधितुमशक्य स्वधावः तेजस्विन्‌ हेः वरण 

„ तत्‌ भागः मे महयं प्र वोचः प्रब्रूहि । एवं सति तस्य प्रायश्ित्तं त्वा अनेनाः 

ध अपापः सन्नहं तुरः त्वरमाणः शीघः नमसा नमस्कारेण हविषा वा॒त्वाम्‌ भव 

, इयाम्‌ उपगच्छेयम्‌ ॥ 
दाब्दा०-किम्‌ = क्या, कोन, आगः = पाप, आस = था; वरुण = दे 
वर्ण, ऽयेष्ठम्‌ = बड़ा, यत्‌ = जिसके कारण, स्तोतारम्‌ = स्वति करनेवाठे को, 
॥ जिघांससि = मारना वाहते हदो, सखायम्‌ = मित्र को, तत्‌ = उसको, मे = 

,/ सदसे, म्र वोचः = कदो, दृख्भ = दे कमी न सतय जानेवाठे, स्वधावः = 
+ हे शक्तिशारी, त्वा = तम्हारे पास, अनेनाः = पापरदित होकर, नमसा = 
५ प्राथना द्वारा, तुरः = शीघ्र, अव इयाम्‌ = पर्हुच । 

' अन्बय-( हे ) वरुण किं स्येष्ठम्‌ भगः आस यत्‌ सखायं स्तोतार 
( जिघांससि । ८ हे ) दख; स्वधावः ( वरुण ) तत्‌ मे प्र वोचः! अनेनाः वरः 
| ध नमसा त्वा अव इयाम्‌ । 

1५ हि० अ०-दे वरुणः कौन वह महान्‌ पाप था, जिखिसे कि ठम (अपनी. 

॥ स्वति करनेवाङे मित्र को मारना वाहतेदो; हे कभी न सताये जानेवारे, 
रक्तिरारी ( वरुण ); उसको मुङ्से को, ( जिससे मै ›) पापरदित ८ द्योकर ) 
शीघ्र ही प्राथेना द्वारा तुम्हारे पाष पर्वं । 


41.216.--() \/शआप्)ठ, पणः परऽ 1, € फ [्रलेज्यड 
आ, एठः (ठप रषा ५ त ( प्प ) प०7अभ एल &०१ 8 {प९्परठ ; 
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†ल[ ४6 प्ण, () पणन फर््व ( छपर ) (५1, (> ५५|| 07; ( 80 प्र ) 
{€ जा ओ), प्ण ऽखणछ०ण फफ [ 16860 1066 पणव. 

४०४९5 --ास॒-५/045 10 {€', <. 3. अं०४. निधौससि-- 
८0८१४ 10 (त]], वन्जव्‌. 2प्त्‌. अप ; 7० पठटतलाहल्व्‌ ल्८टणडट 
०१६८९५6५ ष यत्‌ वोष्वः-- ५ ४८८ 10 81968 760 -8 जर 19 1(१।१। 
2०८ 37९. दन्डम-( = दुः + \^ दभ); 18871 ४2. [128 ताऽथुणएल्म्वं 
006 (€ पण८त्वं वलणध द्‌ &{€ा ९६५ |> 106 [दल शव 
[लादलपा०६ {6 6९64128 ० दुः „८ दम ^~ दुजदभ (~ द्न्टम ( 
दुरम दूह ) स्व॒धावः--\/00 812 2 16 अल स्वधावत्‌ {70 
स्वधां + वतप (२९ [6वठ॥ ( € 818 )) 07५ ( (1) ) 
"0ण्धालष्ट (०4 ( ए€€8०० ) अनेनाः--{1९ब्वं {70 ओप ; 
36्पश्णां 0107. 8८८ल्व ज 106 5६८० लल (नञसुभ्याम्‌- 
ह्न} «1.2.172 ). इयाम्‌--\^ ४ 10 &०'» नु. 15. धप, 


अव द्रुधानि पित्यां सृजा नो- 
ऽब या बयं चकृमा तनूर्भिः | 
अव॑ राजन्पशुतृपं न तायुं 
सृजा व॒त्सं न दाश्च वसिष्ठम्‌ ॥ ५॥। 
अव॑ । द्रुग्धानि । प्न्य । घन्‌ । नः। अवं । या। वयम्‌ । 
चकम | तनूभिः ॥ अध । राजन्‌ । पञ्चऽत्प॑म्‌ । न । तायुम्‌ । 
सुज । वत्सम्‌ । न । दाम्नः । वसिष्ठम्‌ ॥ ५॥ 


सा० मादे वरुण पित्या पितृतः प्राप्तानि नः अस्मदीयानिं द्रुग्धानि 
रोहान्‌ बन्धनदेतमूतान्‌ अव सृज विमुञ्च । अस्मत्तो विद्टेषय । वयं च या यानि 
द्रोहजातानि तनूभिः शरीरः चङ्ृम कृतवन्तः स तानि च अव सृज । हे राजमान 
वरुण प्ुतृपे न तायुं सतन्यप्रायश्चितं कत्वावसाने घासादिभिः पञ्चूनां तपयितारं 
स्तेनमिव दाप्नः स्जोः वत्सं न वत्समिव च वसिष्ठंमा बन्धकात्‌ पापात्‌ अव 
संज विमु ॥ ४ 

राब्दा०- द्रुग्धानि = पापों से, पिच्या = पिता से प्रातः अव सज = 
मुक्त करो, नः = हमको, अव (अव सृज ) = रुक्त करो, या = जो, वयम्‌ = 
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हमने, चकम = किया है, तनूभिः = शरीर से, राजन्‌ = हे राजन्‌ ; पञ्ुृपम्‌ = 
पष्ठ को धासादि से वक्त करनेवारे, न = जिस तरह, तायुम्‌ = चोर को 
अवसृज = सुत्त करो, बर्सम्‌ = बडे को, न = जिस ॒तरह; दाम्नः = रस्सी 
से, वसिष्ठम्‌ = वसिष्ठ को, 

अन्वय-पित्रया ( प्राप्तानि ) नः दग्धानि मव संजः या ( द्रुग्धानि ) वयं 
तनूभिः चकृम अव ( खज ) ] ( हे ) राजन्‌; पश्चरपं तायुं नः दाम्नः बल्ह न 
वसिष्टम्‌ अव सृज । 


हि अपिता द्वारा (पराप्त) पपोसे सूक्त करो; उन (पपौ) से 
जिनको हमने सख्यं अपने शरीर से किया है, मुक्त करो । हे राजन्‌ ; जिस प्रकार 
पञ्चको ( प्रायधित्तके बाद धासादि से) वप्त करनेवाले घोर को तथा 
बडे को रस्सी से ( मुक्त किया जाता है, उसी प्रकार ) वसिष्ठ को ( पापोंसे) 
मुक्तं कयो । 


/*025.-- © ए§ {766 {0 ०३ ( (नफापीदहत ) श ण्णः 
{6ला, {00 {0056 प्राः पह 89४९ ८0 पाफणप्ैल्वं स्मा तपा 
00168. २७६७6 83518, (0) (0६, ( ० {€ 09०9९ >) 1८5 
& रार †{<्न्वा०४ व ( लीलया एलाा०गऽ€ ), [5 8 एन {फ 
16 ९074. 

०९5 --दरग्धानि- गण ९८ ४५४ 10 एल गणा प्र6 उप्र 
त्त. ; "81164 08 ८8३65 006 ० 06 ०फव्‌' ( ऽदछ०्2), ना 
५८९८8 ( (180 ), "आऽ ( (गपि ), "पपाषटमल्ण्पऽ कनै" 
( एललऽ० ). अव सजा-५^87 पण" अव 10 5 {76&, 4, 8। 
2. 9०६. फलेगर८्ठ [चषाल ० छ्‌] र०र्ल्‌. चकूमा-+ 
0 0४6, एर. 15. एप. ; प्रभः पा8९८ल६व्‌ ए6८कप5€ 716060्व 
|, या; णलैपं<् [नद रलपं०६ ० पथ्‌ ण्न, पदयुतृपम्‌-- 
"विनप्‌ पाल (न्प्ल कद्ध एलाा०ाऽ€' ( दवय) ), “१1० [6९45 
प्र€ घ्श्प्रल (10). [ए प्ल (एण्नैह (प्र सत ; ` \//00 
0285 एर्ध्ण € एल्०€ {0 08 ।र# चत्‌ 8 प्ल = च्न्पफणलप॑ग 
० € 867४106, ०{ला€व #ववलया ८ ४16 अगल 1,111.१8 
4९० वा०8 ४० ष्णो [ल "क00 088 [व्ठञल्व्‌ त अगण व्ड्€ 
ललाप प्रहशल@उ 88 "प 00 3688 (लल. 
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नसखो दक्षो वरुण घ्रतिः सा 
सुरा मन्युविभीद रो अचित्तिः 
अस्ति ज्यायान्कनीयस उपारे 


खम्रश्चनेदजरतस्य प्रयोता ॥ ६ ॥ 


न । सः । खः । द्वः । वरुण । प्तिः । सा । सुर। । मन्युः । 
विऽभीद॑कः । अचित्तिः ॥ अस्तिं । ज्यायान्‌ ! कनीयसः । इप्‌- 
ऽर । स्वष्नः । चन्‌ । इत्‌ । अगतस्य । प्रऽथोता ॥६॥ 


सा० भा-हेवसुणसः स्वो दश्वः पुरुषस्य स्वभूतं तद्वरं पापप्रद्तौ 
कारणं न मवति । किं तर्हि ध्रतिः स्थिरा उत्पत्तिसमय एव निर्मिता देवगतिः 
कारणम्‌ । श्र गतिस्थैर्ययोः इति धावः सा च धरुतिवक्ष्यमाणरूपा। शरा 
म्रमादकारिणी मन्युः ऋोधश्च रार्वादिविषयः सन्ननथहेतुः । विभीदकः चयुत- 
साधनोऽक्षः। स च दतेषु पुरुषं प्रेरयन्ननथेहेवुम॑वति । अचित्तिः अक्चानम- 
विवेककारणम्‌ । अत दैटशी दैवक्छप्तिरेव पुरुषस्य पापप्रदृ्तौ कारणम्‌ । 
अपि च कनीयसः अद्पस्य हीनस्य पुरुषस्य पापगप्रदृ्तो उपारे उपागते समीपे 
नियन्तृवेन स्थितः ज्यायान्‌ अधिक ईश्वरः अस्ति। स एव तं पपे प्रवतं 
यति} तथा वचाम्नातम्‌-“एष द्ेवासाघु कमं कारयति तं यमधो निनीषते 
(कौ० उ० ३.८) इति । एवं च सति स्वद्रश्चन स्वम्नोऽपिं अनृतस्य 
पापस्य प्रयोता प्रकरेण मिश्रयिता मवति । इत्‌ इति पूरकः । स्मे तैरपि 
कर्ममिर्जहूनि पापानि जायन्ते किमु यत्तव्यं जाग्रति कृतैः कममिः पापान्युतच्न्त 
इति अतो ममापराधो दैवागत इति हे वरुण त्वया क्षन्तम्य इति भावः ॥ 


दाब्दा<-न = नदी, सः = वह, स्वः = अपनी, दक्षः = शक्ति; वरूण 
हे वरुण, धरति: = दैव, सा = वह, सुरा = शराव, मन्युः = क्रोधः विभीद्क 
जुभा के पारे, अचित्तिः = अज्ञान, अस्ति = दै, ज्यायान्‌ = बडे, कनीयसः = 
छोरे के, उपारे = पाप कार्यम ठे जनिके चल्यि, स्वघ्नः = स्नः चन्‌ =मी 
इत्‌ = पादपूरण के स्यि एक निपात, अनृतस्य = बुरा काः प्रयोता = 
प्रवृत्त करनेवाखा, संयुक्त करनेवाला । 
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अन्वय--८( हे ) वरुण, सः स्वः दक्षः न ( किन्तु ) सा ध्रुतिः सुरा मन्युः 
िभीदकः अचित्तिः | कनीयसः उपारे ज्यायान्‌ अस्ति | स्वप्रः चन इत्‌ अन्‌- 
तस्य प्रयोता । 


हि० अहे वरुण, बह अपनी शक्ति नहीं ( बल्कि ) दैव, श्राव, 

ह क ४७ 

क्रोधः, ज॒मा, तथा अज्ञान है (जिससे मतुष्य पाप करता है); छोटे के पापकायं 
म बडे (भी कारण) होते है; स्वभन भी बुराइयों से संयुक्त करनेवाख है 


104105.--() पलापा)8, 1६ 18 प्रण 68 छ एनपा, ( एए ) 
[8ौ6, प्णो९, पछ, वा८८ अणव 100187८6 ( ॥ष व्ठणडल फलः ४0 
लगणः 0 ). पलल 8 ऽलांठा 7 [त्व्वं 0 889 प्ल 
र०्पए्ा $ च्ल 8 वाठ [685 10 € (गपाप्णलपौ ण पाण्ट 
€०ए5 8. 


कि०९--दश्चः-- {05९ "पण्वलञलप्वोण्च, शणलप्नमः" 
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160वृलाऽ 1 2 उपागते समीपे, ५\/० १९८८ ‰ ० एल ¶ {6 
0्णसोप्मो, (अर्पि 88 दाल्छा ४ [<ब्व्‌ दश, एन्ऽ०ण 
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71 106 इला ० अपि शाट (प्रि कण्व एललऽजप 88 & 
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अरं दासो न मीढुष करा- 
ण्यं देवाय भूणयेऽनांगाः । 
अचेतयदचितो देबो अर्यो 
गृत्सं राये कवितरो जुनाति ॥ ७ ॥ 
अरम्‌ । दासः। न। मीष्हुषे । कराणि । अहभ्‌ । देवाय॑ । 
भूणेये । अनागाः ॥ अचेतयत्‌ । अचित॑ः । देवः । अयः । 
गरससम्‌ । राये । कविऽ्त॑रः । जुनाति ॥ ७ ॥ 


सा० भा०-मीगृहुषे सेक्त्रे कामानां वर्धित भूर्णये जगतो भत्र देवाय 
दानादिगुणयुक्ताय वरुणाय अनागाः तस्परसादादपापः खन्‌ अहम्‌ अरम्‌ अट 
पर्यासं कराणि पर्चिरणे करवाणि । दासो न यथा अत्यः स्वामिने सम्यक्‌ 
परिचरति तद्वत्‌ । अर्थः स्वामी स च देवः अवितः अजानतोऽस्मान्‌ अचेतयत्‌ 
चेतय प्रज्ञपयतु । त्सं स्तोतारं च कवितरः प्रातरो देवः राये धनाय 
धनप्राप्य्थ जुनाति जुनाठ पस्य ॥ 


राब्दा०--अरम्‌ = पर्याप्त सूप मे, दासः = नौकर, न = तरह, मीन्ब्हुषे 
= कामनाओं को पूणं करनेवाङे, कशणि = कर अहम्‌ = मै, देवाय = देव 
की, भूणेये = जगत्‌ का भरण-पोषण करनेवाले, अनागाः = पापरदित होकर, 
अचेतयत्‌ = प्रबुद्ध करे, अचितः = अज्ञान से, देवः = देव, अर्यैः = सवका 
स्वामी, गृस्सम्‌ = स्ति गायक को, राये = घन के ल्यि, कबितरः = बुद्धिमान्‌, 
जुनाति = प्रसित करे । 

अन्वयः-मी्डरुषे भूणये देवाय अनागाः अहं दासः न अरं कराणि ¢ 
अयः देवः अचितः अचेतयत्‌; कवितरः ग्रस्तं राये जुनाति । 


` हि० अ कामनार्थं को पूणं करनेवाङे तथा जगत्‌ का भरण-पोषण 
करनेवाले देव की नै पाप-रहित ८ होकर ) पर्याप्त मात्रामें नौकर की तरह 
, सेवा कं । ८ सबका ) संरक्षक देव अज्ञान से प्रबुद्ध करे; स्वुतिगायक को वहं 
बुद्धिमान्‌ धन के व्यि प्रेरित करे | 
14105. {7८ 0 अ, णठ [ लार तान्प 88 
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घटन (पिप), (पपजपज्णड' (लल). अचतयत्‌-- ^ ८४४ 2 
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अथं सु तुभ्य वरुण खधावो 
हृदि स्तोम उषधितधिदस्तु | 


शं नः क्षमे शमु योगे नो अस्तु 
युयं पात खस्तिमिः सद्‌ा नः ॥ ८ ॥ 


अयम्‌ । खु । तुभ्यम्‌ । व॒रुण । स्यधाऽ 1: । हृदि । स्तोम॑ः । उप॑. 


ऽभितः । चित्‌ । अस्तु ॥ चम्‌ । नः । कषेमे । षम्‌ । इति । 
मोग [प [+> 
योगे । नः । अस्तु । यूयम्‌ । पात । खस्तिऽभिः । सद्‌ा । नः॥८॥ 
सा० भा०--हे स्वधावः अन्नवन्‌ वरुण तुभ्यं दर्थं क्रियमाणः अयम्‌ 
एतत्सूक्तातमकं स्तोमः स्तो हृदि त्वदीये हृद्ये सु सुष्टु उपाभितः उपयतः 
समवेतः अस्तु । चित्‌ इति पूरकः! अप्रासस्य प्रापणं योगः प्राप्तस्य रक्षणं 
क्षेमः । नः अस्मदीये क्षेमे रक्षणे शम्‌ उपद्रवाणां शमनम्‌ अस्तु । योगे च नः 
अस्मदीये प्रापणे शमु श्मनमेवास्तूपद्रवाणान्‌ । दे वरुणादयो देवाः न; अस्मान्‌ 
सनेदा स्वस्तिमिः अभिनादौः पात रक्षत | 
राब्दा०--अयम्‌ = यह; सुः = सुन्दर, तुभ्यम्‌ = ठम्हारे च्यि, वर्ण = दे 
वरुणः स्वधावः = हे शक्तिशारी, हृदि = हदय मे, स्तोमः = स्तोत्र, उपशितः 


= स्थित, चित्‌ = पदपूरण के च्वि. प्रयुक्त निपात; अस्तु = हो, शम्‌ = 


कल्याणः; नः = हमारा, क्षेमे = र्चा म दाम्‌ = कल्याण, उ = निश्चित अर्थ 
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का वाचक एक निपातः योगे = प्राति मे, नः = हमारा, अस्तु = दो, यूयम्‌ = 


ठम लोग; पात =रक्चा करो, स्वस्तिभिः = आशीर्वाद से, सदा = सर्वंदा; 
नः = हमारी । 


अन्बय--( हे ) स्वधावः वरुण, वुभ्ये ( क्रियमाणः ) अयं स्तोमः हृदि 
उपश्रितः चिद्‌ अस्तु । नः क्षेमे शम्‌ उ, नः योगे ( च शम्‌ ) अस्तु । (हे देवाः) 
यूयं स्वस्तिभिः नः सदा पात । 

हि० अ<-हे शक्तिशाली वरुण, तुम्हारे छिए ८ निर्मित) यह स्तोत्र 
तुम्हारे हृदय तक अच्छी प्रकार से पहुचे | र्ता मे हमारा कस्याण हो; प्राति में 
हमारा कल्याण हो | हे देवो, ठम छोग अपने आशीर्वाद से हमारी सव॑दा रक्षा करो। 

414108.--() दापा)3, प एरर, [ल पड प्रण, 
( {28{11064 ) {07 166, 06 शण्ड्‌] 7€80फल्त्‌ त ( ॥9। ) 6. [लै 
116 0188 06 पाऽ प 0088688707, 0188 280 1 8.0व पं, 
( () (००५, ) 90 706 पऽ €ण्ल प्प ( णप ) 01685765. 

पि ०९5--उपश्ितः- उप + ९८ € "10 7ल्छगाौ' स्मो < ऽक 
क्त; {07 8८८6; 860 पुरोहितम्‌ ( ‰\/. }. 1. 1) अस्तु- 4^ ॐ "10 
06 [णु$. 314. 9६ पात--^^ क +© गल्ल, फर. 274. एण. 
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(सोमस्य धाराः इति पञ्चप्वं ्रयोदरा सक्तं भारद्वाजस्य वसुनाम्र प्रं जागतं 
पवमानसोमदेवताकम्‌ । तथा चानुक्रान्तं--“सोमस्य वसुर्मारद्वाजःः इति } गतो 
विनियोगः | 


सोम॑स्य धारां पवते वचक्षस 
क्रतेन देवान्हबते दितरस्परिं | 
वृहस्पते रवथेना पि दियते 
समुद्रासो न सवनानि षिव्यचुः॥ १ ॥ 
सोम॑स्य । धारां । पवते } वृचक्षसः । क्रतेन । देवान्‌ । हवते । 


भक चयि कवन 


दिवः । परि ॥ बृहस्पतेः । रबथंन । षि । दिचुते । सञुद्रास॑ः । 
न । सवनानि ¦ विव्यचुः ॥ १॥ 


सा० भा सोमस्य अनिषूयनाग्सय धारा पवते श्रोतते। कीदृशस्य 
सोमस्य } दशवक्चसः कणां यजमानानां द्रष्टुः । स च ऋतेन यज्ञेन देवान्‌. सोमभाज 
इन्द्रादीन्‌ हवते । कुत्र । दिवस्परि युखोकस्योपरि वत॑मानान्‌ | बृदस्पतेः मन््- 
पालकस्य स्तोतुः रथेन शब्देन स्तोत्रेण वि दिते विद्योतते । सञुद्रासो न सखद्र 


इव प्रथिवी सवनानि यक्तसवन्धीनि विव्यचुः व्याञुबन्ति ॥ 


राब्दा०- सोमस्य = सोम की, धारान्धारा, पवते=बहती है; चचक्षसः 
= मनुष्य जाति को देखनेवाङे, ऋतेन = यक के द्वारा. देवान्‌ = देवतां 
को, हवते = बुलाता है, दिवः = आकाश के, परि = ऊपर, बरुहस्पतेः = 
बृहस्पतिं की, रथेन = गर्जन स, वि दिद्युते = चमकता है, समुद्रास्ः = 
नदियां, न = तरह, सवनानि = प्रातरादि सवन, विव्यचुः = व्यास कर रहे है । 

अन्वय-रष्वक्षसः सोमस्य धारा पवते ।! ( सः ) कतेन दिवः परि देवान्‌ 
इवते । ब्हस्पतेः रथेन वि दिद्युते । सवनानि समुद्राः न विग्यच्ुः | 
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हि० अ०--मनुष्य जाति को देखनेवाठे सोम की धारा बहती है । यह 
यञ के द्वारा आकाश के ऊपर ८ रहनेवाॐे ) देवताओं को बुखाता है। बृहस्पति 
की गजेन से यह चमकता है । ८ प्रातरादि ) सवन ( प्रथिवी को ) नदियों की 
तरह व्याप्त कर रहे है | 

74405.-- [6 56870 0 3018; र< ल्ग्व ज ऋद्या- 
तप्त, 105 {गपा 2४ 8801006 † ८>]8 {16 ९०५5 (प्]0 वरल) 
800%€ ध्र"€ ्िल्हरला. 1४ अ्री०68 {ग ।*। ६06 ऽ6€९०0 ण 0085 
8, {06 108प्त०05 एलः ए९५€ ( ४6 € ) [€ परल, 
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विव्यचुः ४४०० ० लपलात्‌, पषण, प्रणयं उष्हणलपः, उप. 
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यं त्यां बाजिन्नघ्न्या अभ्यन्‌ षता- 
योहतं योनिमा रोहसि द्युमान्‌ । 
मघोनामायुः प्रतिरन्म्ि अ 
नद्राय सोम पवसे बृषा मद: ॥ २॥ 
यस्‌ । सरा । याजिन्‌ । अधन्याः । अभि । अनूषत । अय॑;ऽहतम्‌ । 
योर्निम्‌। आ । रोहि । चुऽमान्र्‌ ॥ म॒घोन।म्‌ । अयुः । 
प्रऽतिरन्‌ । महिं । श्रव॑ः। इन्द्राय । सोम्‌ । पवसे । इषा । 
मद्‌; ॥ २॥ 





166 (€ पन्न ४ ल्वा० इन्लमप |£ ४ ५ 


सा० भा०-हे वाजिन्‌ अन्वन्‌ सोम यं खा साम्‌ अनन्याः अहननीयाः 
गावः अभ्यनूषत भिष्टवन्ति। आशिरार्थ स्थिताः शछब्दायन्त इव्यर्थः । स खम्‌ 
अयोहतम्‌ | अय इति हिरण्यनाम । तेन तद्वान्‌ पाणिलक्ष्यते । हिरण्मयेन पाणिना 
हतं संख्तं योनिं स्थानं आ रोहसि यमान्‌ दीः सन्‌ | (अभियोनिमयोहतम्‌ः 
(ऋ० सं० ९, १, २) इति ह्यक्तम्‌ 1 किं च हे सोम मधोनां ह विष्मतां यजमाना- 
नाम्‌ आयुः आयुष्यं महि महत्‌ श्रवः अन्न यशो वा प्रतिरन्‌ वधयन्‌ इन्द्राय 
इन्द्रा पवसे पयसे । इषा वको मद्‌; मदकस्थ स्वम्‌। 


हाब्दा---यम्‌ = जिस, त्वा = तुमको वाजिन्‌ = हे अन्न देनेवाङे, अघ्न्या 
= गाये, अभि अनूषत = सुति करती है, अयोहतम्‌ = स्वणमय हाथ द्वारा 
निर्मित, योनिम्‌ = स्थान, आ रोहसि = चदते हो, द्युमान्‌ = प्रकाशमान; 
मघोनाम्‌ = उदार दानियोँ की, आयुः = उस्न, प्रतिरन्‌ = बढ़ाते हुये, महि 
= महान्‌ , श्रवः = यश, इन्द्राय = इन्दर के व्यि, सोम = दे सोम, पवसे 
= बहते हो, वृषा = शक्तिशाटी, मदः = मदकारक । 


अन्वय-( हे ) वाजिन्‌ यं त्वा अल्न्याः अमि अनूषत; (सः) दमान्‌ 
( त्वम्‌ ) अयोहतं योनिम्‌ आ रोहसि । मधोनाम्‌ आयुः महिं अवः प्रतिम्‌ 
( हे ) सोम, इन्द्राय इषा मदः ( त्वम्‌ ) पवसे । 


हि० अहे अन्न देनेवाङे, जिस तुमको गाय स्वति करती है, ( बह ) 
प्रकाशमान ८ ठम ) स्वणमय हाथ द्वारा निर्मित स्थान पर षट्ते हो उदार 
दानियों की आयु तथा ( उनके ) महान्‌ यश्च को बदति हुये, हे सोम; इन्द्र के 
ष्ि शर्तिशाखी ओर मदकारक ( पेय तुम ) बहते दो । 


4५008. (>) हार्यः ० {००प्‌, पराज्य, ऋणप पल [तपल [षऽ९, 
११ ७४181 8:11 प्रा {6010 एप, ऽमपपट्‌, {85००६ छ ६० 
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== । (~, देर ॥ 
एन्द्रस्य कुक्षा पवते मदिन्तम्‌ 
अ 
उजं वसानः भरव॑से सुमड्रः । 
[+ | ^ 
प्ररयङ स विश्वा युव॑नाभि पप्रथे 
[क ॥ त 
क्रीरन्दरिरस्थ॑; खन्दतें वृषा ॥ ३॥ 
न ४४०५ 1 
आ । इन्द्रस्य । इुक्षा । पवते । मदिन्‌ऽत॑मः । उजेम्‌। वसानः । 
1 ॥ [ 

श्रव॑से । सुऽप्गरः ॥ प्रत्यङ्क्‌ । सः । विवा । युचना । अमि । 

् ॥ 1 ् 
प्रये । क्रीढ॑न्‌ । हरि; । अत्य॑ः । स्यन्दते । वृषा ॥ ३ ॥ 

सा० भा०~अयं सोमः इन्द्रस्य कुक्षा ऊुक्षौ आ पवते आसिच्यते । 
किमर्थम्‌ ! श्रवसे तस्यान्नाय यष्टुवा यन्नसिद्धधर्थम्‌ \ सोमो विरोष्यते । मदिन्तमः 
मादपित्रतमः ऊर्जं वसानः बलकरं रसमाच्छादयन्‌ । “अपो वसानः? ( ऋ० स°- 
९. ७८. १) इति ह्यक्तम्‌ । सुमङ्गलः सोभनमङ्गल्ग्रदः । स सोमः परवयङ्‌ विश्वा 
सवना सर्वणि भूतजातानि अमि पग्रथे अमिपरथयति । दिवि उदितः सन्‌ करवन्‌ 
वेया संक्रीडमानः हरिः इरितिव्णैः अध्यः अतनङुखारः वृषा वेकः स्यन्दते 
रसरूपेण | 

राब्दा०--इन्द्रस्य = इन्द्र के, कुक्षा =पेट मे, आ पवते = बहता हेः 
मदिन्तमः = भव्यधिक आनन्दित करनेवाला, उजेम्‌ = क्ति, वसानः = 
आविष्ठित होता हा, श्रवसे = अच पचाने के चयि, सुभङ्गछः = मज्गर्दायी 
भ्त्यडः = भोर, विश्वा = सम्पू, मुबना = प्राणियों की, सः = उसने, अभि 
पप्रथे = कफैलाया है, ऋीष्न्‌ = खेकता हू, हरिः = हरे वणेवाख; अत्यः = 
सीघगामी, स्यन्दते = बह रहा है; वृषा = शक्तिशारी । 

अन्वय- मदिन्तमः सुमङ्गलः ऊर्जं वसानः श्रवसे इन्द्रस्य कुक्षा आ पवते । 
सः विश्वा मुवना प्रत्यङ्‌ अमि पप्रथे । हरिः अव्यः दृषा कडन्‌ स्मन्दते । 

हि० अ०--मव्यधिक आनन्दित करनेवाख, मङ्गलख्दायी ( सोम ) शक्ति 
से आवेष्टित होता धा अन्न को पचाने के लियि इन्द्र के पेट मे हता है । उसने 
सम्पूणं प्राणि की अर ( अपने को ) कैलया है । ( वेदी पर ) खेलतां दुभा; 
हरे वणैवाल, सीघरगामी ( सोम ) बह रहा हे । 


7170115. -- € ञौ, च्वि, ४6 कषणञजरंलं०ण8 006 
०8 7 पत एज ग [पवा वज्पणह ( प्णऽ्ध( ) सप) ल्०ण, 
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रवसे-- {07 ६16 406651० ० {०५4 ( ठा) ) {07 {€ 
( (पध ) सुमङ्गलः ^ पऽ००पः 016 ; एिश्रपणतं (०004. 
8006८ छप ध्€ 560० प्रलपलः (नञ्मसुभ्याम्‌- 7) \].2.172.). 
पप्रये--~/12१01# 0 5084", एला. व. 314, भह. करीठन्‌-- 
+//44 “10 एद, प 106 ऽणफिर सतु ; पणा. 4. अव्यः- 
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तं त्व देवेभ्यो मधुमत्तमं नरः 
स॒हस्र॑धारं दहते दश्च क्षिपः । 
नृभिः सोम प्रच्युतो ग्रावभिः सुतो 
विञ्वान्देवोँ आ परवरा सदसजित ॥ ४ ॥ 
तम्‌ । सा । देवेभ्यः । मधंमत्‌ऽतमम्‌ । नर; । सहस्तंऽधारम्‌ । 
दुहते । दश्च । धिप॑ः ॥ सृऽभिः । सोम्‌ । प्रसच्युतः । ्रावऽभिः । 
सुतः । विवान्‌ । देवान्‌ । आ । पवस । सदस्रऽजित्‌ ॥ ४ ॥ 


, >" ५ * कि) 


सा० भा०-हेसोम तं ताषटयंसवा त्वां देवेभ्यः इद्द्रा्यथं मधुमत्तमम्‌ 


अतिशयेन मधुमन्तं सहखधारं बहुधारायुक्तं दुहते दुहन्ति ! के । नरः नेतार 


कऋत्विजः दश क्षिपः तेषां दशसंख्याका अङ्कल्यश्च ! हे सोम वभिः मनुष्यैः अच्युतः 
ग्रावमिः सुतः अभमिघुतस्त्वं सहस्रजित्‌ सहससंख्याकधनस्य जेता सन्‌ विश्वान्‌ 
स्या पवस्व || ¢ 
शब्दा०--तम्‌ = उस, त्वा = दुमको, देवेभ्यः = देवताभों के व्यि, मधु- 
१ अः [तवन भ £ । 
मत्तमम्‌ = अत्यधिक मधु से पै, नरः = मनुष्य, सहस्रधारम्‌ = सदखधार- 





। 
1 
{ 
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# 
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वाले, दुहते = दुहती है, दश्च = दस, क्षिपः = अङ्ख्िं, नृभिः = मनुष्यों 
दारा, सोम = हे सोम, प्रच्युतः = खये गये, ग्रावभिः; = पत्थरों द्र, सुतः = 
पीसे गये, विश्वान्‌ = सम्पूण, देवान्‌ = देवतां के पास, आ पवस्व = बहो 
सहस्रजित्‌ = हे हजारों को जीतनेवाे । 

अन्वय --( हे सोम, ) तं मधुमत्तमं सदखधारं त्वा नरः दश क्षिपः देवेभ्यः 
दुहते । ८ हे ) सदहखनित्‌ सोम, ठरमिः प्र्युतः ग्रावभिः सुतः ( सवे ) विश्वान्‌ 
आ पवस्व । 

हि०अ०-उस अप्यधिक मधु से पूर्ण, सहखधारावाले तुमको मनुष्य 
तथा दस अङ्खल्ियां देवताओं के ल्यि ददती है । हे हजारों को जीतनेवाे 
सोम, मनुष्यों द्वारा खये गये पर्थरों से पतसे गये ( तम ) सम्पूणं देवताओं के 
पास बहो | 


01.4115.--{1€ पला), प्ल ल 1678 प्ण] ४066 8 ऽप्९ा, 
1116 7105६ 8८९ {18भ्०ण€त) परणडठाव्‌-अ्रल्छणर्लत {07 ९०५३. () 
90108; पृपंर्लः |) प्ल), 68864 प्फ) अनगा68, (0) (्नगावप्लल 
० प0णड०त8, 10 {कप ४० गा € ६०८९, 

४०८८७ सहसधारम्‌--118णं०९ {6प580त {016 प्रल्छा०8 एप 
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० पभा 0768. प्र. 310. एप. प्रच्युत -- ^^ @{/% "0 71006 प्प 
प्०€ ऽप क्त, सुतः-- 7768864 ; ^ 8 "10 ए68 प्फ परल अर्पि 
क्त, पवस्व--% ˆ(0 ठप (प्ण, प्र. 24. ०६. 


तं ता हस्तिनो मधुमन्तमद्िभि- 
दहन्त्यप्पु वरषमं दनु धिपः । 
इन्द्र सोम मादयन्देष्य्‌ं जनं 
सिन्धोरिवोमिः पव॑मानो अषसि ॥ ५॥ 
तम्‌ । सा । हस्तिनः । मधुमन्तम्‌ । अद्विऽभिः । दुहन्ति । 
अप्‌ऽसु । वृषमस्‌ । दं । धिपः ॥ इन्द्रम्‌ । सोम्‌ । मादयन्‌ । 
य॑म । लन॑म्‌ । सिन्धोःऽहव । मिः । पव॑मानः । अषपि ॥५॥ 
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सा० भा०-तं तादय मधुमन्तं मधुररसं बृषभं कामानां वष्रैकेत्वालवां 

हस्तिनः सुहस्तस्य द क्षिपः अङ्खटश्रः अद्रिभिः प्रावमिः शु दुहित । तादश 

हे सोम इन्द्रम्‌ अन्यं दैव्यं जनं देवसम्बन्धिने संघं मादयन्‌ सिन्धोरुर्मिरिवं 

पवमानः पूयमानः सन्‌ अप्र॑सि गच्छसि ॥ 


शब्दाम्‌ =उसः त्वा = तमको, हस्तिनः = कुशल व्यक्ति की, 
मधुमन्तम्‌ = अत्यधिक मधु से पूण, अद्रिमिः = प्थरो से, दुहन्ति = दृहती 
है, अप्छु = पानी मे, वृषभम्‌ = राक्तिसाटी, ददा = दसः द्विपः = अङ्य्ां | 
इन्द्रम्‌ = इन्द्र को, सोम = हे सोम, मादयन्‌ = भानन्दित करते इये, देव्यम्‌ 
= स्वगीय, जनम्‌ = व्यक्तियों को, सिन्धोरिव = नदी की तरह, ऊभिः = 
धारा, पवमानः = छख्नी से निकल कर, अपसि = बहते हो | 

अन्वय-इस्तिनः दरा क्षिपः तं मधुमन्तम वृषभ व्वा अद्रिभिः अप्सु 
दुहन्ति । ( हे ) सोम; इन्द्रं दैव्यं जनं मादयन्‌ सिन्धोः ऊर्मिः इवे पवमानः 
असि । 

हि० अकुशक व्यक्ति की दस अंरुषियां उस अत्यधिक मधु से पूर्ण, 
शक्तिरारी तमको पत्थरों से पानीमें दृहती दह) हे सोम; इन्द्रको तथा 
स्वगीय जनो को आनन्दित करते हुये छटनी से निकल्कर नदी कौ धारा की 
तरह तेजी से बहते हो | 

710105.-- (16 € [प्ह्ला8 ग 176 वरल एषएरवव्‌ ( ॐ ) 
पी प्ल [गप का अ0ा68 7० पललाञ, (४16) {6 ०००४ ऽप्५९- 
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“किमिच्छन्ती इत्येकादशं नवमं सूक्तं वेष्टुम्‌ एेन्द्रपुरोहितस्य बृहस्पतेगोषु 
वलख्न्‌ाम्नोऽसुरस्य मैः -नम्नैनैनय त गुहायां निदहितासु सतीषु ब्रहस्पति- 
मरेसितिनेन्द्रेण गवामन्वेषणाय सरमा नाम देवशयनी प्रेषिता । सा च महतीं 
नदीरूत्तीयं वरूपुरं पाप्य गुप्तस्थाने नीतास्ता गा ददर । अथ तस्मिन्नन्तरे पणय 
दरदं इत्तान्तमवगच्छन्त एनां मित्रीकतं संबादमकुर्बन्‌ । तत्र प्रथमातरृतीयाचा 
अयुजोऽन्त्यावजिताः पणीनां वाक्यानि । अच त ऋषयः सरमा देवता । द्वितीया- 
प्तु्याद्या युज एकादशी च षट्‌ सरमाया वाक्यानि । अतस्ता सर्षिः पणयो 
देवता । तथा चानुक्रान्तं--“किमिच्छन्ती पणिभिरसुरैर्विगूढहा गा अन्वेष्टु 
सरमां देवश्युनिमिन्द्रेण प्रहितामयुम्मिः पणयो मिजीयन्तः प्रोचुः सा तान्युगनान्त्या- 
मिरनिच्छन्ती प्रव्याप्वष्टे इति । गतो विनियोगः ॥ 


किमिच्छन्त सुरमा प्रेदमानड 

द्रे हया जगुरिः पराचैः । 
कास्मेहितिः का परिंऽकम्यासी- 

त्थं रसायां अतरः पयांसि ॥ १ ॥ 


किम्‌ । इच्छन्तौ । सरमां । प्र । इदम्‌ । आनट्‌ । दुरे । हि । थघ्वं। 


(यि 


जगुरिः । पराचैः ॥ का। अस्मेऽदहितिः । का । परिऽतक्म्या | 
आसीत्‌ । कथम्‌ । रसायाः । अतरः । पयांसि ॥ १ ॥ 


सा भा०अनयागच्छन्ती सरमां दृष्टा पणयो वदन्ति | सरमा शरण- 
सीठेतन्नामिका देव्युनी किमिच्छन्ती वि प्राथयमानां सती इदं अस्मदीयं स्थानं 
प्र आनट्‌ प्राप्नोत्‌ । आङ्पूवौ नशि व्या्षिकर्मा । तस्य छुडिः भन्ते घसः 
इत्यादिना च्डेलक्‌ । छन्दस्यपि द्यत इत्याडागमः } पराचैः पराञ्चि पराङ्ला- 
न्याटृत्तिवर्जितानि यानि गमनानि तैः जगुरिः उद्गणैः । महता प्रयत्नेनापि 
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गन्तं न शक्यत ह्यर्थः । शृ निगरणेः । (आदगमहनः इत्यादिना किन्परस्ययः | 
बहुलं छन्दसिः ( पा० सू० ७. १. १०३ ) इत्युत्वम्‌ । तादकोऽयम्‌ अध्वा दूरे 
हि विप्रकृष्टः खद । यद्रा । पराचैः पराञ्चनैर्जगुरिस्यर्थं गन्त्री पाण्णिमागमना- 
लोकमाना सतीदं स्थानं प्राप्नोति । दूरेऽयमध्वा यदच्छया गन्तुं न शाक्यते । 
अतो वयमेतां ए्रच्छामः । हे सरमे का कीदशी अस्मेहितिः। कोऽस्मासथंहितिः। 
कोऽस्माशु त्वदपेक्षितार्थो निहितः । यद्वा । यस्मा कोऽथ गतः दधातेर्हिनोतेव 
क्तिनी रूपम्‌ । आगनच्छन्व्यास्तव का कीदशी परितक्स्या रात्रिः आसीत्‌ । यद्वा । 
तकतिर्गप्यर्थः । परितकनं परितो गमनं श्रमणं वा कीदशमासीत्‌ । कथं च 
रसायाः शब्दायमानाया अन्तरिश्चनच्या योजनशतविस्तीणायाः पयांसि उदकानि 
अतरः तीर्णवत्यसि 1 एतद्वद्‌ । अव्र किमिच्छन्ती सरमेदं प्रान्‌” ( निरु 
११.२५ ) इत्यादिकं निरुक्तं द्रष्टव्यम्‌ ॥ 

दाच्द्‌०--किम्‌ = क्या, इच्छन्ती = इच्छ करती हुई, सरमा = सरमा 
नाम कौ देवद्यनी, जख इन्द्र ने दूती बनाकर पणि्यां के पास मेजा था, इदम्‌ = 
यदोः भ्र आनट्‌ = भाई है, दूरे = दूर, हि = क्योकि, अध्वा = मागे, जगुरिः 
= उमड़ा हुआ, पराच; = गमनागमन से रदित, का = कौन सा, अस्मेहितिः 
= हममे वम्दारा अभिप्रेत अथं निहित हैः, का = कैसी, परितक्म्या = यात्रा, 
आसीत्‌ = थी, कथम्‌ = किस प्रकार, रसायाः = रसा नामक नदी के, अतरः 
= पार किया, पयांसि = ज को | 

अन्वय--सरमा किम्‌ इच्छन्ती इदं प्र आनट्‌ । पराचैः जगुरिः अध्वा 
दूरे हि। का अस्मेहितिः, का परितक्म्या मासीत्‌ १ कथं ( च ) रसाथाः पयासिः 
अतरः १ 

हि० अ०--सरमा क्या इच्छा करती हुई इस स्थान पर परटुवी है; क्योकि 
मागं बहुत दूर, उमड़ा हमा तथा गमनागमन से रदित था । हममे ठम्हार 
कोन्‌ सा अभिप्रेत अर्थं निहित रै ब्दा यात्रा कैसीथी रसाके जल 
को तुमने केसे पार किया 


174115.--])न्ञपतट पणन ऽणः 085 अभीपत्‌ पंऽ १1९९6, 
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9ठदा18 वर्थार्<ड 7 (किण 47 = ऽक नानप रध्र। ध्रू€ 
ऽपर किन्‌ , ण्ण्ा< ४६७ {गार्कल्व न= (88870370 {ठा \^ ठ 
0९ ^^94४ "0 ९0. (पलल पल५ऽ 1 {ग „441 ०7 4 
10 प्रट56 एद; (जपफलाष्णौः 16 प्ल प्रि ८५ प्र््लु गफ 
( 9८ $8)8 2), 1057 18[[ ० 0875102 0716 {0 06 [श नः 
एप्त ( (नवण्ला ), (कल्म) "€टण्ञा०९। ((ऋवन्वलष), 
"€णणा०९' ( एल॑लाऽ०प ), पराचैः. ण. ० पराच, ऽदफषय]8 
पला १ त्न अञ्च पौ परा, का अस्मेहितिः -- हिति 15 पथार्न्व 
{7८ ^^ 0/7 9 एप 07 ^^ 0 पण्ल्‌ प्श प्ल ऽण् 
वितन्‌; पए ( 0 ८€े76व्‌ ) 18 1०९८4 71 ए ( 9६ ४६118 ) 
"पणौ वदा 789 प्ाज्प 0 पञ ( जपपरि ). ण 1 प्र 
1168586 ( ए18९ल्व्‌ ) {07 ए३' ( 0€ल६० ) परितक्म्या--^८००वा६ 
10 प 69पठ ऋणु 5दकग}2 {0०8 परितक्म्या एलठा8 रात्रि, 1४ 1 
पलांण्व्य्‌ (प्ति परि + तक्म्‌ ( ५८तक्‌ † &०' ) +य. तक्म प्पलछा8 
च्छ, (€ ऽप 15 0 8णव # ०९8 80 € प्रा ; {€106, 
।]€ [अंघला † व्व पर्तिक्म्या ( परितक्म्या रात्रिः परितः एनां तक्म । 
तक्म इति उष्णनाम । तकते इति सतः- धा. 21. 25 ). ऽ दकढ8 ४8८९७ 
£ [७० १० फाल्डाः जप भण्पणव्‌' ( तकतिगंस्यथेः। परितिकनं परितो गमनं 
भ्रमणे वा). एलन [58 1६10 प्लवा नए धप, "ठ०्प्डं०य, 
-प्रपापा त एल. (70€[€€.* [ल'< परितक्म्या 80रफत्‌ 06 द्ल्् 
89 0 70887 [0पाटभ्न. रसायाः --^^ 0८070} {0 9६ 9९128 1 18 8. 
पर्ल ग फतवरव€ 76010, एणावात $ 0128. प्ण4€., (उपि 18६88 
† {0 लालः [लल 10 8 फार परात्डा अ्हाप पढ 10 काजपात € 
87008616 ०7 € €. 0716 50९६68६ ४ ४ 06 & प्ट 
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ृनद्रस्य दुतीरिषिता चरामि 

म इच्छन्ती पणयो निधीन्बः। 
अतिष्कदो भियसा तन्नं आवु- 

तथ। रसायां अतरं पयांसि ॥ २ ॥ 
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इन्द्रस्य | द्तीः इषिता चरामि सहः | इच्छन्तीं । पणयः । 
निऽधीर्‌ । वः ॥ अदिऽस्कदः । भियप्ता । तत्‌ । नः । आप्त । 
तथां । रसायाः । अवरम्‌ । पयि ॥ २॥ 


सा० भा--अनया तान्‌ सरमा प्रस्युवाच | हे पणयः एतन्नामका असुराः 
इन्द्रस्य दतीः । श्ुपां ख॒डक्‌' इति प्रथमेकवचनस्य सुद्छान्द्सः । अहम्‌ इषिता 
तेनैव प्रेषिता सती चरामि । युष्मदीयं स्थानमागच्छामि। कमथम्‌ | वः 
युष्मदीयान्‌ युष्मदीय पव॑तेऽधिष्ठपितान्‌ महः महतः निधीन्‌ व्ृहसपतर्गोनिधीन, 
हृच्छन्ती कामयमाना सती चरामि । किंच अतिष्कदः | श्करिदि गतिशोषणयोः | 
भावे क्रिपू। अतिष्कन्दनादतिक्रमणाजातेन भियसा मयेन तत्‌ नदीजलं नः | 
पूजायां बहुवब्नम्‌ । माम्‌ आवत्‌ अरक्षत्‌ । तथा तेन प्रकारेण रसायाः नदाः 
पयांसि उदकानि अतरं तीणेवघ्यक्षि | 

दाब्दा इन्द्रस्य = इन्दर की, दूतीः = संदेशवाहिका के रूप मे, इषिता 
= भेजी गई; चरामि = विष्रण कर रही ह, सहः = महान्‌, इच्छन्ती = 
इच्छा करती हई, पणयः = हे पणियो, निधीन्‌ = खजाने को, वः = तुम्हारे, 
अतिष्कद्‌; = कूदकर पार कर जाने के, भियसा = उर से, तत्‌ = उस रसा 
के जख ने; नः = हमारी, आवत्‌ = रक्षा की, तथा = इस प्रकार, रसायाः = 
रसा के, अतरम्‌ = पार भिया, पयांसि = जक को । 


अन्वय--( हे ) पणयः, इन्द्रस्य दूतीः ( तेन एव ) इषिता ( अहं ) वः 
महः निधीन्‌ इच्छन्ती चरामि | अतिस्कद्‌ः भियसा तत्‌ नः आवत्‌ । तथा 
रसायाः पयांसि अतरम्‌ ॥ २॥ 


हि अ०--इन्द्र की दती, उसके द्वारा मेजी गह मै, हे पणियो, ठम छोगो 
के प्रमूतधनकी इच्छा करती हृद घूम रदीर्ह) (मेरे) कूदनेके भयसे 


उस (रसाके जख) ने मेरी सहायता की; इस प्रकार रसाके जछकोगैने 


पार किया । 


174105--^^8 8 0688610९ ०{ [्रवा७, ऽप एङ पण, [ फपल, 
() 85 8९60 0 ८८६* 1685 पाह. (णपा) [€ {श्छ 
ण ( प्ण ) एर्लाव्शुमषट, पठः ( पल पथलः ० 1२88६.) 09०4 
70९; प्प) [ ला०8६््‌ € फरथ्लाऽ ज प्ल ९९58. 
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9 01९5--इपिता--^^ 7९ "1० 560. प्न (< ऽणि क्त ; 
लि. प्रग ऽ. चरामि--\^ ८47 ० ०1०९९, 768. 181. 1९ 
अतिष्कदः--^9], पीपल 70 अस्‌ {0 ^^ 5214" [न्. 
९0०५66५ ए +€ "6009४0० सवत; † 8०पात 86 (ज्णश्पर्ट्व 
प्णधा भियसा, ऽदरणय)8 गलणवला$ † [क पछरिष्ठन्दनादतिश्नमगडःतेन 
भियसा मयेन ( {[0प् 6 {87 ज 0र्ला्भुगं०६ ) ; (लंलाऽ०प १ 
(ल]वप्ला 2400 पोऽ 1प्लगलैवप्तम  ठडडाणछण) {न००ल 09 
(पलल पलावहऽ 1 ङ 88 ] 9००्व्‌ गलित ज धल (न्म; 
(उपपि) प्रहा3[8॥68 28 (0) ६16 {न्ह 9 ०६. तत्‌- 
98418. {8६68 1 {07 नदीजलं 116 (अलवाल 88 8 ववर्य त 
{1716 ऽप रसा पत€5००व्‌ 85 6 ऽप०]ध्ल।. एललाऽ०प ४९68 
तत्‌ "भै" ० ७6 ६6 5ए0ल्लै उपव = हद्ट्गतीपषट 10 (ण) 1 88 2 
एवानणौप्रनप्८ग्‌ (्व्णंप्ण्लना. (रपी 18 ॥ 0 = फच्छ शां". 
आवत्‌-\^ ४ “1 एजन्तः," 1. 374. अं०६. अतरम्‌--,./ ४7 “19 
088 10101 15. ६. 


कीटड इन्द्रः सरमे का दशका 
यस्येदं दृतीरसरः प्रात्‌ । 
आ च गच्छान्मित्रमेना दधा- 
माथा गवां गोप॑तिर्नो भवाति ॥ २॥ 
कीदड । इन्द्र; । सरमे । का। इश्ीका । यस्थ । इदम्‌ । दती; । 
अस॑रः । पराकात्‌ ॥ आ । च । गच्छ्‌ । मित्रम्‌ । एन्‌ | 
दधाम । अथ॑ । गवाम्‌ । गोऽपतिः । नः । भवाति ॥ २ ॥ 


सा० भात तेषां वाक्यम्‌ । हे सरमे तव स्वामी इन्द्रः कीदक्‌ । कियलरा- 
क्रमवान्‌ । का हशीका । तस्य कौटसी दृटिः । इष्टिरूपा सेना कियती । यस्य 
दूतीः दूती खम्‌ इदम्‌ अस्मदीयं स्थानं पकात्‌ अतदूरात्‌ अरः जागमः 
इति तामुक्त्वा इदानीं ते परस्परमाहुः । एषा सरमा आ गच्छत्‌ च अगच्छ 
च ] गमेरैष्यागमः । स्वामी भवाति भवतु । न ह्येकस्य गोः किल बहूनां गवां 
स्वामी मवु । बृच्यदृत्तिभ्यां स्वामित्वं बाहुस्यं च विवक्ष्यते ॥ 


॥ ॥॥ 
॥। 
४ ॥ 
५ 
॥। 
| 
1 
४ । 
1 
1 
¶ 
4, 1 
1 प 
3 ॥ 
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दाब्दा०-कीटङ्‌ = कैसा, इन्द्रः = इन्दर सरमे = हे सरमा; का = केसी; 
दरीका = ष्टि, यस्य = जितकी, इदम्‌ = यहां, दूतीः = दूती, असरः = आई 
दो; पराकात्‌ = बहुत दूर से, च = गर, आगच्छात्‌ = भवे, मित्रम्‌ = मित; 
एन = उसको, दधाम = बनावे, अथ = तब, गवाम्‌ = गायों का, गोपतिः = 
गायों का स्वामी, नः = हमारी, भवाति = होगा । 

अन्वय-( हे ) सरमे, कीडङ्‌ इन्द्रः, का इशीका, यस्य दूतीः ( त्वम्‌ ) 
पराकात्‌ इदम्‌ असरः } आ च गच्छात्‌ ( वयम्‌ ) एन मित्रं दधाम | अथनः 
गवां गोपतिः भवाति ॥ ३ ॥ 

हि० अ०-हे सरमा इन्द्र कैसा है १ उसकी दष्ट केसी है; जिसकी दूती 
( ठम ) दुर से यौ आई हो १ अगर वह आवे, हम उसे मित्र बनवंगे; तब 
वह हमायी गायों का संरक्चक होगा । 


74115.--() उलन ग्ण ता(८ 15 [णवा क 8[८ल 5 
[००६ 086 लाश्जफ़ ( एण्य >) 7६७८ (606 [लल (न ठि १ ॥ 
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+ 01९8--दहरोका--] 001८ ; 5ठवा8 ४९[७ 7 ४० ऽष््गवहपोक् 
प्पण्छा वा, (वऽ हटव्मवाप्् ६० प्रं, का इरीका 16608 "0 प~ 
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४॥ 


नाहं तं वेद दभ्यं दभ॒त्स 
यस्येदं दतीरसरं पराकात्‌ ¦ 
न तं गूहन्ति श्चवतो गभीरा 
हता इन्द्रेण पणयः शयभ्वे ॥ ४ ॥ 
न । उम्‌ । तम्‌ । उद्‌ । दभ्यम्‌। दभत्‌ सः । यस्यं । इदम्‌ | 
दृतीः । अस॑रम्‌ । पराकात्‌ ॥ न । तम्‌ । गृहन्ति । सवतः । 
गभीराः । हताः । इन्द्रेण । पणयः । शचयध्तरे ॥ ५ ॥ 


साः भा<-सरमा वदति । हे पणयः तम्‌ इन्द्रं दभ्यं हन्तव्यमिति न वेद 
न जानामि । देः अयो यत्‌ । कथम्‌ । सः इन्द्रः दभत्‌ सर्वान्‌ जनान्‌ दमति 
हिन्त्येव । दभेकटिरूपम्‌ वाक्यमेदादनिधातः | यस्य दूतीः दूती अहम्‌ इदं 
युष्मदीयं स्थानं पराकात्‌ सतिदुरादेशात्‌ असर प्रा्तामूवम्‌ । इन्द्र॒ हिसितव्यो न 
मवतीत्यत्र युक्तिमाह । खवतः । सछवणं खवः । तमाचरन्ति । आचारायै किप्‌ | 
उगागमः । जसिरूपम्‌ । खवणरीखाः गमीराः गम्भीराः नः तम्‌ इन्द्रं न गृहन्ति 
न संब्रृण्वन्ति । नाच्छादयन्ति । किंवाविष्छुवैन्ति । वयं यस्य महिञ्ना समसूद्र 
प्रतिसरामः। तस्मादर्हिस्य इत्येनं प्रकटीङ्कवन्ति । शुहू संबरणेः । भौवादिक 
तस्माद्धे पणयः यूयम्‌ इन्द्रेण ताहशपराक्रमेण इताः सन्तः शयध्वे । शीङ्‌ स्वप्नेः । 
“बहुलं छन्दसिः इति शपो गमावः ॥ 


इाब्दा--न = नही, अहम्‌ = मे, तम्‌ = उसको, वेद्‌ = जानती ह 
द्भ्यम्‌ = कष्ट परहुवाया जानेवाला, दभत्‌ = कष्ट ॒पहूवाता है, सः = बह; 
यस्य = जिसकी; इदम्‌ = य्ह, दूती; = दूती, असरम्‌ = आई हू पराकात्‌ = 
बहत दुर से; न = नदी, तम्‌ = उसको, गूहन्ति = छिपा सकती ई, खवतः = 
बहती हु, गभीराः = गहरी जख्वाटी नदिर्यो, हताः = मारा जाकर इन्द्रेण = 
इन्द्र के द्वारा, पणयः = हे पणियो, शयध्वे = पड़ जावोगे । 

अन्बय--अहं तं दभ्यं न वेद्‌ ( अपितु ) सः दभत्‌, यस्य दूतीः ( अहं ) 
पराकात्‌ इदम्‌ अखरम्‌ । खबतः गमीराः तं न गूहन्ति । ( हे ) पणयः; इताः 
( यूय ) दायष्वे । 

हि० अमै उसको कष्ट पर्हु्ाया जानेवाला नहीं समन्चती ; ( अपितु ) 
वह ( शत्रुओं को ) कष्ट देता दै, जिसकी दूती मै बहुत दूर्‌ से यर्हो माद हू | 

12 
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बहती हृद गहरी जल वारी नदियों उसको छिपा नहीं सक्ती; इन्द्र द्वारा मारा 
जाकर तुम रोग, हे पणियो, ( प्रथिवी पर ) पड जावोरो | 

1110105.--] [ताप [70 7५६ ० 086 [्रह्ा६त, ( प ) € 
प्राणऽ ( नप्रलऽ ), स्ण्1056 ला%८फग [ 8१6 ९०16 रलह प्त अभि. 
6 वल्ल पंण्लाऽ, (6) ठन ९००९९ [ऋ ; [ताल्व 09 
[पवा ( 0 ५ || ) 16 ( ० 116 ए०पणव्‌ ) () षप)8. 

2 ०९७--बद--^1८ 10 [ताछ , €. {81. 508. दभ्यम्‌- 
९८१०९८1० रना", शण 1€ ऽपि यत्‌. दमत्‌ --\^ 46# -0 
हा, णण. अर. अह.; पज एष्८दलट्त्‌, 9९०६0७6 ए€ष्08 
8 76 फ 8@0{€06. गूहन्ति--\^ 0४0 "0 4७, 68. 37प. एप 
खवतः- 1070 प ० ख {गा ५८8४८ "10 [९ पण € अप्र 
क्विप्‌ * दताः--^८४८१५ ० [ला], ए उप, एप, शवप्वे-- ^/$४ 10 
€ ए88. 2. रपत्‌, एप. 


` इमा गावः सरमे या रच्छ: 
परि दिवो अन्तान्सुभगे पत॑न्ती । 
कस्तं एना अब॑॑सलादयु 
| ध्युतास्मामायुधा सन्ति तिग्मा ॥५॥। 
इमाः । गावः । सरमे । याः । एेच्छः। प्रि । दिवः । अन्तात्‌ । 
सुऽभगं । पतन्ती ॥ कः } ते । एनाः । अव । सुज्ञात्‌ । अधुध्वी । 
उत । अस्माकम्‌ । आयुधा । सन्ति । तिम्मा ॥ ५॥ 


सा० भा०-क्रुदाः पणयः प्रत्यूचुः । हे सुभगे योभनसौभाग्यवति दे 
सरमे दिवः द्युखोकस्य अन्तान्‌ पर्यन्तान्‌ परि पतन्ती कुच गावस्तिष्ठन्तीति परितो 
गच्छन्ती त्वम्‌ इमाः परिद्श्यमानाः था गावः । सुज्ब्यत्ययः । गाः ेच्छः कामयसे 
ताः एनाः गाः ते त्वदीयः कः अयुध्वी अयुद्ध्वा अव सृजात्‌। अस्मात्‌ पवंता- 
दवखजेत्‌ । विनिगेमयेत्‌ ! सृजेछँटि रूपम्‌ । अयुध्वी । युधेः क्त्वापरस्यये ^स्नाल्या- 
दयश्च इति निपातितः । नञ्समास्ास्व्य्ादेशामावः । नजः यक्रृतिस्वरत्वम्‌ । 
उत सपि च अस्माकं तिग्मा तीश्ानि आयुधा आयुधानि सन्ति । तस्मादस्मा- 
भियुद्धमङ्रखां को वा गा आहरति ॥ 
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राष्दा०--हमाः = इन, गावः = गायों को, सरमे = हेः सरमा, याः = 
जिनकी पच्छः = इच्छा की है, दिवः = आकाश; अन्तान्‌ = छोर तकः 
सुभगे = हे कल्याणकारी, परि पतन्ती = वारो तरफ धूसती हु, कः = कोन 
ते = तममे, एनाः = इनको, अवसजात्‌ = युक्त कर सकता है, अयुध्वी = 
बिना यदध किये, उत = गौर, अस्माकम्‌ = हमारे, आयुधा = शख, सन्ति = 
है, तिग्मा = तीक्षण | 


अन्वय-{ हे ) सुभगे सरमे, दिवः अन्तान्‌ परि पतन्ती इमाः गावः; 


याः ( तम्‌ ) रेच्छः, एनाः ते कः अयुष्वी अव सजात्‌ | उत अश्माकम्‌ 
आयुधा तिग्मा सन्ति ॥ ५॥ 


हि० अ०--हे सरमा, आकाश की छोर तक चारो तरफ घूमती हृद इ 


गायों को, जिनकी ठुमने इच्छा की है, इ सौमाग्यवती, तममे से कौन मुक्तं कर 
सकता है १ भौर हमारे शखर भी तीक्षण है । 


10४8.--() 4878708, {1686 (6, ५0270417 8200: 9 {€ 
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तिग्मा-[००, एप, ( पर्णा, 9) प्लाफपपणपे नि + ०५ 410९५ 
( सुपां षुडक०-&१. ४1. 1.31 ). 


असेन्या व॑ः पणयो बचां- 
स्यनिषभ्यास्तन्वः सन्तु पपौ; । 

अधृ्टो व एत्वा अस्तुपन्था 
वृहस्यतिवं उभया न शात्‌ ॥ & ॥ 
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असेन्या । वुः । पणयः । वर्चांसि । अनिषभ्याः | तन्ये: | सन्त्‌ 


पापीः | अकृष्टः । व॒ः । एतवे । अस्तु । पन्था; । बृहस्पतिः 
वुः । उमया । न । पगत्‌ ॥ ६ ॥ 


सा० भा०सा तान्निराह दे पणयः वः युष्माकं वष्वांसि पूर्वाक्तानि 
वप्वनानि असेन्या अतेन्यानि । सेनारहाणि न भवन्ति । सेनाशब्दात्‌ तदहतीप्य्थ 
छन्दसि चः इति यत्प्रत्ययः । नञ्‌ समासः । च्ययतोश्रातद्थः ( पा° सु- 
६. २. १५६ ) इत्युत्तरपदान्तोदात्तत्वम्‌ । तथा तन्वः युप्मदीयानिं शरीराणि 
अनिषव्याः इष्वर्हाणि न सन्तु पराक्रमराहिप्येन । पूर्ववत्‌ प्रत्ययः । ्योुणःः 
(पा० सु० ६. ४. १४६ ) इति गुणः । स्वरश्च तादक्‌ } यतः पापीः पापयुक्तानि 
खल ! "छन्दसीवनिपौः इतीप्रत्ययः । जसः सुः । किंच वः युष्मदीयः पन्थाः 
मागः एतवै । गन्तुम्‌ अधृष्टः असमथः अस्तु । ण्‌ गतौः इत्यस्य तुमथं 
तवेप्रत्ययः। पतव वान्तश्च युगपत्‌ (पा० सू० ६.२.५९१) इति धातोः 
प्रत्ययस्य च युगपदुदात्तस्वम्‌ । तत्र हेमा । वः युप्मदीयान्‌ उभया उभय- 
विधान्‌ पूर्वक्तास्तन्यो देहाम्‌ बहस्पतिः इन्दरमेरितः न मात्‌ न सुखयेत्‌ 
किंतु बाधेत । मृड सुखने? । ङेटयागमः ॥ 

राब्दा०-असेन्या = शखर के आधात से सुरक्षित, वः = तम्हारे, पणयः 
= हे पणियो, वचांसि = वचन, अनिषन्याः = बाणो के निशान से सुरक्षित, 
तन्वः = शरीर, सन्तु = हो सकते हँ, पापीः = पापाचरण करनेवाक्े; अधृष्टः 
= अगम्य, यः = ठम्हारे पास, एतवे = जाने के स्यि, अस्तु = हो सकता है, 
पन्थाः = मागं, बहस्पतिः = ब्रहस्पति देवता, वः = ठुम रोगों पर, उभया = 
दोनों प्रकार से, न = नही, मृच्ात्‌ = दया करेगे | 

अन्वय--( दे ) पणयः; वः वचांसि असेन्या ८ युष्माकं ) पापीः तन्वः 
अनिषब्याः सन्तु; वः पन्थाः एतवे अधृष्टः अस्तु; (किन्तु) बृहस्पतिः वः उमया न 
ग्रव्ात्‌ ॥ ६ ॥ 

हि० अ०्-डहे पणियो, ठमहारे वचन रास के आघात से सुरक्षित, तथा 
पापी शरीर बाणो के निशान से क्चनेवाञे हो सकते है; ठम्हारे पाक पर्वते 
के छ्यि मागं अगम्य हो सकता है ; किन्तु किसी (मी) प्रकार से बृहस्पति 
द्या नद्य करेगे | 


74015.--() एघा8, णया 50६८168 ( फ 98 ) 70६ 10 € 
०दद्व्‌, ९0 शर्प्चां 9०465 ( 7 € ) 70६ {५ 96 तलप 
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अयं निधिः सरमे अद्रिबुध्नो 
गोभिरशर॑मिवेरंभिन्यृशः । 
रक्षन्ति तं पणयो ये संगोपा 


रे पदमलकमा ज॑गन्थ ॥७॥ 


भयम्‌ । निऽथिः । सरमे अद्रिऽबुध्नः । गोभिः । अल्ैमिः । 
बर॑ऽभिः । निऽऋष्टः ॥ रक्षन्ति । तम्‌ । पणयः । ये । सुऽगोषाः । 
रेड । पदम्‌ । अलकम्‌ । आ । जगन्थ ।॥७। 


कववं भन्ये 1 


सा० भाते पुनराहुः । दे सस्मे अयं निधिः अस्मदीयः कोशः यद्विडुध्नः | 
वन्ध बन्धतेः । श्वन्येत्रधिबुधी चः (उ० सू ३.५) इति नपत्ययो बुध इत्यादेशः 
अद्रिन्धको यस्थ तादशः। तथा आह्तैः गोभिर्खेमिः अश्वैश्च वसुभिः आत्मी- 
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एह ग॑मन्तुषयः सोम॑रिता 
अयास्यो अङ्गिरसो नव॑ग्बाः । 
त॒ एतमु परि भ॑जन्त॒ गोना- 
मथेतदचः पणयो वम॒न्नित्‌ ॥ ८ ॥ 


आ । इह । गमन्‌ । ऋष॑यः । सोभ॑ऽशिताः। अयास्यं; । 
अर्गिरसः । नबैऽग्बाः ॥ ते । एतम्‌ । छम्‌ । वि । भजन्त । 
गोनाम्‌ । अथं । एतत्‌ । वच॑; । पणयः । वम॑न्‌ । इत्‌ ॥ ८ ॥ 


सा० भा-सरमा पुनः प्रस्युवाच । हे पणयः सोमशिताः सोमेन तीश्णी- 
कृताः सोमपानेन मत्ताः । शिञ्‌ निशानेः । कमणि क्तप्रययः । स्तृतीयाकर्मणि 
इतिं पूवंपदपरक्रतिस्वस्वम्‌ । तादृशाः नवग्वाः नवगतयः । यद्वा । अङ्गिरसां 
सत्रमासीनानां मध्ये केचन नवसु माः सुद्तिष्ठन्‌ ते नवग्वाः | अनेन दशग्बा 
अप्युपलक्षयन्ते । उभमयविधास्ते अङ्खिरसः ऋषयः तेषां पथमः अयास्यः एतन्नामा 
प्व ते एते इह युष्मदीये स्थाने आ गमन्‌ आगच्छेयुः । गमेः छन्दसि डङ्ठड- 
लिटः इति सावेकालिको ङ्ङ । ददिच्वाच्च्ेरङ्‌ । आगत्य च ते गोनाम्‌ । गो 
पादान्तेः इति छन्दसि नुडागमः । गवाम्‌ उव तं समूहं वि भजन्त विभाग कुयुः 
अत्रापि पूववत्‌ सावकालिको ठंड । अथ अनन्तरं पणयः यूयम्‌ एतद्वः पूवं 
यत्‌ व्यर्थमागतासीति यद्वाक्यमवोचत तदूवाक्यं तदा वमन्नित्‌ वमन्तः परित्यजन्तः 
एव मवथ । षवमु उद्गिरणे । शतरि (सुपां सडक इति जसो छक्‌ । नुमागमः । 
संयोगान्तस्य खोपः ¦ यद्रा । खडि रूपम्‌ । स्वरख्छान्दसः । 


शब्दा०-इह = यहो, आ गमन्‌-अर्वेगे, ऋषयः = ऋषि, सोमददिताः 

= सोमपान से उत्तेजित, अयास्यः = अयास्य नामक ऋषि, अङ्धिरसः = 

अङ्खिरस नामक ऋषि, नवग्वाः = नवग्वा नाम के ऋषि, ते = वे, एतम्‌ = इस, 

ऊउवेम्‌ = विदा समूह को, वि भजन्त = बांट ठेगे, अथ = तवः एतत्‌ = 

इस, वष्वन को, पणयः = पणियों को, वमन्‌ = उगर्ना पड़ेगा, इत्‌ = 
निश्चित अथं का वाचकं निपात । 
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अन्वय-सोमरिताः अयास्यः अङ्धिरसः नवग्वाः ऋष्रयः इह आ गमन्‌ | 
ते एतं गोनाम्‌ ऊव विं मजन्त । अतः एतत्‌ वचः पणयः वमन्‌ इत्‌ । 

हि० अन सोमपान से उत्तेजित अयास्य, अङ्किरस्‌ › तथा नवग्वा आदि 
ऋषि यहौँ आ्थगे । वे गायों के इस विशार समूह को बांट ठेगे ¦ तत्र परियों 
को अपने इस वषवन को उगख्ना पडेगा । 
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एवा च॒ त्वं स॑रम आजगन्थ 
पराधिता सहसा दैव्येन । 
स्वसारं ता णवै मा पुनग 
अपं॒ते गां सुभगे भजाम ॥ ९॥ 
एव । च्‌ । त्वम्‌ । सरमे । आऽजगन्थ । प्रऽवाधिता । सह॑सा । 
व्येन ॥ स्वसारम्‌ । ता । करण । मा । पुन॑ः । गाः । अप॑ । 
ते । गवाम्‌ । स॒ऽभगे । भनामं ॥ ९ ॥ 


सा० भा०-तयेवमुक्ते सति पणयः प्रणयवाक्यमाहुः } ह सरमे सं दैव्येन 
देवसंबन्धिना सहसा बलेन परजाधिता यथा तथा वल्पुरं प्राप्य तज स्थिता गा 


नडादि ` 
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इष्ट्वा पुनगगच्छेति तेन प्रपीडिता त्म्‌ एषं चेत्‌ आजगन्थ आगतवस्यसि । 
चशब्दस्चेदथं । निपातेंचदिहन्तः इतिं तिडो निवाताभावः । गमेडिटि थि 
रूपम्‌ सह सुपाः इत्यत्र सहेति योगविभागात्‌ समासः । (तिङि. चोदात्तवति 
इति गतेर्निधातः छितखरः । तर्हि वा स्वां खसारं भगिनीं कृणवै करवै । समूहा- 
पेश्चयेकवष्नम्‌ । त्वं त॒ पुनः मा गाः । इन्द्रादीन्‌ मा गच्छ । अपि तर्हि हे सुमगे 
सरमे ते त्वदीयानां गवां समूहं पडैतादपगमय्य भजाम । स्वं च वयं च विभजाम 
विभागं करवामेत्ये्थैः | 


राब्दा०--एव = इस प्रकार, च = अगर, त्वम्‌ = ठम; सरमे = हे सर्मा; 
आजगन्थ = आई हो, म्रवाधिता = पीडित की गई, सहसा शक्ति से, 
दैव्येन = देवतां की, स्वसारम्‌ = बहन, त्वा = तमको, कृणवै = बनाति हैः 
मा = मत, पुनः = फिर, गाः = जावो, ते = तुमको, गवाम्‌ = गायों का, 
सुभगे = हे सौमाग्यवती, अव भजाम = अल्ग हिस्सा गे । 


अन्वय-( हे ) सरमे, दैव्येन सहसा प्रबाधिता एव खं च आजगन्थ, 
त्वा स्वसारं कृणवै, पुनः मा गाः । (हे ) सुभगे गवां ते अप मजाम । 


भ 


हि० अ०-इस प्रकार, हे सरमा; अगर ठम देवताओं की शक्तिसे 
पीडित की गईं आई हो, तो हम वमद बहन बनाते है, फिर मत जावो। हमः दे 
सौभाग्यवती, ठम्दे गायों का अरग हिस्सा देंगे । 
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नाहं वैद राततं नो ख॑युख- 
मिन्द्रो मिदरर्िरसश्च घोराः । 
गोकामा मे अच्छदयन्यदाय- 
मपातं इत पणयो वरीयः ॥१०॥ 
न । अम्‌ । वेद । प्रात्रऽखम्‌ । नो इति ‹ खसुऽसम्‌ । इन्द्रः | 
विदुः । अर्खिरसः। च । घोराः ॥ गोऽक॑माः। ञे। अच्छ 
दयन्‌ । यत्‌। आय॑म्‌ । अप॑ । अत॑ः। इत्‌ ¦ ५णयः। वरीधः॥१०॥ 


सा० भासा तान्‌ प्रत्याचष्टे) हे पणयः महं भ्रातृत्वं न वेदनं 
जानामि । तथा खद्ध्वं च नो वेद्‌ नैव जानामि । के जानन्ति तानाह । इन्द्र 
धोराः शत्रणां भयंकराः अङ्खिरसश्च विहुः जानन्ति । कित्व अस्मात्‌ स्थानादहं 
यत्‌ यदा आयम्‌ इन्द्रादीन प्राप्रवम्‌ । “अय पय गतौः। लङि सरूपम्‌ ¡ तदामे 
मदीयाः गोकामाः युष्नामिसटता गाः कामयमाना इन्द्रादयः अच्छदयन्‌ | 
युष्मदीयं स्थानमाच्छाद्यन्ति । छद्‌ अपवारणे । अतः कारणाद्‌ हे पणयः वरीयः 
उरुतर गवां बृन्द परित्यञ्य अप इत अन्यत्स्थानं प्रति गच्छत ¦ यद्रा | वरीयः 
प्रभूतमतिदूरं देशं गच्छत । इत । (इण गतौः । लोटि रूपम्‌ । वरीयः उरशब्दा- 
दीयसुनि प्रियस्थिरः इत्यादिना वरादेशः | 


शब्दान = नदी, अम्‌ =मै, वेद = जानती ह, आव्त्वम्‌ = 
मापना, न = न तो, स्वसत्वम्‌ = बहनपना, इनदरः = इन्द्र, विदुः = जानते है, 
अङ्गिरसः = अङ्खिरस, च = भौर, घोराः = भयंकर, गोकाभाः = गायो की 
इच्छा करनेवाके, मे=युञ्षको, अच्छदयन्‌ = मादू पड़े, यत्‌ = जन, आयम्‌ 
आई, अप अलग, भतः = इसव्यि, इत = चले जावो, पणयः = दे पणियो, 
वरीयः = किसी विस्तृत स्थान पर्‌ | 

अन्वय--अहं भ्रातृत्वं न वेद्‌; नो ससत्वम्‌ ; इन्द्रः घोराः मङ्धिस्सश्च 
विदुः । यत्‌ ( अहम्‌ ) आयम्‌ , ( ते ) मे गोकामाः अच्छदयन्‌ । अतः (हे) 
पणयः, वरीयः अप इत । ॥ 

हि अन्न तो माईैपना जानती ह, न बहनपना; इन्द्र तथा मया- 
नक अङ्बिरस इसको जानते ह । जन मँ यई, वे गयो की इच्छा करेवा 


ममी त 1 


५, १३ 
प॑ 
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मादू पडे । अतः दे पणियो, ( इसकी अपेक्षा ) किसी विस्तृत स्थान पर 
चले जायो | 
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दूरमित पणयो वरीय उ 


¢ 


दराषों यन्त॒ मिरतीक्रतेनं। 


वृहस्पतियां अविन्दनिगूखहाः 
सोमो अ्राबांण ऋष॑यश्च विप्राः ॥११॥। 


दरम्‌ । इत । पणयः । बरीयः। उत्‌ । गावः । यन्तु । मिन॒तीः। 
रतेन ॥ बृहस्यतिः । याः । अविन्दत्‌ । निऽगूखहाः । सोमः । 
प्राणः । ऋषयः । च । शिप्राः ॥ ११॥ 


सा० मा०~-दे पणयः यूयं वरीयः उरख्तरं दूरं दूरदेशम्‌ इत गच्छत । 
युष्पाभिरपहताः गावः ऋतेन सत्येन मिनतीः मिनत्यो दारस्य पिधायकं पवैतं 
हिसस्यो विदारयन्त्यः उत्‌ यन्त॒ तस्माद्गच्छन्तु । यद्वा । मिनती; । व्यत्ययेन 
कर्मणि शत । मयमाना युष्मामिवाध्यमानास्ता गावः सुज््यलययः । गा ऋतेन 
सवुतिभिर्गन्तव्येनेनद्रेण सहायेन बृहस्पैयादय उचन्तु पवेतादुद्गमयन्ठ॒ । निगूढा 
नितसं स्थापिता; याः गाः बृहस्पति अविन्दत्‌ कष्स्यते तथा सोमः तदभिषव- 
कारिणः प्रावाणः च विप्राः मेधाविनः ऋषयः अङ्खिरसः व रपस्यन्ते | शविद्लट 
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लभेः । तौदादिकः तस्मात्‌ छन्दसि लङ्ङ्लिटः इति भविष्यदर्थं लड । शो 
मुचादीनाम्‌? इतिं नुमागमः ॥ 

दाव्दा^--दूरम्‌ = दूर ; इत = चङे जावो, पणयः = हे पणियो, वरीयः = 
विस्तरत स्थान पर, गावः = गाय, उत्‌ यन्तु = बाहर निकटे, सिनती = चद्यनों 
को तोड़ती हुई, ऋतेन = सस्य नियम के अनुकूल, बृहस्पतिः = वृहस्पति ने; 
याः = जिनको, अविन्दत्‌ = दरद निकाल है, निगृष्न्हाः = छिपी हुदै, सोमः = 
सोम ने, म्रावाणः = पत्थे ने, ऋषयः = कऋषियो ने, च = ओर, विप्राः = 
बुद्धिमान्‌ । | 

अन्वय--( हे ) पणयः ( यूयं ) वरीयः दूरम्‌ इत । गावः ऋतेन मिनत; 
उत्‌ यन्तु ; निगृढहाः याः ( गाः) बृहस्पतिः अविन्दत्‌ सोमः ग्रावाणः विप्राः 
ऋषयः ष ( अविन्दन्‌ ) 

हि अहे पणियो, ( इसकी अपेश्चा ›) किसी विस्तरत स्थान पर चले 
जावो ! छिपी दुद गायं, जिनको बृहस्पति ने पता ट्गाया है, ( जिनको ) 
सोमने, पत्थरोंने, तथा बुद्धिमान्‌ ऋषियों ने ( पता ख्गाया हे, चश्य्नो के 
आवरण को ) तोड़ती हुदै, सव्य नियम के अनुकूख बाहर निकटं । 
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श्िरण्यगमःः इति दशाचै नवमं सूक्तं प्रजापतिपुत्रस्य हिरण्यगमाख्यस्या् 
र्मम्‌ । कशब्दामिधेयः प्रजापतिदैवता । तथा चानुक्रान्तम्‌--"हिरण्य- 
गर्भो दश्च दहिरष्यगभंः प्राजापत्यः कायस? इति । गतः सूक्तबिनियोगः । पराजा- 
प्यस्य पनेर पुर ्तहटडिष्यं करमेणादितस्तिस्रोऽनुवाक्यास्ततस्तिसखरो यान्याः । 
सूत्रितं च--दिरण्यगभः समवतता इति ट्‌ प्राजापत्याः (याश्च° श्रौ° ३.८) 
इति वरुणप्रभासेषु कायस्य हविषो हिरण्यगर्भं इत्येषा याज्या । सूत्रितं च-- 


कया नश्चित्र भा मुवद्धिरण्यगभंः समवतता इति प्रतिप्रस्थाता वाजिने वतीयः 
( आश्च० श्रौ° २.१७ ) इति ॥ 


हिरण्यगमंः सम॑वतेता्र 
भूतस्यं लातः पतिरे$ आसीत्‌ । 
स॒ दाधार प्रथि चाघतेमां 
कस्म देवायं हविषां विधेम ॥ १॥ 
दिरण्यऽगर्मः । सम्‌ । अवतत । अग्र । भूतस्य॑ । जातः । पदिः । 
एकः । आसीत्‌ ॥ सः । दाधार । एथिषीम्‌ । चयम्‌ । उत । इमाम्‌। 
कस्मै । देवाय । हविषा धरिधेम्‌ ॥१॥ 


सा० भा<-दिरण्यग्मः हिरण्मयस्याण्डस्य गभ॑भूतः प्रजापतिर्हिरण्यगरम॑ः 1 
तथा च तैत्तिरीयकं-- प्रजापति हिरण्यगमंः परजापतेरनुरूपत्वायः ८ त° संर 
५.५.१.२ ) इति । यद्रा हिरण्मयोऽण्डो ग्म॑वद्यस्योदरे वतंते सोऽसौ सूत्रात्मा 
दिरण्यगभं इत्युच्यते ! अग्रे प्रपञचोलत्तेः प्राक्‌ समवतेत । मायाध्यक्षात्‌ 
सिसक्षोः परमात्मनः समजायत । यदपि परमासेव हिरण्यगभः तथापि तदुपाधि- 
मूतानां वियदादीनां ब्रह्मण उत्पततेस्तहृपदितोऽप्युत्पन्न इत्युच्यते । स च जातः 
जातमाच्र एव एकः अद्वितीयः सन्‌ भूतस्य विकारजातस्य ब्रह्लाण्डादेः सवस्य 
जगतः पतिः श्श्वरः आसीत्‌ । न केवलं पतिरासीदेव अपि तहं सः दिरप्यगभः 
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पृथिवीं विस्तीर्ण चां दिवम्‌ उत अपि च इमाम्‌ अस्मामिदंस्यमानां पुरोवर्ती 
मिमां भूमिम्‌ । यद्वा । एरथिवीव्यन्तरिक्चनाम । अन्तरिक्षं दिवं भूमिं च दाधार 
धारयति ! "छन्दसि लुङ्छङछ्िटिः इति सावंकालिको लिट्‌ । तुजाटिखाटन्यास- 
दी्धः। कस्मै अत्रे किंशब्दोऽनिर्ञातस्वरूपत्वात्‌ प्रजापतौ वतेते। यद्रा | 
स्यथ कामयत इति कः । कमेडग्रत्ययः ¦ यद्रा । कं खखम्‌ । तद्रपलात्‌ 
कं इत्युच्यते । अथवा इन्द्रेण पृष्टः प्रजापतिमदीयं महत्वं तुभ्य प्रदायाह कः 
कीटः स्यामिदयुक्तवान्‌। स इन्द्रः प्रत्यूचे यदीदं व्रवीष्यहं कः स्यामिति तदेव 
त्वं भवेति । अतः कारणत््‌ क इति प्रजापतिरख्यायते } “इन्द्राव वत्र हत्वा 
सर्य विजितीर्थिजित्या्रवीत्‌ः (° व्रा ३.२१ ) इत्यादिकं व्राह्मणमत्रानुसधे- 
यम्‌ । यदासौ किंशन्दस्तदा सर्वनामत्वात्‌ स्ममावः सिद्धः । यदा ठु यौगिकस्तदा 
व्यत्ययेनेति द्रष्टव्यम्‌ । सावेकाचःः इति प्राप्तस्य (न गोश्वन्साववणःः इतिं 
प्रतिषेधः । "क्रियाग्रहणं कर्तव्यम्‌ इति कर्मणः द तद्नवाचवु्ा । कं प्रजापति 
देवाय देवं श हविषा प्राजापत्यस्य परोवंपारूपेणेककपालमकेन 
पुरोडारोन वा विधेम वयमृलिजः परिचरेम । विधति; परस्विरणकमी । 

रब्दा--दहिरण्यगभैः = प्रजापति, समवतंत = उत्पन्न हभ, अग्रे = 
सवेप्रथम, भूतस्य = प्राणियों का, जातः = उत्पन्न, पतिः = स्वामी, एकः = 
एकः, आसीत्‌ = था, सः = उसने, दाधार = धारण किया, परथिवीम्‌ = 
पृथिवी को, दयाम्‌ = अकाश, उत = ओर, इमाम्‌ = इन सथको, कस्मै = किस, 
देवाय = देवता का, हविषा = हवि से, विधेम = पूजन करं । 

अन्वय--दिरण्यगभः अग्रे सम्‌ अवतत } (सः) जातः भूतस्य एकः 
पतिः आसीत्‌ । स इमां प्रथिवीम्‌ उत द्यां दाधार, ( तं विहाय ) कस्मै देवाय 
हविषां विधेम ! 

हि अ हिरप्यगमं स्ते प्रथम उपपन्न हय; बह जन्म से ही उत्पन्न 
प्राणियों का अकख स्वामी था) उसने प्रथिवी) आकाश तथा इन सबको 
धारण किया । (उसको छोडकर ) किंस देवता का हम हवि से पजन करं १ 
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य आत्मदा बरदा यस्य॒ धिश्र' 
उपाक्ते प्रधिषु यस्य॑ देवाः । 
यस्यं छायामृतं यस्यं म॒त्युः 
कस्मै देवाय हविषां विधेम ॥२॥ 
यः । आहभ्दाः । बरहऽदाः । यस्य । विच्च । उपऽआसते । 
्रऽचिष॑म्‌ । यस्य॑ । देवाः ॥ यस्य॑ । छाया । अमृतम्‌ । यस्य । 
मृत्युः । कस्मै । देवाय । हिप । विधेम ॥२॥ 


सा० भायः प्रजापतिः आसदाः आत्मनां दाता। आत्मानो हि 
सवै तस्मात्‌ परमात्मन उप्यन्ते । यथामग्न सकाशाद्विस्छुलिङ्ञा जयन्ते तद्त्‌ । 
द्रा आत्मनां सोधयिता । देषु शोधने । (आतो मनिन्‌! इति विच्‌ । बरदा; 
बलस्य च दाता सओोधयिता वा । यस्य च प्रशिषं प्रङ्ष्टं शातनमाज्ञा विद्वे 


९.121.2.|. 

सवे प्राणिनः उपासते प्राथयन्ते सेवन्ते बग } शासु अनरिष्टौः । “शंस इत्‌' 
( पा० सू० ६.४.३४) इत्युपधाया दत्वम्‌ । (शासिवसिघसीनां चः इतिं 
परत्वम्‌ । कदुत्तसदपङृतिस्वरवम्‌ । त २) "दन 
धावुस्वरः । (तिङि चोदात्तवतिः इति गतिरनुदात्ता तथा देवाः अपरि य॒स्य 
प्रयासनर्मातते। अमि च अमृतम्‌ अमृतत्वम्‌ । भावप्रधानो निदेशः । यद्रा 
अमतम्‌ । मरणं नारत्यस्मिन्नित्यमतं सुधा । बहुशरीहौ (नजो जरमरमित्रमृताः? 
इप्युत्तरपदाद्दात्तत्वम्‌ । तद्रि यस्य प्रजापतेः छायां छायेव वर्तिं मवति | 
मृत्युः यमश्च प्राणापहारी छायेव मवति । तस्मै कस्मै देवाय इत्यादि समानं 
रवेण हविषा पुरोडाशात्मनेति त॒ विदोषः | 

दाब्दा०-यः = जो, आत्मदाः = प्राण देनेवाला; बल्दाः = बू देने- 
वाल, यस्य = जिसकी, विद्‌वे = सम्पूण, उपासते = मानते है, प्ररिषम्‌ 
= आज्ञा, यस्य = जिसकी, देवाः = देवता, यस्य = जिसकी, छाया = प्रतिंतरिम्तर 
अस्तम्‌ = अमुत, यस्य = जिसकी; स्युः = मृस्यु, कस्मै = किंस, देवाय = 
देवता का, हविषा = हवि से, विधेम = पूजन करे । 

अन्वय--यः आसदाः; बख्दाः, यस्य प्रशिषं विदेवे, यस्य ( प्रहिषं ) 
देवाः उपासते; यस्य छाया अगतं, यस्य ( छाया ) मृद्युः, ८ तं विहाय ) कस्मै 
देवाय हविषा विधेम १ 

हि० अ०- जो प्राण देनेवाला है, बरु देनेवाल है, जिसकी आज्ञा सभौ 
मानते है, जिसकी ( आज्ञा ) देवता ( भी मानते है ) जिसकी छाया अमृत है, 
जिसकी (छाया ) ग्य (है), (उसको छोडकर ) किंस देवता का इम 
हवि से पूजन करें १ 

1"4108.-- 7/0 15 प€ काण्डा ०{ शत र्व, धीराः 9 
37680; 056 (०ण्ाहवप्रालप ल] ०७६५, ५ 11086, कणप हे 
६०५७; 1056 8[7वृ०्ण् 1 प्प, 0086, ४6 ५०९. 
पत ६० (क्न्जृ् प्रण) अन्णत्‌ कूल कमनी प्ण) जग्ध? 
. १०1९5--उपासते-- ^ %5 भ उप "10 जारि 0 00 
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6 ०० {88 लत्व 1१० इ ( रास इत्‌-{5, \{. 4.34 ) 
००0 तथव सू ० व्ननढ| षू ( शासिवसिधसीनां च-प). 
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यः प्राणतो निमिषतो महि. 
त्वेक इद्राजा जग॑तो बभूव । 
य ईशं अस्य द्विपदश्चतुष्पदः 
कस्यै देवायं॑हेविषां विधेम ॥ ३ ॥ 


यः । प्राणतः । निऽमिषतः । महिऽत्मा । एकः । इत्‌ । राजा । 
जगतः । बभूव ॥ यः । ईँ । अस्य । ्विऽपद; । चदु;ऽपद्‌ः । 
कस्मै । दवाय । हबिषां विधेम ।॥ ३ ॥ 


सा- भा०-यः हिरण्यगमैः प्राणतः प्रवसतः । (अन प्राणने" आदादिकः। 
(शतुरनुमः इति विमक्तैरुदाचत्वम्‌ । निमिषतः अक्षिपक्ष्मचनं कुब॑तः । अत्रापि 
पूवेवद्विमक्तिसदात्ता । जगतः जङ्गमस्य प्राणिजातस्य महित्वा महत्वेन । श्छुपां 
सधक? इति तृतीयाया आकारः । माहास्येन एक इत्‌ अद्वितीय एव सन्‌ राजा 
वभूव दैस्वरो मवति । मवतेणेलि ल्विः ( पा० सू ६. १. १९३ ) इति प्रत्यया- 
सपूवंस्योदात्तत्वम्‌ । अस्य परिहस्यमानस्य द्विपदः पादद्रययुक्तस्य मनुष्यादेः चदुष्पद्‌ः 
गवाश्वादेख्व यः प्रजापतिः; इदो ईष्टे । श एेद्वय॑ः | आदादिकोऽनुदात्तेत्‌ । 
“रोप्स्त॒ आत्मनेपदेषु इति तलोपः! अनुदात्ेत्वास्छसावधाठकानुदात्तसे 
धाटस्वरः । अस्य । 'ऊडिदमः इतीदमो विमक्तिरुदात्ता । द्रौ पादौ यस्यस 
द्विपात्‌ । 'संख्यासपूरव॑स्यः ८ पा० सू० ५. ४, १४० ) इति पादस्यान्तयलोपः 
समासान्तः । भसंज्ञायां "पादः पत्‌ (पा० सु० ६. ४, १२०) इति पद्धावः 
'द्विननिभ्यां पादन ( पाण सुऽ ६. २. १९७ ) इत्येकदेशचव्रिक्रतस्यानन्यलादुत्तर- 
पदान्तोदात्तत्वम्‌ । स्वरवजमेषेव चठष्पद इत्यत्रापि प्रक्रिया । ब्वहुव्रीहौ प्रकृत्याः 
इति पूर्व॑पद्रकृतिस्वरः । पूर्वपदस्य च ननः संख्यायाः ( फिं० सुर २.५) 
इत्यादयुदात्तसवम्‌ । इदुदुपधस्य ्वापरत्ययस्य' इतिं विसजेनीयस्य त्वम्‌ । ददशो यः 
प्रजापतिस्तस्मै कस्मै इत्यादि सुबोधं हविप्रा दृदयाचासमनेत्ययमन्र विरोधः ॥ 


दाब्दा०-यः = जो, प्राणतः = खांस, सेनेवाठे, निभिषतः = पक 
मारनेवारे, महित्वा = महिमा से, एकः = अकेठे, इत्‌ = दी, राजा = शासक; 
जगतः = जंगम का, बभूव = दुखा है, यः = जो, ईरो = शासन करता है, 
13 
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अस्य = इस, ह्िपद्‌ः = दो पैखाटे का, चतुष्पदः = चार पैराटे का, कस्मे = 
किस, देवाय = देवता का, हविषा = हवि से, विधेम = पूजन कर । 

अन्वय-यः एकः इत्‌ महित्वा प्राणतः निमिष्रतः जगतः राजा बभूवः 
यः भस्य द्विपदः चतुष्पदः ईद; ८ तं विहाय ) कस्मै देवाय हविषा विधेम ! 

हि० अजो मपनी महानतासे खस टेनेवाठे तथा पर्क मारनेवाछे 
जंगम ( प्राणियों ) का अकेला राजा हुभा दहै; जो इस दो पैराठे तथा चार 
पैराठे का शासन करता है; ८ उसको छोडकर ) किस देवता का इमलोग 
हवि से पूजन करं ! 

71415. ५/0, ५०१०५०१ 5 श्रवणा, ६८816 {€ 5०18 
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यस्येमे द्िमव॑न्तो महिता 
यस्य॑ सयुद्रं रसया सहाहुः । 
यस्येमाः प्रदिशो यस्यं बाहू 


प 


कृस्से देवाय हविषां षिधेम ॥ ४॥ 


यस्य॑ । इमे। हिमऽन्तः । महिऽसरा । यस्य॑ । स॒युद्रम्‌। रसय।। 
सह । आहुः ॥ यस्यं । इमाः। प्रुऽदिज्चः। यस्य । बाहू इति। 
कस्म । देवाय । हविष। । रिषेम्‌ ॥ ४॥ 


सा० भा०-हिमा अस्मिन्‌ सन्तीति हिमवान्‌ | तेन बहुवचनान्तेन सवे 
पवता ठक्षयन्ते ! यथा छिणो गच्छन्तीति । दिमवन्तः हिनवतरपथ्मिगःः इमे 
दश्यमानाः सवै पवेताः यस्य प्रजापतेः महिता महत्वं माहा्म्यमेदवयमिति 
आहुः ¦ तेन सष्टस्वात्तद्रूपेणावस्थानाद्रा । तथा रसया । रसो जलम्‌ तद्वती रसा 
नदी । अशंआदिवादच्‌ । जाताबेकवष्वनम्‌ रसामिनेदीमिः सह समुद्रम्‌ । पूव- 
वदेकव्नम्‌ ! स्वान्‌ समुद्रान्‌ यस्य महाभाग्यमिति आहुः कथयन्ति सष्टयमिज्ञाः । 
यस्य च इमाः प्रदिशः पराच्यारम्मा ाग्नेयाद्याः कोणदिश ईशितव्याः तथां 
नाहू । वचनव्यत्ययः ] वाहवो यजाः। अनवस्राधान्ययुक्ताः प्रदिशश्च यस्य 
स्वभूताः 1 तस्मे कस्म इत्यादि समानं पूर्वेण ॥ 

इाष्दा०--यस्य = जिसकी, इमे = ये, िमबन्तः = पव॑त, महित्वा = 
महिमा, यस्य = जिसकी, समुद्रम्‌ = समुद्र को, रसया = रसा के, सह्‌ = साथः 
आहः = कहते है, यस्य = जिसकी, इमाः = ये, प्रदिशः = दिशाय, यस्य = 
जिसकी, बाहू = युजाये, कस्म = किस, देवाय = देवता का, हविषा = हवि 
सेः विधेम = पूजन करं । 


अन्वय--यस्य महिता इमे हिमवन्तः, यस्य ( महिला ) रसया सह 
समुद्रम्‌ आहू यस्य इमाः प्रदिशः यस्य बाहू ; ( तं विहाय ) कस्मै देवाय 
हविषा विधेम ? 

हिं० अ०--जिसकी महिमा ये पव॑त; ° जिसकी ( महिमा ) रसा-सहित 
समुद्र; (ेसा वे ) कहते हैँ; जिसकी ये दिशाय, जिसकी युजार्ये ( उपदिद्यायें ) 
है, ( उसको छोड़कर ) किंस देवता का का हमरोग हवि से पूजन करें १ 
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येन्‌ दौसा एथिवी चं 
येन स्वः स्तमितयेन्‌ ना 
यो अन्तरिक्षे रजसो धिमान्‌ 


| ०, 


कस्मै दवाय हविषां पिधेम ।॥ ५॥ 


येन । यौः । उग्रा | परथिवी। च । इन्दा | येन॑ । स्व \ रिति 
व॑! । स्तभितम्‌ । येन॑ । ना! ॥ यः | अन्तरिक्षे । रज॑सः । 
प्रिऽमान॑ः । कस्मै । देवाय । हषिषां । प्रेम ॥ ५॥ 


गथ ४ 


सा० मा०-येन प्रजापतिना चोः अन्तरिश्चम्‌ उग्रा उद्गूणं विदोषा- 
गहनरूपं वा । प्रथिवी भूमिः च उद्वहा येन स्थिरीकृता । स्वः स्वगेश्च येन स्तभितं 
तम्धं कृतम्‌ । यथाधो न पतति तथोपरि अवस्थापितमित्यथः । श्रसितस्कमित- 
स्तमितः इति निपात्यते । तथा नाकः आदित्यश्च येन अन्तरिक्षे स्तभितः । यः 
अन्तरिक्षे रजसः उदकस्य विमानः निर्माता । तस्मै कस्म इत्यादि गतम्‌ ॥ 
राब्दा०--येन = जिससे, दयौः = आकाश, उग्रा शक्तिराली, परथिवी = 
पृथिवी, च = भौर, दृदृहा = स्थिर, येन = जिससे, स्वः = प्रकाशरोकः, 
स्तभितम्‌ = स्थिर रुका हे, येन = जिसके द्वारा, नाकः = सूयं, यः = जो, 
अन्तरिक्षे = अन्तरिश्च मे, रजसः = छेको को, विमानः = नाप रहा है, कस्मै 
किंसः देवाय = देवता का, हविषा = हविं से, विधेम = पूजन करें । 
अन्वय-येन यौः उग्राः, येन प्रथिवी च दढ्हा, येन स्वः स्तभितम्‌ , 
येन नाकः; यः अन्तरिक्षे रजसः विमघ्नः। (तं विहाय) कस्मै देवाय हविषा विधेम । 
हि० अ०्- जिसके द्वार यलोक शक्तिशाली है, तथा परथिवी स्थिर है; 
जिसके द्रारा प्रका्चलोक स्थिर रुका है, तथा जिखके द्वारा सुय (रुका है ); 
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अन्तरिक्ष मं छोकों को नाप रहा है; (उसको छोडकर) किंस देवता क हमरोग 
हवि से पूनन करें ! 


1 7495.-0 $ पण प0€ श्छ 15 अप्०0ह ठत व्ल }8 ल्व 
{5 ; ए षण्न धल एला ० [ष्णि 8 एग९०्व, 9४ प्म 
106 पा? ; क0० 1१ प्6 पतल? 1 10685घ्षा)& {€ 1610108. १९/08 
६०१ ( च्छ्व फ्रि ) ज्णव रल शग क्ण ०ाब्प०प्‌ ? 

20०0९85 --स्वः--[ल ल णोऽहा्ट 15 पृज॑हलेऽतव्‌; 1006, इति 1 
176 ०248-1 € < श्ट्व्लपः पण ्राल्‌ † 04875 1 जाव्यस्वारित मणयः 
{गृ० दव $ इति = पष्वला&०७5 (ड778. ९14८ «52. ए. 110. 
( 4 ), 119 ( 3 ). स्तमितम्‌--^./81८81 © ०, एअ ०९१६. रजसः- 
फलाः ( उदनयो6 ) (ह्ण ((पेप्िप, विमानः-५वि + 9 "9 
प्र€>5पा'€ , 700-६छऽ६ 8 लं(०।€* 

यं ऋन्द॑सी अवस्रा तस्तभाने 
अभ्यैक्षेतां मन॑सा रेज॑माने । 
यत्राधि घर उदितो विभाति 
कस्मै देवाय हुषिषां पिघेम ॥ & ॥ 
यम्‌ । कन्दं सी इतिं । अव॑सा । तस्तमाने इतिं । अमि । रथै 
ताम्‌ । मन॑ । रेज माने इतिं ॥ यत्र । अधिं । चश; । उत्‌ऽइतः 
तरिऽभातिं । कस्मै । देवाय हविषां । त्रिधेम्‌ ॥ ६ ॥ 


[न्वा क 


सा० भा०-क्रन्दितवान्‌ रोदितवाननयोः प्रजाप्रतिरिति क्रन्दसी यावा- 
परथिव्यौ । श्रूयते हि--"यदरोदीत्तदनयो रोदस्त्वम्‌ ८ तै° व्रा० २.२.९०४ ) 
इतिं । ते प्रसा रक्षणेन हेठना रोकस्य रक्षणा तस्तभाने प्रजापतिना सष 
कन्धस्थेयै सत्यौ यं प्रजापतिं मनखा बुद्धया अभ्येक्षेताम्‌ आवयोम॑दस्वममेन 
इत्यभ्यपद्येवाम्‌ ! ¶श्च दशनः । ठडिः अडादित्वादाद्यदात्तः । कीदश्यौ व्यावा- 
परथिब्यौ । रेजमाने राजमाने दीप्यमाने 1 आकारस्य व्यव्ययेनैतवम्‌ । अदुपदेशाछ- 
सवधादकानुदात्तत्वे धावुस्वरः | यद्वा । कटः कानच्‌ । फणा च सत्तानाम्‌ 
( पा० सु° ६.४.१२५ ) इत्येत्वाभ्यासखोपौ । “छन्दस्युभयथा इतिं सादधातुक- 
त्वाच्छप । अत एव "अभ्यस्तानामादिः" इव्याद्यदात्तत्वम्‌ । यत्राधि यस्मिन्नाधार- 
भूते प्रजापतौ सूरः सूथः उदितः उदयं प्राप्तः सन्‌ बिभाति प्रकाशते । उप्पू्वादिते 


{98 पृण1€ सलज् ८८4८ ऽन्तर [ 1 ॥ 
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कर्मणि निष्ठा] "गतिरनन्तरः इति गतेः प्रकृतिस्वस्तम्‌ तस्मे कस्मे इस्यादि 
सुज्ञानम्‌ ॥ 

दाब्दा०-यम्‌ = जिसको, क्रन्दसी = माकाश तथा प्रथिवी, अवसा = 
र्ता के च्थि, तस्तभाने = स्थिर किये गये, अयि रेष्चेताम्‌ = देखते ई, 
मनसा = मन से, रेजमाने = चमकते हुये, यत्र = जहां, अधि = पर, सूरः = 
स्य, उदितः = निकल हुभा, बिभाति = चमकता है, कस्मै = किस, देवाय = 
देवता का, हविषा = हविं से, विधेम = पजन करें । 

अन्वय-अवसा तस्तमाने क्रन्दसी रेजमाने मनसा थम्‌ अभि देक्षेताम्‌; 
यत्र अधि उदितः सूरः विभाति; (तं विहाय ) कस्मै देवाय इविषा विधेम 

हिः अ-(प्राणियोंकी) रक्षाके व्यि स्थिर किये गये आकार तथां 
पृथिवी चमकते हुये, मन से जिसको देखते है; जहां पर उदित दुभा सूयं चम- 
कता है; ( उसको छोडकर ) किंस देव का हमखोग हवि से पूजन करं १ 


04105. ९/0) ष्डप्ल छव्‌ व्ली, एन्वं ( पणप्ा ६ 
गल ) १९ एष्ट ( ध€ एल०४९३ ), अपप, [व्ण ऋणो पला 
प्ण; ्लल्णए०प {1€ पंऽलप इपा) इप्रण€8, ५/8 ९०५ ( €« 6५९५ 
प्रण ) अन्णत्‌ कल फण 0 पन) णश १ 


0 ०८९5-तस्तमाने-\^ 516, "0 ए + कानच्च्‌ ; 0००. वप; 
प्रघ एः 13 78 इए 0४8. [€06€, इतिं 7) {06 एवल सभ्येष्धैताम्‌- 
अमि + ^^ ४ {0 86९, पणर, 37व. वपथ ; पल प्फषठन्लपैल्व्‌ 
06856 इष पणत०नर व०्पपल८ल्त्‌ स्न यम्‌. रेजमाने-५^ ९ "+ 
रल + सानच्‌ ; 700. वष्ट]; पष्ट ए 1 77807098 ; {€)66, इति 
प पल एष्व. 58588 ४6८८३ रेजमाने 85 राजमाने, ८५५८० पाप् 
0 (रौ, आ 7 राज {85 [लपक एष्व ए = श्त 2 ००८6) ६व. 
{< गंऽ० ८्पद्लौपा68 1 0पा्ापत {६ 00 € रराजमाने 
16 160 पा<न॑ल्व 51016 एल) वाणु ५ (फणां सतानाप्र- 
०. “1. 4. 125 ). (€ व्णए्रणट ग प्ल्दपणीव्त्षल्व्‌ शाणः 
18 एने 100८8}6५ [*)) प्र 7806 ५ अ †प० ए पश्र एल ॐ 
वीत्य म एलवणगा ८९६ 8१11816 15 ६८८७५६५ (अभ्यस्तानामादिः | 
एत्‌. ८]. 1. 189 ). उदितः 4 प्णधु" उत्‌ ० प, +क्त. विभाति- 
«00 ० अद्रा €, 9168. 3. श्०९. ; ०; प०8 ८८८१६ ०6९९०86 
660९4 0 यत्न. 
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भाषौ ह यद्‌ बृहरीर्विश्छमाय- 
न्ग दधाना जनयन्तीरग्निम्‌ । 
ततो देवानां सम॑वतेतापुरेकः 
कस्मै देबायं हविषां विधेम ॥७।। 
आपः । हु । यत्‌ । बृहतीः । चिखचम्‌ । आय॑न्‌ । गमम्‌ । दध।नाः | 
नयन्तीः । अग्निम्‌ ॥ तत॑ः । दवान।म्‌ । सम्‌ । अवतत । 
अः । एक; । कस्मै । देवायं । हविषां । परिषेम ॥७॥ 


सा० भा बृहतीः बृहत्यो महत्यः । जसि ध्वा छन्दसिः इति पूवंसवणै- 
दीधैः | श्रृहन्महतोरपसंख्यानम्‌ इति डीप उदात्तत्वम्‌ । अरिम्‌ । उप 
खक्षणमेतत्‌ । अन्नयुपटक्षितं सवं वियदादिभूतजातं जनयन्तीः जनयन्त्यः 
तदथ गभं दहिरण्मयाण्डस्य गर्मभूतं प्रजापतिं दधानाः धारयन्त्यः अपो इ 
अप एव विश्वमायन्‌ सबं जगत्‌ व्याप्लुवन्‌ यत्‌ यस्मात्‌ ततः तस्माद्धेतोः 
देवानां देवादीनां सैषां प्राणिनाम्‌ अयुः प्राणभूतः एकः प्रजापतिः समवतेत 
समजायत । यद्वा! यत्‌ यं गर्भं दधाना आपो विश्वातमनावस्थिताः ततो 
गर्भमूतात्मजापतेरदैवादीनां प्राणसको वायुरजायत । अथवा । यत्‌! टिद्ख- 
व्वनयेोव्यत्ययः } उक्तक्षणा या आपो बिश्वमाब्त्य स्थिताः ततस्ताम्योऽद्भ्यः 
सकाशादेकोऽद्वितीयोऽसुः प्राणामकः प्रजापतिः समवतंत निश्चक्राम | तस्म 
कस्म इत्यादि गतम्‌ ॥ 

राष्ा०-अपः = जलें ने, इ = निद्वित अथं का वाचक निपात, यत्‌ 
= जिस, बृहतीः = महान्‌ , विदवम्‌ = सम्पूणं लोक, आयन्‌ = ग्यास क्रिया 
था, गभम्‌ = गर्भ. दधानाः = धारण करते हुये, जनयन्तीः = उत्पन्न करते 
ह्ये, अग्निम्‌ = अग्रि को, ततः = उसी से, देवानाम्‌ = देवतां का, 
सभवतैत = उत्पन्न हृभा, असुः = प्राण, एकः = एकमात्र, कस्मै = क्रिस, 
देवाय = देवता का, हविषा = हवि से, विधेम = पूजन करं । 

अन्वय-गमं दधानाः अर्चि जनयन्तीः बृहतीः आपः यत्‌ विश्वम्‌ आयन्‌) 

ततः देवानां एकः असुः सम्‌ अवर्तत } कस्म देवाय हविषा विधेम । 

हि० अगमं धारण करते हुये तथा अग्नि (आदि महाभूतो ) को 
उत्पन्न करते दये जिन महान्‌ जल ने सम्पूणं लोक को व्याप्त किया था, उसी से 


200 ¶11 निल ४ लवो८ ऽवह्न्तंण्य | ॥ £| 
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देवताभों का एकमा प्राण (-रूप वायु ) उत्पन्न हुमा } ( उसको छोटकर ) 
किस देवता का हमरोग हवि से पूजन करे १ 


770105.- (37९8 फएछालाः, ग्नमेल 5५,€{>६ छ@ष्ला 116 सगव 
| ५५ {76 ©€ा71 ह्र 1681100 10€ {76 ( (८. ); [लाली 
४16 50] गल्ल ० ध ०५45 ५५.85 एा०वपल्ल्द्‌. १4. ९०५ 
( कल्‌, 0 ) ऽपात्‌ स साऽ? जल वभत ? 

+ ०८--वृहतीः-- ८00. 7० पञ ह " ~+ शतु + डीप्‌ : {८18 
डीप्‌. ॥[10प््ट) 1६13 चित्‌ , 15 8व्लफल्व्‌ ( ब्ृहन्महतोरुपसंख्यानम्‌" ५7. 
02 25. «1.1.173 ) यायन्‌ 10 ९५ पण. 36. भप, : 6 
ए0६८८८प९त 0€0नेप6 ए16९लवल्व ण यत्‌. द्घनाः--../4#पं 10 
एणः + रानन्‌ ; भ... त "गलन €व्‌ ६.९ 
( अम्यस्तानामादिः-?7) «गृ. 1. 189 ). जनयन्तीः ९८१९2) "10 ९“7€- 
प्ठा€' + णिवच्‌ + रात +- डीप्‌, सम॑वतंत--6०० 8४. ९. .121.1. 

यरचिदा्पौ सष्टिना पर्यप॑रय- 
दधं दधाना जनयंन्तीर्जञ्‌ । 
यो देवेष्वधि देव एक आसी. 
> 
तस्म देवाय हविषां रषिम ।॥ ८ ॥ 
यः । चित्‌ । आपः । महिना परिऽअप॑श्यत्‌) दक्ष॑म्‌ । दर्धानाः। 
जनयन्ती! । यज्ञम्‌ ॥ यः। देवे ¦ अधि । देवः | एवः । 
आसीद्‌ । कस्मै । देषायं । हविषां | रिम ॥ ८ ॥ 


सा2 भा०यक्तं यक्ोपलक्चितं विकारजातं जनयन्तीः उत्पादयन्तीः तदर्थ 
दषं अरपञ्चातसना वर्धिष्णु प्रजापतिमामि दधानाः धारयिन्ीः। दधातिर्हैतौ 
यानच्‌ । अभ्यस्तानामादिः" इत्याद्यदाच्तत्वम्‌ । ईदी आपः । व्यत्ययेन अथा | 
अपः प्रख्यकाटीना महिना महिम्ना । छान्दसो मलोपः } स्वमाहाप्येन यधित्‌ 
यश्च प्रजापतिः पय॑पस्यत्‌ परितो दृष्टवान्‌ यः च देवेष्वधि देवेषु मध्ये देषः तेषाम- 
पीश्वरः सन्‌ एकः अद्वितीयः आसीत्‌, मवति । सस्तेश्छान्दसो खड्‌ । अस्तिषिषो- 
ऽप्रक्तेः ( पा० सू ७. ३. ९६ ) इतीडागमः । तस्मै कस्मै इत्यादि गतम्‌ ॥ 
शाब्दा०--यः = जिसने, चित्‌ = यौर, आपः = जलं को, महिना = 
महिमा से, परि अपश्यत्‌ = चारो तरफ से देखा, दश्चम्‌ = जनित्री शक्तिः को 


[+ 
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धारण करनेवाके, जनयन्तीः = उत्पन्न करनेवाडे, यक्तम्‌ = यज्ञ को, यः = जो, 
दवेषु = देवताओं के, अधि = ऊपर, देवः = देव, एकः = केला, आसीत्‌ 
= था, कस्मै = किस, देवार = देवता का, हविषा = हवि से, विघेम = 
पुजन करं | 
अन्वय--यः महिना दक्षं दधानाः यक्तं जनयन्ती; आपः चित्‌ पर्यपदययत्‌ ; 
यः देवेषु अधि एकः देवः आसीत्‌ ; (तं विहाय ) कस्मै देवाय हविषा 
विधेम ! 
हि अ०्- जिसने अपनी महिमा से जनधिच्री राक्ति को धारण करनेवाटे; 
यज्ञ को उत्पन्न करनेवाञे जख को देखा; ओ देवताओं के ऊपर एक देव था ; 
( उसको छोडकर ) किंस देवता का हमरोग हविं से पूजन करं १ 
4 10005. \/ 110 रमा 075 &ल्€768§ प्प 0ष्ला 06 फएषठाला$ 
पएललप& {06 ए०्वप्लोरह {०न०९, (तवपलणट धल 88८66 ; कश0 
५८8 16 5०6 (० ०श्लः 8] ९०4७. ४ र ० ( च्छव्ल प्रंण ) 
अ0णरत शल सगभी कणौ गभ 7 
क०९5--मपः-प्श्छुपम प्ट ज फन. एप, {न ६०८. एण अपः. 
पयंपर्यत्‌--परि + \,८०७ 0 366, {791 उपप. भ71६.; 7० एपच्<ठ्लण+€त 
96८8८56 {०९८९५९५ 0 यः; [€00शप०प 18 0०0०८०९८ 86 13 
पा)8८८७४१९५. । 
हि 1 
मा नें हिंसीज्जनिता यः पृथिव्या 
%॥ सर ॥ 
यो वा दिर सुत्यथ्॑मा जजान । 
.९ 
यश्चापरचन्द्रा बृंहतीञेजान 


कस्मै देवाय हुपिष। विधेम ॥ ९ ॥ 


मा। नः! हिसीत्‌। जनिता। यः| प्रथिव्याः। यः।वा। 
दिव॑म्‌ । सुत्थऽधर्मा । जजान ॥ यः । च । उपः । चन्द्राः । 


जेयम 


बृहतीः । जजान । कस्मै । देवाय ! हविषा वरिधेम्‌ ॥ ९ ॥ 


सा० भास प्रजापतिः मः अस्मान्‌. मार्दिखीत्‌ मा बाधताम्‌ । यः 
पृथिव्याः भूमेः जनिता जनथिता खषा । “जनिता मन्त्रे" इति णिरोपो निपाध्यते । 
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उदात्तयणो हसमूर्वात्‌? इति पएृथिवीशन्दाद्विमक्तरुदात्तत्वम्‌ । यो वा ॒यदच 
सत्यधर्मा सत्यमवितथं धर्म॑ जगतो धारणं यस्य स तादृशः प्रजापतिः दिवम्‌ 
अन्तरिश्चोपलक्षितान्‌ सर्वान्‌ लोकान्‌ जजान जनयामास । जनी प्रादुभाविः । भि 

न 'जनीजष्नसुरज्ञः इति मिचखात्‌ "मितां हस्वः इति हस्वस्वम्‌ । तता रि 
अमन्त्रे ८ पा० सू० ३. १, ३५ ) इति निषेधादप्प्स्ययामवि तिपो णलि वृद्धौ 
८लितिः इति परस्य रसदन यश्च वृहतीः महतीः चन्द्रा आहारिनी 
अपः उदकानि जजान जनयामास । ऊडिदम्‌' दव्यादिना अष्शग्दादुत्तरस्य शस 
उदात्तत्वम्‌ । तस्मे कस्मे दृप्यादि गतम्‌ ॥ 


दाब्दा८-मा = मत, नः = हमखोगों को, हिंसीत्‌ = कष्ट दे, जनिता = 
उखन्न करनेवाखा, यः = जो, प्रथिव्याः = प्रथिवी कोः, यः=जो, वा = र 
दिवम्‌ = आकाश को, सत्यधमौ = सत्य मियमवाले, जजान = उन्न क्रिया, 
यः = जिसने, च = ओर, अपः = जरको, चन्द्रा. = आहादकारी, बहती; = 
महान्‌ , जजान = उसन्न किया, कस्मै = किंस; देवाय = देवता का, हविपा 
हवि से, विधेम = पूजन करें । 

अन्वय-यः परथिष्या. जनिता, यः सत्यधर्मा दिवं वा जजान; यः च ब्रहती 
चन्द्राः अपः जजान ; ( तं विहाय ) कस्मे देवाय हविषा विधेम ! 


हि० अ०~-जो प्रथिवी को उव्यन्न करनेवाला है, जो सत्य्‌ नियमवाखा है, 
जिसने आकार को उपपन्न किया, जिसमे आह्वादकारी महान्‌ जल को उत्पन्न 
किया, वह इमे कष्ट न दे । ८ उसको छोडकर ) किंस देवता का हमशोग हष 
से पूजन कर १ 


1702005. 6 6 प॑ [णांपा० पञ, प] 15 पठ एन्डछलः ० 
106 €3710, 6 ५1056 {8.8 816 (7९, 70 ९6618४80 {€ [168 
शला, &@6 ९00 इ6्न९व 116 ९68४ त्त्‌ 0९व्पणि तलड, 
भः &०त ( स्वल प ) अतयत्‌ कल गगर धु) नु 
ध्र ^ 

+ ०1८8-रिसीत्‌--+/20905 `†0 पपाठ , 15 -80प5६, पीपा, उपव 
8. जुनुता--41228 10 हलालटा8' पणो ६6 अ त्ष्च्‌, सत्यधर्मा-- 
/0086 [विड 86 ह्य ‡ एगुपपोपं च्नण त्‌. शत्व्लमणौश्व्‌ छा ध 
79 प्लणल, जजान - ५८2) {0 नाल गह , एन. 5८. 8108. ; ०४ 
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प्रजापते न तवदेतान्यन्यो 


विश्वा लातानि परि ता ब॑भूव । 
यत्कामास्ते जुहमस्तन्नो अस्त 
वयं स्याम पतयो रयीणाम्‌ ॥ १०॥ 
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प्रजापते । न । त्वत्‌ । एतानि । अन्यः । वि । जातानि । 
परि ! ता । बभूव ।॥ यत्‌ऽकामाः । ते । जुहुमः । तत्‌ । 
अस्तु । वयम्‌ । स्याम्‌ । पत॑यः । रयीणाम्‌ ॥ १० ॥ 


सा० भा<इटादधाख्य इष्टययने प्राजापत्यस्य हविषः प्रजापते इत्येषानु- 
वाक्या । सूत्रितं च-- प्राजापत्यं इत्गादधः प्रजापते न सदेतान्यन्यः' ( आश्व° 
भ्रौ° २. १४) इति । कैदागखकीकी ारिनिः दुष्टानि हवींष्यनयेवाप्यु प्रक्षिपेत्‌ । 
सूतरितं च--“अपोऽभ्यवहरेयुः प्रजापते न त्वदेतान्यन्यः" (आश्च० श्रौ० ३, १०) 
इति । चौलादिक्मस्वप्येषा होमार्था । सूत्रितं च--तेषां पुरस्ताचतश्च आव्याहुती- 
जहुयाद्र आयुषि पवस इति तिखभिः प्रजापते न त्वदेतान्यन्य इति चः (माश्च 
य° १. ४. ४) इति । 


हे प्रजापते त्‌ स्वत्तोऽन्यः कथित्‌ एतामि इदानीम्‌ वत॑मानानि विश्वा 
विश्वानि सर्वाणि । शदोदछन्दसि बहुलम्‌ इति रोर्छोपः । जातानि प्रथम विकार- 
माज्जि ता तानि सर्वाणि भूतजातानि न परि बभूव न परिग्रहाति) न ग्याप्नोति। 
व्वमेवैतानि परिय खष्टुं रक्तोषीति मावः | परसिपूर्वो मवतिः परिग्रहाः } वयं च 
यत्कामाः यत्फलं कामयमानाः ते तुभ्यं जुहुमः हवींषि प्रयच्छामः तत्‌ फलं नः 
अस्माकम्‌, अस्व मवतु तथा वयं च रयीणां धनानां पतयः ईश्वराः स्याम मवेम | 
नामन्यतरस्याम्‌? इति नाम उदात्तत्वम्‌ । 


राब्दा०- प्रजापते = हे प्रजापति, न = नदीं, खत्‌ = वमसे, एतानि = 
ये, अन्यः = मिन्न, विश्या = सम्पूण, जातानि = प्राणी, परि = चाये तरफ से 
व्याप्त करने वे, ता = वे, बभूव = हो सकते, यत्कामाः = जिस इच्छा बारे 
ते = ठ॒मको, जुहुमः = स्ठति करते है, तत्‌ = वह कामना, नः = हमारी 
अस्तु = पूणे होवे, वयम्‌ = हमरोग, स्याम = होवे, पतयः = स्वामी 
रयीणाम्‌ = धन के । 
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अन्वय-८ हे ) प्रजापते त्वत्‌ अन्यः एतानि विश्वा जातानिता( त्वा) 
न परि बभूव । यत्‌कामाः ( वयं ) ते जुहुमः तत्‌ नः अस्तु । वयं रथीणां पतयः 
स्याम्‌ | 

हि० अ०-हे प्रजापति, ठमसे मिन्न ये जितने उत्पन्न जीव हे, वे तुमको 
चारा तरफ से व्यातत नदीं कर सकते; ज्सि कामनासे हम ठरम्है हवि प्रदान 
करते हं, वह हमारी इच्छा पूरी हो | हम धन के स्वामी बनें 

{4105.--() अंसभौं 8 (0656 लरछल्व्‌ 0६0९5, 0चअव€ 
1166, (वाा०६ इप्ा०पार्त्‌ १८6. ॥ 1) 118६ 96 0 पाऽ, ऽष्ट 
१५0८0 € ०द्लः 166. ॥ /(>)। ९ € € [0 ° ८68. 

प ग--यत्कामाः-[)व्भा०एः ठ कण्ण) ; प्रण (+€ 0 
९070706. 1 ०21८ 91180४८2 07८. {15 ज प्ल एत्ा९ गल 
एिदीपर्त्ं छात्‌ 18 8८८6०64 0 {€ प्ड ल्ल. जुहुमः 
†0 8801106, एऽ, 19, प्रप. परमै पपत८८लम्व्‌ 06086 € 
८6१९५ 9 यत्‌ , (€ {प्७ 1०८ 085 च्ल †पलपुगलेरह्व $्प०पञ 
पगु , प्राण्य गप ८णणणालान्णतन्ञै वी धल ८लभंल्वं धभे६ः, 
घ्द्‌ पगार (लशव ल्ल ( (पक्र ), (गव ग लर्व्पु क्मणल, 
ण्य प्णल्छ जण्ल 8, दत्‌ कलल ॐ 7006 €< 1766, 
( एललऽ०ः ) 


नी 


0. 13 ९. 125 

6 ,8.4 
(अहम्‌? इत्यथ अथोदलं सूक्तम्‌ । अम्भ्रणस्य महरैदुंहिता वाडनाभ्नी 
ब्रह्मविदुषी स्वात्मानमस्तौत्‌ । अतः सर्षिः | सचिस्युखात्मकः सवगतः परमातमा 
देवता । तेन ह्येषा तादारम्वमनभवन्ती सर्वजगद्रपेण सवस्याधिष्ठानत्वेन चाहमेव 
सवं भवामीति स्वापनं स्तौति । द्वितीया जगती रिष्टाः सप्त ब्रिष्टुभः। तथा 


चा नुक्रान्तम्‌--'जहमष्यौ वागाम्भ्रणी वष्टावात्मानं द्वितीया जगतीः इति } गतो 
पितियोगः ॥ 


अह॑ रदरेभिबेसभिस्चरा- 
म्यहमादित्यैरत विवद वैः । 
अहं मित्रावरुणोभा भिंभ- 
म्यहमिन्द्राग्नी अहमद्विनोभा ॥ १॥ 
अहम्‌ । स्दरेभिः। बसऽभिः । चरामि । अहम्‌ । आदित्यैः । 
वि 


उत । विखब्देवैः ॥ अहम्‌ ¦ मित्रावर्णा । उमा । बिममिं । 


अहम्‌ । इनद्राभ्री इतिं । अहम्‌ । अशिनां । इमा ॥ १ ॥ 


सा० भा०--अहं सुक्तस्य दरष्ी वागाम्भृणी यद्‌ ब्रह्म जगत्कारणं तद्रूपा भवन्ती 
स्रेभिः रदरैरेकादशमिः। इत्यभावे व्रतीया । तदात्मना चरामि । एवं वसुभिः 
द्स्यादौ तत्तदामना चरामीति योच्यम्‌ । तथा ब्रह्मीभूता बिभर्मि धास्यामि । 
इन्द्राश्री अपि अहम्‌ एव धारयामि । उमा उभौ अशिना सधिनावपि अहम्‌ 
एव धारयामि । मयि हि सर्वं जगच्छुक्तौ रजतमिवाध्यास्त सद्‌ दृद्यते । माया च 
जगदाकारेण विवतते | वाह्या मायया साधारस्वेन.सद्धस्यापि दहण उक्तस्य 
स्वैस्योपपत्तिः ॥ 
दाब्दा -अहम्‌ = मै, रुद्रेभिः = श्रो के साथ, वसुभिः = वछभों के 
साथ, चरामि = विचरण करती ह, अहम्‌ = मै, आदिप्येः = आदिष्यो के साथः 
उत = भौर, विच्धदेवैः = विश्वदेवो के साथ; अहम्‌ = म, मित्रावरुणा = 
मिज ओर बर्ण को, उभा = दोनों को, बिभर्मि = धारण करती ह अहम्‌ = मैः 
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इन्द्राग्नी = इन्द्र भौर अबि को, अहम्‌ = मैः अशिना = अशध्विनीङमासे को; 
उभा = दोनों को | 

अन्वय--अहं द्टेभिः वदुभिः चयामि; अहम्‌ आदित्यैः उत विश्वदेवैः 
( चरामि ); अहं उमा मित्रावख्णा व्रिममिः; सहम्‌ इन्द्रा्ी, अहम्‌ उमा अधना 
( बिभमि ) | 

हि० अंस्रं भौर बुभ के साथ विवरण करती ह; मे खादिरं 
आर विश्वदेवो के साथ विचरण करती ह; मै इन्द्र ौरभग्रिकोतथा म दोनी 
अध्चिनीकुमाये को ( धारण करती हू) 

1170405.~~ | ध्र९.०८] प {16 पर्वा (} <€. १ ¶प्त§ फ) एप 
16 \/8508 ; [ ( पदर््‌ ) प्ण € ०1. तत € ४६६४६. 
०५०७. ] ॥०[व एल नाड त छलपपए ; ¶ ( एनच ) प्ताः १४९] 
“पी; ॥ 6 |११(५। ) 0०0 06 ^+ 5गंण. 

^ 01९5--म॒हम्‌-] 5{€.{€ ० पऽ 0 3 दः, {१1५ 
एशऽनगरपा0€व 9९८५. [0 3 जिन्व ५/6 760०6११8 ~ 11 
28 ४८ साध्‌ शतः ०? पठ पतरलड€, = पणन ०0षलफडछ : "४ 
"<ए660ौ" 18 उनुचा८त्‌ गृज्पल १ कण सशणृ€ षणा३, =.41 
270 ‰.125, ग पाल्‌) € {गणा 90्ड पाठ पल ण्डा 
लगगोव्व्णपे 9 परल पा© प8ऽ ४0 ठ एनं८७ ज पठ प्प, ६९ 
एाल्वा३ ० ८०प्ाप्प्परठक्षीठप एलैल्लप पन्ठग्ला उपप ल्वा ०६ ६6 
8801106. ¶0€ जलः [ङुफप तप्ञालचञ (16 = ९०णञीहणः ठञ्च 
[ह्ण ज 06 पपत 20600963 ०१ अता€ 0 ४ ६०0७6; 
६] प्ल 045 8 ए०गं८९ 7 प्रओप्ा€, 1118 प्रवल 9 ४6 अजा) 116 
168्नदता६ ०? [8 ठ वता सधा जट ०[ वलुगलद् 0र्ल ४९ 
पठ जौ) ० प्ल फनव, छाल तचफएन्पान््‌ 1० पप ६६ ४ 6 
ञप्ा6 पठ 85 1 15 ऽवा ज ए्ा95एवं पठ 6 अण्‌०००८७ ५ 
{018 (5 26, [६1 चण्ड ह्याज०प्ला लष्प7688)00 {07 (५६ 14७४ 
० 106 पाण ० {€ पना) प्णुल € 06८ शशल 0७७१११०६ 
6 71951108] 8१०७९८[8]}078 ० 8 ८ ०७ 2092६ | 1 ० 
प,8 (नष्न०० ( 01001049 शर 17८ 0४९40, ०. 85 ). चरातमि-- 
९८८ ८42" -‰० ९], 68. 181, अं. तरि ममि--4^ 0 ८० उपगम 
८८७. 19 ण्ट मिनवसुणा, उमा, सधिना--1 प (०596७ 
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तदण्ड फणगव्‌ऽ लपतोणद 7० अ 08९९ ओट ( मौ ) लापोणकप्तणप 
7 7०0, हात्‌ 8८९. वप. [रकल्ल, 10 ४ €वी५ 180८९९6 
आर्‌ ( आ ) } 71076 {ल्व प्रलय यय्‌ (यौ ) (सुपां सुडक्‌<--- 
5९ {1.1.39 )} सदरेभिः--९/0743 लवी 7) अ ए8रट एस्‌ 
{600 श्प [प 1705. प्रण. {-10ल्श्टा, गप \/६0८ [@0६€प९&€ भिस्‌ 
28 प्लल ष्वृप्लण पष्प एेसू ( बहूं छन्दसि-- 78. \/11. 1.10 ) 
इन्द्रायी- 12 ई 13 (188१058 ; 6106, इति 7 16 (षरवल्सं 
( ददुदेद्द्विवचनं प्रण््म्‌--72१. [.1.11. ). 


अहं सोम॑माहनघं भिभ- 
म्यहं त्वष्टारमुत पूषणं भग॑म्‌ । 
अहं दधामि द्रविणं हविष्मते 
सुप्राव्ये & यजं मानाय सुन्छते ॥ २ ॥ 
दम्‌ । सोम॑म्‌ । आहनस॑म्‌ । बिभर्मि । अहम्‌ । व्व्टारम्‌ । 
उत । पूषणम्‌ । भग॑म्‌ । अहम्‌ । दधामि । द्रविणम्‌ । हविष्म॑ते । 
सुप्रऽअभ्ये । यजमानाय । सुन्ते ।॥ २॥ 


सा० भा आहनसम्‌ आहन्तव्यममिषोतभ्यं सोमं यद्रा रनृणामाहन्तारं 
दिवि वतमानं देवतास्मानं सोमम्‌ अहम्‌ एव बिभर्मि 1 तथा इविष्मते । 
ह विभियुंक्ताय सुप्राव्ये शोमनं हविदेवानां प्रापयित्रे तप॑यित्रे। अवतेस्तपंणार्थात्‌ 
अवितुस्त॒तन्तिभ्यः ईः (उ, सू, ३. १५८ ) इतीकारप्रस्ययः ¦ चतुथ्ये कवने 
यणि उदात्तस्वरितियोय॑णः स्वरितोऽनुदात्तस्यः इति सुपः स्वरितत्वम्‌ ॥ सुन्वते 
सोमामिषवं कुवते ॥ शशतुरनुमःः इति चवु्या उदात्तत्वम्‌ ॥ ईटशाय यजमानाय 
द्रविणे धनं यागफररूपम्‌ अहम्‌ एव दधामि धारथामि ! एतच बरह्मणः फल्द्‌ातृत्व 
(फलमत उपपत्तेः (वे. सू, ३. २. ३८ ) इ्यधिकरणे मगवता भाष्यकारेण 
समर्थितम्‌ | 


राब्दा०-अहम्‌ = मै, सोमम्‌ = सोम को; आहनसम्‌ = अभिषव किये 
जाने वाले, अथवा शघ्रयों को नष्ट कसूनेवाडे, विभर्ि = घारण करती ह 
अहम्‌ =र्मै, खष्टारम्‌ = व्ष्टा को, उत = ओर, पूषणम्‌ = पूषा को, भगम्‌ = 
भग को, अहम्‌ =, दधामि = धारण करती ह द्रविणम्‌ =धन को 
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हविष्मते = हविं से युक्तः सुप्राव्ये = शोभन इवि को देवतां तक पदहुचाने- 
वाके, यजमानाय = यजमान के व्यि, सुन्वते = सोभामिषव करनेवाले । 

अन्वय--अहम्‌ आहनसं सोमं श्रिभर्मि; अहं व्ष्टारम्‌ उत पूषणं भगम्‌ 
( बिभर्मि ) अहं हविष्मते सुप्राव्ये सुन्वते यजमानाय द्रविणं दधामि 1 


हि० अमै ( यज्ञ मे ) अमिषव किये जानेवाठे सोम को धारण कस्ती 
हू; मै त््टा, पूषा ओर मग को (धारण करती हू ) | म इवियुक्त, शोभन 
हवि को ( देवताओं तक ) पर्हवानेवाङे तथा सोमामिषव करनेवाटे यजमान 
क ल्य धन धारण करती हू | 


4110005.--] ला 16 50708 0 6 0168564 रप: 1 (010) 
(९5787, एतन 87त 21868. 1 [०६4 सण फष्शप्र परल ऽव्या 
{<लः 00 ०8 ००08, [6248 ०018०08 1० 2०4 8०५ 
7688568 90708. 


ए०९७--याहनसम्‌- 198 शण 188 सठपन्प्थृष व्ल पल 
एल्य्‌ 9 प्ल वनालन, अठ वलं$68 1 {०० आर 
4^ 2८८2 {0 प्छ" € 8०९०८410 छं 0 | आहननवन्तो 
वष्वनवन्तः ( [1 [\/. 15 ). ऽतकढा18 8८68 †# [रा फष्षपीङ ४० फव्छा) 
0 26 प16व' ( आहन्तव्यम्‌ ) 24 ऽध्८०ार्वहपौङग 1 96 7168864. 
( अमिषोतव्यम्‌ ). {8०६ 90०08 85 8. पप्र लोप, {6 18 {८68 
ाहनसम्‌ 8180 {0 ल्ड "ल ग लाला165* ( सचणा माहन्तारम्‌ ) 
्रघणला$ग) €प018128 ४१ |*}। "आहा ण्त्‌ (प्रि 0 | ६ 8९९- 
[700 (आठाणलं०७। | आहनसम्‌ 18 2. 0०7एव्‌, शर्व, एप 7 78 
0 80819 860 7 106 1 0608056 हनस 15 7०७ प७७५ 28 © 
पणत्‌ [दजकृल्यदरपर. विमुर्भि-- ५“ 0101 ४० "ऽप" 068, 1, 
9. दधामि-\ ५/7 10 एण, ए168, 19४. 8108. हविष्मते 2911७ 
शट" ० प्ः© अयण, हृविष्मत्‌ {700 हविष्‌ ( ^ "0 ऽल1[८९' 
+ इस्‌ ) + मतुप्‌ . सुप्राव्ये) अर अगद. ० सुप्रावी {०पा सु + प्र + 
^ 0 "0 एाम॑ल्णः + ई, सुग्रावी 0९875 ध 1वदप७ द८क७्य ०८ 
| ध {४ 89118०16 दै, ५\/0 पं (व्ह ३ 13 0०यृ९इ८्व्व्‌ म्नौ 
४८ वल्णुनभेगण्‌ अरप ए, कणन 15 गृकव्छऽ (पपवर, 16. 
7व्ऽपाप्तणहट 8८८७ 1 0ष्धी पपठ 5 व्बुल्व्‌ क्षेप्रखरित. एण € 
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(िषल४8ह पाइ वल ऽ ऽरठप६. 88 जात्य स्वरित 0९08586) 8९९० 
01६ 10 €) 1६ 18 0व<लावलणधङ {नपात + 8 848 
ण्ण ा€ कषेप्रलसिति एनं०६ श[फढक8 {0 1 पल© = शणगममं८ (नफ 
पहप्नं० ग पर० 56067816 ०4९३ ( <. उशत्तस्वरितयोक्णः स्वरितोऽनुदा- 
त्स्य--{781]. ५]. 1.163 ); {० {<8 005 566 कवे ३ दानीम्‌ ( ए. 
1, 35.7 ). "गजः ( एललाऽ० ), 'दल्ल[छणड' ( (आप ) सुन्वते-- 
{2 व्%९ 3108 प सन्वत्‌ {07 ^^ 52 {0 01658 302६ ॥ 1.10) "€ 
धपा शतु. 
अहं राष्री संगमनी वनां 
चिकितुषी भ्रथुमा यज्ञियानाम्‌ । 
तां मां ठेवा व्यदधुः पृष््रा 
भूरिस्थात्रां भूयाविश्यन्तीम्‌ ॥ ३ ॥ 
अहम्‌ । राष्री । समूऽगमनी । बदठनाम्‌ । चिष्धितुषी। । प्रथमा । 
यज्ञियानाम्‌ । ताम्‌ । मा । देवाः । वि । जदुधुः । पूर्रा । 
भूरिऽस्थात्राम्‌ । भूरिं । जऽेशयन्तीम्‌ ॥ २ ॥ 


सा० भाग यहं र्री । ईश्वरनामेतत्‌ । सर्वस्य जगत ईश्वरी तथा 
वसूनां धनानां संगमनी संगमयिन्युपासकानां प्रापयि्री । चिकिवुषी यत्साक्षात्कर्तग्यं 
परं ब्रह्म तञ्ज्ातवती स्वात्मतया साक्षात्करतवती । अत एव यक्चियानां यज्ञा्हणां 
प्रथमा मुख्या । या एवं गुणवििष्टादं तां मां भूरिस्थात्रां बहुभावेन प्रपञ्चातमम- 
नावतिष्ठमानां भूरि मूरीणि बहूनि मूतजातानि आवेशयन्तीं जीवभोवेनात्मानं 
प्रवेशयन्तीमीदसीं मां पुरुत्रा बहू देशेषु व्यदधुः देवाः विदधति कुवन्ति । 
उक्तप्रकारेण वेश्वरूप्येणावस्थानात्‌ । यद्यकुवंन्ति तत्सव मामेव कुर्वन्तीस्यथः ॥ 

शब्दा--अहम्‌ = मै, राष्री = सम्पूणं जगत की शासिका, संगमनी = 
प्राप्त करानेवाटी, वसूनाम्‌ = धनो को, चिकितुषी = जानने बारी, प्रथमा = 
सवं्रथम, यक्ियानाम्‌ = पूजनीय देवतां मँ, ताम्‌ = उस; मा = सुञ्चको, 
देवाः = देवों ने, वि अदधुः = विमिन्न प्रकार से धारण किया दहै; पुरुत्रा = 
अनेक स्थानं पर, भूरिस्थात्राम्‌ = अनेका रूपों मे अवस्थित, भूरि = बहुतों 
मे, आवेदायन्तीम्‌ = प्रवेश करने वाटी ] 

14 
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अन्वय--अहं रष, वसूनां संगमनी, चिकित्र; यजियानां प्रथमा 
{ असि ) । तां भूरिस्थात्रां मूरि भविरयन्तीं मा देवाः पुरुत्रा वि अदधुः । 

हि० अ०-म सम्पूणं जगत की शासिका, धनँ को प्राप्त कराने वाटी 
सबको जानने वाली तथा पूजनीयो ( देवों ) मे प्रसुखर्ह। अनेक स्पाँमं 
अवस्थित तथा बहतो मे प्रवेश करनेवाटी उस मुञ्चको देवों ने अनेक स्थानों 
पर विविध प्रकार से धारण किया है। | 

410105.--[ ह 106 (पन, 1 हिमा्रललनण ग पंवोल8, 
{€ तपल 214 {16 779 80078 {16 गश 168 , प्रप्र ०५३ 
(१1. एः 106 20160०0 17 एाशतभ्र 18068 छात्‌ ला€ा108 €ण्ल् 
पएण1©ा& 7 फलान, 9 ठार 18665. 

००5--राघ्री--५८ 7करु}) "0 पल + प्रच + ङीष. {८28 @णपाल- 
78124 17 6 [9 पल परश ग ईश्वर ( 129. 1. 22. 1 ) 
संगमनी--सम्‌ + ^^ 041 "0 20 {दलाल पफ ॥06 अप्रं ह 68 ठयुद्‌ 
2 ङीप्‌. चिकितषी--\“ ८1 ० [०४ + क्वसु + ङीप्‌ ; ०००. ऽं. 
व 88 00816 परौ० उ 0 ऽध्णणणठऽहष्टा)8. (९0, = (डाल, 
[-प्वर्ंष् तव्‌ (एलघयऽ०) (०णञयल 7 प्णंप्। परथमा यज्ञियानाम्‌ 8 
्छ्८्मवाप्ार ०886 = "प्री6 पिश {0 जक 6 रगृ 0065 ( १ €. 
९०० 9 (उपध 1010 98 ए९}8 ६४८६8 चिकिवुषी ठत प्रथमा 
यियानाम्‌ ऽशर्हाछीगृक 8०८ लपन ए 70051 ०ण्द्वप 84 
9 ० 0०6 ज 0 फला णभु 168060४, अदधुः-/ 40 
४० एणः पण. 3 एण. पुश््रा--5©€ पुरुषत्रा ( ४. [\/. 12. 4 ) 
मूरिस्यााम्‌-मूरि + ^^ 5 10 अटावः + चद + यप; एषप्र्ला | 
०0५. 8९06प6्व्‌ भा ध त्थ फल्छातल अवेंशयन्तीम्‌- 4४15 
{0 ल्ल णिच्‌ + शत्र + डीप्‌ ; &00. शट. भूरि ^^ वण् ; पनि 
+^ ०॥7 "1० 06 शणपुर प ऽपः क्रिन्‌, 116 ऽपर (लेण नित्‌ 7 
स््०थफैऽ 16 05; ॐ {[8] 


मया सो अन्नमत्ति यो धिपरश्य॑ति 
यः प्राणिति य इ भरृणोघ्युक्तम्‌ । 
अमन्तवो मां त उपक्षियन्ति ` 
रुषि शरुत श्रद्धिवं त बदामि ॥ ४। 
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मयां । सः। अन्न॑म्‌ । अत्ति। यः। श्िऽपर्यति  यः। 
प्राणिति । यः । ईम्‌ । शृणोति । उक्तम्‌ । अमन्तवः । माम्‌ । 
ते। इष॑ । क्षियन्ति । श्रुधि । श्रत्‌ । श्द्धिऽ्वम्‌ । ते । 
वदामि ॥ ४॥ 


सा० भाल यः अन्नमत्ति सः मोक्तुशक्तिरूपया मया एवान्नमत्ति) यः च 
विपदयति । आखोकयतीव्यर्थः । यः च प्राणिति श्वासोच्छरासरूपं व्यापारं करोति 
सोऽपि मयेव । यश्च उक्त श्रणोति ॥ श्रु भवणेः । श्रुवः श चः इति शप्रत्ययः । 
धातोः शमावः ॥ य इदयीमन्तर्यामिरूपेण स्थितां मां न जानन्ति ते अमन्तवः 
अमन्यमाना अजानन्तः उप क्षियन्ति । उपश्चीणाः संसारेण दीना भवन्ति ॥ 
मनेरौणादिकस्तुपरत्ययः । नञ्समासे व्यत्थयेनान्तोदात्ततम्‌ । द्धा । मावे तुप्रत्ययः। 
ततो बहुत्रीहौ नञ्सुभ्याम्‌ इव्युत्तरपदान्तोदात्तत्वम्‌ । माममन्तवो मद्िषयन्ञान- 
रहिता इत्यर्थः ॥ शरुत विश्रुत सखे श्रुधि । मया वक्ष्यमाणं श्रणु । छन्दसो 
विकरणस्य छक्‌। श्रुश्रणुपृङ्म्यः० इति देर्धिभावः ॥ किं तच्छरोतव्यम्‌ ॥ 
श्रद्धिवम्‌ । श्रद्धिः श्रद्धा । तया युक्तम्‌ । श्रद्धायत्नेन ठभ्यमित्यथः । श्रदन्तरो- 
रुपसगंवद्वततिरिष्यते ( पा० सु° १,४,५७.२ ) इति श्रद्धायब्दस्योपसगंवद्वतंमान- 
त्वात्‌ उपसग धोः किः इति किप्रत्ययः । मत्वर्थीयो वः । इददरात्रह्मास्मकं 
वस्तु ते तुभ्यं वदामि उपदिशामि ॥ 


दाब्दा०-मया = मेरे द्वारा, सः = वहः, अन्नम्‌ = अन्न; अत्ति = खाता 
हे, यः = जो, विपरयति = देखता दै, यः = जो, प्राणिति = सांस ठेता हे; 
यः = जो, ईम्‌ = उसको, ग्धरणोति = सुनता है, उक्तम्‌ = की गद बात को; 
अमन्तवः = न जानने बाछे, ते = वे, उप = समीप, श्ियन्ति = निवास करते 
है, श्वुधि = सुनो, श्रुत = दे खननेवाले, श्द्धिवम्‌ = श्दवायुक्तः ते = ठम्हारे 
` लियि, वदामि = कतीह । 

अन्वय-यः विपश्यति, यः प्राणिति; यः ईम्‌ उक्तं श्रृणोति खः मया अन्नम्‌ 
अत्ति । मन्तवः ते माम्‌ उप श्चियन्ति । दे शुत, श्रुधि; ते श्रद्धिवं वदामि । 

हि० अ०-जो देखता है,जो सांस छता है, जो कही बात को छनता है, 
बह मेरे दवारा खाता है । ( ययपि ) इसको नंदी जानते है, (फिर मी ) वे मेरे 
पास निवास करते है । हे सुननेवाले; सुनो; ठम्हारे स्यि शरद्धा के योग्य (बात) 
कहती हू । 
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अहमेव खथमिदं वदामि 
जु देवेभिर मादुपेभिः । 
यं कमय तंतयुभ्रं कृणोमि 
त ब्रह्मणं तमृषिं त समेषाम्‌ ।॥ ५॥ 
अम्‌ । एव । स्म्रयम्‌ । इदम्‌ । वदामि । जुष्टम्‌ । देवेभिः 
उत । मालुषेभिः । यम्‌ । कामये । तम्‌ऽतम्‌ । उग्रम्‌ । दडणोपि । 
तम्‌ । ब्रह्मणम्‌ । तम्‌ । ऋषिम्‌ । तम्‌ । सुऽेवाम्‌ ॥ ५॥ 
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सा० भा०अहं स्वयम्‌ एव इदं वस्त॒ ब्रह्यात्मक वदामि उपदिशामि | 
देवेभिः देवैरिनद्रादिभिरपि जष्टं सेवितम्‌ । उत अपि च मानुषेमिः मनुष्येरपि 
जुष्टम्‌ । ईदग्बस्त्वातमिकाहं यं कामये यं पुरुषं रक्षितुमहं वाञ्छामि तंतं 
पुरुषम्‌ उग्रं कृणोमि । सनभ्योऽधिकं करोमि । तमेव ब्रह्माणं खष्टारं करोमि तमेव 
कऋषिमतीन्दरियाथद्िनं करोमि तम्‌ एव सुमेधां योभनप्र्ं च करोमि ॥ 


राब्दा-अहम्‌ = मै, एव = ही, स्वयम्‌ = सयं, इदम्‌ = इस बात को, 
वदामि = कहती ह जुष्टम = प्रिय, अभीष्ट, दे वेभिः = देवताओं द्वारा, उत = 
ओर, मातुषेमिः = मनुष्यो द्वारा, यत्‌ = जिसको, कामये = चाहती ह 
तंतम्‌ = उस-उसको, उग्रम्‌ = पण्ड, छणोमि = करती द तम्‌ = उसको, 
बह्माणम्‌ = सबसे बडा, तम्‌ = उसको, ऋषिम्‌ = मन्त्रण; तम्‌ = उसको, 
समेधाम्‌ = सुन्दर प्रज्ञावाल । 

अन्वयम्‌ एव स्वयं देवेभिः उत मानुषेभिः जुष्टम्‌ इदं वदामि । 
यत्‌ कामये तंतम्‌ उग्रं कृणोमि, तं बरह्माणं, तम्‌ ऋषि, तं सुमेधाम्‌ ८ कृणोमि ) | 

हि० अ०-मे स्वयं ही देवताभों तथा मनुष्यों द्वारा अभीष्ट इस ( बात ) 
को कहती हँ । जिसको चाहती हँ उस-उसको प्रवण्ड बनाती हू, उसको ब्रह्मा 
(बेनाती हँ), उसको मन्त्रदष्टा ( बनाती हू), उसको युन्दर मअज्ञावाला 
( बनाती हू) 
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अह रद्राय धनुरा तनोमि 
ब्रह्मद्विषे शर॑वे हन्तवा उ । 
अहं जनाय समद्‌ कृणो- 


® ¶ ज. 


म्यहं द्यावापृथिवी आ वेश्च ॥ £ ॥ 

अहम्‌ । रुद्राय । धवः । आ । तनोमि । व्रह्मऽविषं । शं॑से । 
ह्‌ न्त | ड, (~ 
त्ब । ऊ इतिं । अहम्‌ । जन।य । स॒ऽमद॑म्‌ । कृणोमि । 
अहम्‌ । चार्बाएथिवी इतिं । आ । शश्च ॥ ६ ॥ 

सा० भागपुर त्रिपुरविजयसमये रस्द्राय रसद्रस्य। षष्टयथं चतुर्थौ) 
महादेवस्य धनुः चापम्‌ अहम्‌ आ तनोमि । स्ययाततं करोमि । किमर्थम्‌ । 
ब्रह्मद्विषे ब्राह्मणानां द्रं रारवे यरं हिंसकं त्िपुरनिवणनिनिनतुरं हन्तवे हन्तं 
हिंसितुम्‌ | हन्तेः 'वुमथं सेसेन० ( पा० सू° ३.४.९ ) इति तवेप्रत्ययः | 
अन्तश्च तवै युगपत्‌, ( पा० सू० ६.१.२०० ) इत्याय्न्तयोंगपदुदात्तत्वम्‌ 
दु ईदिसायाम्‌? हत्यस्मात्‌ शास्वृल्लिहि इत्यादिना उप्रत्ययः । क्रियाग्रहणं 
कतव्यम्‌? इति कर्मणः संप्रदानत्वाचतुर्थी | उन्दः पूरकः । अहम्‌ एव समदम्‌ । 
समानं माचयन्त्यस्मिन्निति समप्सं्रामः | स्तोवरजना्थं श्नमिः सह सं्राममहमेव 
कृणोमि करोमि । तथा द्ावापृथिवी दिवं च प्रथिवीं चान्तयौमितया अहम एव 
आ विवेद प्रविष्टवती | 

राव्दा०-अहम्‌ = मै, सृद्राय = श्र के च्थि, धनुः = धनुष, 
आतनोमिः = विस्तारित करती ह, ब्रह्मद्विषे = स्व॒तियों से द्वेष करनेवाले के 
ल्यि, शरवे = वाणके व्यि, हन्तवे = मारने के घ्यि, उ = निपात, 
अम्‌ = मै, जनाय = स्तोतरनन के स्थि, समदम्‌ = युद, कृणीमि = करती 
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हरं, अहम्‌ = मे, द्यावाए्थिवी = आकाश से ठेकर प्रथिवी तक सर्वत्र 
आ षिवेशा = प्रविष्ट अर्थात्‌ व्याप्त ह| 

अन्वय-अहं ब्रहमहिषरे इन्तवै शद्राय शरवे धनुः आ तनोमि । अहं जनाय 
समदं कृणोमि; अहं दयावाप्रथिवी आ विवेदा | 

हि अ०~-स्तुतियों से देष करतेवाडे को मारते के ल्थिमेरुद्रके बाण 
के लि उसके धनुष को मरस्तारिति करती हँ । मँ (अपने ) स्तोत्र जन के खयि 
सप्राम करती रँ; मे काश्च से ठेकर प्रथिवी पर्यन्त सर्वत्र व्याप्त हँ । 
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त्रा प्ल पजन म एककला8. [ पश एज {न #ल प्ण्ाराए0- 
10 ) एत. | एदा०९€ ष्छर्ला 8णत्‌ ल्प, 

0९5--त॒नोपि--4/108 "10 लालन, ए. 19. आ. ब्रहमदिषे- 
ब्रह्म + ~/4;$ 110 7816" + ्िप्‌ [1229848 ©०९व्‌. ह८व्लक॑त्व्‌ छप 
{15 ऽश्ट्गाव्‌ फलाभलः ( गतिकारकोपपदा्कत्‌-{5. 1. 1. 139 ) 
शरवे--) ण्ट ऽप ९ शस णा) 4८5. †० ताः ज्गौ € 
इपप्रिर उ. 92.$81}3 रल 18८ 1६ ४० ल्ल ५ वलप्०) एल्शतवलणः ज्‌ 
ग प्रपा ( हिंसकं तरिपुरनिवासिनमसुरम्‌ ). (ॐ 9६ $श)3.8 170{€ पु?1€- 
ष््िग ० प्ल फणद्‌ 7 प्रजं ष्ण, [चल अृन्णद 6 पण्य 1० 
श्ल) फव्छता €8ृ6्लंलष बाा०प्म 88 028 [पर्ल 185 ल5€ 
प [1ला€ €्पन०€त्‌. हन्तवै-- ) ०४५९ {0746 {ना) ५ १८9 10 
ताः + तवै; ण्न €णवीणह 17 तवै 200ला1६७ 116 70० 88 १९] 85 
४९ ऽपि ( अन्तश्च तवै युगपत्‌-ए्. \/. 1.200 ). उ-10 १ 
०24०-1 ल उ 15 17681९व 88 778६. 8306 इति 1 [ला 
लप्‌ भात्‌ 1888न्व्‌. 1 15 [०९४8 पा१८८८०९८्‌. ङ्णोमि--96९ 
ए. +९, 125.5. द्ावापथिवी-^ 708 ना {. 35. 9. विवेश-- 
^^ 005 ० कलः एला. 19. आ४. 


अहं सवे पितरमस्य मध 
र | अ, 
न्मम योर्निरप्खरन्तः संप्र | 
ततो वि तिष्ठे शवनानु षि- 
रथरोतामूं यां वप्ेणोपं स्पृशामि ॥ ७ ॥ 
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अहम्‌ । सुरै । पितरम्‌ । अस्य । मुन्‌ । मम॑ । योनिः । 
अप्‌ऽषु । अन्तरिति । स॒थुद्रे । त्तः । बि । तिष्ठे। यवना । 
अलं । विदां । उत । अमूम्‌ । चयम्‌ । वष्मंणां। उप॑, 
स्पृशामि ॥ ७ ॥ 


सा० भा०्श्यौः पिताः (तेण त्रा० ३.७.५.४ ) इति श्रतेः पिता दयौः 
पितरं दिवम्‌ अहं सुवे प्रसुवे जनयामि । आत्मन आकाशः संभूतः" ( ते आ० 
८.१ ) इति श्रुतेः । कुत्रेति तदाह । अस्य परमात्मनः मूध॑न्‌ मूध॑न्युपरि । 
कारणमूते तस्मिन्‌ हि वियदादिकायंजातं सवं वतते तन्तुषु पट इव | ममच 
योनिः कारणं समुद्रे । समुद्द्रवन्व्यस्माद्धतजातानीति समुद्रः परमात्मा । तस्मिन्‌ 
अप्सु व्यापनशोखञ्च धीवृत्तिषु अन्तः मध्ये यदूब्रह्म चैतन्यं तन्मम कारणमित्यथः। 
यत दहग्भूता अहमस्मि ततः हेतोः विश्वा विश्वानि सर्वाणि शुबनानि भूतजातानि 
अनु प्रविश्य वि तिष्ठे विविधं व्याप्य तिष्ठामि ॥ (समवप्रविभ्यः स्थः ( पा० सू° 
१.३.२२ ) इत्यात्मनेपदम्‌ ॥ उत अपि च अमूं दां विप्र्ृष्टदेरोऽवस्थितं 
स्वर्गलोकम्‌ । उपलक्षणमेतत्‌ । एतदुपलक्षितं रसनं विकारजातं कमणा कारण- 
मूतेन मायात्मकेन मदीयेन देहेन उप स्पशामि । यद्वा । अस्य भूलोकस्य मूध॑न्‌ 
मूधन्युपर्यहं पितरमाकारं सुवे । समुद्रे अलधावप्सूदकेष्वन्तमंध्ये मभ योनिः 
कारणभूतोऽम्भणाख्य ऋषिवतंते । यद्वा । ससुद्रेऽन्तरिकषेऽप्स्म्मयेषु देवशरीरेषु 
मम कारणभूतं ब्रह्म चैतन्यं वतंते । ततोऽहं कारणाभिका सती सर्वाणि युवनानि 
व्याप्नोमि । अन्यत्समानम्‌ ॥ 


दाब्दा०--अहम्‌ = मै, सुवे = उत्पन्न करतौ हू पितरम्‌ = पिता 

द्यलोक को, अस्य = उस परमात्मा के, म॒धेन्‌ = शिर के ऊपर, भस = मेरा; 

योनिः = मूढ स्थानः; अन्तः = अन्दर, सुद्र = समुद्र मे, अप्सु = जलो मे; 

वहींसे, वि तिष्ठे = विविध रूपसे स्थित होती, विश्वा = सम्पूण; 

भुवना = रोकं को, अजु = क्रमशः, उत = यर, अस्य = उस; द्याम्‌ = 

यलोक को, वष्मणा = शिर से, शरीरसे, उपस्ण्श्ामि = खश करती हँ या भ्यास 
करती हू । 


अन्वय --अहम्‌ पितरं अस्य मूधन्‌ सुवे । मम योनिः समुद्रे अप्सु अन्तः 
ततः अनु विश्वा युव्रना विं तिष्ठे, उत अमू द्यां वष्णणा उप स्प्रशामि । 
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हि° अ०--इस छोक के रिर पर परिता यलोक ) को उन्न करती हँ । 
मेर मूल स्थान समुद्र म जलम के अन्द्र है । वहीं से सम्पूण लोकों को व्या 
कर्‌ स्थित होती है मौर उस युलोक का ( अपने ) शिर से स्प करती ह । 

14105. | ०प०६ {गा प्र6 एशप्ृलः ०) 116 ऽप्त्फो ज प्राऽ 
( एर्छणुव्‌ ). ग 0०16} 10 {€ ५९68 17 {6 868 {6८6 
1 द्वपत प्राण्य" भू रगुद5, छव ॥व्णठ प्6 १०७ 1629) 
ष्णा 70 {0167624. 

+ ०९5--सुवे-- 4८50 -‰0 दएलाला्ढ' प्र, 6, 19. 8१0. 
मृधन्‌-.06. अण. धल वल्वल्णञग्णछ] अपप 0ल०& 0०८ ( सुपां 
डक्‌०-78 ग. 1.39 ). अन्तः ५ ऽदांगा्‌ ६.18 पमव्न- 


8९0 ; 0606, इतिं 19 {6 एष्वल्व. 701 दत८लाौ 17 अप्स्व ¶न्तः 


566 व्य ¶रथिनः ( &.1.48.6 ) तिष्ठे-\ ऽक ^© अशत" &्रप. 
0168. {81}. 57716. वष्पणा-]०७प. 877६ ०{ € ल वर्ष्म॑न्‌ {निप 
^ ०74 10 0 फ' + मनिन्‌ . ; ध"€ गप बद्ध 0०७८०१65 वषं 
( प्रियस्थिरस्फिरोररहुयुसड्वरपदी्दन्दारकाणां परस्थसफववीषिजदराधिदन्दाः-- 

( 22. ५]. 4.157. ) "धा ४८ ल्व्व्‌ ( ललाऽग) ) "प्ण १6 
{07616 ( (10) )` 00" ( 968 ) स्वशामि-^./ 51215 {9 


॥०प८ा१, 07168. 15. अणु. 
अहमेव बातंश्व॒म्र व| 
म्ारभमाणा सव॑नानि विश्वं | 
प्रो दिवा पर एना पयि 
ग्येतादेती महिना सं ब॑भूव ॥ ८ ॥ 
अहम्‌ । एव । बतःऽद्व । प्र । वामि। आऽमंमाणा | 
युवनानि । विच ॥ परः । दिवा । परः । एना । पृथिष्या | 


` एतावती । महिना । सम्‌ । बभूव ॥ ८ ॥ 


सा? भा<- विशा विश्वानि सर्वाणि सवनानि भूतजातानि कार्याणि आरम- 
माणा कारणरूपेणोलादयन्ती अहमेव परेणानधिष्ठिता स्वयमेव प्र वामि प्रवते ! 
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वातहव यथावातः परेणाप्रेरितिः सन्‌ स्वेच्छयेव प्रवाति तद्वत्‌ । उक्तं सवं निगमयति । 
पये दिवा । पर इति सकारान्तं परस्तादित्यथं वतते यथा भध इत्यधस्तादथं | 
तद्योगे च तृतीया सव॑न दद्यते । दिव आकाशस्य परस्तात्‌ । एना प्रथिव्या ॥ 
ष्वितीयारौः स्वेनः ( पा० सू० २.८.३४ ) इतीदम एनादेशः } अस्याः परथिवयाः 
परः परस्तात्‌ | द्ावाघ्रथिव्योरुपादानमुपरक्षणम्‌ । एतदुपलक्षितात्‌ सवस्मात्‌ 
विकारजातात्‌ परस्ताद्रत॑माना सङ्गोदासीनकूटस्थब्रह्मचेतन्यरूपाहं महिना महिना 
एतावती सं बभूव । एतच्छब्देनोक्तं सवं परागयश्यते । एतत्परिमाणमस्याः । 
“यत्तदेतेभ्यः पस्माणे० (पा० सु° ५.२.३९) इति वठुप्‌ । (भा सवनान्नः ( पा° 
सू० ६.३.९१ ) इत्यात्वम्‌ । सवंजगदात्मनाहं संभूतास्मि ॥ महच्छन्दादिमनिचि 
टेः" ( पा० सु० ६.४.१५५ ) इतिं टिलोपः । ततः 2. ध चरः 
तस्या उदात्तत्वम्‌ । दयान्दसो मछोपः | 


राब्दा०--अहम्‌ = मै, एव = ही, बातःइव = वायु के समानः म वामि = 
प्रवाहित होती ह, आरभमाणा = ग्रहण करती हुदै, सुवनानि = लोकों को; 
विश्वा = सम्पूण, परः = परे, दिवा = युरोक के, परः = परे, एना = इसः 
पथिव्या = प्रथिवी के, एतावती = इतनी, महिना = महिमा से, संबभूव = 
हई द । 

अन्वय--अहं विश्वा युवनानि आरममाणा वातः इव प्र वामि । दिवः परः 
एना परथिव्या परः एतावती महिमा सबमूव 

हि० अ०--सम्पू्णं लोकों को ग्रहण करती हुदै मै ही वा के समान सवत्र 
विष्वरण करती हँ । द्ुटोक से परे तथा इस प्रथिवी ते परे इतनी ( विशाख 
अपनी ) महिमा से दुद दू । 

110115.---] [८ 85 1‰€ पशत ( ण्स ), (दत प्रजवन 
गु रणग्‌७, एन्ण्णव्‌ 16 प्रल्हरछम ठण्‌ एच०पत्‌ पल नवप [ 08९6 
66006 80 ण्ट प्राकपष् श्न ९797106. 

9 01९5--वामि-\८ 7 ० न 768. 15, 0६. आरममाण-- 
^^ 7087 “० गृद्‌/ कप) प्ल अपप्रंञ शानच्‌ ; {@0. 00. १६. 
मृहिना-ऽ८€ ००१९३ 0 ४. /1]. 86.1. बभूव॒ - + ९7 ० 96 
ए. 19. श. 


नि 1 
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हि० अ०-श्रद्धा से अमि प्रज्वलित किया जाता है; श्रद्धा से हवि प्रदान 
कीजाती है; श्रद्धा (जो) माग्य की धान है, उसकी हम स्तुति दारा प्रार्थना 
करते है | 

74115. 0 लौ € 8 (प्वाध्व; [0ण्ट0 (भौ ग०ह्पतैप 
18 ९पलल€त; € (दलणादा6 कण 18186 810 प्ए०प {6 066 ज 
्ध688 

201८5 समिष्यते- सम्‌ + 4/4 †०५ [त९]९,' 168. 0868. 31त्‌ 
8178. हू यते-4^ ¢ 10 5166," 768. 858. 374. अ०६. द्धम्‌ 
त शरद्धा 18 81 208 वलो. ६ $ 17€ वलस ० न. आ 
वे दयामसि--\८ ४14 सश्र सा ० दबुदा७।६,.' 0168. 1. छण. 
\/६व९ {871६०8६6 मसि 15 छण द्ग प्रह मक्त 17 ए६5. 
15. प. 


प्रियं शद्रे ददतः 
प्रियं श्रद्ध दिद्‌सतः। 
प्रियं भोजेषु यज्व 
सिद म॑ उदितं धि॥२॥ 
प्रियम्‌ । श्रद्धे । ददतः । प्रियम्‌ । शरद्धे । दिद्‌।सतः ॥ प्रियम्‌ । 
मोजेषं । यज्च॑ऽसु । इदम्‌ । मे । उदितम्‌ । इृधि ॥ २ ॥ 
सा० भा०-हे श्रद्धे ददतः चरुपुरोडाशादीनि प्रयच्छतो यजमानस्य पियम्‌ 
अमीष्टफल कुरु । दिदासतः दावुमिच्छतश्च हे श्रद्धे प्रियं कुरु । मे मम संबन्धिषु 


भोजेषु मोक्ष मोगार्थिष्ु यज्वसु कृतयक्तेषु जनेषु च हदम्‌ उदितम्‌ पियं 
क्रुधि कुर ॥ 

दाब्दा०-श्रियम्‌ = अमीष्ट, श्रद्धे = दे शद्धा; ददतः = देनेवाे का, 
प्रियम्‌ = भभीष्ट, श्रद्धे = ह श्रद्धा, दिदासतः = देने की इच्छा करनेवाले का 
प्रियम्‌ = अभीष्ट, भोजेषु = उदार, यञ्वसु = यजमानो का, इदम्‌ = इस, मे = 
मेरे, उदितम्‌ = कथन के अभीष्ट को, कधि = पूरा करो । 

अन्वय--( हे ) श्रद्धे, ददतः प्रियम्‌ ( कृषि ); (हे) श्रद्धे, दिदाक्षतः 
परियं ( कृधि ); भोजेषु यज्वसु प्रियं ( इथि ); मे इदम्‌. उदितं ( प्रियं ) कृषि । 


क 
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हि अ०-दे श्रद्धा; देनेवाले का अभीष्ट पूराकरो; हे शद्धा; देने 
की इच्छा करनेवाङे का अभीष्ट पूय करो; उदार यजमानो का अभीष्ट पूरा 
करो; मेरे इस कथन ( के अभीष्ट) को पूरा करो। 

1*415.-- (0) तभ, ( 00 ) ६००५ ० प्रा गलन, 0 एन, 
( ५०) &०० ग प्रण {© वल्भाछ ० शों५€ ; (4० ) ९०० ग 
{716 [एय्‌ 58.0{0€18 2 {पा 98} प्ंऽ €7688६ध्‌ (4658176). 

0९5 ददंतः- ल, 5९. ग ददत्‌ {0\/८ कठ 0 हए %= पणा 
16 ऽप शवर, दिदांसतः- ^^ 47 0 ९1५6, व6्शंत. 7168. एष. ९€2. 
8178. १ दिद।सत्‌. उदितम्‌--^^८ {0 [68८ प 16 ऽण्फिश्क्त; व 
185 0वढा&०त्‌ 100 उ 0 ऽवणणुाऽहादा)8. कृ पि--4८ 4" 1० रल, 
7100-हगा, [पर. 20 अपह, 


यथां देवा असुरेषु 


शरद्धायुभरष चक्रिरे | 
एवं  मेजेषु यञ्व॑- 
सुस्माकशुदितं कृधि ॥ ३॥ 


यथां । देवाः । असुरेषु । श्रद्धाम्‌ । उग्रे । चक्षिरे ॥ एवम्‌ । 
भोजे । यज्च॑ऽयु । अस्माकम्‌ । उदितम्‌ । धि ॥ ३ ॥ 


सा० भा०देवाः इन्द्रादयः अपरेषु उद्गूणेबरेषु यथा श्रद्धां चक्रिरे 
अवद्यमिमे हन्तव्या इध्यादरातिशयं छ्रतवन्तः एवं श्रद्धाव्सु भोजेषु मोक्तूष॒ 
भोगार्थिष्ु यञ्वसु य्टूषु अस्माकम्‌ अस्मसंबन्धिषु तेषु उदितं तेखक्तं प्रार्थितं 
फर्जातं कृषि कुर । 


राब्दा०--यथा = जिस प्रकार, देवाः = देवताओं ने, असुरेषु अयुो मे, 
्रद्धाम्‌ = शद्धा को, उग्रषु = प्रचण्ड बलवाल, चक्रिरे = किया था, एवम्‌ = 
उसी प्रकार, भोजेषु = उदार, यञ्वसु = यजमानं मे, अस्माकम्‌ = हमारे, 
उदितम्‌ = कथन के यमीष्ट को, छृश्चि = पूणं करो । 

अन्वय--देवाः यथा उगरषु अघुरेषु द्धं चक्रिरे, एवं भोजेषु यञ्वमु ( त्वं 
भद्धां कृधि ) अस्माकम्‌ उदितं कृषि । ` 


व~ = भे 
~+ = स 


~ ^~ 4 
ध क > 
न; 


# 
ष्क चः 8 
+ किं ॐ 
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हि० अ जिस प्रकार देवताओं ने भयानक अयुसे मे श्रद्धा किया था; 

उसी प्रकार ( वम ) उदार यजमानोँ मे ( श्रद्धा करो ); हमखोगों के इस कथन 
के अभीष्ट को पूरा करो, 

194115.--^8 116 ६००५ 084 शि 7 176 पलपं[6 वलन, 
80 ५० प्र6ए † 062 50८5 ; {प्प जपा परणं 61685 
0९5१८. 

क ०८्--अदुरेषु- {6 छलाह दाला 8०45, 1 रहण, 
४/हाएढ णत उगत ग्लड' ( (आपरि) 2); (वलपा०ा5ः ( 638.58118 ) 
क्रिरे--4⁄1! 10 708 (€ , एला, वप. प. एयाय, ; 0७ पठ (८लद्व्‌ 
0८५ण5€ [ग&९६वछवं ए यथा. 


श्रद्धां देवा यजमाना 
वायुगोपा उप।सते | 
भद्रा हंदय्य १ याङृ्या 
श्रद्धयां विन्दते बड॥४॥ 
श्रद्धाम्‌ । देवाः । यज॑मानाः । वायुऽगोपाः । उप॑ । आसते ॥ 
शद्धाम्‌ । हृदय्य॑या । आकूत्या । श्रद्धयां । विन्दते । बर ॥ ४॥ 


सा० भा०देवा यजमानाः मनुष्याश्च वायुगोपाः वायुगोपा रक्षिता 
येषां ते तादशाः सन्तः श्रद्धां देवीम्‌ उपासते प्राथयन्ते | हृदय्यया । हदये मवा 
हृदय्या । तथाविधया आकूत्या संकस्परूपया क्रियया श्रद्धाम्‌ एव ॒परिष्वरन्ति 
सवे जनाः । कुत इत्यत आह । अतः कारणात्‌ श्रद्धया हेतुभूतया वसु धनं 
विन्दत खमते श्रद्धावाज्ञनः 1 तत इत्यथः ॥ 


दाब्दा०--श्द्धाम्‌ = श्रद्धा को, देवाः = देवता, यजमानाः = यजमानः 

वायुगोपाः = वायु से रक्षित; उपासते = उपासना करते है, श्रद्धाम्‌ = शद्धा 

को, हृदय्यया = हार्दिक, आकूत्या = संकस्प से, श्रद्धया = श्रद्धा से, विन्दते 
= प्राप्त करता दहै, बु = सम्पत्ति । 


अन्वय-वायुगोपाः देवाः यजमानाः च श्रद्धाम्‌ उपासते; इदस्यया आकृस्या 
श्रद्धाम्‌ ( उपासते ) । शरद्धया वसु विन्दते । 
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हि० अ०--वायु से रक्षित समी देवता तथा यजमान अपने हार्दिक संकस्प 
से केवखुश्रद्धाकी ही उपासना करते) शद्धा से ही मनुष्य सम्पत्ति प्राप्त 
करता है। 

1170105.--(048, 58० ८लाइ, वा= एजल्लंत्व 0 सत्ण 
पपन भि अणव प्र तसौ ० एष पलो पल्ला पला. 
एन ए ( ०प ) णलणऽ फष्ड), 

०९ वायुगोपाः-- 1086 एजलत्छा १ इणः एिषपर्पपं 
९००7व्‌. दव्ठ्छपाह्त्‌ ०प पष त्रि कऋलपएल, उपांसते- कऽ ९८ प्ण] 
उप 1 1111191 ( 38 $8778 ) 10 वा्प्र पल्छया ( (उपध ) 768. 
` द्रा. 374, एप. आकृत्या-प्ञा, 518. 1 आकूति ( {7०८47 0 
(८ ऽ०पणत्‌ ) ; पपलकौ०य. क्रो, ना छत्व्लणं 1 दृदुय्य १ थाकुस्या 
866 वेव |] स्यः ( ४, 11, 33.7 ) विन्दते--\^ ४५ 0 तव्‌. ^. 
अप्‌. अ०६. (प ऽण्ा&छ विन्दते 8150 1० {6 प्ाप्व ६१९ श्ण्व्‌ 
7९0वलाऽ 88 (दा) सणपल) लि) ए ४6871175 0 {6 [ल्म 
3८९8 (० अप्प 759, 3ल्८०यत्‌ हत्‌ पणप्व 2६488 {0एना्रल दात्‌ 
९९6०गतापद् 0 रण, € (एकुरलप्णप ग श्रद्धा 70 16 37व 848 18 
{0 |) लणग895, 


शरद्धां _ प्रातदहैबामहे 
शुद्धां मभ्यन्दिनं परि। 
रद्र धयैस्य निभ्रवि 
भद्ध श्द्रापयेद नः॥५॥ 
भदधाम्‌ । प्रातः । हवामहे । श्रद्धाम्‌ । मध्यंदिनम्‌ । परि ॥ 
द्धम्‌ । प्रयस्य । निऽम्रचि । श्रद्धे । भरत्‌ । धाप्य । इह । 
च्‌; ॥ “५ ॥ 
सा० भा०--श्रडं देवीं प्रातः पूरवाहे दवामहे ! तथा मध्यंदिनं परि । 


1 


4 ९ ल्व 3 
क्वणे पर | केमप्रव्बनीयत्वम्‌ । मध्यंदिनं परिरक्ष्य | मध्यदिनं इत्यर्थः| 
मध्याहेऽपि तां श्रद्धाम्‌ आह्वयामहे | सूयंस्य सर्वस्य प्रेरकस्यादित्यस्य निभचि 


, 
9 भी पै ५ न ज स न 
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अरतमयवेखायां सायंसमयेऽपि तामेव श्रद्धाम्‌ माहयामहे । इघ्युपे हे श्रद्धे नः 
अस्मान्‌ इह रोके कमणि वा श्रद्धापय श्रद्धावतः कुर ॥ 

शब्दा०-श्रद्धाम्‌ = द्धा को, प्रातः = प्रातःकाल, हवामहे = पुकारते दैः 
श्रद्धाम्‌ = श्रद्धा को, मध्यंदिनम्‌ = दोपहर को, परि = यह कर्मप्रवचनीय हैः 
श्रद्धाम्‌ = द्धा को, सूर्यस्य = सूं के, निभ्रुचि = अस्त होने परः श्रद्धे = 
हे श्रद्धा, श्रत्‌ = शरद्धा से, धापय = युक्त करो; इह = यौ, नः = हमरोगों को ॥ 

अन्वय--( वयं ) प्रातः रद्धं हवामहे; मध्यंदिनं परि शरद्धां ( हवामहे ‰४ 
सूर्य॑स्य निभ्रचि शरद्धां ( हवामहे ) । ( हे ) शरद्धे इह नः श्रते. धापयं | 

हि० अहम छोग प्रातःकाल श्रद्धा को पुकारते है, दोपहर मेँ द्धा 
को ( पुकारते है ), सूर्यास्त होने पर श्रद्धा को ( पुकारते द ) | दे श्रद्धाः यहाँ 
पर हमलोगों को शद्धावान्‌ बनावो । 

4142115. प४© षनप्€ एनपा प एल फगण६, एध) 71 € 
प्वदब्, एमी च पल इल्‌ ग प्ल इण. 0) एध, ल्त ए 
प्ण] {लौ पलयर. 


7०1९5--हवामदे- ८ 77 4० ०7 ए"8. 2. 19. एण. 
निमुचि--^। प ऽएष ; [०५. 9०६. ग निभरुक्‌. धापय-- ^/ ८/1 
0 ऽपटए ९०08. 10४, 276. 81)" 
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धसंसम्‌” इति चतुक्रवं चत्वारिंशं सूक्तं संवननस्याषम्‌ । समानो मन्त्रः? 
इति वतीया तिष्टुप्‌ चिष्टास्तिखोऽनुष्टमः। प्रथमाया अभ्रिदेवता । शिष्टानां 
संज्ञानम्‌ । अनुक्रम्यते च--“संसं चतुष्कं खंवननः संक्ञानमाययाग्नेयी तृतीया रिष्टपः 
इति । “आनुष्टमं ठु" इति पूव॑सुक्ततादवशिष्टानामनुष्टप्तम्‌ 1 सुक्तविनियोगो 


लेङ्ञिकः ॥ | 
संसमिद्युवसे वृष्‌- 
त्ने विधान्ययं आ। 
इस्पदे समिध्यसे 


स॒ नो वघ्ून्या भ॑र।॥ १॥ 


समूऽसंम्‌ । इत्‌ । युवसे । वृष्‌ । अग्न । विश्वानि । अयं? । आ ॥ 
इः । पदे । सम्‌ । इध्यसे । सः । नः । वष्रनि। आ । भर ॥१॥ 

सा० भा०-ह इषन्‌ कामानां वषितः अग्ने अयः रैश्वरस्वम्‌ अरयः 
स्वामिवेदययोः ( पा० सू० २, १. १०३ ) इति यत्पत्ययान्तो निपातितः । अर्थः 
स्वाप्याख्यायाम्‌? ( फि० सू० १, १८ ) इव्यन्तोदात्तत्म्‌ । स त्वं विश्वानि 
सर्वाणि भूतजातानि संसम्‌ । प्रसमुपोदः पादपूरणे ( पा० सू० ८, १, ६) इति 
समो द्विवचनम्‌ । इच्छन्दोऽवधारणे । आ समन्तात्‌ सं॑युवसे मिभ्रयसि । 
| देवेषु मध्ये त्वमेव सर्वाणि भूतजातानि वैश्वानरात्मना व्याप्नोषि 1 नान्य इव्यर्थः । 
|| 4 , कच इः इडायाः पएरथिम्याः पदे स्थाने उत्तखेदिख्श्षणे । "एतद्रा इद्यास्पदं 
६ | ` यदुत्तरवेदीनामिः (एे० त्रा १, २८ ) इति ब्रह्मणम्‌ । तत्र सवं समिध्यसे 


कविम्मिः संदीप्यसे । सः तादशस्वं नः अस्माकं वसूनि धनानि आ भर 
आहर ॥ 


राब्दा०-संसम्‌ = सम्‌ उपसगं की आदृचि की गई है, इत्‌-एक निपात, 
खंयुबसे = मिखते हो, इृषन्‌ = द इच्छां को पूरा करेवाङे, अग्ने =हे 
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जगि विन्धानि = सनको, अयैः = खामी, आ = पदपूरण के ल्थि प्रयुक्त 
निपात, इ्टस्पद्‌ = वेदि पर, समिभ्यसे = प्रजवित किये जाते हो, सः = वह 
( ठम ) नः = हमखोगों के च्वि, वसूनि = सम्पत्ति, आभर = छवो । 

अन्वय--( हे ) इषन्‌ अग्ने, अयः विश्वानि भा संखम्‌ इत्‌ युवसे । 
( तम्‌ ) इष्टस्पदे समिध्यसे । सः ( स्वपर ) नः वसूनि आ भर। 

हि० अ०--दे इच्छं को पूरा करनेवाछे अधि, स्वामी (केरूपमे 
ठम , सरको चारों तरफ से मिलते हो । ठम वेदि पर प्रज्वलति किये जाते 
हो; एेते ठम हमलों के चयि सम्पत्ति सवो । 

1408.) ^, चल प्रन ० ०न्7७8, 28 8 [व्‌ 
( प्रण्प) पपष्डः ब्‌ ० दु अव, व्ण छप ताताल्व श 
धल वुः ० व्नप्ा, पृषल्प 88 प्र एणं गला गप भा 
ऽ८68. 

+ 01९5--संसम्‌-- [+€ € 00170 0.; 9698718 18८68 †# &8 
ध" श्एलंएठ एषपठ्‌€. युवसे-- ५८ ‰% 40 पणो, ए68. ध्रा, 
24. 31719. अयंः--] गत (38), {्िंलात5 (अप). इटस्पदे- 
^£ 6 १६०८ ज न्मी ( 98. ), "70 [08प्तगाऽ [8५ 
( (आप ). सर्मिध्यसे-\ 4१ १० [५०]९, 768. 7858. 24. 5708. 
सा मर-/877, ध आ एपेपष्ट ए©8. ण. 204. 570९. 

सङ्गच्छध्वं सं वदध्वं 
सं वो मनांसि जानताम्‌ | 
देवा मागं यथा पूं 
सञ्जानाना उपासते ॥ २॥ 
सम्‌ । गच्छध्वम्‌ । सम्‌ । बदष्वुम्‌ । सम्‌ | वः । मनांसि । 
लानताम्‌ ॥ देवाः । भागम्‌ । यथा । पूय । समूऽलानानाः | 


उपऽआसते ॥ २ ॥ 

सा० भा०हे स्तोतारः यूयं सं गच्छध्वम्‌ । संगताः संभूता भवत । 
(समो गम्युच्छि' इत्यादिना गमेरातनेपदम्‌ । तथा सं वदध्वं सह॒ वदत । पर- 
स्परं विरोधं परिः्यज्येकविधमेव वाक्ये ब्रुतेतिं यावत्‌ भ्यक्तवाप्वां समुच्चारणे 


©, 
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( पा० सू १. ३. ४८ ) इति वदेरास्मनेपदम्‌ | वः युष्माकं मनासि खं जानताम्‌ 
समानमेकरूपमेवार्थमवगनच्छन्तु । संप्रतिभ्यामनाध्यानेः ( पा० सू १. ३. ४६) 
इति जानातेरातमनेपदम्‌ । यथा पूर्वै पुरातनाः देवाः संजानानाः रेकमध्य 
पराप्ता हवि्मागम्‌ उपासते यथा स्वं स्वीकुर्वन्ति तथा यूयमपि वैमध्यं परिप्यञ्य 
धनं स्वीकुरुतेति रोषः | 
राब्दा०-संगच्छध्वम्‌ = एक साथ जावो, संबदध्वम्‌ = एक साथ बोलो, 
वः = वुमरेर्गो का, मनांसि = मन, संजानताम्‌ = एक मतवाला हो, देवाः 
= देवः, भागम्‌ = हिस्सा, यथा = जिस प्रकार, पूर्वं = पुराने, संजानानाः 
= एकमत होकर, उपासते = स्वीकार करते है । 


अन्वय-संगच्छध्वम्‌ संवदध्वम्‌, वः मनांसि संजानताम्‌ ; यथा पूव देवाः 
सजानानाः मागं उपासते | 


हि० अन-एक साथ जावो, एक साथ बोखो, तम्हारा मन एक मत होवे 
जिस प्रकार पुराने देव एक मत होकर यज्ञ-भाग स्वीकार करते है | 

17405.-- (20 {०हल॑द्रल, 168 [ ४०द७्ला, [ल क्ण पणीत 
6 ० जा€ ६९८०र्घ, 88 प्र6 हालं ९०५8 पध गाल 8९८८० प 
80061 प्ल इया दं8 अह्ा€. 

प 0९5 संगच्छष्वम्‌-५.^ 040 सण सम्‌ 10 &० (णदलल, 
& 0. णर. @4. एप, संवदध्वम्‌-- ५00 पशौ सम्‌ 0 868६ 
{0्न॑प्रलः * 20. [फ 274. एण. सं जानताम्‌- १८52 101 
2 सम्‌ ^ 86 ५{ @€ &6८०व , 2प्र0. 7णएष. ॐत, ण, संजानानाः-- 
| ९८4१ द कणौ] सम्‌ ० 06 ज जल ६९८०५. 0768. एष. 000. एप. 
उपासते-4^75 शणो उप 0 द८्दनु", ए68. दत्र. परण; ए 
प०६८८७फहव 9९€८छप5€ 6०७64 $ यथा. 


समानो म्रः सर्मितिः समानी 
संमानं मन॑ः सुह चित्तमेषाम्‌ । 
| समानं मन्त्र॑ममि म॑न्त्रये वः 
| समानेन बो हविषा जुहोमि ॥ ३॥ 
समानः । मन्त्र; । समूऽईतिः। समानी । समानम्‌ । मनः । 


॥। 
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स॒ह । चित्तम्‌ । एषाम्‌ ॥ समानम्‌ । मन्त्र॑म्‌ । अभि । मन्त्रये । 
वः । समानेन । व; । हविषा । जुहोमि ॥ ३ ॥ 


सा० भाग पूवोऽधचैः परोक्षतः उत्तरः प्र्यक्चकृतः । एषाम्‌ एकस्मिन्‌ 
कमणि सह प्रवृच्चानामृविजां स्तोतणां बा मन्बः स्तुतिः शख्राद्यामका रा 
माषणं वा समानः एकविधोऽस्व॒ । तथा समितिः प्राप्तिरपि समानी एक- 
रूपास् । (कवख्मामकः इत्यादिना समानशन्दात्‌ डीप्‌। उदात्तनिदृत्िस्वरेण 
ङीप उदात्तत्वम्‌ । तथा मनः मनसाधनमन्तकरणं चैषां समानम्‌ एकविध- 
मप्यस्तु | चित्तं विषारणं ज्ञानं तथा सह सहितं परस्परस्यैकारथैनेकीमूतमस्छ । 
अहं च वः युष्माकं समानम्‌ एकविधं मन्त्रम्‌ अमि मन््रये। एेकविध्याय 
संस्करोमि । तथा वः युष्माकं स्वभूतेन समानेन साधारणेन हविषा चर- 
पुरोडाशादिना अहं ज॒हयोमि । '्वरतीया च दोद्छन्दसिः ( ११० सू० २,३.२३ ) 
इति कर्मणि कारके तृतीया । वषटकारेण हविः प्रक्षपयामीयथेः ॥ 


दाब्दा०~-समानः = षमान, मन्त्रः = स्वति, समितिः = पात्ति; समानी 
= समान; समानम्‌ = समानः मनः= मन, सह = संयुक्तः चित्तम्‌ = अन्तःकरण; 
एषाम्‌ = इनका, समानम = समान, मन्म = स्वति को, अभि मन्त्रये 
संबोधित करता हू, वः = ठम छोगों के, समानेन = समानः बः = ठम लोगों 
› हविषा = हवि से, जुहोमि = हवन करता ह । 

अन्वय--एषां मन्वः समानः, समितिः समानी, मनः समानं, चित्तं सह 
( अस्तु ) 1 बः समानं मन्नम्‌ भमि मन्त्रये; वः समानेन हविषा जुहोमि । 

हि०अ०~ इनकी स्तुति समान हो, प्राति मी स्मान दो; मन समान 
हो, चित्त संयुक्त हो । ठम खगो की समान स्वति को मै संबोधित करता 
हू; ठम रोगों के समान इवि से मै हवन करता दह | 

11/"04105.--[ लै प्ली पद्म 06 प्ल इध, प्ली हभण ०6 ध५€ 
82716, लए परोत 06 © अल ; पलः एलः € पणव. 1 
` &441688 0एा' 88706 श्प, 1 गल मौ ० 88.706 0गध्ै०प. 

कद०-मन्तः-- णण ( उद 82 ), नग ( (ऋरि ) 
समितिः--^/2 प्ण सम्‌ "10 ० 0६०, 92 ४९०९ 18८७8 † ४० पच्छ 
श्प व्यात्‌ (आपप्रि) 88 2856700]. | कमिमन्नये-4^ 1100101" प्श) 
अमि 0 000860818,* % शवर्वा688," 7168. 2.0. 194. शट. जुहोमि- 
५८ 09 "0 हदा (765. 15. अण, 
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सुमानी व॒ आकूतिः 
समाना हृद॑यानि बः! 
सुमानम॑स्तु बो मनो 
यथां बुः सुसहासति ॥ ४॥ 
समानी । बः । आऽङूतिः । समाना । हृदयानि । वः ॥ समानम्‌ | 
अस्तु । व॒ः । सनः । यथां । बुः । सुऽखुह । अस॑ति ॥ 9 ॥ 


सा० भाद ऋविग्यजमानाः वः युष्माकम्‌ आकूतिः संकस्पोऽध्यवसायः 
समानी एकविधोऽस्वु । तथा वः युष्माकं हृदयानि समाना समानान्येक- 
विधानि सन्तु। तथा वः युष्माकं मनः अन्तःकरणम्‌ । प्रसेकापेक्षयेकवचनम्‌ । 
तदपि समानमस् । यथा वः युष्माकम्‌ युसह शोभनं साहित्यम्‌ भसति 
मवति तथा समानमस्तिव्यन्वयः। अस्तेखंटि ्वहूरं छन्द्सिः इति शपो 
टगभावः ॥ 

राब्दा°-समानी = समान, वः = ठम रोगों का, आकूतिः = संकल्प, 
समाना = समान, हृदयानि = अन्तःकरण) बः = ठम लोगों का, समानम्‌ = 
समान, अस्तु = हो, वः = वम खगो का, मनः = मनःयथा = जिस प्रकारः 

¦ = ठम रगो का; सुसह = सुन्दर साथः, असति = हो । 

अन्वय--वः आकूतिः समानी ( अस्तु ); बः हृदयानि समाना ८ सन्त॒ ); 
वः मनः समानम्‌ अस्तु, यथा वः सुसह अचति । 

हि० अ०--कुहारा संकव्प समान हो, वुम्हारा अन्तःकरण समान हो, 
तुम्हारा मन समान हो, जिससे तुम्हारा सन्दर साथ हो सके | 


170115.-- € णपा वप्यते प्ल ऽहापात, छप 06818 € 


88716, $0प्ण फो 16 88716, पल पः ११ >1 06 8 ९००८-प्०्णाा0४ 


{07 ०४, 


#0/६5-- आकूतिः--3०९ 7०९ 3.151.4. असति-4^05 ¶0 €, 
ए168. ऽपां, उर्व. अप, ; प्रणमः प्पह८८लपाट्व्‌ = 0व्दवणइ€ ए६८८व 4 
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सदसतशीषां पूर॑पः सदसाक्षः सह॑पात्‌ । 
स भूर्मिपसवंतः स्पृतवात्य॑तिष्ठदशाडगुरम्‌ ॥ १ ॥ 


म० भात नियुक्तान्ब्रह्माभिष्टौति होदवदनुवाकेन सहीति ( का. 
२१.१.११ )। अस्याथः नियुक्तान्ब्राह्यणमित्यादिपसून्‌ सदखशीवैत्यनवाकेन 
पोडशर्यैन ब्रह्मा स्तौति होवरवदिति चिः प्रथमां त्रिरुतमामि्याक्तमकारेणेव्यर्थः | 

अथ मन््राथः। नारायणपुखषदृष्ठा जगद्रीजपुरुषदेवत्याः षोडशा क्वः पञ्चदशा- 
नृष्टुभः । षोडशी त्रिष्टुप्‌ । बरह्मणे ब्राह्मणमित्याच्याः पुरुषमेधरूपस्य परमात्म- 
नोऽवयवाः पूर्वाध्यायान्ते ग्रो्तास्तेषामवयवी पुरुषोऽत्र ॒स्तूयते। अव्यक्ता 
महदादि विलक्षणश्चेतनो यः पुरषः पुरुषान्न परं किंचिद इत्यादिभतिषु प्रसिद्ध 
सवग्राणिसमष्टिरूपो ब्रह्माण्डदेहो विराजाख्योऽस्ति। कीदशः। सहस्रशीर्षा 
सहखशब्दो बहुत्ववाष्वी } संख्यावाचकतवे सहखाक्च इति विरोधः स्यात्‌ ने्- 
सहखद्वयेन च माव्यम्‌ । ततः सहखमसंख्यानि शीर्षाणि शिरांसि यस्य सः 
(शीषश्छन्दसिः (८ पा. ६.१.६० ) इति शिरः शब्दस्य शीषैकादेद । रिरोग्रहणं 
सर्वावयवोपलक्षणम्‌ | यानि सव॑प्राणिनां रिरांखि तानि सर्वाणि तदेहान्तः 
पातित्वात्‌ तस्यैवेति सहखशीष॑त्वम्‌ । एवमग्रेऽपि । सहखाक्चः सहसखाश्चीणि 
यस्य सः । यक्षि ग्रहणं सवज्ञनेद्धियोपलक्चषकम्‌ | सहखपात्‌ सहखं पादा यस्य 
सख्यासुपूवस्यः ( पा. ५.४.१४० ) इति पादस्यान्त्यखोपः । पादग्रहणं कमन्धि- 
योपलक्षणम्‌ ! सः पुरुषो भूमि ब्रह्माण्डलोकरूपां सवतः तिर्यक ऊध्वैमधश्च 
स्पृता व्याप्य । स्पृणोतिर्यापिकमा । यद्वा भूमिरब्दो भूतोपरक्चकः | पञ्च 
भूतानि व्याप्य दशाङ्ल्परिमितं देशमध्यतिष्ठत्‌ अतिक्रम्यावस्थितः । दशाङ्ल- 
मित्युपरक्षणम्‌ । ब्रह्माण्डादरहिरपि सर्व॑तो व्याप्यावस्थित इव्यर्थः! यद्रा नाभेः 
सकाशादसाइल्मतिक्रम्य हृदि स्थितः ¦ नामित इतिं कुतो छभ्यते १ “कतम 
आत्मे? द्युपक्रम्य “सोध्यं विज्ञानमयः प्राणेषु हययन्तञ्योतिरिति श्रतेः विज्ञानात्मनो 
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हृयवस्थानं कर्मफलोपमोगाय अन्तर्यामिणो नियन्वरखेन । तदुक्तम्‌-श्वा सुपणां 
सयुजा सखाया समानं इृक्ं परिषस्वजाते । तयोरन्यः पिप्पलं स्वादत्यनदनन्नन्यो 
अभिचाकशीति ८ मुण्ड, ३.१.१ ) इतिं । स पुरुषोऽत्र देवता । तथा च रतिः 
इमे वै टोकाः पूरयमेव पुरुषो योऽयं पवते योऽस्यां पुरि रेते तस्मात्‌ पुरुषः 
( च, बा. १३.६.२.१ ) इति ॥ 


राब्दा०-सहसखशीषौ = असंख्य सिर वाल, पुरुषः = परम पुरुष 
सहखाक्षः = असंख्य भलँ वाल, सहस्रपात = असंख्य पेरोँ वाल; सः = 
वहः भूमिम्‌ = एथिवी को, सबेतः = चारों तरफ से, स्परत्वा = व्या्तकरः 
अति = अधिक, अतिष्ठत्‌ स्थित है, ददाङ्कटम्‌ = दस अङ्क पमाणम । 


अन्वय--पुरषः सहखरी्षा सहखाक्षः सदखपात्‌ । सः भूमिं स्वेतः 
सप्ला दशाड्टम्‌ मति भतिष्ठत्‌ । 


हि< अ०- परमेश्वर पुरुष असंख्य सिर वाल, असंख्य नेत्रं वाख तथा 
असंख्य पैरो वाखा है । वह प्रथिवी को चारो तरफ से ग्याप्त करके दस अङ्क 
परिमाण में अधिक स्थित है । 


41.0105.--] (16 ए{९ एल 85 प्छ ग 0848, 
प्राजणञलावऽ ० © वणव्‌ पलण्डठणवऽ ° {लल [जलेणष एलर्टल्व 
प्र शणण€ वडा [€ एल ॥6€0 7065 ऽप. 


701८8--सदहलसीषा- {6 गव प्ता८लौ6 6 णफ्फलछ- 
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८९त्लल्व्‌ गा € तिश पलल, [पि पल (हवीप्रमाध्‌ एल्लौशम 
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पर्प एवेदसवं यद्धं यच्च भाव्य । 
ठतामृतत्वस्थेश्नानो यदन्नेनातिरोहति ॥ २॥ 


म० भा०-यत्‌ इदं वतंभानं जगत्‌ तत्सव पुरुष एव । यत्‌ भूतमतीतं 
जगत्‌ यच्च माव्यं भविष्यं जगत्‌ तदपि पुरुष एव । यथास्मिन्‌ कस्पे वतमानाः 
पराणिदेहाः सवैऽपि विराट्पुखुषस्यावयवाः तथेवातीतागामिनोरपि कस्पयेद्र्टव्य- 
मिति भावः| उतापि ष अमृतत्वस्य देवस्य ईशानः स्वामी स पुरुषः यत्‌ 
यस्मात्‌ अन्नेन प्राणिनां मोग्येनान्नेन फेन निमित्तमूतेनातिरोहति स्वीयां 
कारणावस्थायामतिक्रम्य परिदद्यमानां जगदवस्थां प्राप्रोति तस्मास्पुखुष एव । 
पाणिनां कर्मफल्मोगाय जगदवस्थां स्वीकारान्नेदं तस्य वस्तुत्वमिस्यथैः । यद्रा 
सर्व पुरुषश्चेति परिणामीत्याशडक्याह । अगरतत्वरयामरणधर॑स्वे शानः सुक्तेरीशः । 
यो हि मोक्षेश्वरो नासौ ग्रियत इत्यथः किष यत्‌ जीवजातमन्नेनातिरोहति उत्पद्यते 
तस्य सर्व॑स्य चेशानः ब्रह्मादिस्तम्बपय॑न्तो भूतग्राम उक्तः तस्यान्नेनैव स्थितेः 
“इतः प्रदानाद्वि देवा उपजीवन्ति इति श्रुतेः ॥ 

दाब्दा०--पुरुषः = परम पुरुष, एव = दी, इदम्‌ = यह; सवैम्‌ = सम्पूणं 
यत्‌ = जो; भूतम्‌ = हो गया है, यत्‌ = जो,च = ओौर, भाव्यम्‌ = होनेवाला हेः 
उत = ओर, अमृतत्वस्य = अमरत्व का, ईशानः = स्वामी; यत्‌ = जो; 
अन्नेन = अन्न से, अतिरोहति = समद होता है । 

अन्वय--इदं स्वं यत्‌ भूतं यत्‌ च भाग्यं पुरषः एव । (सः ) अमृतत्वस्य 
ईशानः उत यत्‌ अन्नेन अतियेहति ( तस्यापि ईशानः ) | 

दि° अभ०-यह सब, जो दहो गया दहै तथा जो होगा, पुरुष ही है । ओर 
वह अमरत्व का स्वामी है, तथा जो अन्न से समृद्ध द्योता है ( उसका मी ) । 

170115.--/^\ |] ए८्डलतौ, 88४ छतं {पपा€ ( 07]€ल8 ० ऽ 
पफररलाऽ€ ) # € एर्नाल्लै एलण६, ^ ( निह ) १ < [नग ज 
ानर्शक 8० €] ( ० ) {18 0५8 8110 ०९१७०08 प्प {००ब. 

+ 01९5-मूतम्‌-\८6॥7 “© € + क्त. माच्यम्‌-\ 17 © 0€, 
प्ण धल प्रि ण्यत्‌, "€ पपिर एल तित्‌ # 00218 ध6 मल 
ऽछा ०0 ध्€ {72 शब (तित्छसितिम्‌--75). ४1 1. 1 85). [प 
16 ऽह १५८. 0तच्लारवल॥ अशभ 0 (010९५ ०, 88/:/3." 1 
8 ल्त 0४ 16 अंद्व0 { _ एवान कशा नः-\८४ ० 06 एला + 
राम्च्‌, अतिरोहति-4^ १४, 0 88८लात्‌ , 0768. 3 ८५. 5108. ; तदत 
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[0शहप्रन) {ल प्रलाः 00048" ( 96218 ) ; "26 †8 2[8० प्ल [जप्त 
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{गा प्र6 [०० ( ग [णण 003 )-( «180 ) ; 06 1 16 
11५0 70 ५8 0 ०पा)8णलयौ, 8६ 16 13 16 वा्णलः 9 
प्राजल ( (गचा००६€ 9) ; "16 15 8{50 ॥16 [०र्व्‌ ०[ फण 
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एतावानस्य महिमातो ज्यायांश्च पूरषः । 
पादोऽस्य विश्वां भूतानि त्रिपाद स्थामूतं दष ॥ २ ॥ 


¢ 


म भा-क. 7 जगव्रावदस्ति एतावान्सर्बोऽपि 
अस्य पुरुषस्य महिना स्कौयसामथ्यंविंरोषो विभूतिः न ठ वास्तवं स्वरूपम्‌ । 
वास्तवपुरुषस्तु अतः अस्मात्‌ महिम्ना जगजाखत्‌ व्यार्याश्च अतिशयेनाधिकः | 
एतदुभयं स्पष्टीक्रियते । अस्य पुरुषस्य विश्वा सर्वाणि भूतानि काल्ककरमवरततीनि 
प्राणिजातानि पादश्चदथौशः । अस्य पुरुषस्यावशिष्टं त्रिपात्स्वरूपम्‌ अमृतं विनाश्च- 
रहितं तत्‌ दिवि चोतनात्मके स्वप्रकारो स्वरूपेऽवतिष्टत इति रोः | यद्यपि 
“सत्यं ज्ञानमनन्तं ब्रह्मः दत्याम्नातस्य पर्रह्मण इयत्तया अभावात्‌ पादचतुष्टयं 
निरूपयितमराक्यं तथापि जगदिदं ब्रह्मरूपपेक्षयास्पमिति विवध्ितत्वात्पादत्वो- 
पन्यासः | 


दाब्दा०--एतावान्‌ = इतनी, अस्य = उसकी, महिमा = पेये, अतः 
= उससे मी; उ्यायान्‌ = बदृकर, च = ओर, पुरुषः = परम पुरुष, पादः = 
एक वोधा, अस्य = उसका, विन्या = सम्पूर्ण, मूतानि = प्रणी, त्रिपत्‌ 
= तीन-चतथाश, अस्य = उसका, अश्तम्‌ = अमर रोकः; दिवि न आकारमें 
अन्वय-एतावान अस्य महिमा; अतः उ्यायाच्‌ च पुरुषः । सस्य पादः 


विश्वा भूतानि; अस्य त्रिपात्‌ अमृतं दिवि | 
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हि० अ-इतनी उसकी महिमा है; ओौर उससे मी बड़ा पुरुष दै । 
उसके एक चलुर्थाश मे सम्पूण रोक है; उसका तीन-चतुर्थाश, जो अमर लोक 
है, आकाश में है। 


14105. प्ट) † ऽ ह्ालल<8७, दत्‌ प्ल (रव्य उलट 
18 हल्ला पष 8. ^ प्ल एलणद्ड 2ा< 5 ०्वकपप ; 08 
प्ाटनकपा0, कप्त 18 70०8, 18 7 प्री च्छल. 


+ 01९5-- एतावान्‌] 6 श्ना रणा ० {6 ४, 078] 
न्‌ , ए1८व€त 0 आ शण्व्‌ [गतत द 2 शणफला, 5 का०९९५, 
€ ए९८९्वीप४ ठन्‌ एल 7888 [[दल्व्‌. एण 7 € [भल 
पिपा प्र5 18५८6 18 पल्एपाक्च. एतावानस्य) एल © 8 ष्पलय 
0059-6 880 त्रा, {7108168 € [भंह688 ग प्र€ प्फ, पूरुषः 
-- [€ 5! ऽप6 8 [लपणश्ाल ल्व. 


त्रिपाद्ध्वं उदैत्पुरुषः पादोऽस्येहाभबर्पुनः । 
ततो विष्वड ग्यक्रामत्साशचनानशने अमि ॥ ४॥ 
म० भा०~योऽयं त्रिपाप्पुरुषः संसारसपर्रहितग्रह्मरूपः अयमूर्व॑ः उदैत्‌ 


अस्मादक्ञानकार्यात्‌ संसायादहि भतोऽत्रसैरणतेर्पषटः उत्करपेण स्थितवान्‌ । 
तस्यास्य पादो ठेशो जगद्रूपः इह मायायां पुनः अभवत्‌ । दखष्टिसंहाराम्यां पुनः 
पुनरागच्छति । सवस्य जगतः परमामलेशत्वं भगवताप्युक्तम्‌ व्विशरम्याहनिदं 
त्सलमेकांरोन स्थितो जगत्‌ ८ गी, १०, ४२. ) इति । ततो मायायामागत्या- 
नन्तरं विष्वङ्‌ विषु सवत्राञ्चतीति विष्वङ्‌ देवति्यंगादिरूपेण विविधः सन्‌ व्यका- 
मत्‌ व्याप्तवान्‌ । किं कृत्वा सादानानशने अमि अमिरक्ष्य अरानेन सह वतमानं 
सादनम्‌ अरानादिग्यवहारेपेतं चेतनप्राणिजातम्‌ अनश्चनं तद्रहिमचेतनं 
गिरिनि्यादिकम्‌ । ते अमिख्ष्य स्वयमेव विविधो मूत्वा व्याप्तवानित्यथेः ॥ 

, शाब्दा त्रिपात्‌ = तीन-~चुर्थौशा के साथ, ऊध्वेः = ऊपर, उत्‌ = ऊपर, 
एत्‌ = चखा गया, पुरषः = परम पुरुष, पादः = एक-चदर्थाः, अस्य = उसका, 
इह = यहां, अभवत्‌ = रह गया, पुनः = पिर, ततः = उससे, विष्वङ्‌ = चारो 
तरफ, वि अक्रामत्‌ = फेखाया; सादानानदाने = खानेवाले तथा न खानेवाले 


~ ^ 


अर्थात्‌ जीव तथा निजी, अभि = तरफ # 
अन्वय--िपात्‌ पुरषः ऊध्वं उद्‌ एत्‌ ; अस्य पादः पुनः इह अभवत्‌ । 
ततः विष्वङ साशनानशने थमि विं अक्रामत्‌ । 
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हि० अन्-तीन-चदुर्थास के साथ पुरुष ऊपर चला गया; फिर मी एक- 
चवर्थांश॒ यहीं पर रह गया । उससे उसने अपने को जीव तथा निर्जीव सभी 
रूपों मे चारो तरफ फैलखया । 


1702056. प प्रााठकपपी0 € रवः एलं 1086 
पदात्‌ ; गाल{ग्णाती ज प्रीण छम बलणक्नाा्त्‌ [लाल ; 1ल८6 
16 51684 ० &|| 946, ०ण्ला धः 65 हार्‌ फपल 6818 7०४, 

प०८७--उदे त्‌--५८£ पणो उत्‌ 4० 188," तण, उप. 1.1 
सम्‌वत्‌-५^ ९8 1० © प्ण, अव्‌. अप, ततः--^\शा एना 
170 अगल€ ० [पऽ ( (6्रंवा6ा8, 98 ), 16०८९ 
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६०३, लय, रवऽ €” ( विपी, 3८०६ ), (लु अवच्छ 
( एज॑लाऽ०, (फ्रि), 0 शु कालवन ( िष्व्वग्ण्ल्‌ा ) 
व्यक्रामत्‌- वि + ^^ "400 ^ ार्व€' †णर. 37. 8६. सान नरने 
-- ५/४ 6215 दण प्णाल चल ज 1.6, वपो छत्‌ कलप. 
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ए. 6 75 लणएल [केह 18 8८्८दणाः छत्‌ ध षठ 89118०1€ 


1 86९04 फलणणलय १९0७५1०8 |४(०(,)। 1689600 ५& ०1 15 ०081 
80८61. 


ततो विराडजायत विराजो अधि पूरषः । 
स जातो अस्य॑रिच्यत पाद्ध मिमथों पुरः ॥ ५॥ 


म० भा०-विष्वङ्‌ व्यक्रामदिति यदुक्तं तदेव प्रपञ्च्यते ! ततः तस्मा- 
दादिपुखुषात्‌ विराट ब्रह्माण्डदेहोऽजायत जातः । षिविधं राजन्ते वस्तून्यत्रेति 
विराट्‌ । विराजः अधि विराडदेहस्योपरि तमेव देहमधिकरणं कत्वा पुरुष 
तदेहाभिमानी एक एव पुमानजायत । सर्ववेदान्तवे्यः परमात्मा स्वमायया 
विराडदेदं ब्रह्माण्डरूपं सृष्टा तत्र जीवरूपेण प्रविदय ब्रह्माण्डामिमानी देवतात्मा 
जीबोऽमवदित्यथः । एतच्ाथर्वणोत्तरतापनीये सपषटसुक्तम्‌-- स वा एष भूतानी 
न्द्रियाणि विराजं देवताः कोशांश्च ख॒ष्टात्र मविष्ट इव विहरति ( दसिहता. २.९ ) 
इति | किच स जातो षिराट्‌ पुरुषोऽ्प्यर्व्यित अतिरिक्तो देवति्थ॑ड्मनष्यादि- 
रुपोऽभूत्‌ पश्चादेवादिजीवमावाद्वं॑भूमि ससञंति देषः । अथो मूमिसषटेरनन्तःं 


तेषां जीवानां पुरः ससञं । पूयन्ते ससमिर्षाठभिरिति पुरः शरीराणि ॥ 
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राब्दा०- तस्मात्‌ = उस चतुर्थोश से, विराट्‌ = परम पुरुष से उन्न 
प्रथम तत्व; अजायत = उत्पन्न हुआ, विराजः = विराट्‌ नामक प्रथम तच्च से; 
अधि = बाद मे, पुरुषः = जीवात्मा के रूप मे पुरुष, सः = वह, जातः = 
उत्पन्न होते ही; अति अर्च्यत = ( देव, मनुष्य आदि स्पों मे विराट से) 
अल्ग कर्‌ छया, पञ्चात्‌ = इसके बादः भूमिम्‌ = परथिवी, अथो = इसके वाद्‌, 
पुरः = जीवात्मा के लिए शरीर । 


अम्वय--ततः विराट्‌ अजायत; विराजः अधि पुरुषः ( अजायत ) | 
सः जातः ( एव ) मति अरिव्यत; पश्चात्‌ भूमिम्‌ अथो पुरः ८ ससञं ) । 


दि० अ०--उस ( तीन-चतुर्थाश ) से विराट्‌ उतपन्न इभा; विराट्‌ से 
( जीवात्मा के रूप मेँ ) पुरुष (उत्पन्न हआ ) । उत्पन्न होते ही उसने ८ अपने को 
देवः मनुष्य आदि रूप मँ विराट्‌ से ) अख्ग कर ल्या । इसके बाद्‌ प्रथिवी 
को ( उन्न किया ); इसके बाद्‌ ८ जीवात्मा के छिए ) शरीर (का निर्माण 
किया ) | 


1104108. [गिता पौण ध 88 0070) $ ण 7 प्र€ 
णऽ ( 7 पल गण ० व ण्वरद् ). 5 ऽ0्०गा 88 6 83 
एग, (&) ऽनृधक्€त्‌ प्रिणऽ्चु( ( त ॥ क 7 प्ल {नऽ ० 
६०५8, ण, [छल ठफ्९]इ &९. ), प्ल ( € 01681६व ) प्र€ 
€ 8प्त्‌ पलप प्6 00065. 


0८8 --विराट्‌-0€ शः ८ण्डण ग 6 एर्लन्लैः नैष 
16 ४४88 प्रो € पपाछाणल्वीर्धः6 एनण्व्ल प्रर एणण्णती पप 
६7त पाल नन्व प्पण$६. ^ त्ट्गतीतट ४० पए विराट्‌ पपठ 
रला ६० प्रह {60६6 6028 ० {€ (एर्घ्पल्लै 0लं०६ 88 
(^ वीं ज {2०52. अजायत--4^ 47 = 96 00४", कषणम. 
8401. 314. 9६. अरिच्यत-- 4/6 0 [8४९ , 888. णर. 37त. 
शह, यथो-( = अथ + उ ); पपठ] ओ 1 एण्ट्ाण2. पुरः--एण्वङ 
( 48 वाडा, 9818. ), € 0ा@' ( एल॑लाइ०ा, 18. तरवज्ण्ला ) 
"शठशररथतः ( (तिधा ). सर ° "पुरः ड 006 088 एषशां०पभङक 
एष पलल : 88 8007 88 96 ५८8 00; € 56]0818{6व 
पणञर्घु( 19 (€ {गणड ज्‌ ९०५३, 0, [ल णोप] €6, श्ण 


८ धक. ; प्ल 6 (छल्ञढप), वड, 8एत्‌ प्रषला णण्पर (“दरक ढ8) | 
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ल ०) 6 अ्रछन्वं ए0कुगणव ४6 त्म एलपणतव्‌ कणत 
गल (एनलऽ०त, ध्८व०ण्ल्‌), | 28 8007 58 6 8.8 एणा € 
ऽ168त छठऽठात शाव रल्जल्कल्ात्‌ 0श्ला धल वड) ( (पि ) 
तस्माध॒ज्ञात्सवंहुतः सम्भूतं पएषदाज्यम्‌ । 
पशु स्तोश्चकरे वायन्यानारण्या ग्राम्या ये ॥ ६ ॥ 

म० भा<-सवं हूयते यस्मिन्‌ स सर्व॑हुत्‌ तस्माप्पुरुषमेधाख्यात्‌ यज्ञात्‌ 
पृषदाज्यं दधिमिश्रमाञ्यं संमतं संपादितम्‌ । दध्याज्यादिमोग्यजातं सपादित- 
मिव्य्थः । पुरुषेणेति शेषः । तथा स पुरुषः वायव्यान्वायुदेवताकान्‌ तान्‌ 
प्रसिद्धान्‌ पञ्चन्‌ चक्रे उत्पादितवान्‌ । अन्तरिक्षदेवत्याः खल वे पश्वः" इतिं 
श्तेः । अन्तरिक्षस्य च वायुदेवत्यत्वासपचचूलां वायुदेवत्रम्‌ । तान्‌ कान्‌ । ये 
पवारण्याः अरण्ये मवाः हरिणादयः । ये च ग्राममवा गवाश्वादयस्तान्‌ पदयून्‌ 
वक्र || & | 

राब्दा-- तस्मात्‌ = उस, यज्ञात्‌ = यज्ञ से, सवेहुतः = उस यज्ञ से 
जिसमे सवरूपात्मक पुरुष का हवन हुआ था, संश्रतम्‌ = इकट्टा किया गया, 
परषदाज्यम्‌ = दधिपिश्ित चरत, पुन्‌ = प्ञ्चओं को, तान्‌ = उन, चङे = उत्पन्न 
किया, वायव्यान्‌ = आकाश मे रहनेवाठे, आरण्या = जगङ मं रहनेवाछे 
ग्राम्याः = ग्रामो मेँ रहनेवाले, च = भौर, ये = जो ये । 

अन्वय--तस्मात्‌ संहतः यज्ञात्‌ पष्रदाञ्यं संभ्रतम्‌ । ( तस्मात्‌ संभ्रतात्‌ 
पृषदाज्यात्‌ ) वायव्यान्‌ आरण्या पञ्चन्‌ ये च ग्राम्याः तान्‌ चक्रे | 

हि० अ०-उस सवंहूत्‌ यज्ञ से दधिमिश्चित शत इकट्वा किंया गया । ( उससे 
एकत्रित दधिमिभित घृत से उस पुरुष ने ) आकाश मेँ रहने वारे, जंगल में 
रहने वे तथां गांवों मेँ रहने बाछ जो पश्च ये उनको उत्पन्न किया । 

17104105.--०ा पाः 84700 इ८०त0ी66 6 = 0फन्ल 
पणस्व स) तणव्‌ 2 इभ्य पए. पतल ( ग 1 ) र्व 
{686 जछ्पा© ग € भौ, ० (6 {01@85, 214 056 ° 16 
[8868 

#०105--सुवहूतः-- 0 08 अमा {८९ 1० रिण कपो0- 
76 एणा्व$2 28 8801710 ( 96 8९ ), (पङ ण८पठ 


( एलल्यऽ०प ), ष्टः ( (पनि ), व्मणनलङ गसिन्व (41०6 
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† 15 पऽटत्‌ 28 8 [पो रल. पृषदाञ्यम्‌-' (116 पारन्व्‌ प्प ठण्‌ 
( 5९व्प ), 406 पसप ० ८णावड शत्‌ [णीौलः ( पृद्राऽ ), 
16 वपणन" (आपी) "नज्कल्व्‌ एप्पल ( िष्न्वग्ण्य ); 
81, , 1 ८0710. ए८व्लफव्‌ ता) (€ {79 ऽश. ्क्रे- 
^^ ¶० 708८ ष, एला. 3प्व 5०९. वाय॒व्यान्‌- 7 78| च्‌ 15 
70 पागग्व 0८८८प७6 † 15 1 € चातव ° ॥्€ 548. 


तस्माचज्ञास्संव॑हृत ऋचः सामानि अन्ञरे। 
छन्द।ध्टसि जज्ञिरे तस्मा्यजुस्तस्मादजायत ॥ ७ ॥ 


म० भा०-सवेहूतः तस्माचज्ञात्‌ ऋष्वः सामानि ष्व जक्षिरे उत्पन्नानि | 
छन्दांसि गायन्यादीनि जज्चिरे तस्मायजुरप्यजायत । ऋग्यजुः सामगिव्छन्दोमिश्च 
बिना यज्ञा न सिध्यन्ति ॥ ७ ॥ 

शब्दा०-- तस्मात्‌ = उस, यज्ञात्‌ = यज्ञ से, सवहुतः = उस यज्ञ से 
जिसमे सटरूपाप्मक पु रुष का हवन हया था, ऋचः = क्ूवायं, सामानि = 
सामन्‌, जज्ञिरे = उत्पन्न दये, छन्दांसि = गायत्यादि छन्द, जज्ञिरे = उत्पन्न 
हये, तस्मात्‌ = उससे, यजुः = यजुष्‌, तस्मात्‌ = उससे, अजायत = 
उत्पन्न हुमा । 


अन्वय--तस्मात्‌ सवंहुतः यज्ञात्‌ ऋष्वः सामानि जकिरे; तस्मात्‌ छन्दांसि 
जजिरे; तस्मात्‌ यजुः अजायत । 


( ०0 1 €| एए" 84 


114118.--ाछणा पल 5कएवः ऽह्यो066 शला जग 
16 225 हत्‌ ॥€ 67007295 ; {ल पाहः ऋलल एना ॥6 ल; 
{0 प्रालैः कलल 000 06 ९,८1.5. 
+01९5--ज॒तिरे-4120 0 दप्लल€,' 50. एरय. अप. 
प. छन्दांसि--1.161768, (5$ष्प €९. ( 986 $81}8 ) ; निप एपवल- 
27145 छन्दांसि {01 10 {€ ^ {[टार०१९९९. एलंलाऽ०ा) €40ला68 
9 108 164, अजायत--^^ 2ढ {० 06 0, फार. &) अप्‌, 8198. 
क | 
तस्मादश्वा अजायन्त॒ ये के चोभयादतः 
। 
गावो ह जज्ञिरे तस्मात्तरमाज्जाता अलावयः।॥ < ॥ 
म० भा०-तस्मायज्ञात्‌ अश्वाः अजायन्त उत्पन्नाः । तथाये के चाश्वा 
तिस्क्ति गदंभादयोऽशतसश्च उमयादतः उभयोर्मागयोर्दन्ता येषां ते उमयदतः | 


[3 1 
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छान्दसं दीर्थलम्‌ । उर्ध्योऽधोमनागये ठैतयुक्ताः सन्ति तेऽप्यजायन्त । तथा ह 
स्फुटं तस्मात्‌ गावः च जिर । कि च तस्मा्यजात्‌ अजावयः अजाः अवयश्च 
जाताः । न हि प्रशयमिर्विना यज्ञः सिध्येत्‌ ॥ ८ ॥ 

हाब्दा०- तस्मात्‌ = उस सव॑हुत्‌ यज्ञ से, अश्वाः = घोडे, अजायन्त = 
उतपन्न हये, ये = जो, के = कोदै, च = ओर, उभयादतः = दोना तरफ दांत 
वाडे, गावः = गायै, ह = निधित अथं का वाचक निपात, जक्ञिरे = उत्पन्न 
हु, तस्मात्‌ = उससे, जाताः = उत्पन्न दुई, अजावयः = बकरियां तथा भंड । 

अन्वय-तस्मात्‌ अश्वाःये के च उभयादतः अजायन्त; तस्मात्‌ ह 
गावः जजिरे; तस्मात्‌ अजावयः जाताः | 

हि० अ०--उस ८ सर्व॑हुत्‌ यज्ञ ) से अश्च उत्पन्न हुये तथावे समीजो 
दोनों तरफ दांतवारे ह । उससे गायं उप्पनन हृद; उससे बकरियां तथा मेडं 
(पेदा इई ) । 

1140105.- प्रजा प्18६, 00588 = फएला८ 00, अव 8] ४०8 
शः 0856 प० २०३ ग (ल्ली ; {त्म प्राः द०्क्§ पशला८ एत 
{ण [8 088 ध्व 0660 पएला€ 00. 

1१ ०८8--उमयादतः--1"{108 ५00 0896 ० 105 0 ४8्लौ2 ; 
एनपतोमं क्न्य ब्०्ञल्व्‌ ०0 धुल जः पलपल, अजावर्यः-- 
(08ऽ धत 3116860 + 0८8 {) रपर ९० 70, 


तं यज्ञं बहिषि प्रोषन्पुरषं जातमग्रतः । 
तेन॑ देवा अयजन्त साध्या करषयश्चं ये ॥ ९ ॥ 


सा० भा०-यक्ञसाधने यजञशन्दः । यल्लसाधनभूतं तं ॒पुरुष पदयूस्वमामाग्य 
यूपे बद्धं बर्हिषि मानसे यज्ञे मोक्ष्‌ प्रो्षितवन्तः प्रक्षणादिमिः संस्कारौः सस्त 
वन्तः ! कीदराम्‌ 1 अग्रतः सृष्टेः पूवं जातं पुरुषस्वेनोतपन्नम्‌ । एतच प्रागेवोक्तं 
(तस्माद्विराडजायत विराजो अधि परूषः इति । तेन पुरुषरूपेण प्युना देवा 
अयजन्त मानसयागं निष्पादितवन्तः । के ते देवा इप्यवाह । ये साध्याः प॒ष्टि- 
साधनयोमग्याः प्रजापतिप्रभृतयः । ये च तद्नुकूल ऋषयः मन्तद्र्टारः ते सवेप्य- 
यजन्त |} ९॥ ॥ | 

चब्दाथे-तम्‌ = उस, -यज्ञम्‌ = यज्ञलाघनमूत, बर्हिषि = दूर्वा 
पर भ्र ओक्षन्‌ = जर से अभिषेकं कराया, पुरुषम्‌ = पुरुष को, जातम्‌ = 
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र्पन्न, अग्रतः = सर्वं प्रथम, तेन = उससे, देवाः = देवताभों ने, अयजन्त = 
यज्ञ किया, साध्याः = प्रजापति आदि रष्टिकताओं ते, ऋषयः = कऋषिया ने 
च = भौर, ये = जो | 

अन्वय--तम्‌ अग्रतः जातं यजं पुरुषं ८ देवाः ) बर्हिषि प्र भौश्चन्‌ । देवाः 

साध्याः ये ऋषयश्च मासन्‌ ( ते सवै >) तेन ( पुरुषेण ) अयजन्त | 


हि० अ--उस सबसे पदे उतपन्न यज्ञ के साधनभूतं पुर (पञ्च ) कौ 
देवताओं ने पवित्र दर्वा पर (रखकर ) प्रोक्षण किया । ( पुरुष पय॒ ) से देव- 
तां ने; प्रजापति आदि सष्टिकतषमों ने, तथा जो ऋषि थे उन्होने यज्ञ सम्पा- 
दिति किया । 

4 141715- {1८ एल्पणच् प्र€ {7161-0 प०§8 8.5 {0 
06 8द्न{८्व्‌, ० < ऽधत्त ९7888. "[[थल्फ]) 16 &०५5, 106 
५८41955 पत ५6 5८्€ा§ ५1181 81६, €| ए€र्पनम्पटत € 8066. 

7 ०1९९-- य लम्‌- ८) 0 58{†८6" इन णएव$€ 1८ य, जयजन्त- 
4^ थ "० ०1९९, ' 1फ9. 314. तरण. एप. साध्या ५638 
० ऽघ्०णीलं8्‌ 06005 एण कलल वाप ऽनलः 
( (गक्ष ४. "वाणं6 06०९३ {नप्ता (शह 60. ० 2© 
छण ण = लच्छी ( ऽदफढा8 ). "दववग्ण्न] प्ण ४० © 
1 8000907 †० देवाः. 


यत्पुरुषं व्यदधुः कतिधा भ्य॑करपयन्‌ । 
खं किम॑स्यासीत्कि बाहू फिमुरु पाद! उच्येते ॥ १० ॥ 


म० भात प्रभोत्तररूपेण त्राह्मणादिखष्टि वत्त, ब्रह्मवादिनां परभा उच्यन्ते । 
प्रजापतेः प्राणरूपा देवा यत्‌ यदा पुरषं व्यदधुः काठेनोदपादयन्‌ तदा कतिधा 
कतिभिः परकारिव्यंकस्पयन्‌ विविधं कल्पितवन्तः । अस्य पुरुषस्य मुखं किमासीत्‌ 
किं बाहू ऊरू चास्ताम्‌ । किं च पादौ उच्येते पादावपि किमास्तामित्य्थः ॥९०॥ 

दाष्दा०-यत्‌ = जब, पुरुषम्‌ = परम पुरुष को, वि अदधुः = विभक्त 
किया, कतिधा = कितने मागो मे, बि अकल्पयन्‌ = विभाजन किया, सुखम्‌ 
= सुख, किम्‌ = क्या था, अस्य = उसकत, आसीत्‌ = थाः. क्रिम्‌ = क्या, 
बाहू = दो यजाय, किम्‌ = क्या, ऊरू = दोनों जंघा, पादौ = दोनों पैर 
उच्येते = कटे जते ई । 
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अन्वय--( देवाः ) यत्‌ पुरुषं वि अदधुः कतिधा वि अकल्पयन्‌ अस्य 
मुखं किम्‌ आसीत्‌ किं बाहू १ किम्‌ ऊरू १ ८ कि ) पादौ उच्येते १ 

हि० अ०--जब ( देवताओं ने ) पुरुष को विभक्त किया ( उस समय 
उसके ) कितने भाग किये १ उसका मुख क्या था १८ उसकी ) दोनों भुजाय 
क्या थीं १ ( उसकी ) दोनो जंधायं क्या थीं १ (उसके ) दोनों पैर क्या कदे 
जाते हं १ 

{14115.-- पला प्ल कारव पठ एर्व एल, 110 
णप पाङ एषम वाव पला १8}€ ? पष ९8 प्रंऽ पर्प 2 
५\/8 176 प्० उण ¶ क्म प्ल पक्० पऽ श्व पणर 816 
इत 5 ६५० {€&६ ? 

# 0४९5-- व्यद \^ क एप्प, ण , 314. प. ; 70 
पह८८्लपर६्व्‌ 0९९वप6 ए7606व6व्‌ छ यत्‌, अकस्पयन्‌-- ^^ (1. 1 
708६ , पणर. 3त. एप. आसीत्‌--^^5 "10 ०6 , प्र. 374. अपह. 
उच्येते--\^ ८८ 10 5966{८, 0768, 314. वप ; 08] ए 85 वप्‌ 18 
8158. 


बह्मणोऽस्य यृखमासीद्‌ बाहू राजन्यः छतः । 
ऊरु तदस्य यदश्यः पद्धचाध्शद्रो अजायत ॥ ११ ॥ 


म० भा--पू्ोक्तप्रक्ोत्तसण्याह । ब्राह्मणः ब्रहमत्वजांतिविरिंष्टः पुरुषोऽस्य 
प्रजापतेगुलमासीत्‌ । रुखादुस्पन्न इत्यथः । राजन्यः क्षत्नियघ्वजातिविचिष्टः बाहू 

बाहुस्वेन निष्पादितः ¦ तत्‌ तदानीमस्य प्रजापतेः यत्‌ याघरूरू तद्रूपो वेद्यः . 
संपन्नः । उरुभ्यामुप्पादित दृत्यथंः । तथास्य पद्भयां शयुद्रत्वजातिमान्पुरुषोऽजायत 
उत्पन्नः ॥ ११ ॥ | 

दाब्दा८-- ब्राह्मणः = ब्राह्मण, अस्य = उसका, मुखम्‌ = मुलःआसीत्‌ = 
था, बाहू = दोनों अजाओं से, राजन्यः = क्षत्रिय; कृतः = बना, ऊरू = दोनों 
जंघाये, तत्‌ = उनसे, उसकी यत्‌ = ज थीं, वैरयः = वैस्य, पदटूभ्याम्‌ = दोनों 
पैर से, शुद्र = श्र, अजायत = उत्पन्न ह । 

अन्वय--अस्य मुखं ब्राहणः आसीत्‌ , राज्यः बाहू कृतः; यत्‌ वैद्यः 
तत्‌ अस्य ऊरू; शद्रः पद््याम्‌ खनायत । 


हि० अ०--त्राहमण उसका मुख था, दोनों शुनां से क्षत्रिय थाः उसकी 
जो जंघायें थीं उनसे वेर्य हा; ( उसके ) दोनों पैरो सेर उन्न हभ । 


१९१९०९1.12 

10105. एिटप्पा्य)8 ९७३ [8 0 ; {९5९ ५85 71846 
० ऽ प्ण वाणा ; प्ल प्रंड ६० परऽ 0606 ५9६६ ; 
{07 {९्ल इप्वार 88 (गते. 
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च॒न्द्रमा मनसो जातथक्षोः चर्यो अजायत । 
भ्रोत्राद्ायुं प्राणश्च यखादग्निरंजायत ।॥ १२॥ 


म भा<-यथा दध्यादिद्रव्याणि गवादयः पशवः कऋगादिवेदाः ब्राह्मणादयो 
मनुष्याश्च तस्मादुस्न्नाः एवं चन्द्रादयो देवा अपि तस्मादेवोयन्ना इत्याह । 
मनसः सकाशाचन्द्रमाः जातः । चक्षोः चक्षुषः सकाशात्सू्ंः अजायत । वायुः 
प्राणश्च श्रोत्रात्‌ कर्णादजायत । मुखादग्निरजायत ॥ १२॥ 


राष्दा०--चन्द्रमाः = चन्द्रमा; मनसः = मन से, जातः = उत्पन्न दुभा; 
चक्षोः = ओंख से, सूयः = सुय, अजायत्‌, = उन्न हुभा, श्रोत्रात्‌ = कान से 
वायुः = वायु, च = ओर, प्राणः = प्राण, च = ओर, मुखात्‌ = सुख से अभ्रिः = 
अभिः, अजायत = उपपन्न हा । 


244 (€ चिल्म ४९५८ <€ 6८ [२ । ध | 


अन्वय-( यस्य ) मनसः चन्द्रमा जातः; चक्षोः सूः मजायतः; श्रोत्राद्‌ 
वायुश्च प्राणश्च; मुखाद्‌ अयिः अजायत । 

हि० अ८-( उस पुरुष के ) मन से व्वन्द्रमा उद्पन्न हमा; ( उसकी ) 
ओंख से सू उयन्न भा । कान से वायु तथा प्राणः ओौर सुख से अथि 
उत्पन्न हा । 

/.4115.-[ 16 7001 88 00 {7671 ( 8 ) 700८; {70} 
( 8 ) €‰€ 16 ऽप ५६8 0071. = (प्छ ( 8 ) €87 प्र€ स्त 
धातं 1681 कात्‌ [प्न पठण पा ५४८5 ग. 

०४९5-७ इ००फव्‌ [लपानल्‌ो अटक क्लि8 ना) (€ 
{धपः ० पृ© ऽ. ( 01. सलादिन्द्रस्वाचिक्वं प्रागाद्रायुरजावत--1? ५. >. 
०0.13 ). 


नाभ्यां आसीदन्तरिश्षप्ीर्ष्णो दयौः सम॑वतत । 
पद्भयां भूमिदिंशः भरोत्रात्तथां रोकं२।। अकल्पयन्‌ ॥ १२ ॥ 


म० भा०यथा प्रजापतेम॑नःप्रणतयश्च्द्रादीनकस्पयन्‌ तथान्तरिक्षादिलोका- 
नित्याह नाभ्येति । प्रजापतेः नाभेः सकाशात्‌ अन्तरिश्चमासीत्‌ । शीष्णैः शिरसः 
चोः स्वग॑ः समवर्तेतोत्पन्ना । मस्य पद्भ्यां पादाभ्यां मूमिरुन्ना । भोचादिशषः 
उव्यन्नाः । तथा तेनोक्तेन विधिना खोकान्भूरादीन्‌ प्रजापतेः सकाशादकत्पयन्‌ 
कस्पितबन्तः । फलदानोरुकाः कालम इति रोषः | १३॥ 

राब्दा०--नाभ्याः = नामी से, आसीत्‌ = उत्पन्न हुमा था, अन्तरिक्षम्‌ 
= अन्तरिश्च लोक, दीष्णेः = शिर से, द्यौः = चुखोक, समवतैत = उत्पन्न हया, 
पद्भ्याम्‌ = दोनों पैरो ते, भूमिः = प्रथिवी, दिराः = दिशारथ, श्रोत्रात्‌ = कान 
से, तथा = इसी प्रकार, खोकाम्‌ = छोकों की, अकर्पयन्‌ = खष्टि की । 

अन्वय--नाभ्याः अन्तरिक्षम्‌ आसीत्‌ ; रीणः चौ सम्‌ अवतत, पद्धर्था 
भूमिः, श्रत्‌ दिशः तथा लोकान्‌ कल्पयन्‌ | [ 

हि० अ०--( उसकी ) नामी से अन्तरिश्च ( उयन्न हुमा ) था; शिर से 
आकाश उन्न हुमा; दोनों परो से प्रथिवी, कान से दिद्या्ये । इसी अकार 
सभी रोको कौ यष्टिं ( देवतायों ने ) की । 


114105.-- [८70 ( 08 ) पवश 88 ( ए०वपत्ल्व ) € 
प्ण 7600; [० ( 5 ) €दत्‌ ७ €१०शत्वं 06 अकः पठ फ 


| ~ { ए८एण5^+ ऽग 245 
९6.14 
( 8 ) ४० {ल ¶6 च्छा; 16 पपललाऽ {0 ( (8 ) च्छा, 
| णऽ प्ल ०६८ ॥6€ कनगावड, 

+ ०४८--सम॑वतत--\^ ४४ प्ण समर 10 ए०वप८९, 1. 
‰ (0. 370. 9०६. लोकौ अकल्पयन्‌--\^ &{ "0 708€' ए. 310. 
एण. तिप न्‌ ०००46 ए आ, ऊ, ई 0 {गानकल्व $ 8 पणक्ल्‌ 
0800068 अनुस्वार ग्ण 15 व्नाल्व संग, 11 7्वृणौ७ 40४९ 
प्ल ० 86 [ा०ए०८८व्‌. € 9६108 अऽ 88%8 :-- 
स्वराः कम्पश्च रगाद्व ये यत्कालः स्वमावतः । वर्ध॑न्ते प्रोच्यमानास्ते 
क्िप्रयलनेऽपि वक्तरि ॥ 


यत्पुरुषेण हविषां देषा यज्ञमतन्वत । 
पसन्तोऽस्यासीदान्यं ग्रीष्म इष्मः शरद्धविः ॥ १४ ॥ 


म० भा०~यत्‌ यदा पूर्वोक्तक्रमेण देवशरीरेषु सत्यु देवाः उत्तरसष्टिसिद्धयथं 
चःहद्रन्यस्यानुखन्नस्वेन पुरुषस्वरूपमेव मनसा हविं्टुवेन संकस्प्य पुरुषेण 
पुरुषाख्येन हविषा मानसं यज्ञमतन्वतातनिषत तदानीमस्य युकस्य वसन्तः 
ऋतुरेवाज्यमासीत्‌ । आच्यत्वेन संकद्पितवन्त इव्यर्थः ! एवं भीष्मः इध्मः 
असीत्‌ । ग्रीष्ममेवेध्मत्वेन सकदिितवन्तः। तथा शरत्‌ हविः आसीत्‌ । 
शरदमेव पुरोडाशादिंहविष्टवेन संकस्पितवन्तः । पूर्वं पुरुषस्य हविःसामान्यरूपत्वेन 
संकस्पः अनन्तरं वसन्तादीनामाज्यादिविरोषरूपत्वेन संकल्प इति दष्टव्यम्‌ । 
अत्र कण्डिकाव्यु्रमोऽस्ि अस्यानन्तरं तं य॒ज्ञम्‌ (९) ततः तस्माधज्ञादिति 
( ६ ) तिखः क्रमेणेव । ततः स्तास्यासन्निति ८ १५ ) क्रमोऽपेक्षितः ॥ १४ ॥ 

राष्दा०--यत्‌ = जब, पुरुषेण = पुरुष रूप, हविषा = हवि से, देवाः = 
देवताओं ने, यज्ञम्‌ = यज्ञ को, अतन्वत = सम्पन्न किया; वसन्तः = वसन्त 
क्तु, अस्य = उसका, आसीत्‌ = या, आज्यम्‌ = घी, ग्रीष्मः = गरीष्म शतुः 
इध्मः = इन्धन, दारत्‌ = सरद्‌ शष्ठ, हविः = हविं । 


अन्वय--देवाः यत्‌ पुरुषेण यकम्‌ अतन्वत, अस्य आज्यं वसन्तः इध्मः 
ग्रीष्मः, इविः शरद्‌ आसीत्‌ । 


हि० अ०~-देवताओं ने जब पुरुष रूपी हवि से यज्ञ किया, ( उस समय ) 
वसन्त उस ( यज्ञ) काषी था; ग्रीष्म इसका इन्धन था ौर शरत्‌ इसका 
हवि थां | 
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स॒प्तास्यासम्परिधयल्चिः सप समिधः इताः । 
देवा यद्यज्ञं तन्वाना अर्बध्नन्पुरषं॑पुञ्म्‌ ॥ १५ ॥ 

म० भा०-यत्‌ यदा देवाः वज्पतिपरःणेन्धियम्पःः यज्ञ तन्वानाः मानस 
यज कुर्वाणाः पुरुषं पञ्चमबध्नन्‌ विरायपुरुषमेव पञ्चलेन भावितवन्तः । एतदेवा- 
मिग्रेत्य पूवं ( १४) पुरुष्रेण हविषा" इत्युक्तम्‌ । तदा संकल्पितस्य यज्ञस्य सप 
गायन्यादीनि छन्दांसि परिधयः आसन्‌ रेष्टिकस्याहवनीयस्य अयः परिधय 
ओत्तरवेदिकाः त्रयः आदित्यः सप्तमः परिधिः प्रतिनिधिरूपः । तथा च श्रुतिः 
शुप्त्ये वा अमितः परिधयो -वन्यपरैतःत्नेव पुरस्तादोपारं करोतिः इति । 
तत एते आदित्यसदहिताः सत परिधयोऽत सप्तच्छन्दोरूपाः । त्रिःसप्त त्रिगुणाः 
सप्त एक्विंशतिसंख्याकाः समिधः कताः । द्वाद मासाः पञ्चतेवस्नय इमे टोका 
असावादित्यः एते एकर्विशतिरेकर्विंरतिदारयुक्तेध्मत्ेन भाषिताः । यद्रा सप 
समुद्राः क्षीरोदादयोऽस्य यक्षस्य पर्थियः आसन्‌ । मारतशखण्डे यागा भवन्तीति 
समद्राणां परिधित्वम्‌ | त्रिः त्रिगुणः सप्त छन्दोवर्गाः समिधः कताः गायन्यादीनि 
सत अतिजगत्यादिनि सत इत्यादीनि सेति ॥ १५ ॥ 


दाब्दा०-सप्र = सात, अस्य = उसकी, आसन्‌ = थी, परिधयः = 
परिधि, तरिःसप्र = इच्रीस, सभिधः = समिधे, कृताः = बनाई गई थीं, 
देवाः = देवतां ने, यत्‌ = जिस समय, यज्ञम्‌ = यल, तन्वानाः = सम्पन्न 
करते इये, अबध्नन्‌ = बांधा था, पुरुषम्‌ = परम पुरुष को, पट्युम्‌ = पञ्च के 
रूप मेँ ४ 


अन्वय--अस्य सतत परिधयः आसन्‌ त्रिःसप्त समिषः कृताः यत्‌ युं 
- तन्वानाः देवाः पुरषं पञ्चम्‌ अबध्नन्‌ | 
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हि० अ०-उसकी सात परिधियां थी; इक्कीस समिधायं बनाई गई थीं, 
जिस समय यज्ञ करते हुये देवताओं ने पुरुष-पश्चु को बधा था | 


7"415.--<€ण्ला पए९€ 3 0८०१६ ( 511८8 ); (१15) 
०76 फएला6 70846 ( [रं ) णु, स्णला ६6 ६०५७, एप गाणा 
16 58071106. जपत्‌ ४€ एज {ल्ल एिल०६ 28 6 पठ. 


प ०९--सुप्त परिधयं:- ^ 0८०ग वाण ० 37०६, ऽछणटा {लपलपट 
5ल८इ 1€1€ कर्नल ४० €शलप 11617188, (8, €८. वमव 
पणवलाऽध्ावऽ ध1€ ऽन्न {6161 ४८1८ 85 8€फला 0८ल्छा8. 
48 (वल्‌ = 18प्इ प्ल इल्ला = प्रपणला 88 8 580ल६्व €. 
(^ ८८०28 {0 प्रं, 16८ &6 गणु {€ 27667 81९८3 एप 
670प्रत्‌ प्6 शदेरवप्लिंछ्‌ १७ ४५ लिप०5 # 1, कइताः--^/ 4 “0 
718८6," 88४ (एधा, पडत 28 पतं जड. तन्वानाः-- ^ ६1 10 
ऽप्रल८' + शानच्‌ ; 7०. एप, अबध्नन्‌--^^ ४८व# "० ण्त्‌" फण. 
37त. एप. ; प्रजं पा8८ललपाल्व्‌ 06५8 य56 065 16 848. 
यज्ञेन य॒ज्ञम॑यजन्त देवास्तानि धमौणि प्रथमान्यासन्‌ । 
ते ह नाक महिमानः सचन्तु यत्र पूर्वे साध्याः सन्ति देवाः॥ १६॥ 

मः भा पूवरपञचेनोक्तमथ संक्षिप्याह । देवाः प्रजापतिप्राणरूपा यज्ञेन 
यथोक्तेन मानसेन संकल्पेन यज्ञेन यज्ञं यज्ञस्वरूपं प्रजापतिमयजन्त पूजितवन्तः । 
तस्मात्‌ पूजनात्‌ तानि प्रसिद्धानि धर्माणि जगद्रपविकाराणां धारकाणि प्रथमानि 
सस्यानि मूतानि आसन्‌ । एतावता गयि गगणे उक्तः । सथो 
पासनतरफलगनुत्रात स गाः संगृह्यते । तञ्च यिन्वियट्मापिलूपे नाके पूवं 
साध्याः पुरातनाः विराडुपाधिसाधकाः देवाः सन्ति तिष्ठन्ति तं नाकं विराय्प्रा्ति- 
रूपं स्वरम ह एव ते महिमानः तदुपासका महास्मानः सचन्त॒ सचन्ते समवयन्ति 

प्राप्नुवन्ति । अडमाव सारः । सष्टेः प्रवाहनित्यतां दशयति । तदुक्तम्‌--(सुथा- 
चन्द्रमसौ धाता यथापूवेमकस्पयत्‌, इति | १६ ॥ 


काव्दा.--यज्ञेन = यत्न से, यज्ञम्‌ = यज्ञ पुरुषं का; अयजन्त = पूजन 
किया, देवाः = देवताओं ने, तानि = बे द, धमौणि = धमः प्रथमानि = सवं 
प्रथम, आसन्‌ = ये, ते = उनकोगों ने, ह = निधित अथ का वाचकं एक 
निपात, नाकम्‌ = स्वगं, महिमानः = पूजनेवाके, सचन्त = प्रात किथेः यत्र 
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= जां पर, पूर्वै = पुराने, साध्याः = प्रजापति आदि सषि कर्तां का वग, 
सन्ति = वास करते है, देवाः = देवता | 

अन्वय-देवाः यज्ञेन यक्तम्‌ अयजन्त । तानि प्रथमानि धर्माणि आसन्‌ । 
ते ह महिमानः नाकं सचन्त यत्र पूवे साध्याः देवाः ( च ) सन्ति | 

हि० अन्यक से देवताथों ने यज्ञपुरुष का पूजनकिग्रा;ःवे ही सवं 
प्रथम ध्म ये | पूजनवाले स्वर्गं को प्राक्त किये जहो पर सश्च करने मँ समर्थं 
प्रजापति आदि पुराने देवताभों का वगं तथा देवगण निवास करते है । 

1/4115.-- ५/1 € 88०८ ६०७ = फग्भणफन्वं ध€ 
पप$2. {1686 भल€ प्ल ऽ; ०4020085. (11958 णा 
07७७ कक्षपकव्‌ ध ल्वण्ल पए्ला€ 6 इच्चया 5541535 छत्‌ 
०८३ 876 वर्ला१४. 


+ ८5--ययजन्त्‌-- ५/८ 110 33९1100९, 779. 1020. उव्‌ , 
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8८८०8 , 100, आव्‌. प्प, एज वपषद्वाप्लााल्व, 
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_ _ अनारम्याधीतोऽध्यायः अआप्रितृमेधात्‌ आदित्ययाज्ञवस्क्यदृष्टा मन्त्राः पाठे 
'ानयुक्ताः । षड्ष्चचिष्टुमो मनोदेवत्याः शिवसंकस्पदशः। 


यज्जाग्रतो दृरुदैति दै 

तदु सुप्तस्य त्वेति; 
दूरंगमं अयोतिंषां ज्योतिरेकं 

न्मे मन॑ः शिवसंकल्पमस्तु ॥ १ ॥ 


म० भा०-ऋषिंब॑दति । तन्मे मनः शिवसंकलत्पमस्त॒ शिवः कल्याणकारी 
धमविषयः संकल्पो यस्य तत्‌ तादशं भवतु । मन्मनसि सदा ध्म एव मवतु न 
कठाचित्पापमिस्यथः | तक्किम्‌ । पत्‌ मनो जाग्रतः पुरुषस्य दूरमुदैति उद्गच्छति 
चक्षुसयपेश्चया मनो दूरगामीस्यथंः । यच्च देवं दीव्यति प्रकादाते देवो विज्ञानात्मा 
तत्र भवं देवमासमग्राहकमित्यथैः । 'मनसेवाद्रष्टव्यमेतदमेयं भुवम्‌? इति श्रुतेः } ` 
तत्‌ ड । यदः स्थाने तच्छन्द्‌ः उकारथार्थः । यच मनः सुप्तस्य पुंसः तथेव इति 
यथा गतं तथेव पुनरागच्छति स्वापकारे सुषुस्तावस्थायां पुनरागच्छति । यच्च 
दूरंगमं दूरात्‌ गच्छतीति दूरंगमम्‌ खद्प्रस्ययः । अतीतानागतवतमानविङ्ष्टम्य- 
वहितपदार्थानां प्राहकमित्यथंः । यच मनो च्योतिषां प्रकाराकानां भोचादीन्द्रि- 
याणामेकमेव च्योतिः प्रकाशकं प्रवतंकमिस्यथंः | प्रवर्तितान्येव भरो्रादीन्धियाणि 
स्वविषये प्रवर्तन्ते । आत्मा मनसा संयुज्यते मनः इन्द्रयेणेन्धियमर्थनेति न्यायोक्तेमनः- 
संबन्धमन्तरा तेषामप्रव्ततेः । तादृशं मे मनः शान्तसंकस्पमस्तु ॥ 

राब्दा०~यत्‌ = जो मन, जाग्रतः = जागते हए मनुष्य का, दूरम्‌ = दुर 
उदेति = जाता है, देवम्‌ = आत्मद्श॑न करने वाल, तत्‌ = जो, उ = ओौरः 
सुप्रस्य = सोये हुए मनुष्य का; तथा = उसी प्रकार, एव = ही; एति = रट 
आता है, दृरंगमम्‌ = दूर जनेवाख अर्थात्‌ अतीत, अनागत; वतमान सब 
पदार्थो को जाननेवाख, ज्योतिषाम्‌ = श्रौवरादि जानेन्दियो का, ज्योतिः = 
प्रकाश, एकम्‌ = एकमात्र, तत्‌ = वह, मे = मेरा, मनः = मनः रिवः 
संकल्पम = म॑गलकारक संकरपवाला, अस्त होवे! 
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अन्वय-- यत्‌ ८ मनः ) जाग्रतः दूरम्‌ उद्‌ भा एति, यत्‌ देवम्‌; तत्‌ 
(= यत्‌ ) उ सुप्र +य तथा एव एति; यत्‌ दूरगमम्‌ › यत्‌ ग्योतिषराम्‌ एकं 
उयोतिः, तत्‌ मे मनः रिवसंकद्पम्‌ अस्तु । 


हि० अन जो मन पुरुष की जाग्रत अवस्थामें (नेत्र आदि अन्य 
सानेन्दियों की अपे्चा ) अधिक दूर जाता है, (जो) आत्मा का दशेन करने 
वाखा है, ज ८ पुरुष की ) सुघुति अवस्था मे उसी प्रकार रौर आतादहै 
( जिस प्रकार जाग्रत अवस्था मे दूर जाताहै), (जो) दूर जानेवाखा है, 
अर जो सव बाह्य इन्द्रियो का एकमात्र प्रकाशक हैः वह मेरा मन छम 
संकट्पवालां हो । 

170005.--142 08 फौत 9 प्ल, पिनो) 20९8 पालम 
( [ऋ वाल 56056 01085 1६६ €$€ €६८. ) [ल ०76 18 ृष्लुगी०९, 
पप्ला लृन०€ ) प्र6 7€ा८नश्डा ० 6 ऽया, स्भदुा लदगा065 
08६ 70 "€ 8806 १8४ (1 प्शरलः #॥ 0९8 8५५8१ प्प) 006 
, 18 अनगं ); ( श फरंठ) }8 ) {1-008 दयत पणाठ) 1 पठ 8०{6 
[ष ० 8] लप॑ला्‌] 07825, भ 80560 ए§ 1680०. 


प०ल्-जाग्रतः- (~ल. ० ० जाग्रत्‌ {700 4८ 12 ० - 
। (ठ पए + रात्र, उदैति-उत्‌ + आं + ^^ ४ ० &०' 168, 374. 9०६. ; 
70६ ए8८९6)८व ०6८8०86 60८46 ०) | यत्‌ , तत्‌-] 15 ८३९५ प्रा 
16 86086 9 यत्‌ 
येन॒ कमीण्यपसों मनीषिणो 
यज्ञे कृण्वन्ति वरिदथषु धीराः । 
1 ट $ 
यदप य॒क्षम॒न्तः प्रजाना 
= | %| 
तन्मे मनः शिवसकस्पसस्तु ॥ २ ॥ 
म० भात्-मनीषिणः मेधाविनः यज्ञे येन मनसा सता कर्माणि कृण्वन्ति 
कुवन्ति क॒ करणे स्वादिः । मनःस्वास्थ्यं विना कर्माप्रवत्तेः । केषु सत्सु । 
विदथेषु ज्ञानेषु सस्सु विद्यन्ते ज्ञायन्ते तानि विदथानि तेषु । वेत्तेरोणादिकोऽथग्रत्ययः 
परत्ययोदात्तत्वेन मध्योदात्तं पदम्‌ प्पत्ययः परश्च आद्युदात्तः (पा० सू० ३.१.१-२) 
इति पाणिन्युक्तेः य्सबन्धिनां हविरादिपदार्थानां ज्ञानेषु सस्सिस्यथैः। कीदशा 
मनीषिणः । अपसः यप इति कम॑नाम ( निष २. १, १ ) यपो विद्ते येषां 
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ते भपस्िनः कमवन्तः (अस्मायामेधाखजो विनिः (पा सू० ५. २. १२१) 
इति विन्प्रस्ययः ्रिन्मतोदंकः इतीष्टामावेऽपि छन्दसो विनो ढक ८ पा० सू 
५. ३. ६५ ,) सदा कमेनिष्॒ इत्यथः । तथा धीराः धीमन्तः धीर्वियते येषां ते 
धीराः कमण्यण्‌ (पा सू० ३. २. १ ) । यच मनः अपूर्वम्‌ न विद्यते पूर्वमिन्दियं 
यस्मात्तदपूवम्‌ इन्द्रियेभ्यः पूवं मनसः सषटेः । यद्रा अपू्॑मनपरमबाह्यमि्यु- 
क्रपूवमातमरूपमित्यथः । यच्च॒ यक्षं यष्टुं राक्तं यज्ञम्‌ । यजतेरौणादिकः 
सन्प्रत्ययः ञनित्यादिनिव्यम्‌? ( पा० सू० ६. १. १७ ) इत्याद्यदात्तं पदम्‌ । यच्च 
प्रजायन्ते इति प्रजास्तासां प्राणिमाच्ाणामन्तः शरीरमध्ये आस्ते इतरेन्ियाणि 


बहिःष्ठानि मनस्तन्तरिन्दरियमिवय्थः । तत्‌ तादशं मे मनः दिवसकल्ममस्विति 
व्याख्यातम्‌ ॥ 
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शब्दा<-- येन = जिस मन से, कमीणि = काम, अपसः = कर्मनिष्ठ, काम 
करने की आदतवाङे मनुष्य, मनीषिणः = मेधावी पुरुष, यज्ञे = यत्त मे, 
करण्वन्ति = करते ह, विदथेषु = ज्ञान होने पर, धीराः = बुद्धिमान्‌ पुरुष, 
यत्‌ = जो मन, अपूवेम्‌ = जिसके पिले कोई इन्द्रिय नीं होती अर्थात्‌ सत 
इन्द्रियों से पदि उत्पन्न, यक्षम्‌ = यज्ञ करने मे समर्थ, भथवा सब इन्द्रियों से 
पिरे उत्पन्न होने कारण पूज्यः अन्तः = शरीर के भीतर, प्रजानाम्‌ = प्रजा 
केः प्राणिमात्र के, तत्‌ = वह, मे = मेरा, मनः = मन, रिवसंकत्पम्‌ = छम 
सेकत्पवार, अस्तु = हो । 


अन्वय-येन ( मनसा ) अपसः धीराः मनीषिणः यज्ञे बिदयेष्ु (च ) 


कर्माणि कृण्वन्ति, यत्‌ अपूवम्‌ , ८ यत्‌ ) यक्षम्‌ › ( यत्‌ ) प्रजानाम्‌ अन्तः, तत्‌ 
मे मनः शिवसंकल्पम्‌ अस्तु | 


हि०° अ जिस मन से कर्म॑निष्ठ बुद्धिमान्‌ मेधावी पुरुष यक्ञमें तथा 
गों ५११ ४५ भ्त भद हिले 
पूजाभों मे कमं करते है, जो सब से पिले उयन्न होता है भौर यज 
करने मे समथं हे, ओर जो प्राणिमात्र के भीतर रहता है, ब्ह मेरा मन श्यभ 
संकस्पवाला हो । 


114105.- (६ पध णण ० एणो€ पणठ्प्) प प्ल) (इण 
2 ललण फल), वलण्न॑हव्‌ ५० 6 (एर्व ग ा866 1 6 ्ा०प्ड 
पप8, ८० चला णयतः 7 38166 ण्व फ्ाऽ्र8 1 
ए016९646व ८६72016 ग एप गाणणं०६ 5880711 ९९8, 86 ( प्क 
†8 ) एड १ भी [णह एलण््, 06 ण हपशुगंलंग्छड प68नृप्पठप. 
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+ 0166- अपसः-11 णर अपस्‌ एलं 8८व्फ६६व्‌ ०0 € 
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{168* 37त्‌. एप, ; प्रज पण86८९व 06८९प७€ ए10९व९्तव 0 येन. 
अन्तः-{1€'€ 15818. 18 1110{8617€व 016. विदथेषु--षिदथ 7188215 
प्ण 07 {6 एभ्य ० [91119 [लल 148 प्रवा १९९8 †# 10 
71८ गा) [क0प्णंप४ प गभत 6९. 


यद्ज्ञान॑युत चेतो धृतिश्च 
यज्ज्योतिरन्तरमतं॑प्रजाघ | 
यस्मान्न क्रते द्वि चन कमे क्रियते 
तन्मे मन॑ः शिवसैकसपमस्तु ॥ ३ ॥ 


म० भा०यत्‌ मनः प्रज्ञानं विरोषेण ज्ञनजनकम्‌ प्रकर्षेण ज्ञायते येन 
तत्‌ प्रज्ञानम्‌ । "करणाधिकरणयोश्चः ( पा० सू० ३. ३. ११७ ) इति करणे व्युद्‌- 
प्रत्ययः । उत अपि यत्‌ मनः चेतः चेतयति सम्यक्‌ ज्ञापयति तच्चेतः | चिती 
संज्ञानेः अस्मात्‌ ग्यन्तादयुन्प्रस्ययः। सामान्यविरोषन्ञानजनकमित्यर्थः | यच्च 
मनो धृतिर्वरूपम्‌ । मनस्येव षे्ोँत्पतते्मनसि वैर्यमुप्व्यते कार्थकारणयोरमेदात्‌ । 
यच मनः प्रजासु जनेषु अन्तवतंमानं सत्‌ व्योति; प्रकाशकं स्वेन्दरिथाणाम्‌ | 
उक्तमपि पुनरुच्यते आद्रा्थम्‌ । अभ्यासे भूयांसमथं मन्यन्तेः ( नि° १.४२ ) 
इति यास्कोक्तेः। यच्चामृतममरणधमिं आत्मरूपत्वात्‌ । यस्मान्मनसः ऋते 
यन्मनो विना किष्वन किमपि कमं न क्रियते जनैः । सर्वकर्मसु प्राणिनां मनः 
पूवे प्दत्तेम॑नःस्वास्थ्यं विना कर्मामावादिवय्थः । 'अन्यारादितरतेः ८ पा० सु २. 
३.२९ ) इत्यादिना यस्मादिति ऋतेयोरे पञ्चमी । तन्मे मन इति व्याख्यातम्‌ ॥ 


राब्दा०-यत्‌ = जो मनः मज्ञानम्‌ = विदोष ज्ञान का साधन; उत = 
यौर, चेतः = सामान्य ज्ञान करानेवाख, धृतिः = पै्॑रूप; च = ओर, 
यत्‌ = जो; ऽयोतिः = प्रकाशक; अन्तः = मीतर, अमृतम्‌ = यमर प्रजाघु = 
प्राणियौ मे> यस्मात्‌ = जिससे, न = नही, ऋते = जिना, किम्‌ = कुछ, चन = मी, 
कमे = काम, क्रियते = किया जाता है, तत्‌ = बह, मे = मेण, मनः = मन, 
-ङिवसंकत्पभ्‌ = श्म संकस्पवाख, अस्तु = हो । | ५ 
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अन्वय--यत्‌ ( मनः ) प्रज्ञानम्‌ › उत चेतः, धृतिः च; यत्‌ प्रजासु अन्तः 
अग्रतं ज्योतिः ( अस्ति), यस्मात्‌ ऋते किं चन कर्म न क्रियते, तत्‌ मे मनः 
शिवसंकल्पम्‌ भस्तु । 

हि० अभो मन विरोष ज्ञान ओौर सामान्य ज्ञान ८ का साधन) रहै, जो 
धेय-रूप ह, जो प्राणियों के भीतर भमर व्योति है, भौर जिसके बिना को$ काम 
नहीं किया जा सकता, बह मेरा मन श्चुभ संकत्पवाखा हो । 


(11115 --ष्प 08! पणत्‌ ग फ्ो€, श्णला 18 धह प्रत 
€्णः ० ६811० शृ्दंद्‌ छत्‌ ९०€8 (० शाल्व६6, ट 1 
8{68 10688 13, पण [ल्‌ 18 {7€ प्म 1५), 1 ||) 1१५ 0ल&8 
827 प्रणा एय्‌) 70 प्छ 38 ५76, € 9 208]2€ 20 पऽ 
'65गृप्ौगः. 

+ ०1८8--करियते--../ 4! 10 7६९९, 10388४९, ध. ए९8 ३१, 
10. ; ००६ ए08८८८६व्‌ ॥€८8्ण७€ ए०८०व्‌न्त 9 यस्मात्‌, 

येने $ भूतं # | $ ष्य्‌ 
नेदं भूतं अवनं मशिष्य- 
1 ५९ । 
त्परिं गृहीतमसतन सवम्‌ । 
1 र 
येन यज्ञस्तायते स॒प्त 
तन्मे ॥ ५. 
न्मे मनः शिवसंकल्पमस्तु | ४ ॥ 

म० भाग येन मनसा इदं सवं परिण्हीतम्‌ परितः स्वेतो शातम्‌ । इतं 
किंभूतम्‌ | भूतकारसंनन्धि वस्तु | भुवनं भवतीति युवनम्‌ । मवतेः क्यु- 
परस्ययः वतंमानकालसंबन्धि । मविष्यत्‌ ट्टः सद्वा? ( पा० सू० ३.२.१४ ) इति 
दातरप्रतययः तो सत्‌ ( पा० सऽ ३.२.१२७ ) इत्युक्तेः ्रिकारसंवद्धवस्तुषु मनः 
प्रवतत इत्यथः } श्रोत्रादीनि ठ॒प्रव्यक्षमेव गृहन्ति । कौदशेन येन । अमृतेन 
शाश्वतेन । मुक्तिपयन्तं श्रो्रादीनि नदयन्त ननस्प्रनश्वरनिन्वः | येन च मनसा 
यज्ञोऽभिष्टोमादिः तायते विस्तार्यते । (्तनोतेयकिः (पा० सू० ६.४. ४४ ) 
इत्याकारः । कीदशो य॒ज्ञः सप्तहोता सप्तहोतायो देवानामाहाताये होत- 


मेत्रावरुणादयो यत्र स सप्तहोता 1 भथिष्टोमे सप्तहटोतारो भवन्ति । तन्मे मन इति 
व्याख्यातम्‌ | 


शब्दा०- येन = जिस मन के द्वार, इदम्‌ = यद, भूतम्‌ = मूतकाल का, 
भुवनम्‌ = वतमान कार का, भविष्यत्‌ = भविष्यत्‌ काठ का, परिगृहीतम्‌ = , 


254 ` (€ पिल ‰लवा८ ऽनल्लगः | 1 £| 
१९०९०. ४.1-6.5 

जाना जाता रै, अमृतेन = अमर मन के द्वारा, सवेम्‌ = संसार का सब वस्तु- 
जात, येन = जिस मन के द्वारा, यज्ञः = यज्ञ, तायते = किया जाता है, सत- 
होता = सात होतावाखा अधिष्टोम; तत्‌ = वह, मे = मेर, मनः = मन; 
शिवसंकल्पम्‌ = श्म संकव्पवाख, अस्तु = हो | 

अन्वय--येन अमरतेन (मनसा ) इदं भूतं वनं भविष्यत्‌ सवं परिण्हीतम्‌; 
येन सप्तहोता यज्ञः तायते; तत्‌ मे मनः शिवसंकल्पम्‌ अस्व । 

हि० अ०- जिस अमर ( मन ) के द्वारा इस संसार मं भूत; भविष्यत्‌ ओौर 
वर्तमान कार के सत्र पदाथ जाने जाते है, ओर जिसके द्वारा सात होतावाखा 
( अग्िष्टोम ) यज्ञ करिया जाता हे, वह मेरा मन श्युम संकत्पत्राख हो | 

1114115. 48 व त ज प्ल, पु 18 71018], 
१) । प्त) दण्ट 1110 13 वाजक्ा 7 $ छमा त ए01686्#, 
{85६ 814 {पौपा€, शण फ़ क्ल) प्ल ( (दण $त2 ) ऽना 
८6, ल्शंव्व 0 9 86€श€ा) 11688, 18 ए{0०716त्‌, ल्ग्‌ 
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1 ०1९5.-परियदीतम्‌- परि + ^. /4100 0 ऽथ + क्त. तायते-- 
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यस्मिनृचः साम्‌ यजष्टपि यस्मि 


न्रतिष्टिता रथनामाविवाराः | 
यस्मिध्र्चित्तप्सवंमोत प्रजानां 


तन्मे , मन॑ः शिवसंकरपमस्तु ॥ ५ ॥ 


म० भा०~यस्िन्‌ मनसि ऋचः प्रतिष्ठिताः । यस्मिन्‌ साम सामानि 
प्रतिष्ठितानि । यस्मिन्‌ यजूषि प्रतिष्ठितानि । मनसः स्वास्थ्ये एव वेदत्रयी- 
सफतेमनसि शब्दमाघ्रस्य प्रतिष्ठितत्वम्‌ "अन्नमयं हि सोम्य मनः” इति छन्दोग्ये 
मनस एव स्वास्थ्ये वेदोचयारणद्यक्तिः प्रतिपादिता । तत्र द्टान्तः । स्थनामौ 
राः इव । यथा आयः रथग्वक्रन्कमो मध्ये प्रतिष्ठितास्तद्रच्छन्दजालं मनसि । 
किच्च प्रजानां सवं चित्तं ज्ञानम्‌ स्व॑पदाथंविषयिज्ञानं यस्मिन्‌ मनसि ओतं पोतं 

। निश्चितं तन्तुसन्ततिः पटे इव सवे ज्ञानं मनसि निदितम्‌ । मनःस्वास्थ्ये एव 
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ज्ञानोत्पत्ति्मनोवैयग्रये च ज्ञानाभावः । तन्मे मम मनः रिवसंकस्पं शान्त- 
व्यापारमस्तु ॥ 

दाब्दा०-यस्मिन्‌ = जिस मन मेँ, ऋचः = क्वाए, साम = सामगान्‌ 
यजूंषि = यजुष, यम्मिन्‌ = जिस मे, प्रतिष्ठिताः = प्रतिष्ठित दै, रथनाभौ 
= रथप्तक्र की नामी मे, इव = समान, अराः = तिद्िर्या, यस्मिन्‌ = जिसमे; 
चित्तम्‌ = क्न, स्वेम्‌ = सर्वपदार्थविषयक, ओतम्‌ = व्यास्त है, प्रजानाम्‌ = 
प्रजाओं का; तत्‌ = वह, मे = मेरा, मनः = मन, दिवसंकस्पम्‌ = छम 
संकस्पवाल्, अस्तु = हो । 

अन्वय--यस्मिन्‌ ८ मनसि ) ऋचः, साम यचि स्थनामौ सराः इव 
प्रतिष्ठिताः; यस्मिन्‌ प्रजानां सवं चित्तम्‌ ओतम्‌, तत्‌ मे मनः दिवसंकस्पन्‌ अस्तु । 

हि० अ०--रथचक्र की नामी मेँ तिचियों की तरह जिस मन मेँ ऋवर्णः 
साम ओर यजुष प्रतिष्ठित होते है, जिसमे प्राणियों का सर्वं पदार्थविषयक ज्ञान 
निहित है; वह मेर मन श्चुम संकर्पवाला हो । 

94005.-शिन् प णप्‌ ज ऋो०€, 7 कर्य, प्ल ए, 
परल ऽदाप्०8 व्‌ #1ल पशप 876 इ€६ ए [ठ धल 9०९8 1 पर1€ 
१२४९ ० 2 णरल्लु ऋत्‌ 7 सणप्ंठ्‌, शा [तन्मह ज [णप४ 
067६8 18 णण्ला, 06 ज 8.78]100प8 768गृपप्तग. 

०४९्--प्रतिषठिता-- प्रति + 4८50 भवः + कः पलप. 
00). एप. {लाप्ीप्री० निं 088 0 तागृण€५. रथनामाविवायः- 
[ल= अणणीह 088 च्ल) ९1४ल५ {0 स्शुृभप ५6 एनुहप्रैज ग णण 
प्फ & {८३ &८, यस्मिन्‌. चित्तम्‌ (7070 08 दत्‌ प्ल एररं०ण8 $6ा568 
1 लुणएल्ठाऽ पः 6 दिर पग ग णच्णलवदट 18 ष0८नु- 
प्ल ० ४6 प्णण€ ४6] प४८व९. ^ (्ट्०प्वीपष् 19 पण प्रान्गङ, 9 
ज्ुर्व&€ 1088868 10 {06 प०५ [प्र० पषा 86086 01808, 82 
00 प्ल6 #0 ल इतण, ओत॑म्‌--भा + ^^ ४ 1020" +क्त. व्‌ मणो 
एलणत्णल पणन 1188 08064 7 ० उ एए इक्षाणा८ऽलाठा३8. 


सुषारथिरश्वानिव यन्म॑नुष्या- 
न्तेनीयतेऽभीष्मिर्राजिनं इव । 
हृ्परविष्टं यदजिरं जर्िष्ं 
तन्मे मन॑ः शिषसंकरपमस्तु ॥ ६ ॥ 
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म० भा०-यत्‌ मनो मरष्या्नरन्नेनीयते अस्यथपितस्ततो नयति । 
नयते; क्रियासमभिहारे यङ । मनःप्रेरिता एव प्राणिनः प्रवतन्ते । मनुष्यग्रहणं 
प्राणिमात्रोपलक्षकम्‌ । तत्र दन्तः । ससारथिः अश्वानिव शोभनः सारथि- 
न्ता यथा कशया अश्वान्‌ नेनीयते । द्ितीयो दृष्टान्तः । अभीघ्चमिवाजिन 
हव यथा खसारथिरभीष्चमिः ग्रहैः वाजिनोऽश्वान्नेनीयत इत्यनुषडङ्धः । रदिम- 
भिर्नियच्छतीत्य्थः । उपमाद्वयम्‌ । प्रथमायां नयनं द्वितीयायां नियमनम्‌ । तथा 
मनः प्रबत॑यति नियच्छति च नरानित्यर्थः | यच मनः हृत्पतिष्ठं हदि प्रतिष्ठ 
स्थिति्॑स्य तत्‌ हेव मन उपलभ्यते । यचच मनः अजिरं जरारहितम्‌ बास्ययौवन- 
स्थविरेषु मनसस्तदवस्थत्वात्‌ । यच जविष्ठम्‌ अतिंजववद्वेगवत्‌ जविष्ठम्‌ न वे 
वाताक्किवनाशीयोऽस्ति न मनः किंचनाशीयोऽस्तिः इतिं श्रुतेः । तन्म 
इव्युक्तम्‌ ॥ ६ ॥ 

` शाब्दा०-सुषारथिः = अच्छा सारथी, अश्वान्‌ = घोड़ो को, इव = समानः 
यत्‌ = जो मन, ममुष्यान्‌ = मनुष्यों को, नेनीयते = अत्यन्त इधर उधर छे 
जाता है, अभीरुभिः = ख्गामों से, वाजिनः = घोड़ों को, इव = समान; 
हसतिष्ठम्‌ = हदय में स्थित; यत्‌ = जो मन, अजिरम्‌ = जरारहित, जविष्ठम्‌ 
= अतिशय वेगवान्‌; तत्‌ = वह; मे = मेरा, मनः = मनः, शिवसंकल्पम्‌ = 
यभ संकस्पवाल, अस्तु = हो । 

अन्वय--यत्‌ ( मनः ) ससारथिः अश्वान्‌ इव; अमीश्चुमिः वाजिन इव 
मनुष्यान्‌ नेनीयते; यत्‌ इत्पतिष्ठम्‌ ; अजिरं, जविष्ठम्‌ ; तत्‌ मे मनः शिवसंकस्पम्‌ 
यख । 

124008.--]18 18 एप्त ० पण०6, प्ली ण्न [०६ 
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हि अन्-जो मन मनुष्यों को बार-बार इधर उधर प्रेरित करता है 
जेसे अच्छा सारथी घोड़ों को ओर ठगामों द्वारा षोड की तरह अपने व्या मे 
रखता हे, ञो हदय मेँ स्थित है, घो जरा से रदित अर अयन्त वेगवान्‌ है,. 
= बह मेरा मन श्म संकस्पवाख हो । 





9, -0.4.90.91 12018 
प, 18 प्ता1 
एर प्ाण-ऽषटय 
सत्यं बृदट्तयुभ्रं दीक्षा तपो 
ब्रहम यज्ञः एथिवीं ध्‌।रयन्ति । 
सानो भूतस्य भग्य॑स्य परम्यु- 
र लोकं एथिधी न॑ः कृणोतु ॥ १॥ 


सत्यम्‌ । बृहत्‌ । क्रम्‌ । उग्रम्‌ । दीक्षा । तप॑ः । ब्रह्मं । य॒ज्ञः | 
पृथिवीम्‌ । धारयन्ति ॥ सा। नः। भूतस्य॑ । भव्य॑स्य | 
पत्नीं । रुम्‌ । रोकम्‌ । प्रथिवी । नः । द्णोतु ॥ 


दाब्दा<--- सत्यम्‌ = सत्यः हत्‌ = विश, महान्‌; ऋतम्‌ = शाश्वत 
नियम, उग्रम्‌ = प्रचण्ड; दीक्षा = यज्ञ से पूवं यजमान का संस्कार; तपः= 
तपस्या, ब्रह्म = प्राथ॑ना, ब्रह्य, यज्ञः = यज्ञः परथिवीम्‌ = प्रथिवी को, धारयन्ति 
= धारण करते है, सा = वहः नः = हमारे, भूतस्य = मूत की, भव्यस्य = 
मविष्य की, पल्ली = रश्चिका; उरम्‌ = विशार, छोकम्‌ = टेक को, परथिवी = 
पृथिवी, नः = हमारे च्य, कृणोतु = करे । 


अन्वय--बृहत्‌ सत्यम्‌ ; उग्रम्‌ ऋतम्‌ , दीक्षा, तपः; ब्रह्म, यज्ञः ( एते ) 
परथिवी धारथन्ति । सा नः भूतस्य मव्यस्य पल्ली पएरथिवी ( इमं ) उष लेक नः 
कृणोत॒ । 

हि० अ<- महान्‌ सत्य, प्रचण्ड शाश्वत नियम; दीश्चा; तपस्या, मन्न, 
ओर यज्ञ ( इस ) परथिवी को धारण करते ह । वहं हमारे भूत ओर मविष्य 
की रक्षा करनेवाखी प्रथिवी ( इस ) विशार ठोक को हमारे स्यि करे । 


17415. [€ ह्ाल्छौ प्प, ध धलप०णह प्लणठ [छ, 1106 
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यस्यां सुद्र इत सिन्धुरापो 
यस्यामन्नं कृष्टयः संबभू षुः 
यस्यामिदं जिन्व॑ति प्राणदेलत्‌ 
सानो भूमिः पुवेपेयं दधातु ॥३॥ 
यस्याम्‌ । सुमुदरः । उत । सिन्धुः । आपः । यस्याम्‌ । अन्न॑म्‌ । 
कृष्टयः । सुम्‌अव॒भूवुः ॥ यस्याम्‌ । इदम्‌ । जिन्वति । प्राणत्‌ । 
एजत्‌ । सा । नः । भूर्भिः। पू्॑पेये । दधातु ॥ 
राव्दा०- यस्याम्‌ = जिसपर, समुद्रः = समुद्र, उत = भौर, सिन्धुः = 
नदी, आपः = जठ, यस्याम्‌ = जिस पर, अन्नम्‌- अन्न, कष्टयः = मतुष्य 
संबभूवुः = सत्ता मे है, यस्याम्‌ = जिसपर, इदम्‌ = यह सथः, जिन्वति = 
प्रसन्न होता हे, म्राणत्‌ = सांस केता हे, एजत्‌ = विचरण करता है, सा = 


वहः, नः = हमे, भूमिः = एथिवी, पूवेपेये = प्रथम स्थान मे, दधातु = 
प्रतिष्ठान करे । 


अन्वय--यस्यां समुद्रः उत सिन्धुः आपः, यस्याम्‌ अन्नं कृष्टयः संबभूदुः; 
यस्याम्‌ इदं जिन्वति; प्राणत्‌+ एजत्‌ ; सा भूमिः नः पूवपेये दधात ) 

हि० अ०जिख ( प्रथिवी ) पर समुद्र नदी ओौर जछ है; जिस पर॒ अन 
तथा प्राणी सत्तामे है; जिस परये (समी) आनन्दित होते है, सांसलठेते र 
तथा विभ्वरण करते है, बह भूमि हमें सवेप्रथम स्थान मेँ प्रतिष्ठित करे | 
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यस्यार्चत॑सतः प्रदिः एृथिष्याः 
यस्यामन्नं कृष्टयः संबभूवुः । 
या बिभति बहुधा प्राणदेनत्‌ 
सानो भूमिर्गोष्वप्यन्नं दधातु॥ ४॥ 
यस्याः । चतसः । प्रऽदिच्चः । परथिव्याः । यस्याम्‌ । अन्नम्‌ । 
रष्टयः । समूऽभूवुः ॥ या । बिभति । बहुऽधा । प्राणत । 
एजत्‌ । सा । नः । भूमिः । मोष । अपिं । अन्नं । दधातु ॥ 
दाष्दा०-- यस्याः = जिसके, चतखः = चार, प्रदिङ्धाः=दिशाय, प्रथिव्याः 
= पृथिवी को, यस्याम्‌ = जिसपर, अन्नम्‌ = अन्नः कृष्टयः = प्राणी, संबभूवुः = 
सत्तामें है, या =जो, बिभर्ति = धारण करती है, बहुधा = अनेक प्रकार से; 
म्राणत्‌ = सांस लेनेवाले को! एजत्‌ = विचरण करनेवारे को, सा = वह, 


नः = हमे, भूमिः = एयिवीः गोषु न= गायों मे, अपि = भी, अन्ने दधातु = 
धोरण करे । 
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° अ०--जिस प्रथिवी की चार दिशामे है; जिसपर अन्न तथा पाणिं 
कौ सत्ता हे, जो सांस लेनेवाे तथा विचरण करनेवाछे को अनेक प्रकारे 
धारण करती हे, वह प्रथिवी हमे गायों मेँ तथा अन्न मे प्रतिष्ठित करे । 
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यस्यां पूर्वे" पूजना विचक्रिरे 
यस्यां देवा अुरानम्यव॑तंयन्‌ । 
गवाम्वानां वय॑सश्च शिष्ठा 
भगं वर्चः पृथिवी नो दधातु ॥ ५॥ 
यस्याम्‌ । पूरे । पूथंऽननाः । विऽच॒क्रिरे । यस्याम्‌ । देवाः । 
अरान्‌ । अभिऽ्जव॑तेयन्‌ ॥ ग्राम्‌ । अख्वानाम्‌ । वय॑सः | 
च । बिऽस्था । मग॑म्‌ । वचेः । प्रथि । नः । दधातु ॥ 
राब्दा०- यस्याम्‌ = जिस परः, पूरे = पहर, पूर्वजनाः =पूर्वनों ने, 
विचक्रिरे = विचरण किया था, यस्याम्‌ = जिस पर, देवाः = देवों ने, 
असुरान्‌ = युरो को, अभ्यवतेयन्‌ = निष्कासित किया था, गवाम्‌ = गायों 
को, अद्वानाम्‌ = मद्व का, वयसश्च = पक्षियों का, विष्ठा = निवासस्थान, 
भगम्‌ = सौभाग्य, वचैः = तेज; परथिवी = परथिवी, नः = हमे, दधातु = धारण 
करावे | 
अन्वय--भू यस्था पूवजना विषवक्रिरे, यस्यां देवाः असुरान्‌ अमभ्यवर्तयन्‌ ; 
( या ) गवाम्‌ अर्वानां वयसश्च विष्ठा (अस्ति ); (सा ) प्रथिवी नः भगं व्व 
द्धादु | 
हि० अपरे पूर्वजो ने जिसके “ऊपर विम्वरण किया था; जिस पर 
देवों ने असुरौ को पराजित किया था; ( जो ) गायो, अद्वों तथा पष्चियों की 
निवास स्थल हे, ( वह ) प्रथिवी हमें सौभाग्य तथा तेज धारण करावे । 
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, धिश्धंमरा वसुधानी प्रतिष्ठा 
हिरण्यवक्षा जम॑तो निवेशनी । 
वेखानरं बिभ्र॑ती भूमिरग्नि- 
मिनद्रकषमा द्रविणे नो दधातु ॥ ६ ॥ 
विखम्‌ऽभरा । वसुऽधानीं । प्रतिऽस्था । दिरंण्यऽवक्षा । जग॑तः । 
निवेशनी ॥ वेखानरम्‌ । बिभ्र॑ती । भूभिः। अग्निम्‌ | 


नव 0 एति | 


इन्द्रऽकरषभा । द्रविणे । नः | दधातु ॥ 


दाब्दा०- विद्वंभरा = सवका मरण-पोषण करनेवारी, वसुधानी = धन 
को धारण करनेवाछी, भ्रतिष्ठा = सबके खड होने का स्थान, हिण्यवक्षा = स्वर्ण 
की वक्षस्थर्वाली; जातः = संसार को, निवेदहानी = आराम देने वाली, वैदवा- 
नरम्‌ = वैखवानर अधिका एक नामहै, बिभ्रती =धारण करती हुई है, 
मूमिः = एथिवी, अभ्रिम्‌ = अथि को, इन्द्रछषभा = इन्द्र द्वारा संरक्षित; 
द्रविणे = धन मँ, नः = हरमे, दधातु = प्रतिष्टित करे । 

अन्वय--विंदवभराः वसुधानी; प्रतिष्ठा, हिरण्यवक्षा, जातः निवेदानी, इन्द्र 
कषमा मूर्मिः वैश्वानरम्‌ अयि बिभ्रतौ नः द्रविणे दधातु | 

हि० अ०--सबका मरण पोषणे करने बाली, धन को धारण करने वारी, 
सबके खड़े दने का स्वणक्षा स्थ बाडी, जगत्‌ को राम देने वाटी, 
इन्द्र द्वारा रक्षित प्रथिवी वेदवानर ञभ्िको धारण करती हुई इमे धनमें 
-अतिष्ठित करे । 
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174105.--( ७४0 18 ) 8 -0न्छपंणट्‌, 5076 ग प्ं०68, ण 
ऽवावा7६-1206, ९०14-71628164 छत 080८ता०7 ग +€ 10119 
( ०८4 ) 3 706 {08 एद, 06ग1 [णवा 88 [लः 01060, 
एव्वं (16 पपार्लइण्‌ ^ णं, एष्न्€ एड 7 फव्डपु, 

# 00९8.--वि्व॑भरा-- विश्वं मरतीति साया विद्वंमरा. ({लणाण52 
0००८. कठठ्लल्व्‌ ० ए= द्‌ ऽग ( समासस्य 5१. ५. 
1.223 ). वसुधानी वयु + 4/7 ढ 1० एण" + स्युर्‌ + डीप्‌. हिर'प्यवक्षा- 
एिश््रपरम्‌ं ८गणएव,. 8९८ा€्व्‌ ०० ६16 परिष फलत, निवेशनी- 
966 निवेशनीम्‌ (रि, 1.35.1). बिभ्रती-\/221. 4० च्छा" + शव + डीप्‌ 
००९६प१€व © १6 7€वणा?८8€५ 8811816 ( अभ्यस्तानामादिः ष्य. 
1.1 189 ), इन्द्रऋषभा--एव्पण्म रं ८०प्णएव्‌. 8८८७१ ०) {€ 
175६ पलाल, 


यां रक्॑न्त्यसखप्ना विंखदानीं 
देवा भूर्थिं एथिवीमप्रमादम्‌ । 
सानो मध॑ प्रियं इहा 
मथो उक्षतु वचसा ॥७॥ 
याम्‌ । रन्ति । अष्वप्नाः ¦ पिखऽदानींम्‌ । देवाः । मूर्िम्‌ । 
पृथिवीम्‌ । अश्रऽमादम्‌ ॥ सा । न॒ः । मधुं । श्रियम्‌ । दाम्‌ । 
अथो इतिं । उक्षतु । वच॑सा ॥ 
इाब्दा< याम्‌ = जिसकी, रक्षन्ति = रक्षा करते ह, अस्वप्नाः = कभी 
न॒सोनेवाके, विन्यदानीम्‌ = सव॑दा; देवाः =देवः भूमिम्‌ =भूमि को, 
प्रथिवीम्‌ = चोड़ी, अप्रमादम्‌ = विना किसी प्रमाद के, सा= वह, नः = 
हमे, मधु = मधुर, प्रियम्‌ = प्रियः दुहाम्‌ = चुभावे, अथो = गौरः, उक्षतु = 
सिञ्चित करे, बचेसा = तेज से । 
अन्वय--यां परथिवी भूमिम्‌ अस्वप्नाः देवा विश्वदानीम्‌ अप्रमादं रश्चन्ति 
सा ( प्रथिवी ) नः प्रियं मधु दुहाम्‌ अथो व्वंसा उक्षतु । 
हि० अ०--जिसं विंशार भूमि की+ कमी न सोनेवाे देव सवेदा प्रमाद 


रहित होकर रक्षा करते ई, बह ( प्रथिवी ) हमें प्रिय मधु चुभावे ओर तेज से 
अभिसिञ्चित करे 


[४ | ५ रिता प -8 ताप 263 


264 . € पिल ४6८ ऽलल्व्छग [भि 1 ६। 
1: 


774125.- [€ ूव७ तव दह्ाणपष्ट तपा, प्ण०णा ध्8 
९०५8 70 ४6 8]ल्€ू 8] 88 1010६८८ प्फ 06886[658 0816, 
1718 8116 ए0पा ठप {07 ए {€ {उश्लर 71284 8८ ऽ पण€ ( (४ ) 
प्फ [प76. 

क ०८5 --रकषन्ति-4⁄1045 {0 एनैव 68, उर्व. 810. ; 70 
78006116 06९९प5€ 6८९५९ | छ याम्‌, रिंखदानीम्‌-विश्व ~+ ५८८ 
^ € + स्युट्‌ + डीप्‌. 568 ८८68 1 25 वाः ववर्ल0 अव्‌ 
17615 छ (सवेकालम्‌ ( 9.0 {२.1.164 40 ) (प) {गान 
71 5288 188 7 ४० प्लवा "वपणठड "(^ ८८गवोणह ७७ 144४), 
विदखदानीम्‌ 10685 '2[[-् ण. द्हाम्‌-4८4४0 "० पणी कपप. 
&प्. 310. 9१९. 966 १०६९३ ०० (९८. \/[ 54.3) उक्षतु -- 4८ ५4 
10 शणं णप, उत्‌. आप. 

याणेदेधि सरिटमग्र॒ आसीत्‌ 
यां मायाभिरन्वचरन्‌ मनीषिणः। 
यस्या हृदयं परमे न्योऽम- 
न्त्त्येनावतमसृतं पृथिव्याः । 
सा नो भूमिस्तिषिं अठ 
रष द धातुत्तमे ॥ ८ ॥ 
या । णवे । अधिं । सरिखिम्‌ । अप्र। आसीत्‌) यम्‌ | 
मायाभिः । अनुऽच॑रन्‌ । मनीषिणं; ॥ यस्याः । हृदयम्‌ । प्रमे । 
िऽओंमर्‌ । स॒त्येन । आश्वम्‌ । अश्रत॑म्‌ । परथिष्याः । सा । 
नः । भूमिः । विषम्‌ । बलम्‌ । रटे । दधातु । उत्‌ऽतमे ॥ 
शब्दा--या = जो, अणवे, अधि = ऊपर, सङिढम्‌ = जल, अग्रे = 
पके, आसीत्‌ = थी, याम्‌ = जिसको, मायाभिः = कर्मो दारा, या बुद्धि 
से, अन्वचरन्‌ = अनुसरण किया थक, मनीषिणः = बुद्धिमानों ने, यस्याः = 
जिसका, हदयम्‌ = हृदय; परमे = सर्वच, व्योमन्‌ = माका मे, सव्येन = 
_ सत्य द्वारा, आदृतम्‌ = ठका हमा है, अस्तम्‌ = अत; प्रथिव्याः = एयिवी 
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कासा = वहः नः = हमे, भूमिः = एथिवी! सिषिम्‌ = तेज, बलम्‌ = क्ति, 
राष्ट = रा म, दधातु = धारण करावे, उत्तमे = सर्वश्रेष्ठ | 

अन्वय--या ( प्रथिवी ) यप्र अणवे मधि सलिलम्‌ मासीत्‌ ; यां मनीष्रिणः 
मायाभिः अन्वचरन्‌ ; यस्याः पृथिव्याः सत्येन आदृतम्‌ भगतं हृदयं परमे व्योमन्‌ 
( अस्ति ) सा भूमिः नः उत्तमे रट विष बर दधातु । 

हि० अ०-जो पदक समुद्रम जठके रूपमे थी; जिसका बुद्धिमानों ने 
अपनी इद्धि से अनुसरण किया; जिस प्रथिवौ का सत्यसे ठका हमाकमीन 
मरनेवाल् हृदय सर्वच आकाश मे दै; वह प्रथिवी हमारे सरग्ष्ठ रा मै तेज 
ओर राक्ति धारण करावे । 

170115.-- 0/0 छ {भः ६8 पर्ल 7 € ०८ल्छ; ऋणात्‌ 
16 प्ंऽ€ ०265 {गृन्खन्व्‌ जण पालाः एज्मलाभ प6 ढा] पण्‌ 
पाठा] [ष्छप, लात्नणा०९8३८व्‌ सरणः पप्ण, 15 1१ पल ्रष्टाल्छ 
एल्छरल; 148९ 806, 116 लिहा, 0लशण्फ् प्र 0पाः ९<81 7807 
ध्र [पञ्6 87 ६्\€ 00पण्ला. 

00105--आसीत्‌-4/05 "†0 ©, वष्र. उत्‌. अण. ; ए 
पण्८लप९त्‌ ए60बण5€ 1९५००१९व्‌ $ या. अन्वचरन्‌--अनु + ५/८८॥" % 
710 ' 7 त्‌. फप.; पण फाडठव्लतौ6व्‌ ८०७७6 ए©०८्व न्व्‌ ए 
याम्‌, व्योऽमन्‌--],0५. ६. पलापप्रहग 188 व्ल वागए९्व्‌ 
( सुपां सुडक०--7६). «11. 1.39 ). 1 प्€ ^^ प्ाह्मरढ्८व8 ऽदि 
षेपस्वसि # ०० {गान्रल्व्‌ ष वदप, } फणरल्व्‌ ग्न 
€ 81. (5) । 


यस्यामापः परिचराः संमानी- 
रंहोरात्रे अप्र॑मादं क्षर॑न्ति । 
सा नो भूमिभूरिधारा पयो दुहा- 
मथो उक्षतु वचैसा॥९॥ 
यस्याम्‌ । आप; । परिभ्चराः। समानी; । अहोरात्रे इति । 
अग्र॑मादम्‌ । क्षरन्ति ॥ सा । नः । भूभिः । भूरिऽधारा । पय॑ः । 
दुहाम्‌ । अथो इतिं । उक्षतु । बचेसा ॥ 
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दाब्दा०--यस्याम्‌ = जिसमे, आपः = जल, परिचराः = चारों तरफ 
विचरण करने वाले, समानी = सार्वभौमिक, अहोरात्रे = दिनरात) 
अप्रमादम्‌ = प्रमादरहित ह्योकर क्षरन्ति = बहते दै, सा = वह? नः = हमारे 
स्यि, भूमिः = प्रथिवी, भूरिधारा = अनेक धारा वालीः पयः = दूषः दुहाम्‌ = 
चुआवे, अथो = ओर उक्षतु = अभिसिञ्चित करे, वचसा = तेज से । 

अन्वय--यस्यां ( प्रथिव्यां ) परिचराः समानीः आपः अहोरात्रे अप्रमादं 
क्षरन्ति; सा भूरिधारा भूमिः नः पयः दुहाम्‌; अथो वचसा उक्षतु । 

हि० अ०-- जिस (प्रथिवी) पर चास तरफ विष्वरण करने वाके सावंभौमिक 
जर दिन-रात प्रमाद रहित होकर प्रवाहित होते है; वह अनेक धाराओं गारी 
पृथिवी हमारे च्यि दूध चुभावे भौर तेज से भगिसिञ्चित करे । 

14008. [9 ‰ {107 {€ 8||-700४10६ पपारलाऽ] ५8.68 ५8४ 
874 ५१. प९ल्हओंपष [0 148 8116, 116 8 ० पाषा 
8प्र€ठ018, 0 (पौ {0 ण5 ४6 पभा छण्व ऽप६€ ( ए ) पप्र 
[प्ञा९. 


001९5.--क्षरन्ति--५/ 15 0 {[0 प, 0768. 37५. एाप.; ७ 
प्णट८८लण॑लव्‌ 0608प७€ 1९८७ 0 यस्याम्‌ अहोरात्रे- [2९4४४ 
९००एव्‌. 8९त्ल्ण४६्व्‌ ०0 प्ल 08] 55118016. 0०8] 5 शशा००[९ 3 
एषा ४8; 2669 इति 7 006 एष्वह्प्टप, मूरिधार--एबपण्पं 
(गणष. 8८८८पौह्व्‌ ज € {ष्ड फलठणा०ल, ददहम--9८6 ^. 21 
1.7. उश्चत॒-9€€ ^^\/. 2९11.1.7 अथो-( अथ + उ ) 8 108] ओ 18 
(1९१08 

याम॒खिनावमिमातां षिष्णुयस्यां षिचक्रमे । 

इन्द्रो यां चक्र आत्मनेऽनमित्रां चचीपतिः | 

सा नो भूमिषिं सुंजतां माता पूत्राय मे पय॑ः ॥ १० ॥ 
याम्‌ । अखनो । अर्मिमाताप्र । विष्णुः । यस्याम्‌ । विऽच॒क्रमे । 
इन्द्रः । याम्‌ । चक्रे । आत्मने । अनमित्राम्‌ । श्रचीऽपतिः 


सा।नः। मूर्मिः। ि। सुजताम्‌ ¦ माता। पुत्राय ।म। 
पयः| 
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शाब्दा०-- याम्‌ = जिसको, अशिनो = दोनो अश्विनीक्ुमाये ने, 
अभिमाताम्‌ = नापा था, बिष्णु = विष्णु ने, यस्याम्‌ = जिस पर, विचक्रमे = 
कदम रखा था, इन्द्रः = इन्द्र ने, याम्‌ = जिसको, चक्रे क्या था; 
आस्मने = अपने व्यि, अनसित्राम्‌ = श्रित, हाचीपतिः = शक्ति के 
स्वामी, सा = वह, नः = हमारे व्यि, भूमिः = एथिवी, विसृजताम्‌ = प्रवाहित 
करे, साता = माता, पुत्राय = पुत्र के चयि, मे = मेरे ल्य, पयः = दूध । 

अन्वय-यां ( प्रथिवीम्‌ ) अश्विनौ अभिमतां, यस्यां विष्णुः विक्रमे; 
यां शचीपतिः इन्द्रः आत्मने अनमित्रं चक्र, सा मूमिः नः पयः विख्जताम्‌; 
माता पुत्राय मे (पयः विसृजताम्‌ ) । 

हि० अ०~-जिसको अध्चिनी कुमाय ने नापा था, जिस पर बिष्णु ने कदम 
रखा था, राक्ति के स्वामी इन्द्र ने अपने छिये जिसको शतरुरहित बनाया था; 
वह प्रथिवी हमारे व्यि, माता सुन्न पुत्रके ल्यि दूध प्रवाहित करे। 

74105. ]10 प्र 5775 एतल्छडताटत्‌ कर्पा; ए षग 
$ अ्र०व; प्न [रवा € [गर्व ग एनरल, 70846 † {06688 
{गिः पिण्डल [शुष्क भल पल दिढ्पा एनपा जप [लः म पञ, {0 
€ प्ल 801). 

पि ०४८5.--अमिमाताम--4⁄107 0 7168ऽप्ा€' प, 374. चण्ड; 
70६ ए8८८८ण।€त 06८८ण5€ ७९०९५6५ |°) | याम्‌. विवक्रमे-वि + 4८1042४ 
10 प्रात , ध्र. एर. 3170. 8118; 70 ए080८लप#६्व 6€८८्ण6 
7<०्वल्व्‌ ए यस्याम्‌, चक्रे--५^2 # 0 ए७[७ 70. (€. उप्‌ 
7. अनमि्राम्‌-एव्रणणाप्रं दगणव्‌, रतव्लप९त्‌ त € 5त्ट्गात्‌, 
लाल. शचीपतिः] 18 8 णव 9 तर्प्ल व्ण्व्लणः (उमे 
वनस्पत्यादिषु युगपत्‌->5प्‌ ४1. 2. 140 ). सुताम्‌ 4८ 69 ० ला 
10५. 370 अ. 


गिरयस्ते पथैता हिमवन्तो- 

ऽरण्यं ते पृथिवि स्योनमस्तु | 
ब्रं कृष्णां रोहिणीं विश्वरूपां 

धवा भिं ृथिवीमिन््रशाम्‌। 
अलीतोऽह॑तो अधतोऽध्यष्डां एथिषीमहम्‌।॥ ११॥ 


| 1.11 
गिरयः । ते । पैताः । दिमञवन्तः । अरण्यम्‌ । ते । परथिविं । 
स्योनम्‌ । अस्तु । बभ्रम्‌ । कृष्णाम्‌ । रोिंणीम्‌ । विस्वऽरूपाम्‌ । 
धरवाम्‌ । मूरमिम्‌ । पृथिवीम्‌ । इनद्रऽगु्ताम्‌ । अजीतः । अहतः । 
अक्षतः । अधिं । अस्थाम्‌ । परथिवीम्‌ । अहम्‌ ॥ 

दाब्दा०--गिरयः = पदाडियां, ते = ठम्हारी, पवेताः = पव॑त, हिम- 

हिमयुक्त; अरण्यम्‌ = जंगल, ते = वम्हारे, प्रथिवी = हे परथिवी 

स्योनम्‌ = सुखकर, अस्तु = होवे, बध्च॒म्‌ = भूरे वणं कौ; कर्णम्‌ = छृष्णवणं 
की, रोहिणीम्‌ = खार वणे की, विश्वरूपाम्‌ = अनेक सूपो वाटी; घवाम्‌ = 
अय्ट, भूमिम्‌ = एथिवी, प्रथिवीम्‌ = चोड, इन्द्रगुप्ताम्‌ = इन्द्र॒ द्वारा अभि- 
रक्षित, अजीतः = किसी के द्वारा न जीता जानेवाखा, अहतः = किंसी के 
दवारा न मारा जनेवालख, अधि अस्थाम्‌ = स्थित हा है, प्रथिवीम्‌ = एथिवी 
के ऊपर, अहम्‌ = मे । अक्षतः = किसी के द्वारा क्षत न दोनेवाखा । 

अन्वय-८ हे ) परथिवी, ते गिरयः हिमवन्तः पवंताः, ते अरण्यं (नः ) 
स्योनम्‌ अस्तु । भजीतः अहतः अक्षतः महं बभर ष्णां रोहिणीं विश्वरूपां भुवाम्‌ 
इन्द्ररासतां एरथिवीं भूमिम्‌ भधि अस्थाम्‌ । 

हि० अ०--हे प्रथिवी, ठम्हारी पाड्य) हिमयुक्त पवेत तथा तुम्हारे 
जंगल ( हमारे चयि ) युखकर होवे । किसीके द्वारान जीता जने बाख; 
किसीकेद्वारान मारा जाने वाख तथा किसीके छारा क्षतन होने वाख 
मै प्रथिवी पर भूरी, काटी, खर, अनेकं रूपवाटी; चौड़ी तथा इन्द्र द्वारा 
अभिरक्चित प्रथिवी पर स्थित हुआ ह | 

170105.-0) (टप), च परइ, ( प, ) अतप फपाप्रंलो08 
वात्‌ प्र [गष 06 दण्श्रंलंठण, |, प्णटन्प्वृपनल्व्‌, पणञभएल्प्‌ 
शार्वं पक्०पा१९९, 08४८ 86 {०७४ पफल तल) एज, एष्य 
एतत्त 81[-८ग९ण्व, ण सत्‌ एमल्वंरन्व ।*। वाह 

‰ 0८68--हिमबन्तः--नि०0. ए. ० हिमवत्‌ {700 दिम + मठप्‌ 
विश्वरूपाम्‌-[ एभपरतमिं धल रणत्‌ विश्व, पजणद्वा) गोक्पगड 
8८८6 ० प्राल पि 5००1९ ऽ8 18 8९तल्ा ६0 € 08] 
8भ[[ग[८ ( बहुत्रीहौ विश्व संज्ञायाम्‌ ५. 2. 106 ). इन्द्रगाताम- 
एप्प त्म्‌. श्ट्ल्ल्पल्व्‌ जप पल ञः णलण््ल, अस्थाम्‌- 
५/८ $ 10 शप्त 700 -छमाऽ, 19 97 
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यत्‌ ते मध्य एथिवि यच्च नभ्यं 
¢ $ 
यास्त॒उजंस्तन्वऽ संबभूवुः । 
तासं नो पेद्यमि न॑ः पवस्व 
माता मूमिः पुत्रो जं प्र॑धित्याः । 
पजंन्य॑ः पिता स उ नः पिपत ॥ १२॥ 
यत्‌ । ते । मर्यंम्‌ । परथि । यत्‌ । च । नभ्यम्‌ । याः| ते । 
उजेः । तन्वऽः । स॒म्‌ऽवभूवुः । ताघ । नः । षेहि । अमि । नः, 
पवस्व । माता । भूमिः । पत्रः । अहम्‌ । पृथिव्याः । पजन्य; । 
पिता | सः । दँ इतिं । नः । पिपत ॥ 


दाब्दा०-यत्‌ = जो, ते = तम्हारा, मध्यम्‌ = मध्य माग, प्रथिवि =हे 
ए्रथिवि, यत्‌ = जो, च = ओर, नभ्यम्‌ = नाभिमाग, याः = जो, ते = तुम्हारे, 
उजेः = शक्तियां, तन्वः = शरीर से, संबभूवुः = उयन्न हुदै दै, तासु = उनमे, 
नः = हमे, धेहि = प्रतिष्ठित करो, अभि = ओर, नः = हमारी, पवस्व = 
प्रवाहित करो, माता = माता; भूमिः = परथिवी, पुत्रः = पुत्र, अहम्‌ = मै, 
प्रथिव्याः = प्रथिवी का, पञजेन्यः = पर्जन्यमेव का देवीकृत एवं मानवीकृत 
रूप, पिता = पिता, सः = वह, उ = ही, नः = हमे, पिपत = पार करे । 

अन्वय-( हे ) परथिषि, यत्‌ ते मध्यं यत्‌ चनम्यंयाः ऊजंः ते तन्वः 
सत्रभूवु; तायु नः धेहि; अमि नः पवस्व, भूमिः माता अहं प्रथिव्याः पुत्रः 
( भसि ), पर्जन्यः नः पिता ( अस्ति ) स उ नः पिपत | 


हि० अहे परथिवी, जो व॒म्हारा मध्यमागदहे ओौरजो नाभि मागदहे 
जो राक्तियां तम्हारे शरीर से उत्पन्न हुदै ईह, हमें प्रतिष्ठित करो; ( उन्द ) हमारो 
अर प्रवाहित करो । प्रथिवी मातादहैः-मेँप्रथिवी का पुत्र ह; वही हमं 
पार करे । 

1114005.--() एव्र, ऽ एइ छपरित्‌ {00856 पट) ॐ (1११ 0९. 
प्र€, छात्‌ पणप्रौट 1 प 708. पवी 26 प्राप {01688 ०९०८०९९५ 
ए धर 0०व. धिन प्रलय पनम (ग्लाव ए. हहत 8 प्रजन 
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तं [ 870 {€ 500 ०4 ए) ; कणग$४ 15 {816 ; ॥/[-2। € 
६8 ८€ ए§ 81098 ( {7071 {16 0ऽलं& ) 
पि ०ध--सेनभवुः-4९6 ५४. 7. 1.3. धरहि 10 एप 
1700४. 2०. 908. पवस्व --\ 7 "0 ८[९85€!, {70 {00%. 204 
६. पि पतु- ^ 2 {0 888 , [एए 374. अं 
यस्यां वेदि परिगृहन्ति भूम्यां 
यस्यां यज्ञं तन्वते धिरय्माणः । 
यस्यां मीयन्ते स्वरवः एथिन्या- 
मध्वा; श॒क्रा आहुत्याः पुरस्तात्‌ । 
सा नो भू्मिषधेयद्‌ वधमाना ॥ १३॥ 
यस्याम्‌ । वेदिम्‌ । परिऽगरृहन्ति | भूम्याम्‌ । यस्याप्‌ । यज्ञम्‌ । 
तन्वते । पिखञर्माणः। यस्याम्‌ । मीयन्ते । सखसवः। 
पृथिष्याम्‌ । उर्ण्वाः । शुक्राः । आऽहुत्याः । पुरस्तात्‌ । सा । 
नुः । भूभिः । वधंयत्‌ । वधमाना ॥ 


श॒ब्दा०--यस्याप्‌ = जिस पर, वेदिम = वेदी का, परिगृह्णन्ति = परिह 
करते है, भूम्याम्‌ = परथिवी पर, यस्याम्‌ = जिस पर, यज्ञम्‌ = यज्ञ तन्ते.= 
सम्पन्न करते ई, विदवकमोणः = देवता, यस्याम्‌ = जिस पर, मीयन्ते = गाड 
जाते है, स्वरवः = यज्ञीय यूप, प्रथिव्याम्‌ = एथिवौ परः उध्वाः = ऊचेः 
सुकराः = प्रकाशमान, आहुत्याः = आहति के, पुरस्तात्‌ = सामने, सा = वह; 
भूमिः = प्रथिवी; नः = हमे, वधेयत्‌ = प्दृदध करे, वधंसाना = ड्द 
होती हुदै । 
अन्वय--यस्यां भूम्यां वेदिं परिण्हन्ति विंवक्र्माणः यस्यां यज्ञे तन्वत, 
यस्यां पृथिव्यां ऊर्ध्वाः शुक्राः स्वरः आहुत्याः पुरस्तात्‌ मीयन्ते, सा भूमिः 
वधंमाना नः वधंयत्‌ | 
हि० अ०--जिस परथिधी पर दवता वेदी का परिग्रह करते तथा जिस पर 
यक्ञ सम्पन्न करते है, जिस प्रथिवी पर ऊचे, एवं प्रकाशमान यज्ञीय यूप आहूति 
से प्रे गड़ जाते है, वह प्रथिवी ग्रृदध होती हई हमे प्रवद्ध करे 
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110215.-- [81 0 = शला ( 17€ &०वइ ) लात्‌०इ€ € 8 
81 ; 07 प्५्रगाा ( (ल्प ) एत € इगा0९ ; एरी ० 
प <€ (६) छात्‌ अपोणंपष् ऽलो देद अइ 616 {अन्व 06- 
{06 € ०लपप्ह ; पठ पमः द एाज्लणणष् फलुठ एड 
70051061" 

2 ०1९6--प्रिगरहन्ति--परि + ^/400 0 ऽलेर€ ए. 370. 
एप ; रः पा६८८न१६्व 06८2०56 7606464 ए यस्याम्‌, तन्वते-- 
^^ 42 10 लन" = व्च. 0168. 37त. एप ; ५४ प६८०९००६९५ 
०९९द८७6 ०१९५९९९व भ ए यस्याम्‌. विश्वकर्माणः] 18 81 9११. ९€0€- 
16|| ठप्ो0पाल्व्‌ 1० ९०५३ , (गति लप्रलण8 1 0 | ० 
प्लाऽ एवपशाप्ां ८०700 , छ0त्लल्त लप प्€ पि लल, 966 
विश्वरूपाम्‌-८ ^. 311. 1. [ ). मीयन्ते--५^ 2१ ० णव्छऽपाः 
2०88, द, ए©8, उव्‌, परप 5 पण प्फहठव्लपल्व्‌ ९८द्०६€ १९०९५०५ 
5 यस्याम्‌. व॒र्धयत्‌--4८{८# †10 ्वा०प्क' (९5, पाणलष्एल४६त 
ण. ( एण पणर, प ऽला5€ >) अत्‌, अण, वधमाना-५८४!५१ "० 
70५ {ला. 7070. 711. 


यो मो 2ेष॑त्‌ पएथिषि यः प्रतन्याद्‌ 
योऽभिदासान्मनसा यो वधेन | 
तं तों भूमे रन्धय पषकृखरि॥ १४॥ 
यः नः। देष्त्‌। पृथिषि। यः। पृतन्यात्‌। यः 
अभिऽ्दासीत्‌। मन॑सा । यः। वधेन । तम्‌ । नः। भूमे 
रन्धय । पूथ॑ऽरखरि ॥ 


राष्दा०--यः = जो, नः = हमसे, द्ेषत्‌ = देष करे, प्रथिवि = दे एथिवी; 
यःन्लो,प्रतन्यात्‌ = श्रुता का याचरण करे, यः = जो, अभिदाखात्‌ = दवाव; 
मनसा = मन से, यः = जो, वधेन = शस से, तम्‌ = उसको, नः = दमारे. 
ल्थि, भूमे = द धथिवी, रम्य = न. कये, पूवद्त्वरि = हे पूवं कृत्यो वाली । 


अन्वय-८ दे › प्रथिवि यः नः देषत्‌ यः पृतन्यात्‌ यः मनसा यः वधेन 
अभमिदासात्‌ ( दे ) भूमे ( हे ) पूवंकृखरि, तं नः रन्धय । 


४) 1 ॥ । एष पाप-ऽएारण८ 271 
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हि० अ०-हे प्रथिवी, जो हमसे द्वेष करे, जो ( हमसे ) युद्ध करे, जो 
मनसे तथा जो शख्रसे ( हम ) दावे हे प्रथिवी; हे पवंङृप्यों वाटी, उसको 
ठम हमारे स्यि नष्ट करो | 

170105.- एल, (ठल्ला, 08६68 पऽ, प {6ल्ण्ला फठा8 ६0 
दः गात ऽपरवपल ए स्कं पव्‌ दयात्‌ स्रल्रला प्र) 68000, 
() (प, 087६ एला 88 067 जा ग = अगिलपतैण) तल्श्ण्प् 
प्रीण {ज ए, 

2/00८--दवेषत्‌-- ५/0 {0 081€ ` 768. ऽपिं. 3प्व 5110. 
प्तन्याद्--7 7001 दला0्) 10०४ ८11६142 0768 ऽप. 3१५. 
9०६. अमिदासात्‌-अमि + ८4060 0 [हाप 768. ऽपनंप. प्व. 
37 [68 प्€€ ण्ला[95 876 701 पपच्<०्ला्व्‌ 06८८्य5€ ।ल् 
876 ए16८व<व ए यन रन्तुर्यू- \/ 1-८40 "}0 1816 ऽप्०ीध्ठ। 14१19 ॥ 1 
0. 204. अप६.पूकृव्वरि--९,८४००. 9६. ० पूज्त्वरी {0 पूवं + 
१,८.५५ + किविप्‌ + वनिप्‌ + डीप्‌. ए0€ डीप वन [183 006 17६० र 
(बनो र च-द्) [५४. 1.7 ), ०९, 7०६ व्०फोण६ १ प्ल एन्ड्ापपाप् 
०६ 8 एप 1 पप्०न्लपल्त्‌ ( आमन्नितस्य च-ए९ पणा 1 19.) 


त्वज्जातास्त्वयि चरन्ति मत्था- 
स्त्वं विभि दिषदस्त्वं चतुष्पदः | 
तवेमे पथि पञ्च मानवा 
येभ्यो ज्योतिरमृतं मरस्येभ्य 
उधन्सघर्यो रश्मिभिरातनोति ॥ १५ ॥ 
स्वत्‌ । जाताः । लथिं । चरन्ति । मत्यौः । तम्‌ । षिभषि | 
द्िऽपदः । त्वम्‌ । चठुःऽपदः । तव॑ । इमे । पृथि } पञ्च॑ । 
मानवाः । येम्य; । ज्योतिः । अमृतम्‌ । मर्वयैभ्यः । उत्‌ऽयन्‌ । 
सूयः । रस्मिभिः । आऽतनोततिं । 


दाब्दा०-खत्‌ = वुमसे;, जाताः = उत्पन्न, त्वयि = तममे, चरन्ति = 
करि्बरण करते है, मत्योः = मनुष्य, त्वम्‌ = त॒म, बिभर्षि = धारण करती हो 


पि 18 रपा 0-त्ण^ ` 273 
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द्विपदः = दो पेखाख को, त्म्‌ = वम, चतुष्पदः = चार वैराखों को, तब = 
वमहारा, इमे = ये, प्रथिवि = हे प्रथिवी, पद्चमानवाः = समी प्राणी, येभ्य 
जिनके खयि, जयोतिः = प्रकार, अमतम्‌ = कभी न्ट न होनेवाली, भर्त्यभ्य 
= मत्यं प्राणियों के व्यि, उद्यन्‌ = उदित होता हृभा, सूयः = सूय, रदििमभिः 
= किरणों से, आतनोति = फेटाता हे ! 

अन्वय--( हे प्रथिवि; ) त्वत्‌ जाताः मर्याः त्वयि चरन्ति; खं द्विपदः 
मिमर्षि; तं चतुष्पदः ८ बिमषिं ) ( हे › परथिविं, इमे पञ्चमानवाः तव; येभ्यः 
मर््यभ्यः, उदयन्‌ सूयः रव्मिभिः अमृतं ज्योतिः आ तनोति । 

हि० अ०-( हे प्रथिवी, ) तमसे उत्पन्न प्राणी तुमपर विचरण करते है; 
तुम दो पैरवाख को तथा तुम चारयैरवालों को धारण करती हो; ये सभी प्राणी हे 
॥ तुम्हारे है, जिन प्राणियों के व्यि उदित होता हा सूर्य॑ अमर ज्योति 

खता है । 


1 1*4125.- 4108] 6568 ए70वप८ल्व्‌ {7० 166, 100९९ 
0 66. क्य [नदन्डा एत्व्‌ च्ण्व वण्व्वाणत्त्‌. 0 ह्म, धा 
ध)€86 लणभपालइ, {07 = पण = प्र€ एश पप्र 8076848 1116 
7700078] 1५१, पणौ 128, 876 पि0€. 

+ ०९8--चरन्ति--\^ 2 "1० 00४९ 765. उप्तं एण. जिमि 
--4^ 800" 10 0€ठा' 10168. 204 श. द्विपदः) ष्तुष्पद्‌ः-9€€ भ 
२९ 121.3. उद्न्‌--उत्‌ + ^^ ¢ ० &0' + शत्रु ; 700. 77 आतनोति 
--या + ९८ ^© र्धः (768. उव्‌. अप. ; एन पा६९८८०४७ब 
0608086 (+ /: ५, 4) ८णा०९०।६व्‌ पध येभ्यः, 


ता न॑ः प्रजाः सं हतां समग्रा 
वाचो मधुं पृथिवि धेहि मद्य॑म्‌ ॥ १६ ॥ 


ताः । नः । प्रऽजाः । सम्‌ । दुह ताम्‌ । सम्‌ऽअग्राः । वाचः । 
मधु । पृथि । धेहि । मद्यम्‌ ॥ 


दाब्दा०-ताः = वे, नः = र्मे, भ्रजाः = प्राणी, संदुहृताम्‌ = सम्यक्‌ 
रूप से प्रदान करे, समग्राः = सम्पूणं, वाचः = वाणी की, सधु = मधुरता, 
परथिवि = हे एथिवी, घेहि = प्रयोग करो, मद्यम्‌ = सञ्च । 
18 
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अन्बय--ताः समग्राः प्रजाः नः सं दुहताम्‌ । ( हे ) एथिविं मह्य वाचः 
मधु घेदह । 

हि० अ०-वे सम्पूण पराणी हम सम्यक्‌ प्रकार से ( खुख ) प्रदान करे । 
दे प्रथिवी, वाणी की मधुरता मे प्रदान करो । 


1101005.--]¶8$ 8] प्165€ छल्बापा6ऽ श्रर्धव फ ( 06७७०६8 ). 
(0 एणी] €णर्वरप् € € 8९९6688 ० 8660. 


+ ०1८-दुहुताम्‌--५^ 0५४ 0 पा, 00९, 2 प्र, 37. एण, 
समग्रा--^^]], लफ््ा€, प्प0गृ€, व्ग्णगल€, 68०, ल्ल, ( 4 ५५४ 
1). ), ^ (न्दौ ( र्ि00 ). पेहि-4^ 04 "० एण तेपा 
204. 9१९. 

विश्स्वंऽमातरमोश्धीनां 
धरवां भूरभिं पृथिवीं धमेणा शताम्‌ । 
शिवां स्योनामनु चरेम धिह ।॥ १७॥। 


विऽसऽम्‌ । मातरम्‌ । ओषधीनाम्‌ । ध्रृवाम्‌ । भूमिम्‌ । 
पृथिवीम्‌ । धमेणा । प्रतय ॥ शिवाम्‌ ¦! स्योनाम्‌ । असुं 
च्रेम्‌ । विश्वह। ॥ 


दाब्दा०- विश्वस्वम्‌ = सबको उत्पन्न करने वाटी, मातरम्‌ = माता, 
ओषधीनाम्‌ = मओषषियों की, ध्रुवाम्‌ = हट, भूमिम्‌ = एयिवी के; प्रथिवीम्‌ = 
पौड़ी, धर्मणा = धमं दवारा, धृताम्‌ = घारण की गई, शिवाम्‌ = कस्याण- 
कारिणी, स्योनाम्‌ = खख प्रदान करने वाटी, अनुचरेम = विचरण करे 
विश्वहा = सवेदा । 


अन्वय--विं्स्वम्‌ ओषधीनां मातरं ध्रवं, परथिवीं धमेणा पृरताम्‌ भूरि 
( वयं ) विश्वहा अनु चरेम । 


हि० अ०-सबको उत्पन्न करनेवाली, ओषधिथों की माता, दृट, चौडी 
तथा धमं द्रारया धारण की गई, कल्याणकारिणी तथा सुख प्रदान करने वाली 
| पृथिवी के ऊपर ( हम ) सबंदा बिष्वरण करे ¦ 


+ 11.1.18 
05.-णष्फ © गष प्र९०्‌ ०0 दलप ण्दपव्लः ग 


घ, 7101761 त ्ल08, पि, 1046, 0न0€ प्र एष गावल, > 18/18, 18 
0ण5ऽ 87 ९7801008, 
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0» ०65--विव॒स्वम्‌- ^ ५९. 50 ० विदवसू. {770 विश्च + +८(5 
10 हललल8 क्विप्‌. 118 2 तलत दिहा भूमिं एथिवीम्‌- 
भूमि ण्व पृथिवी € श्7गा्ना8, तफल्र्छ, #0 छर्न॑त ४€ 
शलं पृथिवी अन्णव्‌ € पल्य 88 2 वलांपभ्परल पणत्‌ फच्छरणापद् 
-ष्णंव€' चरेम--\^ ८८४ © 700९९ ०. 15६. एप. 
महत्सधस्थं महती ब॑भूविथ 
म॒हान्‌ वेगं एजथुगेषथष्े । 
महास्तेन्द्रौ रक्षत्यप्रमादम्‌ 
सानो भूमे प्र॒ रोचय 
हिरण्यस्येव संद्शि 
यानं द्विशत कश्चन ॥ १८ ॥ 


महत्‌ । सधऽस्थ॑म्‌ । महती । बभूविथ । महान्‌ । वेगः । एजथुः । 
वेपथुः । ते । महान्‌ । ता । इन्द्रः । रश्चति। अप्रमादम्‌ । 
सा । नः । भूमे । प्र । रोचय । दिरण्यस्यऽहव । सम्‌ऽद्शि । 
मा नुः | द्विक्षत । कः । चन ॥ 


दाब्दा०-महत्‌ = महान्‌; सधस्थम्‌ = सहास्थानः महती = बडी, 
बभूविथ = हुई हो, महान्‌ = बड़ा, वेगः = ह्वर, एजथुः = गति, वेपथुः = 
कम्पन, ते = तुम्हारे ऊपर, महान्‌ = महान्‌ , इन्द्रः = इन्द्रः रक्षति = रक्षा 
करता है, अश्रसादम्‌ = प्रमादरहित होकर, सौ = वहः नः = हमे, प्र रोचय = 
प्रकारित करो, भूमे = हे प्रथिवी, हिण्यस्येव = स्वगं के समान, संहि = 
दर्शन मे, मा = मत, नः = हमसे, द्विक्षत = देष करे, कचन = कोई । 
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अन्वयः-( हे परथिवि, ) महती ( तं ) महत्‌ सधस्थं बभूविथ; ते महान्‌ 
वेगः, एजथुः वेपथुः (च ) | महान्‌ इन्द्रः ता अप्रमादं रक्षति । देमूमेसा 
( त्वं ) संहि हिरण्यस्येव नः प्र रोचय; कश्चन नः मा द्विश्चत । 


हि० अ<-( दे प्रथिवी; ) महान्‌ ( त॒म ) विशार निवास स्थान हुई 
हो; वुम्हारे ऊपर महान्‌ हल्वल्-गति एवं कम्पन है । ( किन्वु ) महान्‌ 
इन्द्र प्रमाद रहित होकर तुम्हारी र्चा करतादै। हे प्रथिवी, वह (वम) 
हमें दर्शन मे सवण के समान प्रकारित करो | कोई भी हमसे देष न करे । 


17/4115.--( (ठप ) ४06 कर्क 06 089 06८06 8 ५8७ 
६००५6. (€ श्ल0न$--ध्ाप्छ०ण 6 तल्‌6880 †8 00 {€6. 
€ 21681 [एवा 70701618 1166 संधा 10668870 ९86" () 
ध, पण्य 88 ऽप्र्) 7086 ए अपर€ 85 फ € शल्या ० 
६०1५. [ल जाल [0816 ए, 

90185 वृमूविथू-- 4 907 "७ 06 एल{, 2०4. अंण६. एजथुः-- 
५८९ ० अ" +- अथु, वेपथुः ८४४ "० प्रलण्रु + अधु. रक्षति-\८ 
746 = एाम॑ल्व 68, अर्व. 50६. रोचय-- 4१५४८ -#0 अ 
८छण8, 1९. 2०4, आण. संदशि-- 100. 1 प १९, {7070 सम्‌ + + 
< ० 8€€ + इ. द्िक्षत--\^ 2४4९ "0 [६ौ& व्रण. "88 -वभांञ+, 
णप, प. 9६. 

भूम्यां देबेभ्यो ददति यज्ञं हव्यमरंकृतम्‌ । 

` भूम्यां मनुष्याऽजीवन्ति सधयाऽन्नैन मत्यौ; । 

सा नो भूमिः प्राणमायुंदैधातु 

जरदष्टिं मा परथिवी कृणोतु ॥ २२॥ १९॥ 
भूम्याम्‌ । देवेभ्यं; । ददति । यज्ञम्‌ । हभ्यम्‌ । अर म्‌ऽकृतम्‌ । 
भूम्याम्‌ । म॒नुष्याऽः । जीवन्ति । खधया । अन्नेन । मत्यः । 
सा । नः । भूर्भिः । प्राणम्‌ । आयुः । दधातु । नरद्‌ऽथं्िम्‌ । 
मा । पृथिवी । इणोतु ॥ 
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शाब्दा०--भूम्याम्‌ = परथिवी पर, देवेभ्यः = देवताभों के षयि, ददति = 
देते है, यज्ञम्‌ = यज्ञ, हव्यम्‌ = इवि, अरंकरृतम्‌ = अच्छी प्रकार से तैयार, 
भूम्याम्‌ = प्रथिवी पर, मनुष्याः = मनुष्य; जीवन्ति = जीवित रहते है, 
स्वधया = जठ से, अन्नेन = अन्न से, मस्यौः = प्राणी, सा = वह, न: = 
हमं, भूमिः = प्रथिवी, प्राणम्‌ = प्राण, आयुः = भा, दधातु = धारण कराये, 
जरदष्िम्‌ = इद्धावस्था, मा = सन्ने प्रथिवी = प्रथिवी, कृणोतु = करे । 

अन्वय--भूम्यां ( यजमानाः ) देवेभ्यः यज्ञम्‌ अरंकृतं ह्यं ( च ) ददति; 
मूल्या मनुष्याः, मर्त्याः स्वधया अन्नेन ( च ) जीवन्ति सा भूमिः नः प्राणम्‌ 
आयुः दधातु । प्रथिवी मा जरदष्टिं कृणोतु । 

हि० अ०-परृथिवी पर ( यजमान ) देवताओं के स्यि यज्ञ तथा अल्कृत 
हवि प्रदान करते है; प्रथिवी पर मनुष्य तथा ( समी ) माणी जल भौर भन्न से 
जीवित रहते है; वह पृथिवी हमं प्राण आर भयु धारण करावे, प्रथिवी 
मुञ्चे वृद्धावस्था ८ वाटी आयु ) प्रदान करे । 

{7015.-- (271 च्छा] ( (€$ ) ग्ला ऽदा0९6 कपतं व९88६्व्‌ 
00भ्प्०च € ९०५5; गा वाधौ ला 80 ( 0प्राल ) प्1०रप्ड 
लल्ठपाछ [१९ ज्णौ] फरल हप्व्‌ सणप्ो ०० न्क प एध 
0९8० गा ए एष्व उत्‌ (8. भिन्न कं४ल ०6 5 
(२१ तपाछ्मः, 

` @#०1९5--द्दति--\^वढ ^ शं४©' 768. 3. एण, जीवन्ति- 
५ 7४ 10 [<` ए७8, उव्‌. एण, म॒दष्याऽ ० ०0८८ 866 व्योऽमन्‌ 
५ ^४.7 1.8 ) द्धाक- 4407 ^ एणः कफ. अर्व, ०६. 
ज्रदषिम्‌-- ५ 10 पठ36 8्ठ४ "चतर +- 4125 ० € + क्तिन्‌ . 108 
पत ० (०्णएत्‌. ॐ (नल्व ६००७ व्न्णएत्‌, 1४ + ०{ 11 
पदपाठ ग एिभीपर्त, प्ण्रठाा व्ठव्ाऽ प्ल क्राञ फलपल, कणोत 
--५^ 4 "10 086 तपर, 3व. 5178. 


यस्ते गन्धः परथिषि संबभूव 
यं बिभ्रस्योषधयो यमाप॑ः | 
यं ग॑नधूर्वा अ॑प्स॒रस॑श्च भेजिरे 
तेन॑ मा सुरभि कृणु मा गें द्विक्षत कश्चन । २३।।२० ॥ 
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यः । ते । गन्धः | पृथिवि । सम्ऽवभूव॑ । यम्‌ । विघ्रति । 
ओधधयः । यप्‌ । आप॑; । यम्‌ । गन्धर्वाः । अप्परसः । च । 
ममिरे । तेन॑ । मा । सुरभिम्‌ । इ्रणु । मा। तः द्विक्षत । 
कः; । चुन ॥ 


दाब्दा--यः = जो, ते = ठम्हारा; गन्धः = गन्ध, प्रथिवि = हे प्रपिवि, 
संबभूव, यम्‌ = जिसको, बिभ्रति = धारण क'ती है, ओषधयः = मप्रधिर्थौ, 
यम्‌ = जिसको, आपः = जल, यम्‌ = जिसको, गन्धवीः = गन्धर्वो ने, 
अप्सरसः = भप्सराभों ने, मेजिरे = पात किया था, तेन = उससे, मा = 
मञ्च, सुरभिम्‌ = खगन्धित, कृणु = करो, मा = नही, नः = हमसे, द्विश्चत = 
देष करे, कश्चन = कोई । 


अन्वय-( हे ) प्रथिवि, यः ते गन्धः संबभूव, यम्‌ ओषधयः बिभ्रति; यम्‌ 
आपः ( विश्रति ); यं गन्धाः अप्सरसः च भेजिरे तेन मा सुरभि कणु; 
कश्चन नः मा द्विश्चत। 


हि2 अ०-हे परपिवी, जो महारा गन्ध उत्पन्न हूय है, जिसक्रो 
अौषधियां तथा जिसको जर धारण करती ई; जिसको गन्धर्वो तथा यम्यं 
ने प्राप्त किया या, उससे मुञ्चे सुगन्धित करो; कोई भी सुञ्चसे देषन करे । 


11740215.--() एठा), ऽत्लौ पम 788 इला {0 प्1ल6, पट 
प्ल एना, प्णिल 6 जललाऽ, (शणो (ग्णवीनर8ऽ 874 ^^ [25- 
21856 08४6 8 श्व ; का प्रा ( < & 81) ) 70218 पऽ 5८९०४९९. 
[ल 7० 0० प्रै€ ए. 


पि०९8.--संनमूव-सम्‌ + \८ 17 12 € एथ 3्व्‌. अ६.; 
१०६ ए7६.५९८४९व 06८९ण56 ए"५८646व ए यः, तिभ्रवि--^/ ९04 + 
एव्छा ७३. उव, एण, ; नैः ए8८(लणछवं 060६०७6 6००य€व 
0 यम्‌, भेजिरे-५८ 6 *‰ पारव , एप, 1. उतत, णः ० 
्०९९८९१९त्‌ 06्छलण€ एवलवरन्वं 0४ यम्‌. द्णु - 4८ ^1० 708६९" 
पए. 2०4. शह. दिक्चत--8९€ ^ ५,२९॥ 1.18. 


षी 18 एणा प-अआोएण^ 
12.11.1.31-21 


यास्ते प्राचीः प्रदिशो या उद्प॑ची- 

यास्ति भूमे अध॒राद्‌ याच पश्चात्‌ । 
स्थोनास्ता मद्यं चरते भवन्तु 

मा नि पपं युवने शिधियाणः ॥२१।२१॥ 
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याः । ते! प्राचीः । प्रऽदिश्चः। याः। उदीचीः। याः । ते । 
भूमे । अधरात्‌ । याः। च । पश्चात्‌ । स्योनाः । ताः | 
म्म्‌ । चर॑ते। भघनतु। मा। नि। पप्तम्‌। युब॑ने। 
शिभियाणः ॥ 


राब्दा०याः = जो, ते = तुम्हारी, भाचीः = पूव, प्रदिराः = दिया, 
याः= जो, उदीचीः = उत्तर दिये, याः = ओ, ते = कम्हारी, भूमे = दे 
प्रथिवी, अधरात्‌ = नीचे से, याः = जो, च = भोर, पश्चात्‌ = पीछे से, स्योनाः 
= खख देने वारी, ताः = वे, मह्यम्‌ = मेरे व्यि, चरते = विवरण करने 
वाडे के यिः भवन्तु = होवे, मा = मत; नि प्रम्‌ = नीचे गिर, भुवने = 
पृथिवी पर, शिभ्रियाणः = निवास करता हुभा । 

अन्वय-( दे) भूमे,याः ते प्रा्वीम्या उदीचीः याः ते अधरात्‌ याः 
ग्व पश्चात्‌ परदिशः ताः चरते मह्यं स्योनाः भवन्तु । युबने शिभियाणः ( अहं ) 
मानि प्तम्‌ | 

हि० अ०--हे एथिवी, जो ठम्हारी पूर्व॑, जो उत्तर, जो ठुमहारी दक्षिण 
आओौर जो पश्चिम दिशाय है, वे ( पृथिवी पर ) विष्वरण करने वारे मेरे ल्ि सुख 
प्रदान करने वाटी हेवं । एथिवी पर॒ निवासत करता हृधा म नीचे न गिर । 

14115.-- 0) एत. कफल छल्पष €8 अश) द) € पङ 
गाला, शप्रठ) 816 ११ इला) छत्‌ प्रीत 8७ प ५५68600 
१९018; पशष शा ग प्ल € ९1681005 {01 76, € फन्णषट 016 
ज) {€ च्छ; [लै € 70 अपण ा6 


पि०न्--चरते--1) 6१७ शण, ग चरत्‌ {णण 4/त्वा" (४0 प०ष 
~+ रात्र, मवन्तु ^ ४07 ० € पण. 37. एप पतम--^^ 2 
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1० {र" (च्व -वगाऽ, णपि. 15. अपद. शिश्रियाणः-- ५८51४ "10 765० 
४१ कानच्‌. 


यत्‌ तें भूमे प्रिखनामि क्षिप्रं तदपि रोहतु । ` 
माते म्मे विमृग्वरि माते हृदयमपिपम्‌ ॥२५।२२॥ 


यत्‌ । ते । भुमे । विऽखरनामि । प्रम्‌ । तत्‌ । अपिं । रोहतु । 


मा। ते | मै | तरिऽग्रखरि। मा। ते। हृदयम्‌ । अपिपम्‌ ॥ 

दाब्दा८--यत्‌ = जो, ते = तम्दै, भूमे = पथिवि, विखनामि = खोदता हः 
कषिप्रम = शीघ्र ही । तत्‌ = वह; अपि = भी, रोहतु = मर जाय, समा = मत, 
ते = वम्दारे, ममं = मम॑ स्थान को, विमृग्वरि = दे पवित्र करने वाली, मा = 
मत, ते = तुम्हारे, हृदयम्‌ = हृदय को, अर्पिपम्‌ = चलायमान करं । 


अन्वय--( दे) भूमे, यत्‌ ते विखनामि तद्‌ भपि क्षिप्र यहद । (दे ) 
विमृग्वरि ते ममं ( महं ) मा ( भपिपम्‌ ) ते हदयं मा अर्पिपम्‌ । 


हि० अ०--हे प्रथिवी; जो वम्दै खोदता हू वह शीघ्र ही ऊपर उट जाय; 
हे पवित्र करने वाटी, वम्हारे मम॑ स्थान को ( चलायमान न करें ); कहारे 
हदय को चलायमान न करं । | 


{715.-() ल्प, पणम | ५1६ [ए 66, [© ‰ 0५ 
वपल. 02 एप्पल, [ल फ चलौ ( एल ८९ ) प ण एषा, [४ 
0५६ {6८6 प पिल्छप, 


पि 0६8.--विखनामि--वि + «^ 177 "० वाटः ए68. 15 शष्ट; 
०४ पण्८८्लफीर््वं 96८वण७6 160नवत्व 9 यत्‌. सोहतु-- ५ १४ 0 
880लात्‌" णर. 3्व्‌ 9०६. विमृगबरि--०९. अप ण विमृग्वरी {० 
वि + ^. 1 जष्टाऽ€' + किप्‌ + वनिप्‌ + डीप्‌. 2076 ङीप्‌ वन्‌. 085 
वलनया ४0 र्‌ ( वनो र च-६प्‌ [५ 1.7 ). ०९. ००४ दग 
7 {€ 0 ग 8 648 18 पणल्८ट्लपल्व्‌. अर्पिंपम्‌- 4? 10 
2० (लण8. (लव दन, [पण 18. अण, 


“९[1.1.44-23 
निधिं बिभ्रती बहुधा गुहा बसु 
मणि हिरण्यं परथिवी ददातु मे। 
वघ्रनि नो वसुदा रासंमाना 
दबी दधातु सुमनस्यमाना ॥४४।२३॥ 
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निधिम्‌ । विभ्रती । बहुऽा । गुहां । वकं । मणिम्‌ । हिरण्यम्‌ । 
प्रथिवी । ददातु । मे ॥ बनि । नः । बसुष्दा । रास॑माना । 
देवी । दधातु । सुऽमनस्यमाना। ॥ 


राब्दा०-निधिम = खजाना, विभ्रती = धारण करती हुई, बहुधा = 
अनेक स्थानों पर रखे गये, गृहा = गुफा मे, षसु = धन को, मणिम्‌ = 
मणि को, हिरण्य = स्वरणं को, परथिवी = एथिवी, ददातु = प्रदान करे, मे = सुज्ञ 
वसूनि = धनौं को, नः = हमे, वसुदा = धन प्रदान करनेवारी, रासमाना = 
ब्द करती हुई, देवी = देवी, दधातु = धारण करावे, सुमनस्यमाना = खुन्दर 
मनवारी होती हुई । 


अन्वय-रुहा बहुधा निधिं बिभ्रती परथिवी मे बु, मणिं हिरण्यं ददातु । 
वसुदा ( एथिवी ) देवी रासमाना, सुमनस्यमाना नः वसूनि दधातु । 


हि० अ०~-गुहा मे अनेकं प्रकार से खजाना को धारण करती हई प्रथिवी 
मुञ्चे धन; मणि तथा स्वणं प्रदान करे ।. धन देनेवाी प्रथिवी देवी शब्द करती 
हृद तथा खुन्दर मनवा होती हुई हमे धन प्रदान करे । 


{170105.--]/8५ एद), एद {€ 6850716 17 [€ ९8५९ 
त%658 ५8४, (87६ 16 ए्ं<068, €) छत ६०[प. ष्म {76 (०व- 
९55, शा ॥ 0एणल९&, 06910 फ्श०९ 8 एल 7801005 7804 
05 ९68 


०९७. तिभ्रती-- 4/0 "5 687" + शत्र +- डीप्‌. वबस॒दा--वसु 


नू ^^ वद 10 ¢%€ + क्विप [178६42 6०णणव 8९०८१६५ य) ५16 
86600 पलल, रसमाना-44175 0 708 {€ 705€' + शानच + याप + 
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समनस्यमाना- ग वला०7. 70८ 4८501114145/04 0 € ० 
्80०एऽ 7०५ + रानच्च्‌ + यप. 


ये ग्रामा यदरण्यं याः स॒भा अधि भूम्याम्‌ । 
ये संग्रामाः सभितयस्तेषु चार वदेम ते ॥५६।२४॥ 


ये । ग्रामा; । यत्‌ । अरण्यम्‌ । याः । समाः । अधिं । मूम्यम्‌ | 
ये । समश््रामाः । समूऽईतयः । तेषु । चारं । बदेम्‌ । ते ॥ 


शाब्दा ये = जो, भ्रामाः = गांव, यत्‌ = जो, अरण्यम्‌ = जगल, 
याः = जो, सभाः सभा स्थान, संग्रामाः = समूह, समितयः = सहगमन, 
तेषु = उनमे, चार्‌ = परिय, बदेम = बे, ते = ठम्हारे व्यि । 

अन्वय--अधिभूम्यां ये ग्रामाः यत्‌ अरण्यं याः समाः ये संग्रामा समितयः 
तेषु ( बयं ) ते चारु वदेम | 

हि० अ०--परथिवी पर जो गांव ह, जो जंगल ह, जो सभायं ह, जो गावं 
के समूह ई, सहगमन द उनमे ८ हम ) ठम्हारे च्वि प्रिय बढ । 

1110108.-- 8668, {0७६ €ऽऽलण०]&९8, दम्पनां६३ 8 
70661108 ग प्ल {ग जदा अल गा 16 € छठ ८१६ 868८ १९, 
प्ल छश ल॑०णड {ना 066. 


प 065.--समितयः-3०6 समितिः ( र. 2. 191.3 ). बदेम- 
( वद "० शश्लूर ज, 15६. एप. 
भूमे मातर्निधेंहि मा भद्रया सुप्रतिष्ठितम्‌ । 
संविदाना दिवा कवे धियां मां पेषहि भूत्याम्‌ ॥६२।२५॥ 


भूमे । मातुः । नि । धेहि । मा । मुद्रया । सुप्रतिष्ठितम्‌ । 


सुम्‌ऽविदाना । दिवा । कवे । भियाम्‌। मा। धेहि 
भूत्याय्‌ । 
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शब्दा ०--भूमे = हे एथिवी, मातः = दे माता, नि धेहि = निधित ल्प 
से धारण करो, मा = सुन्च, भद्रया = प्रसन्नता पूर्वक; सुप्रतिष्ठितम्‌ = अच्छी 
प्रकार से प्रतिष्ठितः संविदाना = एक मन वाटी होती हुई, दिवा = यलोक 


के साथ, कवे = ह बुद्धिमान्‌ , श्रियाम्‌ = सोमा मे, मा = सुनने, घेहि = प्रतिष्ठित 
करो, भूत्याम्‌ = वैभव मेँ । 


अन्वय-( हे) भूमे मातः भद्रया सुप्रतिष्ठितं मा नि षेहिं। (दे) 
कवे दिवा संविदाना मा भियां भूप्यां ( च ) घेदि । 

हि० अ०-हे एथिवी माता, कल्याण पूर्वक अच्छी प्रकार से प्रतिष्ठित 
कर मुञ्चे धारण करो । हे बुद्धिमान्‌, युरोक के साथ एक मनवाटी होती हुदै 
मुके यरा ओर वैमब मेँ प्रतिष्ठित करो । 


1101॥5.--() 8 ८ {16 जल, 8 प्रोतप १6 पल] 8.08 
त०ण्शङक. 0) ५५86 ०26, 0 ०06 8द्८्०य्व्‌ प्ण तच्छरला, ऽ ०06 7 
शाण 8०१ 7० रष्ल्. 

2 0165.--पेदि-- ५402 ‰ प पणर. 2०4 9०६. संविदाना- 
सम्‌ + ५ ४८4 ^© 10प् + यान्‌ + राप्‌, कृवै--\/ 0०९. 71६. ० कवि. 
विल # } > 0886 ज {४0144४४४ ८. 


परिशिष्ट-१ 


व्यि न्क -र्ख्वाच्छ-्धणा 
१. दशेमाल्ञा 


वैदिक वणंमालामें करर ५२ वर्णंहैँ। इनमे १३ स्वर ओर शेष ३६ 
व्यञ्जनं । 


स्वरयेदहै-गजाइईउऊ्छलृषएओरेयओौ) 
व्यञ्जनयेहै-- ] कखगधडः 


| 
| चच्ञजञ्चम 
7 टठडलठ. ठ-रह, ण 
स्पश | 9 ० 
| त्थद धनं 
 पफबमभम 
अन्तःस्थ- थरडवं 


उष्म--श षस ह्‌ ~क ~प, : ( विसगं ) ` ( अनुस्वार ) 

नोट- ऊपर जिन वर्णो का उल्लेख किया गया है, वे छौकिक संस्कृत मे 
भी भिल्ते हैँ । केवर 2 तथा ऊह्‌ वैदिक भमाषामें ही मिर्ते है, लौकिक संस्कृत 
मे इनका अभावदहै। दोस्वरोंके मघ्यञआने वि उकार तथा ठकारकोही 
क्रमशः ककार तथा कहकर होता है 1 हिन्वीमे इन्हीं ध्वनियोकोडतथाद्‌ 
के रूपमे क्खा जाता है) मराठी तथा गुजराती में क आज भी दिखाई पड़ता 
है यद्यपि उसकी प्रकृति वैदिक रसे भित्नदहै। 


लु को व्यञ्जन ओौर स्वर दोनों माना जाताहै) जब पदके प्रारम्भमें 
हो तो यह व्यञ्जन होता है ओर जब मध्यमेहोतोस्वर हता दह । 
२. संधि- 
पदान्तीय तथा पदादि वर्णो को बिना किसी काल-व्यवधानंके एकं साथ 


उच्यारण करने को संधि कहा जाता है ( तु, परः सक्ष: संहिता--पा, 
१. ४. १०६ ) उपयुक्त वर्णो मे सभी पदान्तीय तथा पदादि नहीं होते ' 


( २ ) 


उनमें जो पदान्तीय तथा पदादिके योग्य उन्हींके बीचसंधि होतीहै। 
स्वरो में सभी पदान्तीय तथा पदादि हो सकते है, इसख्यि स्वरो के मध्य होने 
वाली शंधिको स्वरसंधि कहा जात्ताहै। व्यञ्जनोमे केवछकङ्टतनप्‌ 
म तथा विसर्जनीय ही पदान्तीय हौ सक्ते है ! इनके साथ पदादि किसी स्वर 
या व्यञ्जन की संधि को व्यञ्जन संधि कहा जाता है । 
२. १--स्वर-संधि 
२. १. १. प्रश्लिष्ट -लौकिक संस्कृत मे जिनको दीर्घं, गुण तथा वृद्धि 
संधि कहा जाता है उनको प्रातिश्चाख्यो मे प्रदिष्ट सधि कहा गया है । 
(१) अयाञआ+अ यथा आजा, यथा--अत्र + अह-अत्राहुः 
त्वा + अगनेनत्वाग्ने; इन्द्र + ज=इन्द्रा 
इया ई+ इ या ईई, यया--दिवि + इव~दिवीवः; 
हि + ईमिद्धःन्हीमिद्धः, स्थी + इय-=रथीव 
उ या उ ~+ उ या ऊन=ऊ, यथा--सु ~+ उपायनः=सूपायन ; 
यु + ऊये--सूतये 
तयान या ्ूु-पदान्तीय ऋं का अभाव। 
तु. अकः रवरणं दीर्घः--( पा० ६. १. १०१ ) 
प्मपव।द्- कभी-कभी आ+अ तथा उ~+ऊ याञ+-उमे संधिका 
अभाव दिक्ाई पडता है, यथा मनीषा + अग्निः=मनीषा अग्निः; सु + ऊध्वं पू 
ऊर्वः; वी + उतत=वीढ्‌ + उत 1 
(२) अयाञआ~+इयां ईए, यथा--स्वच + इदनीम्‌=क्वेदानीम्‌ ; पिता+ 
इव~=पितेव; आ ~+ ईम्‌=एम्‌ ) 
अ याञआआ~+उयाऊन्ओ, यवा-उवास + उषा=उवासोषाः; सुभा + 
उषा. नयुभगोषाः, 
नोट--तु° आद्‌ गुणः--पा० ६, १, ८७ 


(८३) बया बा+एु या एदे, यथा--आ + एनमुन्देनमु ; पर +पेत्‌= 
परत्‌ ; न + एवःन्नैषः । 
ञअयाजा~+ओया गौ=नौ- यथा--यत्रं + ओषधीःन्यत्रौषधीः; प्र + 
ओक्षनु=प्रौक्षन्‌ । 
नोट--तु० वृद्धिरेचि ( पा० ६. १. ८८ ) । | 
श्र पवाद-(क) भग तथाभाषएसे पूवं कभी-क्मी रे मे परिवहति नं 


( ३ 9 


होकर अनुनासिक हौ जति है, यथा--अमिमन्त + एवैः=अमिमन्तं एवैः, 
उपस्था ~+ एके=उपरस्था एके । 

(ख) अतथाआषएओौरओरसे पूर्वं कमी-कभी दुत हो जाते है, यथा-- 
उप + एषतु~उपेषतु; यथा + ओहिषे=यथोहिषे । 

२. १. २. उदुप्राहवत्‌- 

अ आ+ चऋअ +, यथा--प्र + चऋमुभ्यनप्र ऋभुञ्यः, मधुना. 
जतस्य मधुनं ऋतस्य । 

अ तथा आ परवर्ती ऋकेसाथकमीमौ अर्मे समाहितं नहीं होता । 
आतो हमेशा हस्व अमे या अनुनासिक मे बदर जाता है, जैपे--विपन्था + 
ऋतस्य~विपर्न्यां तस्य । 

नोट--तु° ऋत्यकः ( पा० ६, १. १२८ ) । 
>. १, ३. तप्र ( यण्‌ )-- 

इ या ई + अप्तव्णंय्‌ + अक्तवणे, यथा--ल्वपामि + अग्निम्‌ =ह्वयाम्धग्निम्‌ ; 
जनित्री + अजाजनत्‌=जनिन्यजीजनत्‌ । 

उ या ऊ +असव्णे=व्‌ + म्रपवणं, यथा--विक्रमणेषु + प्रधिनविक्रमणे- 
त्रधि । ऋः ऋ +-अस्तवण =पदान्तीय चछ का अभाव । 

नोट --तु० इको यणचि ( पा० ६. १. ७७ ) । 

२. १, ४. भयिनिहित ( प३ह१ )- 

ए + अमए5, व ः--दानु > + अम्ने=दाशुपेऽग्ते 1 

ओ + अ=मोऽ, यथा--विदवतो ( तः ) +-अरञ्ास्ः=विदवतोऽदन्यासः । 

नाट--तु० एडः पदान्तादत्ति ( पा० ६. १, ७० } 1 


यह्‌ नियम लौकिक संस्छृतमेंस्वेत्रखग्‌ होतादहै, रिन्तु वैदिक भागामे 
एओके पादान्तीय तनाअके पादादिमें हौनेपर ही यहु दत्ता है 
पादके मध्यमे यह नियम रगृ नहीं होता जैठे-ये अध्या आचरणेषु; 
यो अश्मनोरन्तररिन जजान । किन्तु कभो-कमी पादके मध्यमी यह्‌ लागू 
होता देखा जता है । रेषा प्राः तत्र होताहै जब्र (१) पदादि अके बाद 
ह्व य याव हो; यथा-ते +-अवदनुनतेऽ्रदन्‌ ; सो ( सः ) + अधमू=सोऽपम्‌ ; 
८ २ ) पूर्व॑पद-जावो,-अपे,-अवे,-अयो, तथा अवो मे अन्त होने वाखा हो, यत्रा-- 
गावो + अभितो = गोवोऽमितो; अजीतये 4+- अहुतये = अजीतयेऽहतये; पदवे + 


( ४ 
अदिविना-पदवेऽद्िवना; अञ्जयो + अरुणयोऽ=अञ्जयोऽदणयोः; पुरुरवो + अनु= 


पुरुरवोऽनु । ऋग्वेद प्रातिशाख्यमे मौर भी करई रूप दिये गये हँ जब पद के मध्य 
जभिनिहित संधि दिखाई पडती हँ । 


२. १, ५. उद्म्राह- 

ए+असे भिन्न कोई स्वरअ + स्वर; यथा--गिरिक्षिे + उर्गायाय 
गिरिक्षित उरूगायाय । 

ञो + उ या उअ + उ या ऊ; यथा--वायो + उवथेभि.न्वाय उवथेभिः । 

नोट~ तु° एचोऽयवायावः ( पा० ६. १. ७८ ) तथा लोपः चाकल्यस्य 
( पा० ८, ३. १९ )। लौकिक रस्कृतमें सवंत्रएकाअय्‌ ओरञओकाअव्‌ 
होता है किन्तु वैदिकभाषामेषएकाञयतथाओकाडउपरे होने पर अव्‌ कमी, 
नहीं होता । 


९ १ # &. मुग्म-- 
ओ ~ अनोष्ठ्य स्वर=अव्‌ + अनोष्ठ्य स्वर; यथा--वायो न आ=वायवा । 


ओ ~+ अनोष्ठ्य स्वर = आव्‌ + अनोष्ठय स्वर; यथा-तौ ~ इन्द्राग्नी = 
ताविन्द्राग्नी । 


नोट -- तु° एचोऽयवायावः ( पा० ६. १, ७८ १। 
२. १. ५9. १दबत्ति- 
ठे + कोई स्वरआ + पदादि स्वर, यथा--अन्वेतवै - उ~अन्वेतवा + 
ओं + ओष्ठ्य स्वरा + ओष्ठ्य स्वर; यथा--उभौ + उ=उभा उ । 
२. २. १ करति भाव- पदान्तीय तथा पदादिमें स्वर होने पर भी जरह स्वरु 
धि नहीं होती उसको प्रकृतिभाव कहा जाता है । 
२, २. १, प्रगृह्य स्वर + स्वरनवह । 
( १) ईऊ तथा द्विवचनान्त होने पर प्रगृह्य संज्ञक होति ह ईषुः 
द्विवचनं प्रगृह्यम्‌--( पा० १. १. ११); यथा--अवसावन्ती + अनु-जवसावन्ती 


अनु; इन्द्रवायू इमे = इन्द्रवाथू इमे; अतप्यमाने + अवसावन्ती = अतप्यमाने 
अवसावन्ती । 


अपवाद्‌- द्विवचनान्त ई यदि च्क्षर पदमे हो ओर उसके बाद इव हो 
ˆ तोरसदितामेर्चि हो जाती है, जैरे-- दम्पती + इवनदम्पतीव; उपथी + इव 


( ५ 
उपधीव 1 किन्तु पदपाठ मे वहं प्रगृह्य ही माना जाता है जै--दम्पती इवेति 
"दम्पतीऽइव; -उपधी इवेति उपधीऽदव । 

(२) ई अमी का पदान्तीय ई, (अदो मात्‌-प्रा० १. १, १२), 
-यया--अमो ~+ ईशाः=अमी ईशाः । 

( ३ ) सक्षमी अथं मे प्रयुक्त पदान्तीय ई तथा ऊ ( इदुतौ च सप्तम्य्थ-- 
पा० १, १. १६ ) यथा गौरी +-अधिधितः=गौरौ अधिधितः, तत्र॒ + ऋल्नये= 
"तद्रू छस्व्ये । 

( ४) अस्मे, युष्मे, ते का पदान्तीय ए (शे--पा० १. १, १३), यथा- 
अस्मे आ, त्वे इद्ष्ुयते । 

( ५) जब पदपाठ्मेउ ॐहो जाताहै तब अनार्ष इतिके पदादि शके 
साथ, ( ऊ--पा० १. १, १८ ) यथा--ऊॐ इति । 


६. पदपाठ में सम्बोधन पद का पदान्तीय ओकार ( सम्बुद्धौ शाकल्यस्येता- 
-वनाष--पा० १, १, ३६ ); यथा--इन्दो इति, वाथो इति, विष्णो इति । 


२. २ व्यञ्जन संधि- 
२. २. १, धवशंणम- 

क्ट्त्‌प्‌ + ( चवगं को छोडकर) वं का कोई मी प्रथम या द्वितीय 
वर्णवही यथा-जारेक्‌ +- पन्थाम्‌-=मरैक्पन्थाम्‌ ; वषट्‌ {-ते=वषट्‌ ते; यत्‌ ~+ 
'पतये=यत्पतये 1 
२. २. २, वशंगम- 

(१)क्ट्‌त्‌ुप्‌ + सघोष वर्ण~ग्‌ इ दु ब्‌, यथा--वाक्‌ + वदन्ति 
'वाग्वदन्ति; षट्‌ + भिः=षडभिः; विष्टरम्‌ + गायत्रीरत्रिषटरुब्‌ गायत्रो 1 

नोट्‌ -तु° क्षरं जश्‌ क्लि ( पा० ८. ४.५३) 

(२फ)कट्‌त्‌प्‌ + अनुस्वार (नयाम )न्कमचःङ्ण्‌,न्‌म्‌; यथा- 
अर्वाक्‌ + नरा = अर्वाङ्‌ नरा; वट्‌ + महानु = वण्महानु ; तत्‌ + नः = तचः; 
च्रिककुप्‌ + निवतंतनत्रिककुम्‌ नवतत । 

नोट - तु° यरोऽनुनासिकेऽनुनासिको वा ( पा० ८. ४, ४१) । 

(३.क्‌दट्तुप्‌ +शनकूट्तु प्‌+छ ( शाकल्य के पिता के अनुसार ), 
यथा--अवकि + शफाविव=अवकि छफाचिवः; विपाट्‌ + चुतुद्री~विपाट्‌ छत्री । 


( ६ , 
नोट शश्छोऽटि ( पा० ८, ४. ६३ ) 
(४,क्ट्तुप्‌ हनम्‌ ङदुब्‌+धृद्षू म्‌, यथा-मद्रयक्‌ + इवान. = 

मद्रयग्धुवानः, अवाट्‌ + हव्यानि =अवाइढव्यानि । 

नोट~ तु° क्षयो होऽन्यतस्याम्‌ ( पा० ८. ४. ६२ ) । 

(५) ८ञ्न) याच (न्त) + र=ञ्च्‌ + छ; यथा-वचिम्‌ (च्‌) + 
दनधिहिन्वच्िज्छनथिहि; तच्‌ ( तु ) + शयोराःन=तच्छयोराः । किन्तु शाकल्यः 
के अनुसार विन्‌ (नु) + दनधिहि = वच्िञ्दनयिहि; तच्‌ + दयोराः= 
तच्रयोराः । 

नोट- तु° शद्छोऽटि ( पा० ८, ४. ६३ )} 

(६) त्‌+च्‌, द या शुनच्‌+च्‌, छ या शु, यथा--तत्‌ + चक्षुः 
तच्चश्युः; यत्‌ + छदिः=यच्छरदिः; तत्‌ + शंयोरा=तच्सयोरा । 

नोर~- तु° स्तोः उचुना श्चुः ( पा० ८. ४, ४० ) 

( ७ ) त्‌ + ज्‌=ज्‌ , यथा--यत्‌ + जिगासिनयज्जिगासि । 

नोट~ तु° स्तोः इवचूना+ श्चुः ( पा० ८, ४.४० ) तथा स्षलां जर्‌ क्षिः 
( पा० ८, ४. ५३ ) । 

(८८ ) तु + ल्‌=ल्‌ + ल्‌ , यथा--अङ्खात्‌ + छोम्नः=अद्धारकोम्नः ! 

नोट तु° तो (पा० ८. ४. ६०) ' 

(६) न+ = अनुनासिक ल + ल्‌; यथा--जिगीवान्‌ + लक्तमु = 
जिमीवात्लेक्षम्‌ 1 

नोट- तु° तोरि (पा० ८, ४. ६०) । रौक्कि संस्कृतम नूकाल्‌ 


भक४ 


मे परिर्वात्तिति होने पर उससे पूवर॑वर्तीं वणं अनुनासिक होता है, यथा-- 
जिीर्वास्लक्षम्‌ । 


(१०) नुया चवगं=म्‌ + श्‌ या चवर्ग, यथा--वच्िन्‌-~- खिर 
वच्िञ्दनथिहि; तान्‌ + जुषेधामू-ताञ्जुषेथाम्‌ । 

नोट तु° स्तोः श्चुना श्चुः ( पा० ८. ४. ४०) 

(११) म्‌ +स्पशं वर्णं (षको छोडकर) = परवर्ती वणं कां पचमः, 


यथा-भद्रम्‌ + करिष्यसि = भेद्द्धरिष्यसि;, अर्हम्‌ + च = जहुज्च, तसु 7 
ते-तन्ते 1 


( ७ ) 


नोट--तु० वा पदान्तस्य ( पा० ८. ४, ५९ ); भोऽनस्वार ( पा० 
८. ३. २३) । 


(१२) म्‌+य, व्‌, कनय्‌, वू" ल्‌, यथा--यम्‌ + यम्‌यरययम्‌ ; तम्‌ + 
वः=तव्वः; एषाम्‌ + लक्ष्मीः=एषातर्लक्ष्मीः । 


नोट्‌-तु° वा पदान्तस्थ ( ८. ४, ५६ ) 


(१३) मु+र्‌, ह, शष सअनुस्वार, यजा--होतारम्‌ + रत्नधातमम्‌ 
होतारं रलनधातमम्‌; इत्यादि । शुक्ल यजुवेदमे इस म्‌ को ^^ से चिह्भित 
किया जाता है ओर इसका उच्चारण र्वं" किया जाता है। 

गणपतिम्‌ + हवामहे=गणपति +^ हवामहे 1 


नांट-- सस्त छिखने मे आज व्यञ्जन पूवम्‌ को सर्वत्र अनुस्वार करने 
की प्रवृत्ति प्रचखित है। 


( १४ ) पदान्तीय आन्‌ + स्वर = ओं, यथा--सर्गान्‌ + इव = सर्गा ` इव, 
महान्‌ + इन्द्रः=मर्हइन्द्रः । 

नोट--किन्तु यदि पाद के अन्त में "आनु" होगा तो अनुस्वार नहीं होगा, 
जेसे--तयेह विर्वा अवसे यजत्राना ( यजत्रान + आ ) सादय । तथापि अचरान्‌ › 
जग्रसानान्‌ , जघन्वान्‌, देव हृतमानु , बदूबघानान्‌ , इन्दरसोमान्‌ तृषाणान्‌ › 
नो देव देवान्‌ , तथा दन्त देवान सामान्य नियम का ही अनुसरण करते ह । 

८ ख ) पदान्तीय ईन्‌ + स्वर=ई^र्‌ ; यथा-परिधीन्‌ + अति=परिधी रति । 

( ग ) पदान्तीय जन्‌ + स्वर~ङर्‌ , यथा--अभिशून्‌ + इव अमिश्र रिव । 

( घ ) ऋऋन्‌ + स्वर~ऋंःर्‌ , यथा--ननु + अभि-~नःरमि 

नोर--पदान्तीय आन्‌ , ईन्‌ तथा उनूयर व तथादपरे होनेपरभी 
कभी-कभी ओं, ईर तथा ॐर्‌ मे बदरू जाते है, जैसे--स्ववान्‌ + यातुस्वव, 
यातु; पीवो अन्नान्‌ + रयिवृघःनपीवो अन्न रयिवृधः, ददुवान्‌ + वाद्वा 
पणीन्‌ + हतम्‌=पणी "हतम्‌ ; दस्यून्‌ + योनौदस्यु योनौ । छोकिक संस्कृत मे 
इन संधिख्पो का अभाव दहै, 


२, २ विषमं संधि- 
२. ३. १ प्रभित-- 


अ-पूवं विसर्गं + अ या सघोष व्यञ्जनन्मो (अ ~+उ ), यथा-खः+ 
अयम्‌=सोऽयम्‌ ; यः + अस्कभायत=यो अस्कभायतः; दैवः -[-देवेभिः=देवो देवेभिः । 


( ८ 


नोट--यहां पदान्तीय विसं ( सृ-जात ) उमे बदल जाता है भौर 
धर्व॑वर्ती अ के साथ मिलकर गुण ओ हो जाता है । 

तु° अतो रोरष्टुतादष्टुते ( पा० ६. १. ११३ ) तथा हशि च (पा० 
६. १, ११४) । 
२२. ३. २. रेक- 

सामान्य स्वर पूवं विसगं + सघोष वणर्‌ + सघोष वणं, यथा--प्रातः + 
अग्निम्‌ = प्रात्तरग्निम्‌ ; प्रातः + मित्रावरुणा = प्रातमित्रावहगा; अश्वावती: + 
गोमतीः=अइवावतीर्गोमतीः । 


२, ३. ३, उपाचरिति- 

विसर्गं +- क, पनम्‌ +-क, प; यथा--शडवतः + कःगदवतस्कः; यः + पतिः 
यस्पतिः; नि. --कृतीरनिष्कृती; छदिः + पा छदिष्पा । 

नोट--तु, विसजनीयस्य सः ( पा, ८, ३. ३४ ) । अ तथा आ को छोड़कर 
शेष स्वर नामी कहते हँ 1 थदि वे विसगंसे पूवंहोगे तो विसगं का मूर्धन्य 
षकार होगा ( तु, इणः षः-पा. ८, ३. ३६ ) । 
२. ३. ५. उद्‌ प्राह पदवृति-- 

अ-पूरवं विसगं + अ को छोडकर कोई स्वर =अ ~-स्वर, यथा--यः + इन्द्रः 
य इन्द्रः; कः + ईषते=क ईषते । 
२, ३, ५. हस्व स्वर ~पूवं विसं ( रिफित ) + र=सम्बन्धित दीर्घं स्वर + र, 
यथा--प्रातः + रत्नम्‌-प्राता रलम्‌; सुगेभिः + रक्षनसुगेभी रक्ष; हेतिः + श्दरस्य= 
हेती श््रस्य, इत्यादि । | 

नाट-तु. रो रि° (पा, ८ ३. १४); दूखेपे पूर्वस्य दीर्घोऽणः ( पा, ६. 
३. १११, ॥ 
ग, २. ६, अकच १ 

सामान्य दीषं स्वर~पूरवं विसं + सघोष वणं-सामन्य दोघं स्वर + सघोष 
वणे, यथा--अदवाः + रथः=अदख्वा रथः, ब्रहती: + विम्‌~दृृतो विदम्‌ 
इत्यादि । 

नोट ~ तु रोरि(पा. ८, ३. १४) 1 


२३. शब्दरूप 
रोकिक्‌ संसत की उपेक्षा वैदिक भाषा मे शब्द-रूपों की प्रचुरता दिखाई 
"४ ६ 


( & 


पड़ती है । एक ही विभक्ति कै करई रूप तथा कभी-कभौ विभक्तिकारोपभी 
दिलाई पड़ता है । लिद्ध-, विभक्ति-तथा वचन-व्यत्यय भी बहत मिलते ह । 
पाणिनि ने जगह-जगह पर इसी तथ्य का संकेत “छन्दसि बहुकम्‌" द्वारा किया है । 
वैदिक शब्द-रूपों कौ कतिपय निम्नाद्कित विशेषाय उस्लेबनीय है- 
२. १ भकारान्त प्राविपदिक- 
(१) पुख्िगिकेप्र., द्वि, तथा सम्बो, द्वि. व. में भौट्‌ के साथ-साथ आट्‌ 
५ आ ) का प्रयोग, जैसे -देवौ-देवा; मित्रावरुणौ ~ मित्रावरुणा, इत्यादि । 
(२) पृक्गिके प्र. तथा सम्बो,ब.षमे आसू के साथ-साथ सस्‌ का 


योग॒ ( आज्जसेरमुक्‌-- पा. ७, १, ५० ), यथा -देवाः- देवासः; जनाः- 
जनासः । 


(३) नपु. केप्र., द्वि. तथा सम्बो, ब, व. मे आनि के साय-साथ आ ( सूपां 
सुक्‌ - पा, ७, १, ३९ ), यथा ~ विश्वानि ~ विद्वा, दैव्यानि दैव्या, 
-इत्यादि । 


(४) पु०् तथा नपुण्के त°, एन्वण्में एनके साथ-साथ का 
प्रयोग, यथा--प्रियेण-प्रिया । 

(५) पु० तथानपु"० केतृ०, ब०वन्मेंरे्‌ के साथ-साथ एभिःका 
प्रयोग, यथा-देवैः-देवेभिः; जम्भैः-जम्भेभिः, इत्यादि । 


(६) पु०केस०, एन्वण्मेषएके साथ-साथ आका प्रयोग, यथा- 
वसन्ते--वसन्ता । 
३. २. भाकारन्त प्रातिपदिक- 
(१) खी०केभ्र०, द्वि° तथा सम्बो०, ब० व० में अपस्‌ क साथ-साथ 
- आसु का प्रयोग; यथा--उषसः - उषाः । 
२. २ इकारान्त प्राहिपदिक- 
(१) नपु. केप्र०, द्वि° ब० व०म ईनि के साथ-साथ ईका प्रयोग, 
यथा--ञुचीनि--शुची । 
(२) पु०्केतु०, एन्वण्मेजाके साथ-साथ नाका प्रयोग, यथा-- 
पत्पा--पतिना । 


(३) खीऽकेतृ० ए०वन्मेंञआके साय-साय डका प्रयोग, यथा-- 
-ऊत्या--उती; मत्या-मती । 


( १० ) 
(४) खली० के च०, ए० व० में अये के साथ-साथ ईका प्रयोग, यथा-- 
ऊतये--ऊती । 
(५) पु०केपं० तथाष० ए० वनम अः का प्रयोग, यथा--अयैः 1 


(६) पु० नपु तथाल्ञीऽकेस०, एण्वन्मे भौकैे साथ-साथओआका 
प्रयोग, यथा--अग्नौ-अग्ना, आजौ-जाजा, इत्यादि । 


३, ४ उकारान्त प्रातिपदिक ~ 


(१) नपुं०के प्रण, द्वि०, द्वि° वण०्मेंईकां प्रयोग, यथा--मष्वी, 
क्रत्वी इत्यादि 1 


(२) पु०केप्र०, ब० व० मे अवः के साथ-साथ अः का प्रयोग, यथा-- 
चसवः वस्वः । 


(३) प° तथानपु०्के तु०, ए०व०्मे आ ओर ना का प्रयोग, यथा-- 
करतुना-क्रत्वा, वसुना-वस्व्या । 
(४) नपु०केच०्वण्मेंने ओौरणएका प्रयोग, यथा--मधुने-मधदे। 


(५) नपुं० के पं० तथाष० ए० वनम ओः; ओर नः का प्रयोग, यथा-- 
मधोः-मघुनः ॥ 


( £ ) पु०कै षण ए० वण्मेंओःभौरञःका प्रयोग, यथा--भघोः-- 
सष्वः । 


(७) १० के स ए० व° में ओ जोर अवि का प्रयोग, यथा--सानौ-- 
सानवि। 
३. ५ ऋकारान्त प्रातिपदिक- 


(१) पु० तथाख्नी० के प्रण, द्वि° तथा सम्बोऽ द्वि° व° में मौ के साथ-~ 
स्राथ आ का प्रयोग, यथा--नरौ --नरा, मातरो--मातरा, इत्यादि । 


` ३. & ओकारान्त प्रातिषदिक- 


( १) पु०तथाख्ीकेप्र०,्र० तथा सम्बो० द्वि° व०्मेंओौ के साथ 
सखाय जा का प्रयोग, यथा--गावौ--गावा 1 


* (२) ष०, बध्वन्मेनाम्‌ जौर आमु का प्रयोग, यथा--गोनाम्‌-- 
भवाद्रू } | 


( ११ ) 


२. ७ हलन्त प्रातिपदिश- 

( १) प्र° द्वि° तथा सम्बो° द्वि° व०में भौ के साथ-साथ आ का प्रयोग 
यया--अदविनौ--अश्विना । 

(२) प्र० बण वन्मेंसु ओौर जस्‌ का प्रयोग, यथा--पन्थाः--पन्थानः 

( ३ ) नकारान्त प्रातिपदिक के स०, ए० व० मे प्रातिपदिकं का प्रयोग 
यथा--व्योमन्‌ , घन्वनू , शर्मन्‌ 1 


(४) सकारान्त प्रातिपदिकके स०ए०्वण्में ईका योग, यथा- 
सरसी । 


३, ८ सवनाम प्र 
१. ८. १ अस्मद्‌- 
( १) प्रण द्वि०केद्वि० व०मे वामु ( आवाम्‌, 
(२) च०्कैए० व° में मह्य, मह्यम्‌ । 
(३) च०्के ब० व० मे अस्मे, अस्मभ्यम्‌ । 
(४) सर०्केषए्०वन्मेमे, मयि। 
(५) स० कै° ब० व° में अस्मे, अस्मासु ! 
३. ८. २ युष्मद्‌- 
(१) प्र०केद्धि° व° में युवम्‌ ( युवाम्‌ )। 
(८२) तु०्केए०्वण्मेंत्वा, स्वया, 
(३) पं०्के ए० व० मे युवदु. त्वत्‌ 1 
(४) ष०के द्वि° व° में युवोः ( युवयोः) । 
( न ) स०्केए०्वण्में त्वे, त्वयि । 
( ६ ) स० के° ब० व० में युष्मे, युष्मासु ! 
३. ८, ३ तदू- 
( १) पु०केप्र०, द्वि° वन्मेंता, त्यौ, 
(२) पु० के° तु० ब० व० में तैः$ तेभिः, 
(३) पु०के स० ए० व° में तरिम्‌, सस्मिच; 
२. ८. ४, इदम्‌- 
(१) खी.केतृ. ए. वमे अया, अनयाः 


( १३ ) 


८८ ) अभ्यस्तं धातु में ल्डके प्रत्यय छगाकर जो रूप बनते ह उनको 
प्वपू्णभूत ( 1४८४) कहा जाता है 1 यहं वैदिक भाषामें ही भिर्ताः 
है, यथा~~ अजग्रभीत्‌, अजग्रभम्‌ इत्यादि । 

(९) चिद्‌ मे आन्ञा { [7067215८ ), विधिखिङ ( 0018136 } 
विधि ( [7] 76४९६ ) तथा लेट्‌ ( ऽध] ण<।1४€ ), के खूप मिस्ते है 
 यथा~ युमोक्तु; जगम्यात्‌; वावृधन्त; जुजोषति, इत्यादि । 

( १० ) दुङ्‌ खकार ( ^+071151† ) अपने करई रूपों मे वैदिक भाषामें 
प्रयुक्त मिख्ता है । सिच्‌ विकरण के दुक्‌ या गदयुक्‌ होनेसे श्रस्यसूपसे दडः 
दो भागों मे विभक्त है--८ १) सिच्‌ { 91&78६6 › अर (२) असिच्‌ 
( 07-8112.6 ; सिच्‌-टडः के चार भेद है-- 

स-छु ड्‌ ( 58-207151 ), सू-टुडः १ 5-2.01181 ), इष-लुंडः ८ 1.&, 
80715४ ) तथा सिष-दंङ { 918-20715६ ) असिच्‌ दृट्‌ के तीन भेद है-- 
अ-टुंड्‌ ( 8-30115॥ }, धातु-टंड, { 001-20713६ ) तथा, अभ्धस्तद्ुड्‌ 


( ६२९ए}71168€6-20115 ) टुडः के इन भेदो को निम्नङ्खित वृक्ष द्वारा 
दिखाया जा सकता है- 


द्‌ 
2: 
| 


सिचं असिच्‌ 


। 
। | 1 | | 
स-ुड्‌ स्‌-टडः इष्‌-दुङ सिष्‌-दुङ्‌ः अडः धातु-खडः अभ्यद्तदुडः 

स लुड~-टुड के इस भेदम धातु ओर प्रत्ययके बीचस ख्गताहै\ 
कश तथाह मे अन्त होने वाली धातुओौंकेक्‌ तथादह्‌ के साथ स संयुक्त होकर 
क्ष के खूप मे दिखाई पडता है, यथा--अधुक्षत्‌ ( ५ दुह ); धुक्षस्व, इत्यादि । 

स लुङः दडः के इस भेद में घातु ओर प्रत्यय के बीच स्‌. विकरण जोड़ः 
जाता है यथा--स्तोषति, मंसीय, भक्षीय, इत्यादि 1 


इष-लुङ--लुडः के इस भेद मे धातु- ओौर प्रत्यय के बीच इष्‌ विकरण 
जोडा जाता हे. यथा-~बोचिषत्‌ , अससिषम्‌ , इत्यादि । 


सि ष लुड--टुड के इस भेद मे घातु भीरं प्रत्यय के बीच सिष्‌ विकरणः 
जोडा जाता दै, यथा~~अयासिष्टम्‌ , अयासिषत्‌ , इत्यादि । 





( १४ , 


अ-लुङ--डुङ्‌ के इस मेद मे धातु ओर प्रत्यय के बीच अ जोड़ा जाता है, 
यथा~-अगमत्‌ , अविदत्‌ इत्यादि । 

धावु-लुड- दरद के इस भेद में कोद विकर नहीं जोडा जाता) प्रायः 
-अजन्त घतुर्ओसे ही इसके सूप बनते हँ, यथा . अगात्‌ + अभूत्‌ , अस्थात्‌ 
इत्यादि । 

अभ्यस्त लुड--टड के इस भेदमेधातुकोद्टित्व ह जातादहै। इसका 
अभ्यस्त वणं प्रायः दीघं ई होता है जैषे--अपीपरत्‌ , अजीजनत्‌ । 


५, गोणधःतु 
युख्य धातुओं मे णिच्‌ , सन्‌ , यड तया क्यच्‌ आदि प्रत्यय लगाकर जो 
-धातुये बनती है, उनको गौण धातु कहते हँ । इन गौण धातुओं मे तिडादि 
्रत्यय छमगाकर विविध चकारो मे ख्प बनते हँ \ ये धातुरयं ५ प्रकार कीरै 


५. १ णिजन्त ( (६5816 }-- 

मर्य धातु म अय्‌ ( 7एु 7इ ) छयाकर णिजन्त धातु बनती हैँ 
यथा-- पातयति, श्रावयति, धारयिष्यति इत्यादि । 
५. २ खन्नन्व ( {€510467211९€ )-- 

मूक धातु के प्रथम वणे को द्वित्व करके अन्त मे विकरण से पूव सन्‌ प्रत्यय 
जोड़कर सन्नन्त धातुरयं बनती ह, यथा--दिदासति, जिगीषति, चिकीषति 
इत्यादि । 
५. ३ यङन्त ( 160९४1४८ या {0651९ € ) - 

मूक धातु के प्रथम वणं को द्वित्वं करके तया धातु के साय यङः प्रत्यय 
जोड़कर यङन्त धातु बनती है, यथा-रेरि ह्यते, वेविज्यते । जिनमें यङ्‌ का 
रोप हो जता है वे यड्‌ दुगन्त' कहती है, यप्रा--जोहवीति, चेकितत्‌ु , 
अजोहवीत्‌ , इत्यादि 1 
५. % नामधातु ( ०1091196 )- 

किसी नामपद मे क्यच्‌ + क्यष्‌ , क्यङ्‌ आदि प्रत्यय लगाकर नामधातु 
चनी है, यथा--पृतन्याव्‌ , वृषायते, छरोपायते, ऋजूयते, इत्यादि । 


8. प्रत्यय 
प्रत्ययो की हृषि से मी वैदिक भाषा छौकिक संस्तरे काफो समृद्ध है) 


( १५ ) 


चद प्रत्यय तो एसे है जिनका प्रयोग संस्कृत मे वित्कुरु नहीं होता । प्रत्यय- 
-सम्बन्धी निम्नलिखित विरेषताये द्रष्टव्य है-- 
६. १ तुयुन्नथींय प्रत्यय ({ {000४१ ) - 

{ १) द्वितीयानोधक तुभन्नर्थीयं प्रत्यय (^+6८प581४€ {7070६्र्टो- 
इसमें दो प्रत्यय ह अम्‌ ओर तुम्‌, यथा--सम्पृच्छम्‌ , आरभम्‌; दातुम्‌, 
प्रष्टुम्‌ , इत्यादि । 


( २ ) चतुर्थीनोधक तुमरचर्थीय प्रत्यय ( 2219 {7091४५८ )-- 
वैदिक भाषामें चतुर्थीबोधक तुशरुचर्धीय प्रत्ययो की बहुता है । ये निम्न 
किलित है-- 

ए--\/मूवे ( ५ }, भिये ( ५८मी }, दृशे ( ५/द्श ) पृच्छे ( प्रच्छ } 
इत्यादि । 

असे - चरसे, अयस्षे, श्रियसे इत्यादि । 

अये--दटृशये, सनये, इत्यादि । 

तये -पीतये, वीतये, सातये, इत्यादि । 

तवे ~ पातवे, एतवे, गन्तवे, इत्यादि । 

तवै -- एतवै, गन्तवै, पातवै, इसयादि । 

सये ~. इत्यै । 

ध्ये- गमध्यै, चरध्यै, पिबध्यै, इत्यादि । 

मने--धर्मणे, दामने, मभ॑णे इत्यादि । 

वने ~ दावने, धुवंणे, तुवंणे । 

( ३) पचमी-षष्ठीबोधक तुपुन्लर्थीय प्रत्यय ( ‰112॥1*€-6€ ०६१८ 
{0४0९6 )- ये प्रत्यय दो प्रकारके ह अस्‌ मौर तोसु , यथा--अतिष्कदः, 
ग्रातृदः, एतोः, कर्तः इत्यादि । 

( ४ ) स्मीबोधक तुपर्र्थाय प्रत्यय ( [002८ {0001४1९6 )-- 
ये प्रत्यय तीन प्रकार के है-- 

दइ - व्युषि, संदृशि, इत्यादि । 

तरि -धतंरि। 

सनि--पषेणि, सक्षणि ( \/सच ) इत्यादि । 


&. २८ १) यके अतिरिक्तं अध्य प्रत्यय, यथा -पन्‌म्य, विद्य, इत्यादि । 
८ २ ) एन्य--युषेन्य, वरेण्य, इत्यादि । 


( १६ ) 


( ३ ) त्व--कत्वं, जनित्व, इत्यादि । 
(४) त्वा के अर्तिरिक्त स्वाय ओर त्वी प्र्यय--गत्वाय, हत्वाय, कइत्वी,, 
जनित्वी, इत्यादि । 


( ५) त्य बीर त्या प्रत्यय--अश्खंलीकृत्य, अरङृत्या, इत्यादि । 


७. समस 


दो या अधिक पदोके संयोग को जिसमें पर्वंपदकौ विभक्तिका छोपहो 
जाय ओर देखने पर दोनों एक पद प्रतीत हो समास कहते है । लौकिक संस्कत 
में बहुत बडे-बडे समसि मिलते है, किन्तु वैदिकं भाषामें तीन से अधिक पदों 
का समास नही मिरुता । वैदिक समास मे पूर्वपद की विभक्तिका रोप नहीं 
भी होता इन्द्र समासमे तो कभी-कभी दोनों पदोंके बीच किश्ी अन्य पद 
का व्यवधान भी दिखाई पडता है, यथा--द्यावा चिदस्मै प्रथिवी नमेते । कभी- 
कमो एक पद के कहुनेसे ही दोनौंपदोंकाबोध हो जाताहै, यथा वरणा 
( मित्रावरुणौ ) । भृख्य समति निम्नक्चित ह-- 


७. २ दन्द 
मित्रावरुणौ, चावापृथिवी, इन्द्रवायू , अहोरात्रे, अजावयः इत्यादि । 
७. २ तत्पुरुष-- 
वाजसति, इन्देषितम्‌ । 
७. २ कमधासय-- 
सगंतक्त, आशुहेमन्‌ , श्येन जूत । 
७. ४ बहूुत्रोहि ~ 
सुपर्णः, रुदद्वत्सा, वज्रबाहुः, इत्यादि ! 
७, ५ अव्ययीमाव-- 
अतिराय, अनुकाम, इत्यादि । 
७. £ वाक्यह्प ( € $०६६८॥1८24 )-- 
` याद्राध्यम्‌ , यनच्छष्ठ; यत्कामाः, इत्यादि । 
७. ७ आस्न डित-- 
दमेदमे, दिवेदिवे, स्ठस्, संसम्‌ , तंतम्‌ , पिबेपिने, इत्वादि । 


परिशिष्ट-२ 
व्च ल्ब 
१. स्वर-परिचय 


प्रथम परिशिष्ठ मेँ अ-आ आदि जिन स्वरों का उल्लेखं किया गया है, उनके 
उच्चारण करते के भी विविध प्रकार हैँ! एक ही स्वर्का कभी वर्णोकै 
उन्वारण-स्थान के उच्च भागसे, कभी निस्न भागसे तथा कभी मध्य भाग 
से उच्चारण किया जा सक्ता है । ये ही उच्च, नीच तथा मध्यम स्वरोच्चारण- 
प्रकार स्वर-धमं कहरते हँ । लोकिकं संस्कृत मेँ इन स्वरधर्मो का अभाव दहै, 
किन्तु वैदिक भाषा मे इनका सर्वत्र प्रयोग मिता है । इन स्वर-घमोँ के शरख्य 
तीन भेद र~ उदात्त, अनुदात्त ओर स्वरित। पाणिनि ने “उच्चैरुदात्तः 
( १-२-२९ ), (नीचे रनृदात्तः' ( १-२-३० ) तथा समाहारः स्वरितः 
( १-२-३१ ) इन सूत्रों मे क्रमश्चः उदात्त, अन्‌दात्त ओर स्वरित के उच्चारण 
काढग बताया है) इन तीन स्वरों के अतिरिक्त प्रचय नामक एक चौया स्वर 
होता है, जिसे एकश्वेति भी कहा जाता है । स्वरित दो प्रकार का होता है- 
स्वतन्त्र ओर आधित । स्वतन्त्र स्वरितकेभीदो मेद ह-संधिज ओर असंधिज। 
संधिज स्वरित पुनः तीन प्रकारका होता है--क्षप्र, प्रदिष्ट ओर अभिनिहितत। 
असंधिज स्वरित एक ही प्रकारका होताहै ओर वहु जात्य स्वरित यानि 
स्वरितके नमसे पुकारा जाताहै1 आधित स्वरिति भी ५ प्रकार काटै- 
पादवृत्त, प्रातिहत, तैरोव्यञ्जन, तैरोविराम ओर ताथाभाव्य । इनमें अन्तिम 
दो अर्थात्‌ तैरोविराम ओर ताथाभाव्य की सत्ता यचुर्वेद के पदपाठ्मेंदहीहै। 
इन स्वरितो को निम्नांकित वृक्ष द्वारा दर्शया जा सकता है-- 
स्वरित 

| | 

स्वतन्त त 

| एन | 


। | | | | ५.6 
नित्य ( जात्य ) संधिज पादवृत्त प्रा्क्िति तरोग्यञ्जन तरोविराम 


। | 
परिल अभिनिहितं क्षैप्र 


| 


( १८ ) 


१. १ नित्य या जात्य स्वरित- 
एक पदमे नित्य प से पये जाने वाले स्वरित को नित्य स्वरित कहते है । 
पदमे स्वभावतः होनेकै कारणं इसको जात्य स्वरित भी कहा जाता है\ 


॥ ॥ 
यथा--क्व, वीर्याणि । 


१. २ प्रश्लिष्टं खरित- 
उदात्त-धर्मवान्‌ पूर्वपदान्तीय हस्व इ" तथा उत्तरपदादि अनुदात्त-घमंवान्‌ 
हृस्व श्ट" की संधि से जो स्वरित उत्पन्न होता है वह्‌ प्रिर स्वरितं कहुकाता 


है । यथा--सुचौव ( सुचि + इव ), दिवीव ( दिवि +इव ) 


१. ३ अभिनिहित स्वरित- 

उदात्त-धर्मवान्‌ पू्व॑पदान्तीय ए तथा ओ के साथ अनुदात्त-धमंवान्‌ उत्तर- 
पदादि अः की जो अभिनिहित ( पूवंख्प ) संधि होती है उसमे संधिज स्वर 
स्वरित होता है ओर वह अभिनिहित स्वरित कहुखाता है।\ यथा-- 


0. ध । 
तेऽवर्धन्त ( ते + अवर्धन्त ), सोऽधमः ( सः + अधमः ) 


१, ४ केप स्वरित- 

उदात्तधमवान्‌ पूवंपदान्तीय इ तथा उ की अनुदात्त-घमंवानु उत्तरपदादि 
असमान अच्‌ के साथ जो क्षेप्र (यण्‌ ) संधि होती है उसमे संधिज स्वर 
सर्वत्र स्वरित होता है ओर वहं क्षैप्र स्वरित कहलखतां है\ यथा-- 


| 
हने ( हि + अन्ने), न्व ( नु + इद्र ) । 


१. ४ आश्रित स्वरित-- 

उदात्त कैः बाद आने वाखा अनुदात्त “उदात्तादनुदात्तस्य स्वरितः ( पा० 
८-४-६७ ) इस स्वर-नियम के अनुसार स्वरित मे परिवर्तित हो जाता है, यदि 
उसके आगे कोई उदात्त या स्वतन्त्र स्वरितन हो। यह स्वरित पूवंवतीं 
उदात्त पर आधित होने के कारणं आधित स्वरित कहलाता है । यथा- 


{ { 
चकार, इनदरः । 


२" स्वरान्‌ प्रकार , 
वैसा दिकहित्य मे.उदात्त, अनुदात्त ओर स्वरित को विधित करने के करई 


( १६ ) 


ठंग प्रचलति & । इस संकलन मे ऋछण्वेद, यचुर्वेद तथा अथववेद से ही सूक्तं 
सकछित है, इसख््यि य्ह उन्हीं के स्वराद्धन का ठंग बताया जायेगा 1 


९. १ उद्त्त- 

ऋरवेद, यजुर्वेद तथा अथववेद तीनों मे उदात्त अचिद्भित रहता है । यथा-- 
नरः ( इ ), अम्निः ( निः) । 
२, २ श्रनुदात्त - 

ऋग्वेद, यजुर्वेद तथा अथर्ववेद तीनों मे अनुदात्त को वणं के नीचे एक्‌ पड़ी 
रेखा से चिह्वित करते है । यथा - अग्निः (अ ), चकार (च) । 
२. ३ खरिद-- 

चरेद, यजुरवे द तथा अथववेद मेँ आश्रित स्वरित को वणं के ऊपर खड़ी 
रेखा से चिहित किया जाता है, यथा-न ( ् ), चकार ( र ) 1 ऋग्बेदमें 
स्वतन्त्र स्वरित को भी वर्णं के ऊपर खड़ी रेखा से चिह्भितं किया जता है) 
यथा क्व, नर्याणि । अथववेद मेँ स्वतन्त्र स्वरित को, यदि उसके आगे कोई 
उदत्तिस्वरन होतो, ( | ) इस चिन्ह से अंकित किया जाता दहै यथा-- 
व्यो मन्‌ ॥ तन्व । यजुर्वेद मे उदात्त परे नं होने पर स्वतन्त्र स्वरित 
वणं के नीचेको( ) इस चिह्न से अंकित किया जाता है। यथा--वायन्यानु 


स्वतन्त्र स्वरित के बाद यदि उदत्तिया स्वतन्त्र स्वरित अवे तौ स्वस्तिके 
उच्चारण मे एक कम्पन होती है । इसी कम्पन को कम्प कहां जाता है । ऋ्वेद 


मे 1 । 

मे इं कम्पकोश्या २कैट्वारा प्रदर्शित किया जाता है} यदि स्वतन्त्र 
। । 

स्वरित हस्व वणं परहै तो उसे १ केद्वारा तथायदि दीर्घं वणेपरहैतोउसे ३ 

कै दारा प्रद्षित किया जाता है। दोनों अशस्थाओं मे अंक के ऊपर खडीरेडा 


तथा नीचे पड़ी रेखा होती है । किन्तु दोनी मे यह्‌ अन्तर हैकि स्व कम्पमें 
स्वरित वाका वणं अचिह्हित रहता है, जबकि दीं कम्प मे स्वरित वणे के नीचे 


। । 
भी पड़ी रेखा होती है । यथा--अप्स्व १ न्तः, पस्त्या ३ स्वा, इत्यादि । अथव. 


( २० ) 
वेद मे हस्व कम्प को १ कै द्वारा परदशित किया जाता है । यहाँ अंक कै उपरं 
खडी रेखा का चिह्ल॒न लगाकर स्वतन्त्र स्वरित वलि वणं पर ख्गति है| 
यथा--प्् १ न्तः। यजुवद में कम्प नहीं होता चिन्तु उदात्त परे होने पर 
स्वतन्त्र स्वरित को वणं के नीचे( ५ ) इस चिह्भसे अंकित किया जाताहै। 


। 
यथात स्वा ज॒न्तमया \ 


२. ¢ प्रचय~ 


प्रचय को अचिह्धितत छोड़ दिया जाता है । यथा रहस्पते ( स्पते ) ! 


उदात्त ओर प्रचय दोनों अचि्भित होते ह; इसल्यि सामान्य विद्यार्थी को 
यह्‌ सन्दे हो सकता है कि कौन अचिह्ित वणं उदात्त है ओर कौन प्रचय । 
इस सन्देह के निवारण के ल्ि उत्तरोक्त नियम द्रष्टव्य है-- 


( १) अद्धचं के आदिमे आने वाला अचित वणं उदात्त हौताहै। 
गथा--अदवावतीर्ोमतीर (अ) 

(२ ) जिस अचिह्भित वणं से पूर्वं अनुदात्त का चिह्भु हो, वह्‌ वणं उदात्त 
होता है । सथा--अनििमु ( म्नि )। 

८ ३ ) सामान्य स्वरित से पूर्वं आने बाला अचिह्लित वणं उदात्त होता ह । 
यथा--इन््ः (इ ) 1 


(४ ) दो अनुदात्तौ के बीच आने वाला अचिह्धित वणं उदात्त होता है । 
यथा-अस्य पीत्वा (स्य) 


उपयुक्तं अवस्थाओं के अतिरिक्त अर्थात्‌ स्वरित के बाद अनि वाखा 
अचिद्धित वणं, चाहे एक हो या अनेक हो, प्रचय होता है। यथा- 


हस्ते प्रथमम्‌ । 


३. सामास्य स्वर-नियम 


प्रायः भरत्येक पद मे एक वणे उदात्त या जास्य स्वरित होता दहै, शेष वणं 
अनुदात्त होते है । किन्तु कुछ पद एसे होते है जो अवस्था "विक्ञेष मे सर्वानदत्ति 


( २१ ) 
हते है, अन्यत्र उदात्तयुक्त होते हँ । कु पद रसे हैँ जिनमें एक से अधिक वणं 
उदात्त होते है । 
३.१ घवानदात्त पद- 


३. १. १ हमेशा सवोसुदात्त - 
( १) अस्मद तथा युष्मद्‌ सवनाम पदों के, द्वितीया, चतुर्थी तथा षष्ठी के 
त्वा, वाम्‌ , 


1 1, अने |) म 


व्‌ः; ते, वाम्‌, वः। 
(२१, वा, इव, उ, च, ह, चिद्‌ , भर, समहु, स्म, तथा स्वित्‌ । 
(३) त्व, सम्‌, ईम तथा सीम्‌ । 
1 | 
( ४ ) आम्रेडित समास का उत्तरपद, यथा--दिवेदिवे, प्रभ्र, इत्यादि । 
३. १. २ अवस्था विशेष में सबानुदात्त पद- 
( १) इदम्‌ सवनाम पद का तृतीयादि विभक्तियोमे जो अश्‌ आदेश्च 
। 1 
होता है, वह्‌ अन्वादेश होने पर । यथा--ये जस्या आचरबेष (च्छ,वे.१-४८-२)) 
(२) यथापदइवकेअथमे प्रयुक्तं हो ओर पादके अन्त मे अवे। 


1 
परथा--यच्चद्धि ते विशो यथा ( ऋ. वे. १-२५-१ )। 
(9८. 
( ३ ) सम्बोधन पद पादके प्रारम्भमेंन हो) यथा-येते पन्थाः सवितः 


पूर्व्यासो ( ह, वे. १-३५-११ ) 

(४) प्रख्य वक्यकी क्रिया पाद के प्रारम्भ मे न हो। यथा- 
विष्णोनु कं वीर्याणि प्र वीच ( ऋ वे° १-१५४-१९ ) 1 

किन्तु पादके प्रारम्भमें न होने पर मी निम्नलिखित अवस्थां मे क्रिया- 


पद उदात्तथुक्त होता है-- 


क, आख्यात पद से पुव यदि यत्‌ , यदि, हन्त, कुवित्‌ , नेत्‌, चेतु, 
( यदि बर्थ में ),७कच्चित्‌ तथा यत पद पूवं मे हो, 


( २२ 
ख. आख्यात पद से पूरवे यदि हि पद अवि, 


ग, यावत्‌ तथा यथा से युक्त वाक्य मे, 

घ. यद्‌ के किंसीभी पुरके किसी भी विभक्तियुक्त पद से सम्बन्धित 
होने पर, 

ड. यदि करई क्रिया पद ख्गातार अवं तो प्रथम को छोडकर सभी उदात्त- 
युक्त होते हैः 

च. पादादि सम्बोधन पद के बाद आने वाखा आस्यातपद । 

उपयु क्त अवस्थाओं के अतिरिक्त भी करई अवस्थाय एेसी दै जिनमे क्रियापद 
पादके प्रारम्भे न होने पर भी उदात्तयुक्त होता है ( द्र० वैदिक-स्वर-बोधः 
पुऽ ९१ आगे) । 
३, २ बहूदात्त पद्‌ - 

( १) देवताद्रन्र समास मे दोनों पद उदात्तयुक्त होति ईै। यथा- 
मित्ावस्णा, यावापृथिवी । 


(२) समास का पूवपद यदि षष्ठी ( दुक्‌ या अदुक्‌ ; विभक्तिमेहो तो 
समस्त पद द्वघ्‌.दत्त होता है 1 पाणिनि के अनुसार वनस्पत्यादि गण के जितने 
र्द है, वे सभी दध्‌ दात्त होते है । यथा- वनस्पति, हस्तिः । 


८ ३ ) तवै प्रत्ययान्त पद द्वय. दात्त होते हँ । यथा-- एतवै, गन्तवै । 


४. पदपाठ के नियम 

संहितागत प्रत्येक पद को इस प्रकार अलग-अलग रखना किं उसका मूख 
स्वख्प स्पष्ट दिखाई पड़ पद्पाठ कहकाता है } पद के मूर स्वय को उपस्थित 
करने के ल्य उत्तरोक्त नियमो का पालन करना चाहिये - 
‰. १ सामान्य षद सस्वन्धी नियम 

( १) संहितापाठ में विद्यमान असमस्तपदो की सम्पूणं संधियों का विच्छेद 
केर देना चाहिये । सुविधा के छि प्रत्येक पद के बाद विराम ()) का चि 
ख्गाना चाहिये । यथा-- ४ 


| । 
ह्याम्यरिन प्रथमं स्वस्तये ( ऋ० वै° १-३५-१ ) 


| ५ 
ह्वयामि । अग्निम्‌ । प्रथमम्‌ \ स्वस्तये । ( प० पा° | 


( २३ , 
( १) संहितापाठ के पदान्तीय अनुस्वार को पदपास्मे मूः के स्पमें 
। म 
दिखाना चाहिये । यथा पूर्वं उदाहरण मे अन्ति प्रथमं" को पदपाठ में अग्निम्‌ 1 
प्रथमम्‌" केखूपमें दर्शया गयाहै। 


( ३ ) संहिता पाठ मे पाये जाने वाले छान्दस दीध को पदपाठ में हस्व 
कर देना चाहिये । यथा- 


| 
रक्षाचनो (° वे° १-३५-११) 
1 
रक्ष ।च। नः 1 (पर्पा०) 


४, २. पअवभ्रहु-खम्बन्धी नियम-- 

संहितापाठ के कतिपय पदों के बीच पदपाठ में अवग्रह्‌ (5) का प्रयोग 
किया जाता है । उत्तरोक्त प्रकार के पद अवगृह्य होते है- 

( १) सभी प्रकार कै समस्तपदों के दोनो पदों के बीच, यथा-- 


| | । 

अभीवृतं कुशनैविरवसरूपं ( ऋ० वे० १-३५-४ ) 
। । 

अभिऽवृतम्‌ ) करनैः । विद्वऽस्पम्‌ 1 ( प० पा० ) 


अधवाद्‌-- 
क्‌, देवताटन्द्र समास मे अवग्रह्‌ नहीं खता 1 यथा- 
॥ 
ता मित्रावरुणा हुवे । ( ऋछू° वे० १-२३-५ ) 
। 
ता) मित्रावरुणा! हुवे । ( प० पा० ) 
श्च, नञ्‌ समास मे नम्‌ को अवग्रह्‌ द्वारा अख्ग नहीं किया जाता । यथा- 


( | 
अक्षीयमाण स्वधया मदन्ति ( ० वे १-१५४-४) 


( 1 । 
धक्षीयमाणा । स्वधया । मदन्ति) ( प० पा०) 
ग. वनस्पत्यादि गण के समस्त पदों मे अवग्रह नहीं ठ्गता । यथा-- 
1 
शुनःशेपो {यमह्वद्गृभीतः ( ० वे० १-२४-१२) 


॥ | 
शुनः. शेपः. .यूम्‌।*अहत्‌ {1 गृभीतः ।१( प० पा०द) 


( २४ ) 


(२ )एक पद मे भौ -म्याम्‌ , -भिस्‌ तथा ~भ्यस्‌, यदि उनसे पूवं अङ्ग 
मे कोई परिवर्तन न हुआ हो । यथा- 


1 1 
अग्निः पव भिक विभिरीड्यो दुतनैरुतं ( ० वे १-१-१ ) 
॥ । 1 ॥ 
अग्निः 1 पूर्वेभिः । च्छषिऽभिः । ईख्यः । तनै; । उत । ( प० पा० ) 
। | | 
याति शुभ्राभ्यां यजतो हरिभ्याम्‌ । ( ऋ० वे° १-३५-३ ) 
1 1 1 
याति । शुश्राभ्याम्‌ 1 यजतः 1 हरिऽभ्याम्‌ । ( प० प° ) 
८३ ) एक पद मेँ -सु प्रत्यय, यदि अद्ध व्यञ्जनान्त हो । यथा-- 
सोमं ॥ 
अप्सु मे सोमो अत्रवीत्‌ ( ० वे° १-२३-२० ) 
। 
अप्‌ऽसु । मे । सोमः । अन्नवीत्‌ । ( प० पा० ) 
(४ ) त्व, तरप्‌ तथा तमप्‌ प्रतय 1 यथा-- 


तसपस्य देवत्व तन्महित्वम्‌ ( ऋ० वे° १-११५-४ ) 


तत्‌ स्य । देवऽत्वम्‌ । तत्‌ । महिऽत्वम्‌ 1 ( प० पा० ) 

( ५ ) वतुप्‌ ओौर मतुप्‌ प्रत्यय, यदि अद्ध स्‌-व्यञ्जनान्त न हौ । यथा- - 
अव्लावतीमों मतीविदवसुविदो । ( ऋ० प० १-४८-२ } । 

अद्नऽवतीः । गोऽनतीः विविद: । (पर पार) 

सू-व्यञ्जनान्त होने पर अवग्रह्‌ नहीं खता । यथा-- 

यो जात एव यमो मनस्वान्‌ ( ऋ० वै° २-१२-१) 

य; 1 जातः 1 एव प्रथमः । सनस्वाघ । ( प० पा० ) 

( £ ) क्वसु प्रत्यय, यदि अङ्क व्यञ्जनान्त न हो । यथा- 

अस्मिन्पदे परमे तस्थिवाम्‌ ( ऋ० वे ० २-३५-१४) 

मस्मिन्‌ । पदे । परमे । तस्थऽ्वासमु ( प० पा० ) 


( २५ ) 


(७) नामधातु में रगे क्यच्‌ , क्यङ्‌ , कंथष आदि प्रत्यय, यदि उनसे पूरव 
अद्ध व्यञ्जनान्त त हो } यथा-- 


† 1 
वृषायमाणोऽवृणीत सोमम्‌ ( ° वे० १-३२-३ ) 


। 
वुषऽयमाणः । अवृणीत । सोमम्‌ ( प० पा० } 
(८ ) सक्षमी अथं में प्रयुक्त चरा" प्रत्यय । यथा - 


यच्चिद्धि ते पुरुषत्रा यवि ( ऋ० वे० ४-१२-४ ) 


यतु । चित्‌ । हि । ते 1 पृरषञ्रा । यविष्ठ । ( प० पा ) 


नोट--अवग्रहु का प्रयोग पद के मूख स्वरूप को प्रदर्चित करने के ल्यि 
ही क्या जातादहै। जह पर पदका स्वरूप स्पष्ट नहीं है, अथवा पुरव॑पद या 
उत्तरपद मे एेसा कोई पद है जिसका स्वतन्त्रख्प से कभी प्रयोग नहीं होता 
वरहा पदपाठकायों ने अवग्रह्‌ का प्रयोग नहीं कियाहै। च्छग्वेद में एेसे अनेकं 
पद भिख्ते हँ । उदाहरण के खयि मूनरता, भसूनरो, “ऋूसिजम्‌ , स्वस्तये" 
आदि पदों को उद्धृत किया जा सकता है । 


४. ३ इतिकरण-घम्बन्धी नियम 
( १ ) परिशिष्ठ १ मे प्रकृति भाव के अन्तगंत जिन प्रगृह्य स्वरो का उल्ठे 
किया गया है, उनके साथ पदपाठ में इति खगता है ।यथा- 


यं नवस अवा तस्तभाने ( ० वे° १०-९२१-६ ) 

यम्‌ । कन्दी इति । अवघा । तस्तभाने इति ! (पर पा०) 

अस्मे इति; युष्म दति, तवे इति, अमी इति; वायो इति । 

( २) उको दीं तथा अनुस्वारयुक्त करके इसके साथ.इतिकरण होता है । 
यथा-ऊ इति । 


( ३ ) अकारान्त अथवा आकारान्त निपात एवं सवनाम पदों के साथ जब 
उकीसंधिहोतीदहै तो संधिजओके बाद इतिक्रण होता है\ यथा--अभो 


| ] 1 { 
दति; ° भो इति; प्रो इति, एषो इति, इत्यादि । 


( २६ ) 


( ४ ) रिफित विसज॑नीयान्त पद का रेफ यदि संहितापाठमें स्पष्टरूप 


से दिखाई न पड़ता हो, तो उसको स्पष्ट करने के ल््यि पदपाठ मे उसके अगे 
इतिकरण छ्गता है । यथा- 


| 
येते पन्थः सवितः पूरव्यसि ( ऋ० वे° १-३५-११ ) 
1 1 

ये । ते। मन्थाः 1 सवितरिति 1 पूव्यिः ( प० पा० } 
४. ४ परिपरह-खम्बन्धी नियम 

जब कोई पद इतिकरण से युक्त होतादहै, तो उसकी उपस्थित संज्ञा होती 
है । रसे उपस्थित संज्ञक पदों के इतिकरण के बाद जेब मूर पद की आवृत्ति 
कीजातीहै तो उन सभी पदोंकी स्थितोपस्थित संज्ञा होतीदहै। इसीको 
परिग्रह भी कहा जाता है। इसका प्रयोजन पद के प्रकृतिरूप को स्पष्ट करना 
है । ण्वेदं का पदपार करते समय परिग्रहु-सम्बन्धी उक्तरोक्त नियमों को ध्यान 
मे रखना चाहिये- 

( १ ) प्रगृह्य संज्ञक स्वरों मे अन्त होने वले समास पद के प्रगृह्यत्व को 
इतिकरण द्वारा दिखाने के बाद समासं पद की पुनः आवृत्ति की जाती है ओर 
इस आवृत्त पद मे समास के दोनों पदों के नीच अवग्रह का प्रयोगं किया जाता है । 
य्था-- 

यं क्रन्दसी संयती विह्वयते ( ऋ वे २-१२-८ ) 

) 

यम्‌ । करन्दसी दति । संयती दति समुऽ्यती । निहते इति विऽहूुयेते । 

नोट-- दन्द समास में अवग्रह्‌ नहीं ख्गता इसखि्यि प्रगृह्य होने पर केवर 
इनके साथ इत्िक्रण होता है । इतिकरण के बाद आवृत्ति नहीं होती 1 

(२) प्रगृह्य पदो के साथ इव का नित्य समास होने पर पूर्वंपदार्य को 
ही समास का पदान्त माना जातादहै। किन्तु इतिकरण इव पद के बाद किया 


जाता है ओौर पूनः समास पद की आवृत्ति कौ जाती है । आवृत्त पदमे इव को 
अवग्रह्‌ द्वारा अङग दिखाया जाता है । यथा-- 


भसवश्व विषते हासमाने । ( ऋ० वे० ३-३३-१ ) 
अदवै दवत्यदवेऽ्व ! विधते इति विऽपिते \ हादमाने इति । 


(३ ) रिफितविसजंनीयान्त किसी क्रियापद कां रेफ संहितापाठ मे स्पष्ट 
नहो नौर उसका किसी नामपद के साथ सन्देह होने की सम्भावनाहोतो 


( २७ ) 


उस रेफं को स्पष्ट करते के खयि पदपाठ में क्रियापद के पश्चात्‌ इतिकरण करिया 


जाता है ओर उसके आदख्यातत्व को दिखने के ख्य इतिकरण के बाद उस क्रिया 
पद कौ आवृत्ति की जाती है । यथा-- 


(न ज ॥ [ 
यो दासं वणंमधरं गुहाकः ( ऋ० वे० २-१२-४) 


| ] 1 1 
यः । दास्षम्‌ । वणम्‌ । अधरम्‌ 1 गुहा । अकरित्यकः ( प० पा० )} 


नोट--किम्‌ सवैनाम शब्द का पु०, प्र०, ए० व० में कः पद बनताहै। 
क का भी लुड्‌ मे अकः" तथा अट्‌ के अभावमे (कः सूप बनताहै) अकः 


या कः क्रियापद है नामपद नही, इसको स्पष्ट करने के ल्यि यह अकः" की 
आवेत्ति की गई है । 


(४) स्वः" पद जात्य स्वरित होने पर रिफितं संज्ञकं ह्येता है । संहितापाठ 
मे उसका रेफ यदिस्पष्ठनहो तो उसे स्पष्ट करने के द्यि पदपाठ में उसके साथ 
इतिकरण किया जाता है जौर इतिकरण के बाद पुनः शस्व: पद की अब्रति की 


। 1 । 
जाती है । यथा-स्वं १ रिति स्वः। 


नोट--इतिकरण के साथ परवती आवृत्त पद संहितवत्‌ होते ह, किन्तु शस्व 
पदं इति के साथ संहितवत्‌ नहीं होता, इसलिये (स्वः पदं की आवृत्ति की 
जाती है । 
४. ४, स्वर-संबन्धी नियम- 

संहिता पाठ मेँ होने वले स्वर-परिवतंन को सांहितिक स्वर-घमं की संज्ञा 
दी जाती है । उदात्त के बाद आनि वारा अनुदात्त स्वरित हौ जाता है, यदि उसके 
परे कोई उदात्त या स्वतत्त्र स्वरित न हो 1 यह्‌ नियम सांह्तिक स्वर~घमं का 
मल मन्त्र है । पदपाठ में पद को उप्रके भूर स्वर कै साथ उपस्थितं करना होता 
है । पसा करने मे कुं स्वर ज्यों के व्यो रह्‌ जाते हँ गौर कुछ परिर्वातत हौ 
जति है 
४, ५. १ वे स्वर जिनमें कोई परिबतेन नदीं होता- 

(१) उदात्त जौर जात्य स्वरित । यथा-- 


५ 1 
विष्णुं कं वीर्याणि ( ऋ० वे० १, १५४. १) 


विष्णोः \ चु\ कम्‌) दीरयापि । ( पर पार ) 


( .२८ ) 
(२) एक ही पद मे उदात्त तथा जात्य स्वरित से पूवंवर्ती अनुदात्त । यथा- 


॥ 
सग्निमीके ( छ० वे० १. १, १) 


जन्तिम्‌ । ईढे । (प० पार ) 
वीर्याणि ( ऋ° वे० १, १५४. १) 


॥ 
वीर्याणि ( पर पा० ) 
(२३) एक ही पद में उदात्त के बाद आने वादा स्वरित 1 यथा-- 


। 1 | 
यः शम्बरं पर्वतेषु क्षियन्तम्‌ ( ऋ० वै० २. १२. ११) 


| । 1 
यः । शम्बरम्‌ । पर्वतेषु । क्षियन्तम्‌ ( प० पा० ) 
(४) एक ही पद में स्वरित के बाद आने वाला प्रचय । यथा-- 
| 
पर्वतेषु ( ऋ० वे० २, १२. ११) 


पवते ( पपा | 
‰. ५, २. वे स्वर जिनमें परिवतेन होता है-- 

(१) एक ही पद में उदात्त के बाद भाने वाला अनुदात्त स्वरित में परिवतितं 
हो लाता है! यथा- 

उषो वाजो हि वंस्व ( ऋ० वे० १. ४८. ११) 


। । „ ॥ 
उषः 1 वाजः 1 हि । वंस्व । (प° पा० ) 

(२) एक ही पदमे सामान्य स्वरित अथवा जात्य स्वरितके बाद आने 
वाला अनुदात्त प्रचय में बदरू जाता है । यथा-- 


इन्द्रस्य नु वीर्याणि ( ऋ० वे० १, ३२. १) 


इन्द्रस्य । नु । वीर्याणि । { प० प० ) 


(३) एक ही पद मे उदात्तपरः अनुदात्त से पूरव॑वर्तीं सभी प्रचम, चाहे एक 
ष्टो, या उनेक हो, अनुदात्त मे परिर्वातितं हो जाति दै । यथा- 


= 


५ 
तदवीरयेयामनास्थनि ( ० वेऽ १, ११६. ५} 


( २६ ) 


क | 


(४) संहितापाठ मे जिस पद मे कोई उदात्त या स्वतन्त्र स्वरित नहो, तो 
उसके प्रत्येकं वणं के नीचे अनुदात्त का चिह्ध ठगाते हँ यथा-- 


अम्निमीे रोहितम्‌ (० वे १. १, १) 
अग्निम्‌ 1 ईके । पुरः ऽ हितम्‌ ( प० पा० ) 


(५) कम्पस्वरकेय्यिजो ( या ३ के चिह्होते द वे पदपाठ में समार 


हो जाते ह, क्योकि संधि-विच्छेद हो जाने से परवर्ती उदात्तयुक्त पद अलग हो 
जातादहै। पएेसी परिस्थिति मे यदि कम्प जात्य-स्वरित पर है तो उसको जात्य 
स्वरित के चिह्न से अंकित किया जाता ह ओर यदि वह्‌ प्रहिलष्, अभिनिहित या 
क्षेप्र कम्प परह तो पूवं वणे को अचित छोड देते है, क्योकि वह्‌ उदात्त होता 
है पथा- 


| 
पस्त्या २स्वा( ० वे० १, २५. १०) 


॥ 
पस्त्यासु । आ ( पर पार) 


1 
अप्स्व १ न्तः ( ऋ० वे° १, २३. १६ ) 
अप्सु \ अन्तः । ( प० पा०) 


(६) जब पदो का संघि-विच्छेद होता है तो स्वरों के निम्नलिखित परिणाम 
होते है- 

उ + उ=~उ 

अ + अ=अ 

स्व + स्वअभाव 

अ + उ~उ 

स्व + उ-उ 

उ + अ~-उ 

उ + अन्स्वरित 

( अभिनििति, क्षै तथा दो हस्व इकारीं की प्रद्छ्ष्ट संधि मे ) । 


( ३० ) 


(७) एकोदात्त समस्त पद को जिसमे दोनों पदों को अवग्रह द्वारां अङ्ग 
क्रिया जाता है, स्वरकी दटृष्टिसे घंहितवतु मना जातां है। किन्तु 
दथ दात्त समस्त षदो मे उत्तरपद को असंहितवतु माना जाता है । एेसी 
परिस्थितिमें (क ) पूवपद यदि आदि या मध्योदात्त है तो उसका 
पदान्तीय बणे स्वरित या प्रचय हो जायेगा तथा ( ख ) उत्तर पद यदि 
मध्योदात्त या अन्तोदात्त है तो उसके उदात्त पुवं वर्ती वं, चाहे एक हो, या 
अनेक हों, अनुदात्त द्वारा चिहितं किये जते है । यथा- 


॥ । 
ऋतस्य पन्थामन्वेतवा उ ( ऋ० वे० ७-४४-५ )} 


ऋतस्य । पन्थाम्‌ अनुऽएतवै । ॐ इति । (प०पा०) 
(८) जिन पदों के साथ तिकरण होता दै उन षदो के साथ शतिः पद 
संदितवत्‌ हो जाता है । इसख्ि वहां संहिता का स्वर नियम छाग होता 


1 
है । इति पद आद्युदात्त होता है, इसल््यि इससे पूर्वं यदि सामान्य स्वरित 
या प्रचय हो तो वह अनुदात्त में परिवततित हो जाता है । यथा-- 


1 
यं क्रन्दसी ( ऋ० वे० १०-१२१-६ ) 
1. ॥ 
यम्‌ । क्रन्दसी इति । ( प० पा० ) 


(६) इति के बाद जब पदकी भआवृृत्तिकी जातीहै तो इतिक बाद आने 


वलि समस्त पद का पूवंपद अवग्रह्‌ के व्यवधानमें भी स्वरकीटष्टिसे 
उत्तरपद के साथ संहितवत्‌ समन्चा जाता है ! यथा-- 


| 
इन्द्रेषिते ८ ० वे० ३-३३-२ ) 
{ 
षिते इतीन्रषिते । ( १० पा० ) 
अ पवाद्‌- इति के वाद जब स्वः" पद की बावृत्तिकी जातीहै तो यह्‌ इति 
के साथ संहितवत्‌ नहीं समक्षा जाता, इसख्यि यहाँ स्वः" से पूवं इति का 


`; मैज्योका त्यो । 

अन्तिम स्वरित पवपाठमेज्योकात्यो रह जाताहै। स्वः का स्वरः जात्य 
स्वरितं होता है इसख्यि भाचुदात्त इति पद के जोडने कै कारण पदपाठ मं 
कम्प होता है । यथा- 


| । । 
स्व १ रिति स्वः ( ० वे० प० १-५२-१२ ) 


परिशिष्ट--३ 
क 
व्बद्दिन्कछ न्न्य 

यजुवद तथा अथर्ववेद के कुछ अंशो को छोडकर चारों संहितां की र्ना 
छन्दो मे हुई है 1 वैदिक ऋषियों को छन्दो का ज्ञान था, यहु बात गायत्री आदि- 
कतिपय छन्दो के ऋग्वेद मे उल्टेख से पुष्ट होती है । प्रसिद्ध पुरुष सूक्त मे परम 
पुरषसे ही छन्दो की उत्पत्ति का कथन किया गया है । ब्राह्मण ग्रन्थोमे भी 
छन्दो के विषय में पयव विवेचन भिर्ता है । छन्दो की सहृत्ताके कारण ही 
वेदाङ्ग मे उसको स्थान मिला है । ऋग्वेद प्रातिशाख्य के अन्तिम तीन पटल मे 
वैदिक छन्दो का विस्तार में विवेचन किया गया है 

९ वेदिक छन्दं की विशेषतायें 

(१) वैदिक छन्दो की उक्ई पाद है जो वर्णो की नियत संख्या पर आधारित 
होता है । एक पाद में पांच, छः, सात, आठ, दस, ग्यारह अथवा बारह वणं हो 
हो सक्ते हैँ । छन्द का निर्धारण पाद ओर वर्णो की संख्या कै आधार पर किया 
जाता है ) व्यञ्जनं को स्वर्तत्रं वणं नहीं माना जता । 

(२) पादगत वर्णो की संख्या की पूर्ति के स्मि शब्द को बीच से नहीं तोड़ा जाता । 

(३) किसी पाद मे निर्धारित वणं-संख्या कौ कमी होने पर उसकी पूर्ति के 
स्थि उत्तरोक्त बातो को ध्यान में रखना चाह्यि- 

क्‌. संधिज वणं को विरूग-विल्ग करके रखा जा सकता है । 

ख. संध्यक्षरो को अरग-र दो स्वरकेख्पमेपढानजा सकता है। यथा- 
ज्येष्ठं को ज्यदष्ठ । 

ग, कभी-कभी स्वस्मक्तिको स्वतन्त्र वणेकेरूपमें पद़ाजा सकताहै। 
यथा--इन्द्र को इन्दर । 

घ. कभी-कभी ष., बर व, के विभक्ति प्रत्यय आम्‌ को अष्ाक्षर पादमें 
अअम्‌केख्पमेंपदाजा सक्ताहै। 
२. वैदिक छन्दो को संख्या 

प्रातिशाख्यो मे पुख्यल्पसे छन्दो की संख्या ७ मानी गई है। वे सात छुम्द 
करमशः ये है ~ गायत्री, उष्णिक्‌, अनुष्टप्‌, बृहती, पंक्ति, त्िषटरम्‌ तथा जगती,। 
इतमे निर्धारित कर्णो की सख्या क्रमन्लः चार बदती जाती है। यथा सायच्रीमें 


( ३२ ) 
२४, उष्णिक्‌ मे २८, अनुष्ट्रप्‌ मे ३२ इत्यादि । इन्हीं सात छन्दौं के पादगतं 
वर्णो की संख्या के कम या अधिक होने पर इनके करई भेद-प्रभेद होते है 1 किसी 
पादमें एकया दोवर्णोकी कमीयावृद्धिहय सकती है । यदि निर्धारसिति वणं 
संख्या से एक वणं कम है भौर उपयु क्त उपायों से उसकी पूति नहीं हो सकती 
तो वह्‌ उस छम्द का निचुत्‌ कहुलयेगा । यदि गायत्रीभें २२वणंदहीहोंतो 
वहु निचृतु गायत्री कहरूयेगी । यदि दो वर्णोकी कमीहैतो वह्‌ उस छन्द का 
विराज्‌ कहुरूयेगा । इसी प्रकार यदि निर्धारित वणं संख्या से १ वणं अधिक है 


तो वहु उस छन्द का भुरिज्‌ कहखयेगा ओर यदि दो वणं अध्किहै तो उस 
छन्द का सम्राज्‌ कहुकायेगा । 


३. प्रथुख वेदिक छन्दं का लक्षण 

(१) गायत्री - इसमे तीन पाद होते हैँ ओर भ्रत्येक मे आर-आठ बणं होते 
हैँ । इस प्रकार इसमें करर २४ वणं होते ईह । यथा- 

अग्निमीर पुरोहितं यज्ञस्य देवमृखिजम्‌ | 

होतारं रत्नधातमम्‌ | ( ऋ० वे= १, १, १) 

(२) उष्णिक -- इसमे तीन पाद होते है, दो आठ-आ वर्णो के ओर एक 
बारह वर्णो का} इ प्रकार इसमे कुर २८ वणं होते है । यथा- 

अग्ने वाजस्य गोमत ईशान ससो यहो । 

भस्मे धेहि जातवेदो महि श्रवः | ( ऋू° वे० १. ७६. ४) 

(२) अनष्टुप- इसमे चार पाद होतेह ओर प्रत्येक मे आर-आठ वर्णं 
होते दँ । इस प्रकार इसमे कुरु ३२ वणं होते है । यथा- 

संगच्छध्वं संबद्ध्वं सं बो मनांसि जानताम्‌ । 

देवा भागं यथा पूरे सञ्जानाना उपासते । (चऋ०वे०° १०. १६१. २) 

(४) बह ती-- इसमे चार पाद होते है, तीन पाद आठ-आठ वर्णो के भौर 
एक बारह वर्णो का । इस प्रकार इसमे कुरु ३६ वणे होते है । यथा- 

शमा घा योषेव सूनयुषा याति प्रसुञ्चती । 

जरयन्ती वृजनं पट्टदीयत त्पातयति प्लिणः ॥ 

( ऋ० वे० १, ४८, ५) 


(५) पक्ति--इसमे कु पाच पाद होते हैँ ओौर प्रत्येक मे आठ-आाठ वणं 
होते ह \ इस प्रकार इसमे कुर ४० वणं होते है । यथा-- 


( ३३ ) 


भादयस्वे सुते घचा शवसे शूर राधसे । 
विद्या हि ता पुरूवसुमुप कामान्त्छस्ज्महेऽथा नोऽविता भव ॥ 
(ऋ० वे० १, ८१, ८ ) 
(६) तरिष् प--इसमे चार पाद होते है ओर प्रस्येकं मे ग्यारहु-ग्यारह्‌ वणं 
होते ह । इस प्रकार इसमे कुर ४४ वणं हते हैँ । यथा-- 
यो जातत एव प्रथमो मनख्ान्देवो देवान्क्रतुना पयभूषत्‌ । 
यस्थ शुष्माद्रादघी अभ्यसेतां चरम्णस्य महा स जनास इन्द्रः ॥ 
( ऋ० वे० २. १२. १) 
ज्ञगती- इसमें चार पाद होते है ओर प्रत्येक मे बारह्‌-बारह वणं होति हैँ । 
इस प्रकार इसमे कुक ४८ वणं होते हैँ । यथा- 
गणानां सा गणपतिं हवामहे कृवि कवीनामुपवश्रवस्तमम्‌ । 
ज्येष्ठराजं ब्रहदणां ब्रह्मणस्पत शमा नः श्रवन्नूतिभिः खीद्‌ सादनम्‌ ॥ 
( ऋ° वे० २. २३. १) 


परिशिष्ट-४ 


व्बदिक्कन येव्स्जा 


१, वेदिक देवता का स्वरूप 

चग्वेद के तीन चौथाईसे भी अधिक्‌ सूक्त निहिचत्त ख्पसे देवता्ओंको 
सम्बोधित कयि गये हँ । इन सक्तो मे दो प्रकार के मन्त्र है--एक, विभिन्न देव- 
ताओं के स्वरूप-बोधक ओर दूसरे, धन, सन्तान, आयु, आरोग्य, विजय आदि 
लौकिक अभिवृद्धिकैल्यि की गई उन देवताओं की प्रथनाय 1 जिन देवताओं 
की श्रुख्य खूप से स्तुतियां की गई हँ उनमें सख्य ह-अग्नि, इन्द्र, वरूण, विष्णु, 
अर्वन्‌ , उषस्‌ , सवितृ, पूषन्‌ , इद्र, मित्र इत्यादि । 

ये देवता क्या है, इस विषय मे पयि मतमेदहै। एक मत यहु दै किये 
देवता मनुष्यो के समान कोई जाति दहै, जो स्वगं मे निवास करती है! मनुष्यो 
के समान इनके भी हाथ, पैर, सिर, शलं आदि अंग; ये भी खाते, पीते, 
टहक्ते है; इनके भी खी, पुत्र आदि सम्बन्धी हैँ । एक दुस्तरा मत यहुहै कि 
ये देवता आध्यात्मिक मानसिक शक्तियो के प्रतीक है। अमितिप्राणका प्रतीक 
है; इन्द्र मनस्‌ का प्रतीक है; मस्त्‌ मनस्‌ से सम्बन्धित इश्ियो के प्रतीक हैः 
विष्णु आत्म तत्तव के प्रतीक हँ 1 किन्तु सामान्य स्वरत सिद्धान्त यह है किये 
देवता प्राकृतिक शक्तियों के प्रतीकं हँ? । अग्नि, वायु, -विद्युत, सूयं, पृथिवी, 
चन्द्रमा, आकाश आदि प्राकृतिक तत्वों के मननीकृत ( ¢€ा 5011066 ) 
तथा दैवीदृत ( €1060 ) स्प ही ये अग्नि आदि देवता ह । यास्क के मत 
मे, जिस पदाथ की स्तुति की जाती है वही देवता है \ इसी धारणा क अनुसार, 
श्रद्धा, मन्यु आदि मानसिक भावोंकोभी मरानवीकरण कै द्वारा देवतात्व प्रदान 
किया गयां है । 


२. वैदिक देवतान ची संख्या नौर उनका वीकरण 
ऋग्वेद म वैदिक देवों कौ संखाके विषयमे काफी विभिच्रता दिलाई 
पड़ती है \ एक जगह देवताओं कौ संख्या ३३ बताई गई है तो अन्यत्र ३३३६ । 


> १, द्र० डों० त्रजविहारी चौबे: ्टीटमेण्ट आंव नैचर इन द ऋछण्वेदः 
वैदिक सहित्य सदन. होदियापुर १६७२. अध्याय २-४. 


( ३५ ) 
यास्क ने देवताओं की निश्चित संख्या बताने की अपेक्षा उनके वर्ीकरण कै उपर 
विशेष आग्रह दिखाया है । यास्क के अनसार वैदिकं देवताओं के तीन वगं है- 
( १) पृथिवी-स्थानीय दैवता, ( २) अन्तरिक्ष-स्थानीय देवता तथा (३) 
चु-स्थानीय देवता 1 यास्क द्वारा किया गया यहु विभाग प्राकृतिक आधार पर 
तो ठीक कहा जा सकता है, किन्तु इन वर्गो मे जिन देवताओं को रखा गया है 
उनमें अतिव्याश्चि है । त्वष्टा तथा पृथिवी को तीनों वर्गो मँ रला गया है; अमिन 
ओर उषस्‌ को पृथिवी.-स्थानीय तथा अन्तरिक्ष-स्थानीय माना गया है; वरुण, यमं 
` तथां सवितृ को अन्तरिक्ष-स्थानीय तथा चु-स्थानीय माना गया है । 
विभिन्न देवताओं को सम्बोधित सुक्तोकी संख्याके आधार पर वैदिक 
देवताओं को ५ वर्गो मे रखा जातां है-( १) इन्द्र, अग्नि, सोम, (२) 
अश्विन्‌ , मरत्‌ , वरुण, ( ३ ) उषस्‌ , सवितृ, ब्रहस्पति, सूर्यं, पूषन्‌ , (४) 
वायु, द्यावापृथिवी, विष्णु, सद्र ( ५) थम, पजन्य । भ्लूमफील्ड ने वैदिक देवताओं 
कोजिन भ वर्गोमेरलाहैवे वगे ह--(१) प्रागैतिहासिक (1615010), 
(२) पारदशक (72057876), (३) अत्पपारद्घंक (181510८6), 
( ४) अपारदशक ( 02476 ), तथा (५) भावपरक्‌ (4751720४ ० 
57176116) । कीथ ने वैदिक देवताओं को चार वर्गो में रा है-( १) 
चु, अन्तरिक्ष-, तथा पृथिवी-स्थानीय महानु प्रकृति देवता, (२ ) ख्धु-प्रकृति 
देवता, ( ३ ) भाव देवता, तथा (४) विभित्न दिव्य प्राणियींका वग । वैसे 
देखा जाय तो वैदिक देवताभों के प्रख्य दो ही वणं हते है--्रकृति देवता ओर 
भाव देवता । प्रकृति देवताओं को पुनः चु-स्थानीय, अन्तरिक्ष-स्थानीय तथा 
पृथिवी-स्थानीय इन तीन उपवर्गो मे रखा जा सकता है 1 सूर्य, सवितृ, विष्णु 
अश्विन , मित्र, उषस्‌ आदि चु-स्थानीय प्रकृति-देवता है; वरुण, इन्द्र, श्र, 
अपांनपात्‌ , मस्त्‌ , वायु, पजन्य, आदि अन्तरिक्न-स्थानीय प्रकृति-देवता हैँ तथा 
पृथिवी, अग्नि, सोम, नदी आदि पृथिवी-स्थानीय प्रकृति-देवता हैँ । भाव-देवताओं 
मे प्रुत है--श्रदढा, तथा मन्यु । पुरूष, हिरण्यगर्भ, वाक्‌ आदि कतिपय दाषंनिक्‌ 
सूक्तं को भी भावदेवतापरक कहा जा सक्ता है ! 


३. वेदिक देऽतार्चों की षिशेषतायं 
( १) सामान्य गुणे का आधान 
प्रत्येक वैदिक देवताके चरित्रिमे कुछ एेसे गुण मर्ते ह जो सवमें 
समान छप से पाये जाति है । प्रकाश, र्ति, परोपकारिता, बुद्धिमत्ता, सन्तता, 
सवंज्ञता, स्ंशक्तिमत्ता, अमरत्व, सर्व॑व्यापकता, ओौचित्य, पवित्रता तथा दया 


( ३६ , 


आदि कुछ एेसे गुण है जो सभी देवताओं मे समान खूप से पायं जते ह । पृष्ठि 
की उत्पत्ति, सुरक्षा तथा विनाश के कायेसे भी इनको समान खूप से सम्बन्धित 
करियागयाहै। इनको स्मान ह्पसे पृथिवीका विस्तार करने वाखा तथा 
अन्तरिक्च एवं आकाश्च को स्थिर करने वाखा कहा गया है । 
(२) उपाधियों का परस्पर शिनिशय 

वैदिक देवताओं की एकं प्रभुख विशेषता यह्‌ है कि ये एक दरसरे कौ उपाधियों 
 कोधारण करते है । ववृत्रहन्‌" उपाधि यख्य ख्प से इन्द्रके च््यि प्रयुक्त हेती 
है, क्योकि वही वृत्र का वध करतार; किन्तु अग्निके ख्ि भी इस उपाधिका 
प्रयोग किया गया है 1 इसी प्रकार वज्र धारण करना, गायों, जख जादि को 
जीतना इन्द्र का प्रमुख कायं है, किन्तु ये सब कायं अग्निक भी बताये गयेरह। 
विष्णु ओर इन्द्रम प्रत्येक को एक दसरेकी शक्ति को प्रहण करनं वाखा बताया 
गया है । हाथमे व्र धारण करना, बर नामक असुर को मारना, गयो को 
मुक्त करना आदि कायं, जो मुख्य स्पसे इन्द्र से सम्बन्धितर्है, ब्ृहुस्पतिकेभी 
बताये गये हैं । 
( ३ ) देवताश्नों का तादास्म्य 

सामान्य गुणो एवं उपाधियो को धारण करते के कारणं वैक्क्रि देवताओं में 
एक्‌ दूसरे के साथ तादास्म्य क प्रवृत्ति दिखाई पडती है । वैदिक ्छषियों ते 
स्पश खूप से अग्नि के तीनों र्पो--पाथिव अभिनि, विद्युत्‌ तथा सूथं--मे तादार्म्य 
का कथन किया है । द्वितीय मण्डल का सस्पूणं प्रथम सूक्त अग्निकाययौ, इन्र, 
विष्णु, ब्रह्मा, ब्रह्य गस्पति, वरुण, मित्र, अयेमन्‌ , त्वष्टा, खद्र, भग आदि देवताओं 
के साथ तादात्म्य का उल्लेख करता है । अदितिका तादास्म्य केवल सभी 
देवताओं से ही नही, बत्कि उन सवसेभीक्िागयाहैजोहो चुके हँ तथा जो 
अभी अगे हे) 
` (४ ) देवताश्च मे भ्र्येक की सोश्रेष्ठता का कथन 

वैदिके देबताभों की एक प्रभ विशेषता यह्‌ है कि इनमें से जिस देवता 
की स्तुति की जाती है उस समय उसको सबसे रेष्ठ कटरा जाता है । जब इन्द्र 
` कीस्तुतिकी जातीहै तो उस्र समय. इन्द्र सबसे श्रेष्ठ माना जातादै; वही 
अग्नि आदि सम्पूणं देवताओं को उसन्न करता है । जब अग्निकी स्तुतिकी 
जाती दहै तो बहु इन्द्र आदि देवताओं से श्रेष्ठ, सबको उदयत्न करने वारा माना 
जातान्है । वरुण की जब स्तुति की जाती है तो वहु सबसे बढकर माना जाता 
है \ उषकी आननां का कोई उरलंषन नहीं कर सकता । वैदिक देवताओं मे 


( २७ ) 


रतयेक को स्तुति के समय सवंे्ठ मानने की प्रवत्ति को भैक्समुरर ते श्देनोथी- 
इञ्म ( {61011617 ) अथवा केथेनोथीडइनज्म ( 1६ 211671011690 ) 
कीसंज्ञादीहै। 
(५) देवता्ों के जन्म का उल्लेख 

मानवीय जन्म के समान वैदिक देवताओं के जन्म का उल्लेख ऋग्वेद में 
मिक्ता है । सामान्य ख्पसे द्यौ ओर पृथिवी को देवताओं को उत्पन्न करने 
वाला कहा गया है । कभी-कभी किसी दूखरे देवता से दुसरे के उत्पन्च होने का 
कथनं मिखता है 1 इन्द्र को अगति, उषा तथा द्यौ को उत्पन्न करने वाटा कह्‌। 
गया है । क््वेद कै एक सूक्त (४, १८ ) मे इन्दर को अपनी माता के गभं से पूं 
परम्परा से भिन्न नये ठंग से उत्पन्न होने का कथनं किया गया है 1 उत्पन्न होते 
ही उसने अपनी माँ को विधवा बना दिया था। इसी प्रकार ऋग्वेद मे अद्वन्‌ , 
मरुत्‌ सवितृ, उषस्‌ तथा अन्य देवताओं के उत्पन्न होने का उल्टेख क्या गया है । 
यास्क ने इस बात का उल्लेख किया है कि ये देवता अपनी शक्ति के कारण एकं 
दूसरे को उत्पन्न करते वाले हैँ । इस सन्दभं मे यह्‌ बात उल्लेखेनीय है कि र्हा 
देवताओं के जन्मका जो उल्लेख किया गया है वह्‌ प्राकृतिक धटनाओं कौ ओर 
संकेत करता है । 


( £ ) देवताश्नों का मानवीय अकार 

वैदिकं देवताओं को मानवीय आजति का उल्लेख ऋग्वेद मे सिरता है । 
उनके सिर, भख, अलि, कान, नाक, बा, कन्धे, छाती, पैट, अंगी, पैर आदि 
अवयवो का उल्लेख किया गया है । उनको अपने हाथ में वज्र, धनुष, आदि 
अगयुध धारण करने वाला कहा गया दहै। ये चमकदार्‌ स्वाणिम वल्ल धारण 
कृरते है । अलंकारो से अपनेको अलंकृतं करते) इनके रथदहै जो घोड़ों 
द्वासं खीचे जाते है । 


(७ } यज्ञ मै पधार्ना 

वैदिक देवताओं को मनुष्यों द्वारा किये जाने वलि यज्ञोमे भागेन वाला 
बताया गया है । घोड़ो द्रारा खीचे जाने वाले स्वाम रथो में बैठकर वे यजमान 
के यज्ञो मे पधारते हैँ! उनको यज्ञोमें श्वि प्रदानं किया जातादहै) अग्नि 
उनका शख है, जिसके द्वारा ये हवि प्राक्च करते हैँ सोम उनका प्रिय पेयहै। 
घी ओर दूध भी उनको अधिकं प्रिय है । प्रातः, माध्यन्दिनि तथा सायं सवनो में 
उनकी उपासना.की जाती है । 


( ३८ 


(८ ) परोपकारिता | 

वैदिक देवताओं की एकं प्रमुख विशेषता उनकी परोपकारिता) वे 
सम्पत्ति तथा नाना प्रकार के सुखो के दाता हैँ । पुत्र, पञ्यु, आरोग्य, आयु, 
विजय आदि सब कुद प्रदान करते हैँ । वे यजमान के शत्रुओं का विनाश्च करते 
है 1 वे यजमान के मित्र है, किन्तु कडुसोंके शतु है । उनको इस परोपकारिता 
के कारण उपासक उनके साथ कभी पिता का, कभी भाई का, कभी मित्रकात्तथा 

--कभी स्वामी का सम्बन्ध जोडता है । 

(६ ) नैतिक चेतना 

वैदिक देवताओं की एकं प्रमूख विरोषतां उनकी नैतिकता एवं सत्यवादिता 
है1 वेनैतिकताका पूणं ख्पसे पाख्नं करते है। त से उनका सम्बन्ध है 1 
जो नैतिकता तथा सत्यवादिता का पालन करता है उसके वे मित्र हँ । नैतिकता 
काआचरणन करने वालोंको वे कठोर दण्ड देते ै। नैतिकता की प्रधानता 
के कारण ही देवताभोंमे वरुण को सर्वोपरि स्थान प्रा्ठ है । 


४ प्र्ख वेदिक देषता 

( १) अग्नि 

अगि वैदिक आर्यो का सर्वाधिक पवित्र देवता है । वेद के छगभग दो 
सौ सम्पूणं सृक्तों मे तथा इसके अतिरिक्त अन्य देवताओं के साथ सम्मिक्ित रूप 
से अनेक सृक्तों में इसकी स्तुति की गई है । याज्ञिक प्रधानता के कारण करीब 
सभी भण्डलों के प्रारम्भिक सूक्त अग्निको ही सम्बोधित कि गये है 

अग्नि कानाम भौतिक अभिनि से अभिन्नं होनेके कारणं मानवाक्रृति के 
रूप मेँ उसका विकास अपेक्षत बहुत कम हआ है 1 उक्षे मानवीकरण में 
करपनां ते यज्ञीय अम्निको ह्मी ञाधार बनाया है। उसको घृतपृष्ठ, ध्रतुख, 
घृतलोम, धृतकेश आदि बताया गया है 1 उसके बार अत्यन्त सुन्दर धुधरले 
ओर जटावे है । उसकी दादीभी है) उसके जबड़े तीक्ष्णै तथा दात 
चमकीटे ई । उसके तीन सिर है । 

अग्नि का यज्ञ के साथ धनिष्ठ सम्बन्धहै। यज्ञमे हवि को स्वयं ग्रहण 
तोकरतादहीहै, साथमे अन्य देवताओं कोभी हवि ग्रहण करने के स्यि खाता 

है) वह्‌ यज्ञ माग को देवताओं तक्‌ प्हुचाता है 1 वहु यज्ञ का पुरोहित है । उसे 

छ्त्वज, होता तथा यज्ञ का प्रधानं देव कहा गयादहै) यज्ञका अधीक्षक एवं 
पुरहितं होने के कारण वह्‌ यज्ञ की प्रत्येक विधि से परिचित है। 

ण्देद मे भगिनि कीं उसत्ति के विषय मे बहुत-सी कल्पनीय की गई है । 


( ३९ ) 


दो अरणियो को, जिनके संघर्षण से अग्नि उत्पन्न होता है, उसका माता-पिता 
कहा गया है । प्रतिदिन प्रात्तःकार उत्पन्न होने के कारण उससतको विष्ठ' तथा 
"यविष्ठ्यः उपाधि से विभूषित किया गया है \ अन्तरि्षस्थ जलसे भी अग्निक 
उत्पत्ति बताई गई है! यहां अग्निसे तायं चविदुत्‌"सेदहै। आकरामेभी 
अग्नि की उत्पत्ति बताई गई है । उसके त्रिविध जन्म का उस्टेख बार-बार हुंमा 
है । उसको हिजन्मा भी कहा गया है 1 अग्नि को भनेक्‌ जन्मो वाला भी कहा 
गया है 1 अग्नि के अनेक्‌ जन्मः अनेक पार्थिव वेदिथों पर प्रञ्ञ्वक्िति होने वाले 


विभिन्न अग्नियों की ओर संकेत करते है, क्योकि उसे प्रत्येकं परिवार, गृहं एवं 
आवास मे अवस्थित बताया गया है । 


अग्नि का बहुधा अन्य देवताओं के साथ सम्बन्ध कथन किया गया है 1 इन्द्र 
के साथ उसका चनिष्ठ सम्बन्ध है । वह्‌ उसका यमक भाई है।! वरुण भी अग्नि 
का भाई बताया गया है । देवताओं के साथ इसी धनिष्ठ सम्बन्धक कारम 
इसका उनके साथ ॒तादास्म्य कथन [कया गया है । ऋग्वेद के द्वितीय मण्डल के 
प्रथम सूक्त मे उसका तादात्म्य, इन्द्र, विष्णु, वरुण आदि १२ देवताओं तथा 
अदिति, भारती आदि ५ देवियों के साथ किया गया है) 


अन्य किसी देवता की अपेक्षा अग्नि मानव जीवनके साथ धनिष्ठरूपसे 
सम्बद्ध है । उसको द्दमूनसः ( धरो म रहने वामा }; गृहपति" ( गृह का 
स्वामी ) “विद्ति' आदि नामो से पुकारा जाता है । कौटुम्बिक जीवन के साथ 
उसका इतना धनिष्ठ सम्बन्ध है कि इसको पिता, भाई, मित्र, पुत्र जादि रूपों 
मे चित्रितं किया गया है । 


अग्नि अपने उपासको का महान्‌ उपकारक है । यह्‌ उनका भित्रहै, जो 
इसे अतिथियो की भाति धरौ में सत्कार कसते है । जो इसको तीन बार हवि 
प्रदान करता है उसको वह सभी प्रकारके सुखोंको देतादहै\ वह्‌ अपने 
उपासको के भ्रू से कयि गये पापों को क्षमा करता है तथा अदितिके सामने 
निरपराध घोषित करता है । वह्‌ उपासको के अपने पितरों द्वारा कयि गये पापो 
से मी शक्तं करतादटै। 


वैदिक देव वाद मेँ अग्नि को एक सर्वोच्च स्थानं प्रष्ठ । वह एक सन्राट्‌ 
है! "असुर" उपाधि का प्रयोग उसके स्यि किया गया है इसकौ महानता 
शक्तिशाली आकाश से मी अधिक है । वह सर्वोच्च प्रकारामानु देव है । भह 
अमरत्व का अभिभावक एवं अधिपति है । ग्वेद मे वैदवानर, ततरूनपातु › 


( ४० 


नराशंस, जातवेदस आदिनामोंसे भी इसकी स्तुतिकी गई है। उसको 
सरव॑तोव्याध्ष्ज्ञा वाखा, सत्यस्वरूप तथा अतिशय कीति बाला. कहा 
गया है । 
(२) सवित 

ऋग्वेद के ११ सूक्तो मे सविता देवहा की स्तुतिकी गर्ईदहै। वह्‌ भूर 

+ सूप से एक स्वणिम देव है 1 उसके नेत्र, हाथ, जिह्वा, केश, अंगुखियां, सब कु 

स्वणिम हं । वह्‌ विविध सरूप वले स्वाणिम रथ पर चरता है । उसका रथ सफेद 
पैर वाले दो अश्वो द्वासय खींचां जाता है। 

सविता भूख्य खूप से सबका प्रकाशक देवता है । वह्‌ पृथिकी, अन्तरिक्ष एवं 
द्युलोकं सवके प्रकाशितं करता है । सबको प्रकारित करने के खयि अपनी स्वणिम 
भुजाओं को फँखाता है । वहु अपने स्वणेमय रथ पर चढ़कर नीचे तथा उपर 
के मार्गो पर विचरण करता है । उसके प्राचीन मागं धुलिरहित तथा अन्तरिक्ष 
में स्थित है । 

सविता एक शक्तिशाटी देवता है । उसको असुर कहा गया है । उसके त्रत 
नियत है । कोई भी उसको आज्ञा का उस्लंघन नहीं करता । सभी देवता उसके 
नेतृत्व का अनुसरण करते है । इन्द्र, वरण, रुद्र, मित्र, अर्य॑मन्‌ आदि कोई भी 
उसका गतिरोध नहीं कर सकता । सभी उसकी स्तुति करते हैँ । वहू जंगम तथा 
स्थावर सबका लासक है। वहु सम्पूणं जगत्‌ को धारण करता है ओर देवताओं 
को अमरत्व प्रदान करता है । रात्रिम वह्‌ सबको आराम देता है । संध्याकाक 
मे रथ से अपने घोड़ों को अलग करताहै। उषीकोआज्ञासे रात्रिका आगमनं 
होता है । 

सविता एक प्रेरक देवता है । यह्‌ उदित होते हये सूं की प्रेरक शक्तिका 
प्रतिरूप है 1 उसकी यहु शक्ति सबको कायं करने की प्रेरणा देती है । सविता का 
प्रत्येक काय प्रस्व से सम्बन्धित है 1 श्रासवीत्‌" 'आसुवतु, सवे", साविषत्‌" 

_ आदि क्रिया्ये ख्य स्प से सविता के ल्य ही प्रयुक्त हुई हैँ । संज्ञापद षदेव के 

साथ सविताः पद का प्रयोग कई बार हुआ है । इससे माम होता है किं सविता 
पदं देव का विशेषण है 1 प्रारम्भ सैसविता पद सूर्य॑का विशेषणथा, बादमे 
स्वतन्त्र देव के खूप में प्रयुक्त होने र्गा 1 भारतवषं मे इस देवता की इतनी 
प्रतिष्ठा बढो रि हिन्दुओं के दैनिक जीवन मे भी उसने सर्वोच्च स्थान प्राच 


केर च्या} आज सी धदा ओर आदर्‌ के साथ हिन्दु मायत्रौ मन्त्र से सविता 
की प्राथता करते है-- | 


( ४१ 


तत्सवितुर्वरेण्यं भर्गो देवस्य धीप्रहि । 
धियो यो नः प्रचोदयात्‌ | ० वे० ३-६२-१० 


( २ ) उषस्‌ 


ऋ्बेद के खगभग २० सूक्तो मे उषा की स्तुति तथा उसके स्वल्प का वर्णन 
क्ियागयाहै। उषाको सम्बोधित करते समय च्रुग्ैदिकं कवियों ने कमी भी 
उसके प्राकृतिक स्प को अपनी हृष्टि घे ओक्षक नही होने दिया दहै । यही कारण 
है कि काव्य की दृष्टि से जितनी रोचकता इन उषा-सूक्तों में है उतनी रोचकता 
किसी अन्य देवता को सम्बोधित सूक्तोमे नहीं। उषाका वणेन एकं सुन्दरी 
युवतीकेषख्पंमे कियागयादहै। उषा एक नर्तकी के समान प्रकाशमय वस्स 
सुसज्जित होकर अपने ख्प का द्शंकों कै सामने उपस्थित करती है । वह्‌ नित 
नवीना होकर भी पुणी हैँ । अपने आगमन से सम्पूणं ऽणियों तें जीवन का 
संचार करती है । मनुष्पर, पशु, पक्षी सभी को अपने-अपने कार्थ में ल्गाती है । 
वहु सबका जीवन है । उषा के आगमन पर पक्षी अपने घोसो मे केकरव करते 
हुये पुदकने गते हँ । उषा सबके मागं को प्रकाक्षित करती है तथा अन्धकार को 
दूर भगाती है 1 उषा चमकते हुये सुसज्जित वेगवान्‌ सौ रथो पर चलती है । 
वह्‌ कभी आराम करना नहीं जानती । 


उषा अपने निर्धारित निय्मका सकंदा पाटन करती है) वह्‌ नियमं तथा 
देवताओं की आज्ञा का कभी उल्यंघन नरह्‌ करती । वह्‌ भी मार्गौ को जानती 
है, इचि वहु कभी भी अपनी दिशा को नहीं भरुखती । वह्‌ प्रातःकार देवताभों 
के उपासको को उठाती है ओर उन्हं अग्निहोत्र कमं मे प्रवृत्त केरती है! उषा 
की स्तुति इसख्यि भी की गरहौ कि वहु उपासका को जगावे तथा पणियोंको 
सुखाय रखे । वह्‌ देवताओं को सोम पीने के खि बुराती है । 


उषा का सूर्यं के साथ चनिष्ठ सम्बन्धदहै। वहु सुयंकेमागंको खोर्ती है) 
उषा को सूर्य की पठनी, माता तथा बहन भी कहा गया है \ पूर्यडउषाका उसी 
प्रकार पीदा करता है जिस प्रकार कोई पुरूषक्िसीखीका।! उषारत्रीकी 
बडी बहन तथा चौस्‌ की पुत्री है । उषा का सम्बन्ध अदिवन्‌ , अगति, इन्द्र आदि 
देवताओं कै साथमभीदै। 

उषा के स्यि मघोनी" ( दानशीला ), "विश्वावाराः ८ सवके द्वारा वरण 
कौ जाने वारी ) श्रचेताः ( श्रषष् ज्ञान वाटी ), सुभगाः ( सौभाग्य वारी} 
“सूनरी' ( सुन्दरी ), रेवती" ( धन वारी ) अदववती, गोमती आदि विकेषुणोँ 
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कां अनेकं नार प्रयोगं हृभां है । उषा की प्रार्थना प्रका, धन, पुत्र तथा दीर्घायु 
कैल्पिकी गर्ईहै। वहु दानियोंको दानंकरनेके लि प्रेरित क्रतीहै। 
सम्पूणं संसार उसको प्रणाम करता है, क्योकि वह सनको प्रकाश देती है । 


८ ¢ ) विष्यगु 

त्ऋम्वेदमें विष्णु कै ल्थि ५ सूक्त सम्बोधित कथि गयेदहै। मानवाकृति के 
खूप मेँ उसके तीनं कदमो का विरेषल्पसे उल्लेख किया गयाहै। विक्रम, 
उरक्रम, उरुगाय आदि शब्दो के द्वारा उसके तीन कदमो का उल्लेखं ऋग्वेद मे 
करीब एक दजन बार किया गया है । अपने तीन कदमो के द्वारा उसने सम्पूणं 
लोकों को नपाथां। उसके दो कदम तो दिखाई पडते है, किन्तु तीसरा कदम 
दिखाई नहीं पड़ता । पक्षी भी वहाँ उड़कर नही पहुंच सकते । वहु पित्र स्थान 
है जहा जनि कै स्यि पवित्र मात्मा वाले कोग इच्छा करते हँ । यहीं पर मधु 
का एक सरोवर दै। विष्णुका यह्‌ परमधामहै, जो नीचेकी तरफ हमेशा 
प्रकाशित रहता है । यहो पर सहसत सीगो वाली गये हैँ । विष्णु के इन्हीं तीनों 
कदमो मे सम्पूणं प्राणी निवास कसते हैँ । वहु अपनी शक्तिके कारण ही सबके 
हारा स्तुति किया जाता है । 

विष्णुकेये तीन वदम क्यार, इक्के ऊपर विद्वानों मे मतभेद है। शक 
पूणि के अनुसार विष्णु के तीन कदम सूरं के तीन रोको--पृथिवी, अन्तरिक्न 
तथा आकारे संकमण है । अग्िके तीन रूप--चुरोकमेंसूयंकेखूपमे, 
अन्तरिक्षम वितु के रूपमे तथा पुथिकी पर पार्थिव अग्निके रूपमे--ही 
विष्णु के तीन कदम, एेसा ब्राह्मण ग्रन्थौ से मादूम होताहै। भौणंवाभ के 
अनुसार सूर्यं का उदय होना, मध्याह्व मे जाना तथा अस्त होना, ये ही विष्णु 
के तीन कदम हैँ । विस्सन, यैक्समूखर, नैकूडानर तथा कीथ आदि इसी मत 
को प्रमाणिक मानते हँ । तिरक के अनुसार उत्तरी धुव पर वषं कै तीन विभाग 
( प्रत्येक चार महीने का) ही विष्णुके तीन कदम रह । ऋग्वेद के मन््रोके 
साथ मिदान करने पर इन मतो मे करई कमिर्यां दिखाई पडती हैँ । ओौणेवामे के 
मत में कुछ सुधार करके यदि यह्‌ माना जाय कि सूर्यं का उदय से केकर मध्याह्न 
तक एक कदम, मध्याह्न से लेकर अस्ताचल तक दूसरा कदम तथा अस्ताच से 
लेकर पुनः उदय तक तीसरान्कदम है, ठो यह्‌ अधिक समीचीन होगा) 
प्रवर्तं पौराणिक सत के साथ भी यहु मे खाता है \ 


विष्णु का सम्बन्ध शस्य स्पते इरके साथहै) वहं इ्रका मित्रै) 
पौराणिक खाहित्य मे तो उपे इर का छोटा भाई “उयन्द्र'“बताया गया है! वृ 
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कै साय युद्धम वह इन््रकी सहायता करताहै। इन्द्रके भित्र मस्तके साथ 
भी विष्णु की मित्रता है । वे सोमपान के समय विष्णु के साथ चैस्ते है, 

विष्णु के चरित्र की एक अन्य विशेषता यहद किवह गभ का रक्षकदहै। 
गभधिान के निमित्त अन्य देवताभों के साथ उसकी स्तुति की जाती है । विष्णु 
के चरित्र की अन्य विशेषता दूसरे देवताओं के समान ही है 1 वह्‌ परोपकारी, 
प्रचुर धन बाला, उदार, सबका संरक्षक तथा चरिवृतु विद्व का भरण-पोघण करने 
वालाहै। 

विष्णुके स्वरूप के विषय में मतभेद नहीं 1 वहु निश्चितलख्पसेसूयके 
क्रिया्ञीख ख्प का प्रतिनिधि दहै। 
(५) इन्द्र 

इन्द्र वैदिक आर्यो का प्रभ्रुतम राष्ट्रीय देवता है । ्ऋरुग्वेद मे इसकी स्तुति 
भे २५० सूक्त ( ऋण्वेद का चतुर्थश्च ) सम्बोधित कयि गये हैँ । इन सूक्तं के 
अतिरिक्त ५० अन्य सूक्त मे इसकी स्तुति अन्य देवताओं के साथकी ग्रहै, 

मानवाकृति के खूप में उसके हाथ, सिर, आदि का उल्लेख किथा गया है । 
उसका पेट सोम से भरे हुये सरोवर के समान है \ उसके हठ बडे सुन्दर है। 
इसी से उसको प्सुक्शिप्र" कहा गया है । इन्द्र का प्रधान रख वचर है जिसको वहू 
धारण करता है । इसी वचर धारण करने के कारणं उसे वचन्‌ , "वबाहू", जादि 
कई नामों से पृकारा गयाहै। उसके वज्र कानिर्माणव्वष्टानेक्ियाथा। इन्द्र 
मन से भी अधिकं वेगवान्‌ स्वर्णिम रथ पर चरता है । उक्षकेरथकोदो हुररित् 
वणं के अश्व खंचते ह । 

इन्द्र सोमपानं का बडा शौकीन है । उसको इसील्यि सोमपा" कहां जाता 
है। सोमपान करके ही इन्द्रबड़ासे बड़ा कायं करता) वृत्र के साथ यृद्धके 
समय उसने सोम से भरे तीन तालाब्ोंको खाल करदियाथा) 

च्ग्वेद मे इन्द्र की उत्पत्ति का भी उल्ठे किया गयादहै। बहु अपनी माता 
को मार कर अस्वाभाविक स्पसे उसके बग से उन्न होना चाहता था] 
उतन्न होते ही उसने अपने पराक्रम का परिचय दिया) उसके जन्म क्तेही 
आका ओौर पृथिवी काँपने लगे, सभी देवता भयभीत हौ गये; परवत कोपने 
लगे । इन्द्र की उत्पत्ति देवताओं के द्वारा भौ बताई गई है। सा उल्लेख है कि 
देवताओं ने असुरो के संहारके लि इन्द्रको उत्पन्न क्ियाथा) सोमकोभी 
इन्द्र को उत्पन्न करने वाला कहा गया है । पुरुष सूक्त में इन्द्र को उत्पत्ति पुरूष 
के मुख से बताई गई € । 
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इन्द्र का सम्बन्ध अनेकं देवतओोंसेहै। मस्त्‌ उसके मित्रै जो युद्धम 
उसकी सहायता कसते हँ । इसी कारण उसे (मरुत्सखा, “मरुत्वान्‌ आदि नामों 
से पुकारा गयादहै। अगिनि के सथ अनेक सृक्तोंमे उसकी स्तुतिकीररहै।, 
च्यु वायु, सोम बरहंस्पति, पूषन्‌ तथा विष्णुके साथ इन्ध्रक स्तुतिकी 
गई टै । 

इन्द्र एकं शक्तिशाली देवता है । चुरोक, अन्तरिक्ष रोक तथा पृथिवी लोक 
मिलकर उसकी महानताको प्रच नहीं कर सकते । अपनी रक्तिसे सभी 
देवताओं को उसने अभिभ्रुत किया है \ उसने केपिती हई पृथिवी को हृद्‌ किया; 
उडने वलि परवतो को स्थिर किया; उसने आकाश तथा पृथिवी का विस्तार 
करिया । अनेक दस्युभओों के वध का कायं इद्र सम्पादित करताहैः। ऋग्वेद में 
इन्द्र का सबसे महत्वधूणं कायं वृच्र-वध है । यह्‌ घटनां बहुत ही आलेकारिक 
देगसेर्वणितदहै। इ््रनेसूर्यके रथकेषएकचक्रको चुरा ख्या था। उस्ने 
पणियों को पराजित कर गायों को भक्त किया । उसने बढ नामक असुर को 
मारकर गायो को गुफाथोंसे बाहर निकाला । इस प्रकार अनेकं वीरतापूणं कायं 
टन्द्र ने सम्पादित किये 1 इद्र की आज्ञाका कोई उत्लंघन नही करता । उसकी 
आज्ञामे घोडे, गयं, ग्राम तथा रथर्हैँ1 उसीने सूय तथा उषा को उत्पन्न 
किया) वृत्रको मारकर उसीने नदियौको प्रवाहित किया दोनों पक्षेकी 
शत्र सेनायें समान सूप से उस इद्र का सहायता के चयि आह्वान करती है । 
उसकी सहायता के बिना मनुष्य विजय प्रप्र नहं कर सक्ते । वहु संम्पुणे विद्व 
का प्रतिषूप है) वहु अपने व्रसे पापियोंकासंहारकरतादहै।! उसीने पवंत 
पर निवास करने वले शम्बर नामक असुर को मारा, उसीने ्यौलोक मे चूते 
हुये रोहिण नामक असुर को क्षटका देकर गिराया । आकाश्च तथा पृथिवी उपकी 
शक्ति के सामने क्षुके रहते हैँ । बहु शक्ति कास्वामीदहै। 

इन्द्र अपने उपासको का बहुत बड़ा सहायक दहै । वहु निधन तथा धनवान्‌ 
सबको घन के चि प्रेरित करता है ! जो उसके स्थि सोम पीसता है, पुरोडाश 
पकराता है, परिश्रम करता है तथा उसकी प्रशंसा करता है उसको वह्‌ बार-बार 
धन प्रदानं करता है) इस उदारताकेकारण ही उसको मधवन्‌" कहा 
जाता है । = 

'दन्द्र कौन है", इस विषयमे विद्वानों मे बड़ा मतभेद है) मैक्समूरर इन्द्र 
“को सूर्यं का प्रतिरूप मानता है ।! राथ इन्द्रको वषकिलीन तूफान का देवता 
भानता है । वेनफे के अनुसार इन्द्र वर्षाकारीन आकाश का देवता है । म्रासमान 
उसको भ्रकाशमान आकारा का देवता मानता है । मैकडानेङ तथा कीथ इन्द्र को 


(4. 


स तूफान का देवता मानतेहै, जो पृथिवी पर वर्षा रखतादहै। हाप्किन्सके 
अनुसार इन्दर विद्युत्‌ का मानवीकृतसख्पहै। हाफ्किन्स का यहु मत यास्कके 
मत प्र आधारित है जो इन्द्र को विचत्‌, वृत्र को बादल तया इन््र-वृत्र युद्ध को 
विद्युत्‌ तथा मेघ का संघषं मानते हँ । इन्द्र को सम्बोधित मन्त्रौ के पयंवेक्षणसे 
यह्‌ मत ठीक प्रतीत होताहै। इन्द्रको परव॑तोंका भेदन करने वाला कहा गयां 
है \ वास्तव में ये पवंत मेध हँ जिनकी कल्पना अनेक सूपो मे की गई है । 
(६) रुद्र 

त्र्वेद मे रुद्र के लिये केवक तीन सूक्तं सम्बोधित कयि गयेहैँ। अन्य 
देवताओं के साय भी इसके नाम का उत्लेख हभ है । 

मानवक्ृति के ख्पमें सद्रके हाथ, भुजाओं आदि अवयवो का वर्णन है! 
वह हृद अवयव वाला है । उसके होंठ बड़े सुन्दर हैँ। वहु बभ्र वणंकादहै, 
उसकी आङ्ृति देदीप्यमान है । वह्‌ नना ल्प धारण करने वाछाहै। वह 
प्रकाशमान स्वणरभ्षणों से सुसज्जित रहता है । अन्य देवताओं की तरह वहू भी 
रथ पर चलता है ओर अपने हाथ में श्र धारण करता है । वह्‌ व्र भी धारण 
करता है । वहु मरुतो का पिता है) 


ऋण्वेद में रद्र के भयानक खूप का वणन मिख्ता है । एक भयानक पञ के 
समान बहु विनाशकं है ) वहु एक शक्तिशाली वृषभ है । उके पराक्रम का कोई 
अतिक्रमण नहीं केर सकता । वह्‌ इस विशार जगत्‌ कां शासकं तथा पिता है 1 
'असुर शब्द का प्रयोग उसके खयि किया गया है । 
ऋग्वेद मे सुद्र जहां एक तरह विनाक्च करने बाछा देवता है, वहं दूसरी 
ओर सबकी रक्षा करने वाला भी । देवताओं के दवाय की जानेवाली बुरा भेको 
टूर करनेकेल्यिभी उसकी स्तुततिकी गईहै। बह मनृष्य तथा पदु सबका 
हित करते वाला है उसकी आरोग्य-प्रदा शक्ति का अनेक बार उल्टेल क्या गया 
है । उसकी कल्याणकारी ओषधियो से सौ वषं की आयु प्रा्ठ करने का उल्लेख 
करिया यया है । ओषधि-वेत्ताओं मे वह सवंेष्ठ है 1 अपने उपासको के बच्चो को 
वह्‌ आरोग्य प्रदान करता है। उसके हाथों को मृणयाकुः ( सुख देने वाखा ) 
'जलाषः* ( शीतर्ता प्रदान करने वाला ) तथा भेषजः' ({ आरोग्य प्रदान करने 
वाला ) कहा गया है । वह्‌ पापों को भी दुर क्रैरता है । इसीख्यि उसे "कठ्मरी- 
किन कहा गया है । उसको ऋदूदर" ( उदार हृदय वाखा ) भी कहा गया है । 
सद्र के स्वख्प के विषयमे विद्भानों में मतभेददहै। वेबर के अनुसार खद. 
मूखतः प्रचण्ड बातके दीघं घोष का प्रतिरूप है \ रुद्र का बहुवचनान्त खूप मरुतो 
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का सूचक है । हिर्न्रण्ट के अनुसार रद्र भारतके उष्ण कारका, जो ग्रीष्म 
शरद्काठ तक चख्ता है, देवता है । श्रोदर के अनुसार सद्र॒वस्तुतः कोर प्रमुख 
मृतात्मा है जिसको महान्‌ देवों कौ कोटि मं रख दिया गया है । ओल्डेनवगं एक 
तर्फ जहां श्रोदर के मत में आस्था व्यक्त करतादहै, वहां दूसरी ररक 
सम्बन्ध पर्व॑तो तथा वनोंसे भी जोडतां है! इनं मतीं मे कल्पना का विरोष उप- 
योग क्रिया गया है । विल्सन शद्रको अग्नि अववा इन्द्रका ही प्रतिख्प मानता 
है । वस्तुतः खर विद्युतुयुक्त तूफान का देवता है जो मनुष्यों तथा पद्युओं को नष्ट 
करता है 1 अशनि" शब्द का प्रयोग अग्नि भीर र्ट दोनोंके ल्यि समान द्यरस 
किया गया है । विद्युत्‌ भी अग्तिकास्पहै) रद्रअनिनि द्प में पृथिवी पर तथा 
वियुत खूप मे अर््तारक्न मे निवास करताहै। इन्द्रतथारुद्रके प्राकृतिकं आधार 
मे अन्तर केवर इतना हीहै कि इन्द्र विद्युत्‌ केउस स्मका प्रहिख्पहै, जो 
^ तूफान के साथ प्रकट होकर वृष्टि करता है, तथा शुद्र विधुत्‌ के उस ख्य का प्रतिरूप 
है, जो तूफान के साथ प्रकट होकर मनुष्यों तथा पशुओं का विना करता है । 
परवर्ती साहिव्यमें सद्रके संहारक ख्य के स्षाय-साथ उसङ़ा कल्याणकारी स्प भीं 
प्रबङछ दिखाई पडता है जहां वह्‌ शश्षिव' इस नाम से अभिहित किया गया है । 
५७ ) पूषन्‌ 
ऋर्वेद मे कुरु ८ सूक्त पूषन्‌ देवता को सम्बोधित कयि गये है । मानवाकृति 
के ख्प मे उसके हाथ, पैर, दादी, अख, राख आदि का उल्टे किया गया है \ 
सद्र के समान उसके सिर पर्‌ जटायें है । उसके हाय मे भाखा, आरी तथा अद्रा 
रहता है \ कञ्सो के हृदय को वहु अपनो आरी से काट्ता है \ उसका आयुध 
कभी नष्ट नहीं होता; उका तरक्स कभी खाली नहीं होता तथा इसके आयुध 
की धार कभी कुण्ठित नही हेती । 


पूषन्‌ सबका शासक है । वहु सबको देखने वाला तथा जानने बाख है) 
'आघूणि' ( दौिमान्‌ }) विशेषण का प्रयोग उपक ल्यि किया गया है ! पूषन्‌ 
ख्य श्प स मार्गो का मध्यक्ष है, क्योकि बह सभी मार्गो को जानता है \ मार्गे से 
वृको, टुटेयो त्था अन्य लतयो का दर्‌ करने के लिये पूषनु कौ स्तुति की गई है । 
उसको “विपुचो नपात्‌" ( शक्ति का पुज ) कौ उपाधि दी गरईहै। सभी मार्गोको 
जानते के कारण बहु !छ्पे हए अन को भी जानता है । अतएव उसकी स्तुति 
इसख्षि भी की गई है कि वहु च्छि हुये धन को बतविे । 
१ . पूषन्‌ पशुओं की रक्षा करने वाला देवता है. ! बहु पञ्युओं के पीले-पीचे जाता 
है बोर उनकी चोरो तथा वुो से रक्षा करता है; उनकौ कुं मे गिरने से 
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बरचाता है तथा विना किसी हानि या हिसा के उनको घर पहुचा देता है वहं 
रे हये पञयुओं को भी चर पहुचा देता है । प्ययं की रक्ता करनेके कारणदही 
उसे '्पश्ुपाः की उपाधि से विश्रुषित किया गया है । 

ऋर्वेद मे पूषन्‌ के ल्यि भी अन्य देवताओं की तरह करई विशेषण प्रयुक्त 
किये गये हैँ । उसके ख्ि भो असुरः शब्दका प्रयोग किया गयादहै। सभी 
देवताओं के समान वह उदार, परोपकारी, राक्तिारी तथा बुद्धिमान्‌ है । 
अजाश्व, पुष्टिम्भर', 'अनष्पश्चुः, (अनष्वेदस्‌*, (करम्मोद' आदि विषो 
का प्रयोग यख्य खूप से पूषनु के ल्यि ही किया गया है । 

ऋग्वेद मे पूषन्‌ को सम्बोधित मनो के आरोचनात्मक अध्ययन से यह्‌ 
मालूम होता है कि पूषन्‌ सूयं काही प्रतिख्प है । वह्‌ सूयं की पोषण रक्तिका 
मानवीकरृत ष्पहै। 
(८) वरुण 

वरुण ऋग्वेद का प्रधान देवता है । उसकी स्तुति में रूगभग एक दजन सूक्त 
सम्बोधित किये गए है । 

ग्वेद मे वरुण के व्यक्ति तथा उसके उपस्ताधनों का जितना वणेन किया 
गया है उससे कहीं अधिक उसके कार्यो का वणन ह । मानवाकृति कै स्प मं 
वरुण कर हाथ, वैर, आंख, मुख आदि का वर्णन है 1 अग्नि उसका पंखमण्डल है; 
सूयं उसका नेतर है । वह दूरदर्शी तथा सद नेत्र बाला है । बहु अपने शरीर पर 
मुनहला कवच एवं चमकता हुंजा वहन धारण करता है! वह्‌ सूयं के समान 
चमकंने वे रथ पर बैठकर आब्मरामे विचरण करता है। उसकारस्वा,म 
आवास स्वभ॑मेहै। वहीं पर बैठकर वह्‌ सके कर्यो का निरीक्षणकरतादहै) 
उसका राज प्रसाद सहस खम्भों वारा तथा सहृख द्वार वाखा ह । वरुण के बहत 
से शुक्चर द, जो उसको चारो तरफ से चेर कर बै रहते हं । 

छ्टपवेदमे वरुण को एक सम्राट्के स्पमें चित्रितं क्यागयादै। वह्‌ 
सम्पूणं विश्व का शासक है । “असुरः शब्द का प्रयोग ख्य स्प स उसी के स्थि 
किया गया है । उसको आज्ञा का उर्लंघन कोई नहीं करतां । उसकी आज्ञार्थे बडी 
सख्त ह \ कठोर नियमों का पारून करते के कारण ही उसे ध्वुतत्रत कहा गया 
है । उसकी सहानता को कोई पार नहीं कर सकर आका मे वेग से उड़ने 
वाके पक्षी, वेगसे प्रवाहित होने वारी सरितायं तथा विस्तृत आकल् भी 
उसकी महानता की सीमा तक नही प्च सक्ते \ सभी कोक वस्णमे ही समा- 
हित है \ वह आकाश वृथा पृथिवी कौ धारण कथि हये ह । उसी ते जलो मे 
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अग्नि को तथा आकाशं मे सथं को स्थापित किया । नित्य प्रवहणसीर वरु वरूण 
की इवास है। 


वरुण सर्वज्ञ है । आकाश मे उडने वाले पलि्यो के मागं को, सश्र मं जहाजों 
के मारणं को तथा निरन्तर बहने वके पवन के मागं को वह्‌ जानता है! वह्‌ 
मानव के पाप.पुण्य कर्मो कासक्षीहै। उसकी जानकारी के बिना कोई व्यक्ति 
पलक भी नहीं मार सक्ता । 


ऋण्वेद मे वरुण के नैतिक गुणौ पर विशेष बरु दिया गया है । नैतिकता 
तथा पवित्रता उसके चरित्र की दो महान्‌ विशेषतायें हँ । इसीख्ियि उसका सम्बन्ध 
"ऋतः से अधिक है । पापियों को तथा आनज्ञाओं का उद्लंघन करने वले को वह्‌ 
अपने पाश मे बांधता है । वरुण जहां पापियों को दण्ड देने बाला है, वहां 
प्रायद्चित्‌ करने वालों को क्षमा भी करता है; अपने पाशो के बन्धनो को टीला 
करता है । वह॒ अपने उपासक को केवल उसी के क्थिपपोसेही पक्त नहीं 
करता बल्कि उसके पिता द्वारा, दूसरों के द्वारा तथा अज्ञान एवं भ्रमवश किये 
गये पापँ से भी शुक्त करता है । वरग को सम्ब्रोधित प्रत्येक सूक्त में पाप-निवृत्ति 
के छ्यि उससे प्राथना की गहै । 


ऋ्वेद मे वरुण का सम्बन्ध जो से भी दिकाया गयां है । किन्तु यहां जल 
का अभिप्राय अन्तरिक्षस्य जलोसेदहीदहै। किन्तु परवर्ती साहित्य मे उसका | 
पाथिव जरू के साथ सम्बन्ध-कथन किया गपाहै) वहं एक प्रकार से वहु जङ. 
का अभिमानी देवता है ४ | 


वदा के स्वूप के विषय मे बडा मतभेद है । सायण ने एक जगह अपना 
यह मत व्यक्त किया है कि भस्त होता हुजा सूयं ही वरुण है जो अपने गमन से 
रात्री या अन्धकार को उन्न करता है । अन्य स्थरो पर सायणने वरुणको 
जल का ही अभिमानी देवता माना है । मैक्समूखर के अनुसार वरुण तारोसे 
जडित आकाश का मानवीक्ृेत ख्प है । मित्र ( सूर्यं ) के साथ द्वन के कारण 
जोस्डन वर्गे वरुण को चन्रमा का प्रतिनिधि मानता है । बरेने वरुण को वृत्र के 
रूप में देखता है । जोन्सन वरुण को दिव्य अंशो से युक्त शरद्‌ का प्रतिनिधि 
समन्ता है । शरद्‌ का दश्टनीय रूप वृत्र है । वरूण के जिस खूप तथा कार्यकरप्‌ 
का वर्णन ऋग्वेद मे किया गया है उसको देखते हये केवर मैक्समूकर का मत 
सुसंगत प्रतीतं होती है । सवंव्यापक्ता, . सवंज्ञता, तथा एकत्र नियन्तृत्वं सवं 
व्यापकं आकाश के खि सुसंगत है \ सम्पूणं जगत्‌ के व्याप्न करने वाल आकाड्‌ 
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सबके कार्यो कासक्षीहै) यहीकारणदहै कि विद्व का आवरण करने वासे 
आकाश के प्रतिनिधि वरुण को ऋग्वेद के देवताओं में प्रसुख स्थान दिया गया । 
(६) सोम 

ऋगवेद के प्रभूख देवों मे सोम का महत्नपूणं स्थान है । नवम मण्डल के 
समस्त ११४ सूक्त तथा अन्य मण्डलो के £ सूक्त सोम देवता को सम्बोधित है । 
इसके अतिरिक्त अन्य देवताओं के साथ भी इसकी स्तुत्तिकी गरईहै। सोमका 
सम्बन्धं निरन्तर सोमख्ताके साथ होनेके कारण अग्तिके समान इसकी 
मनिवाकृति पूणं ख्प से विकसित नहीं हो सकी है, 

सोम-सम्बन्धी जितन) कत्पनायें है, वे सभौ सोम के सवन तथा परिपवनं 
` जैसी सामान्य क्रियाओं के ही चारों ओर विकसित हुई हँ । अभिषवन के पत्थर 
से बहते सोम की धाराकी तुरना लहर सेकी गरहौ) उसे प्रव्यक्षसरूपसे 
मधु की कहर कहा गया है । संधान पात्र मेँ एकत्रित सोम-रस को सागर तथा 
महासागर कहा गया है । सोम-रस को निकालने के खि हाथ की दसो अंगुल्यां 
से पत्थर को पकडते हँ मौर उससे सोमलता को दबाते हैँ । इसी को आलंकारिक 
भाषा में यहु कहा गया है कि दस युवति्यां सोम को उत्पन्न करती हँ । पत्थरों 
को दस गामो से नियन्त्रित अश्व कहा गया है । पत्थसें पर पीसा सोम मेड 
केऊनकेबने छननेसे छना जाताथा। छानने के बाद उसको कठो में 
एकत्रित क्रिया जता था । इसी को. आलंकारिक भाषा मे यहु कहा गया है कि 
सोमकी धारयेंद्रोणोंके वनोंकी ओर महिषौंकी ति दौडतीदह; द्रोणोमें 
मैठने के ल्थि सोम पक्षीकी भाति उडताहै) द्रौणमे रखे सोम में जर मिलने 
को आलंकारिक भाषा में यहु कहा गयादहै कि छहुरो के साथ मिलकर इस पौधे 
का काण्ड गर्जन करता दहै; गन करने वाला वृषभ द्रोण कलक्ञ की ओर जलो 
कीगोदमें दौडताह। सोममे जल भिनि को आधार मानकर करई कल्पना 
की गरईहैं। 

सोम एक दिव्य पेय है, जो अमरत्व प्रदान करता है । इसीख्ियि उसे अमृत 
कहा गया है । देवगण अमरत्व की प्र्षिकेल््यि सोमका पान कस्ते हैँ । यह्‌ 
मनुष्यों को भी अमरत्व प्रदान करता है \ सोम वाणी को शक्ति प्रदान करता है, 
इसील्यि उसे "वाचस्पति" अर्थ्‌ वाणी का नायक कृहा गया है । सौम इन्द्र का 
एक एेसा मित्र है जो उसकी शक्ति को बदा है । सोमवान्‌ करके ही इन्दर वृत्र 
वधर मे समथंहोतादहै। सोमका इन्द्र के अतिरिक्त अन्य देवताओंसे भी घनिष 
सम्बन्ध है 1 मरुत्‌ उसके अन्तरंग मित्रै) 


